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REAL  ORDEN. 

MINISTERIO  DE  HACIENDA  DE  ESPAÑA.       i>El  ReT 

^>naeslrQ  Seíior  be  ha  servido  mandar  que  se  inv- 
#»pritna  en  la  Imprenta  Real  la  Cplepcioa  de  Gé-> 
'adulas ,  Garlas  -  Patentes ,  Provisiones ,  Reales 
»>Ordenes ,  y  otros  doenmentos  concernientes  á  las 
i>Prov^íncías  Vascongadas ,  recogidos  y  copiados 
/*por  V.  S.  de  orden  de  S.  M.  de  los  registros, 
vinínutas  y  escrituras  existentes  en  el  Real  Ar- 
f^chivo  de  Simancas,  y  en  los  de  las  Secretarias 
9>del  Despacho  y  otras  Oficinas  de  la  Corte;  aa«- 
»>tor izándole  al  mismo  tiempo  para  que  certifi* 
>»qQe  la  procedencia  y  conformidad  de  todos  ellos 
j>>con  los  originales,  y  corrija  la  iínpresíon.  De 
>íReal  orden  lo  participo  á  V.  S.  para  sil  inteli- 
'agencia  y  demás  efectos,  acompañándole  la  Go* 
^>lepcion  presentada,  y  manifestándole  que  po^ 
>'esla  fecha  comunico  las  correspondientes  ,á  los 
##Señores  Secretarios  de  Estado,  y  del  Despacho 
wde  Gracia  y  Justicia.  Dio*  guarde  a  V.  S.  mu**- 
>9chos  años.  Madrid  trece  de  Mayo  de  mil  odhq- 
.>f  cientos  veinte -y  nueve.  ==  Luis  López  Ballestea 
**ros.=Señor  t)on  Tomas  Ootitolez,'  Dignidad .  dp 
»Mi$Kestreseae)as  j  Canónigo  de  la  Santa  Iglesia 
>>de  Plasencia.'* 

En  cóiiipliimento  de  lo  que  por  la .  preixiserta  Real 
orden  se  me  manda,  yo  D.,To«ia8>GoaztikE,. Presbítero^ 
del  ginemió  y.  elavstvode  b  Real  Uiúvermdad  de  Salaman- 
ca,  deL  Consejo  de  S.  M.,  Auditor  aupcrnunierario  del 
•Tribunal'  de  la  Rota  de  la  Nancíatura  Apostólica  en  estos 
Reinos,  JDignldad.  de  Maestrescuelas  y  Canónigo  de  la 
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Santa  Iglesia  Catedral  de  Plasencia,  Comisionado  Regio 
para  el  reconocimiento  y  arreglo  del  Real  Archivo  de  Si- 
mancas 8cc.  Certifico  que  de  orden  del  Rey  nuestro  Se- 
ñor he  buscado,  leido,  copiado  y  confrontado  por  mi 
mismo  diversas  escrituras  pertenecientes  al  Condado  y 
Señorío  de  Vizcaya  y  á  las  Provincias  de  Guipúzcoa  y 
Álava ,  en  el  mencionado  Real  Archivo  de  la  Corona  de 
Castilla  que  S.  M.  tiene  en  la  fortaleza  de  la  villa  de  Si« 
mancas,  y  en  los  de  las  Secretarias  de  Estado  y  del  Des- 
pacho que  están  en  Madrid:  todos  los  cuales  papeles,  ru- 
bricados de  mi  mano,  se  han  distribuido  en  varios  volú- 
menes por  el  orden  de  sus  fechas,  con  separación  de  los 
que  pertenecen  al  reterido  Condado  y  Señorío,  y  los  que 
conciernen  á  las  espresadas  Provincias  de  Cuipúzcoa  y 
Álava.  Y  los  que  se  incluyen  en  este  tercer  volumen 
tocantes  á  Guipúzcoa,  son  los  siguientes,  con  expresión  de 
«u  número,  titulo  y  folios  en  que  van,  á  saber: 

Núm.  L  Privilegio  de  la  villa  de  FueoterraJ^ía,  des- 
de el  folio  i.^  hasta  el  18  inclusive. 

Carta  de  merced  á  la  villa  de  Fuenterrabía  para  que 
pueda  proveer  cada  año  el  oficio  de  la  Prebostad  de  ella, 
en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á  !»o  de  Marzo  de  1 496, 
con  nota  de  las  confirmaciones  posteriores,. desde  el  fo^ 
lio  19  hasta  parte  del  ao; 

Núm.  11.  Privilegio  á  la  villa  de  T<dosa  desde  parte 
del  folio  20  hasta  fin  del  imsmo» 

Núm.  III.  Privilegio  de  la  villa  de  San  Sebastian^ 
desde  el  folio  ai  hasta  p$irte  del  na. 

Núm.  IV.  Privil^io  á  la  villa  de  Vergara ,  desde 
parte  del  folio  aa  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  V.  Privilegios  de  Elgúet^,  desde  el  folio  a3 
hasta  parte  del  a6. 

Núm.  VI.  Privil^o  de  Salinas  de  Leniz,  desde  par- 
te del  folio  a6  hasta  parte  del  29.    . 

Núm.  VIL  Carta  de  merced  y  ccnifirmacion  de  mil 
maravedís  de  juro  al  Monasterio  de  monjas  de  San  Bar* 
tolome  de  San  Sebastian  situados  en  los  diezmo»  de  los 
puertos  de  la  mar  de  k  misma  villa  en  la  forma  que  se 
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expresa:  fecha  5o  de  Junio  ele  iSj^^ácBie  parie  dd  fo* 
lio  29  hasta  parte  del  3iw 

Núm.  YIIL  Privilegio  de  merced  al  Concejo  de 
Motrioo  de  dos  mil  maral^edis  para  el  reparo  de  los  mn*' 
ros :  fecho  á  i  de  Agosto  de  1374,  desde  parte  del  folio 
3 1  hasta  parte  del  34. 

Núm.  IX,  Apantamiento  de  la  toma  de  razón  de  la 
libertad  de  Aduana  á  la  provincia  de  Guipúaooa  para, 
las  vituallas  de  su  proveinñento  y  maiitentiiMento  en  la 
forma  que  se  expresa  aáó  140&9  desde  parte  del-folio  34 
hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  X  Privil^o  die  Guetaria  y  Zaraus ,  fecho  á 
dO  de  Marzo  de  1467 ,  desde  el  folk>  35  hasta  id  .38  in^ 
clusive. 

Núm.  XL  Alhalá  ¿Tauqueando  á  ladilla  de  Monte 
Heal  de  Deva  del  pago  de  dos  mil  é  ^cuatrocientos  mann 
vedis  de  Pedido  y  Martinicga ;  por  las  raaones  y  ea  la  for* 
ma  qtíe  se  espresa,  fecha  á  27.  de  Judía  de  1468  y  desde 
el  foho  39  hasta  fin  del  4a*  *  .  '      '  ^ 

Núm.  XII.  Provisión  Real  del  Consejo  para  que  en 
Azcoitia  no  puedan  repartir  mas  de  tres  mil  maravedís: 
fecha  á  ai  de  Febrero  de  1476 ,  desde  el  folio  43  hasta 
parte  dd  4$. 

Núm.  XHL  Carta  Keal  Patente  de  finiquito/ á'  los 
Procuradores  de  Guipúzcoa  de  los  doscientos  mil  mara-^ 
vedis  dé  la  situacñcm  de  kiT^iiiceaaiDoáa  Isabel ,.  fecha  á 
9  de  Julio  de  147S ,  desde  parte  del  folio  45  hasta  parte 
del  47. 

•  Núm.  XIV.  Carta  Real  de  merced  de  la  Alcaldía  de 
sacas  á  la  provincia  de  Guipúaeoa  en  la  forma  que  se  cx« 
presa,  fecha  á  a3  de  Diciembre  de  1475 ,  y  la  de  Jubo 
de  14799  desde  parte  del  folio  47  hasta  parte  del  Su 

Núm.  XV.  Carta  Real  Patente  dando  licencia  á  la 
villa  de  San  SdMstian  para  ediar  sisa  con  objeto  de  tor- 
rearla y  fortificarla,  can  intervención  del  Corregidor:  fe^ 
cha  á  oo  de  Febrero  de  1477»  desde  parte. del  folio  Si- 
hasta  parte  del  Sa. 

NúttL  XYI.    Privilegio  á  la  viUa  de  San  Sebastian, 
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leclio  á  áo  de  Febrero  de  1477  7  ^^  ^  Jamo  de  14^5, 
desde  parte  del  folio  Su  hasta  parte  del  63. 
M  Núm.  XYIL  'GartatReal  Pátehte^áiandaiido'que  en 
«1  Dictado  Real  después  de  Gibraltaii.se  diga  é  intitule 
Rejr.  de  <^uipúzcoa :  fecha  á  lá  de  Julio  de  1479 »  desde 
parte  del  folio  63  hasta  parte  del  65. 
. !  Núm¿  XYIIL  Comisión  para  hacer'  averiguación  y 
dar  licencia:  para  imponer  un 'tributo  con  que  atender  á 
lá  Jhabilkádon  del  puertx^  de  Gtietaria :  fecha  a  3o  de 
Julia  de!  1479,  desde -parte  del  folio  65  hasta  parte 
del  67. 

;.  Núiú.  XIX.  Aprobación  dé  uña  ordenanza  para  to- 
da la:. prbvineia  dé  GkújiútEcoa,  sobre  las  fuerzas  q«e  se 
hacen  á  personas  naturales  de  ella :  fecha  á  ocho  de  >Nó-* 
viembre'de  4479!,  desde. parte  deli.folio  67  hasta  parte 
del  70.    ••  i  -       . 

NúoL  XX.  Carta  Real  Patente  sobre  la  carga  y  des^ 
capgft  degi|iiieno»>deicoaíerctO'  en  Iruniranzu:  íeoha  á  6 
de  Febrero  de  1 480 ,  desde  parte  del  folio  70  hasta  fin 

Núm;  XXI.  Carta  Real  Patente  desembargando  la 
renta  de  los  diezmos  de  la  mar  al  Condestable  Don  Pedro 
Fernandez  de  Yelazco  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha 
á  k  I  de  Mayoide  1480)  dcádé  ehfoUo  76  ha¿a  el  78  in- 
clusive.    I  '    '■  *'  .     '.     .  • 

..  Num.  XXn. .  Calrta  Real  Patente,  imponiendo  fuertes 
penas  á  Fuenterrabía  y  á  Iruniranzu »  por  liaber  heého 
un  compromiso  sin  licencia  Real ,  condenándolos  á 
aprontar  mil  y  quinientos  peones  en.  la- forma- que  se'ex- 
presa>,'eq  castigo  .de  au  exeeso  :*  fecha  á  27  de  Setiembre 
de  1480,  desde  el  folia  79  hasta  el  80  inclusive. 

Núm.  XXIII.  Aprobación  Real  de  unas  ordenanzas 
dé  la  provincia  de  Guipúacoa  sobre  las  penas  en  que  in- 
euiuren  los  qne  iiaeen  reústeneia  á  los  mahdams  y  ejeduf 
eiones  de  justioiay  y  sobre  la  asistencia '  de  los  Abogados 
á  las  juntas,  moderadas  y  limitadas  por  la  Señora  Reina 
Católica  en  la  forma  que  se  contiene:  fecha  á  16  de  Oc^ 
tubre  de  1480 ,  «desde  el  folio  81  hasta  el  84  inclusive. 
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-  Núwu  XXIY.  :  Gomíñon  i;  DbegD' «fe  *Sorib  para  stcof 
piar  amiaa  para  proveer  la»  fortalncas  del  Reincide  Síct^ 
lia  y  la  armada  cootra  el  turco ,  con  preferencia  á  cui^ 
lesquiera  ótrOB  .compradores  al  precio  xx>mente¡  ^  nian* 
dando  á  los  me^deres  cpie>(ias¡  tíbnen.qéfsilatft entren- 
guen,  y  que  en  las  ferrerias  de  Vizcaya,  GuipÚ80oa>  'y 
Álava  se  labren ,  dejando  otra  *  üdborlj  fecha  .íl/j  &  dé  rDí^ 
ciembre  de  1480,  desde  ei  folio  85  hasta  pak'te  delrniisiBOi 

Núm.  XXy.  Carta  Real  Patente  para  que  Is^  Junta  de 
Guipúzcoa  trate  de  servir  con.' las  neives  y  gente  qué  pu^ 
diere,  en  la  armada  ipár^  k  gnétra .  de  «Granada : ;  fedba  i 
1 3  de  Diciembre  de  1483 , i  desden  ¡iarte  del  folio:86ihaak 
ta  el  86  inclusive:  '  " :»        '  .    '    .    ^ 

Núm.  XXVIi  Licencia  ¡Real  á  k  vilk  dé  Gvietaria^ 
para  que  pueda  tenar  hornoa  paracocer-pan  páiat  ri  públi¿ 
€0  sin  pei^ juiciio  de  ter«eto.j  y  -que  los  arrieniicqi  en  fiívov 
de  los  propios  de  iá  vilk  ^eakiforma'^ue' se  ^pbresa:  fe- 
cha á  18  de  Diciembréid^\il4839  désdeléLfolió  87  basta 
el  89  incluñve. 

Núm.  XXVII.  Carta  Real  Patente  de  £niquito  á 
Crnipúccoa  del  servicio  déla  Armada,  dándpkpoc  libré 
de  un  repartimiento  de  un  millón  doscientos  y  cincuea->> 
ta  mil  maravedís ,  sirviendo  'á  su  costa  y^^ioisiob  con  tres 
naos  en  la  guerra  con  los  moros :  fecha  á  ao  de  Marzo 
de  1484,  desde  el  folio  90  hasta  parte  del  91. 

Núm.  XXYIIL  Carta  Real  Patente  damlo  licencia  pa^ 
ra  labrar  minasen  Vizcaya ,  Álava  y  Guipúaxoa,  á  Pedro 
de  Medina,  Alvaro  de  Viliafuerte  y  Sandio  tle  Hernani 
en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  1^8  de  lalio  de  1484, 
desde  parte  del  folio  91  hasta  fin  del  mismo. 
.  Núm.  XXIX.  Carta  Real  Patente  sobre  unos  corsa-» 
rios  Vizcainos,  mandando  pagar  á  ellos  ó  á  los  fiadores 
que  dieron  én  el  Juj^rdódde'armarón^Jos  robbs.y  costas 
que  habian  hecho  á  unos  mercaderes  Bretones,  fecha  á 
18  de  Marzo  de  1486,  desde  el  folio  92  hasta; parte 
del  94. 

Núm.  XXX.  Comisión  ál  Capitán  General  de  la  fron« 
t^a  d¿  Navarra  para  hacer  indagación  .y  repartir  un  em* 
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prestito  de  dos  cfuebtos  dé  maravedís  á  las  ^iersonas  acau- 
daladas de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  á  pagar  deatni 
de  un  año,  con  facultad  de  hacer  ejecución  en  los  bienes 
de  los  que  no  pagaren  el  repartimiento,  fecha  á  i  d  de 
Mayo  de  1487,  desdé  parte  del  folio  94  hasta  el  96  io^ 
clusiye. 

-  '  Nvúhí*  XXXI.  ProViáosi'  Real  del  Consejo,  prohibien« 
do  el  corso  á  los  annádores  de  la  provincia  de  GuipÚ2« 
coa,  sin  que  antea  den  fianzas  suficientes  en  los  lugares 
doqcte'anBaren,  de  qiae  guardarán  las  alianzas  y  amista- 
des de  la  Corona  Real,  fecha  ¿114  de  Julio  de  1487,  desn 
de  el  folio  97  hasta  el  98  inelusiye. 

NúuL  XXXIL  Corregimiento  de  Guipúzcoa  á  Don 
Juan  de  Ribera ,  con  facultad  de  suspender  los  Jueces  y 
Alcaides  ordinarios ,  y  hacer  salir  de  la  provincia  á  las 
personas  iqüe*  le  pareciere;  £scha  <á  %3  de  Agosto  de 
1487 ,  desde  el  foüo  99  hasta*  parte  del  loa. 

Núm.  XXXIIL  Qirta  Real  Patente  mandando  em-^ 
bargar  las  embarcaciones  de  treinta  toneles  arriba  en 
Vizcaya  y  Guipúzcoa  para  la  armada:  fecha  á  a3  de 
Agosto  de  Í4B7 ,  desde  pa^te  del  folio  102  hasta  fin  det 
mismo.  »- 

Núm«  XXXIY.  Carta  Real  Patente  mandando  qutí 
en  las  causas  y  casos  de  Hermandad  en  Guipúzcoa  no 
haya  recurso  ni  apelación  sino  á  la  Persona  Real,  por  las 
razones  y  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  28  de  Ju- 
lio de  1488,  desde  el  folio  io3  hasta  parte  del  io5. 

Núm.  XXXV.  Carta  Real  Patente  mandando  que  ni 
de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  ni  del  Condado  de  Vizca* 
ya  se  saquen  armas  para  fuera  de  estos  Reinos :  fecha  á 
19  de  Noviembre  de  1488,  desde  parte  del  folio  loS 
hasta  parte  del  mismo. 

Núm.  XXXYI.  Carta  Real  Patente  mandando  que  se 
acopien  y  remitan  de  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  Álava  armas 
para  Sicilia  con  preferencia  á  cualquiera  otra  obligación 
y  contrato:  fecha  á  ao  de  Enero  de  1488,  desde  parte 
del  folio  io5  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  XXXYIL    Car(a  Real  Patente  mandando  que 


el  Condado  de  Vizcaya  y  provincia  de  Guipúzcoa  apres- 
ten carros  y  bestias  para  conducir  la  artillería :  fecha  á 
1 5  de  Enero  de  1488,  desde  el  folio  106  hasta  parte  del 
mismo. 

NúnL  XXXYIIL  Carta  Real  Patente  mandando  que 
las  personas  á  quienes  se  reparta  un  empréstito  con  que 
atender  á  los  gastos  de  la  guerra ,  paguen  lo  que  se  les 
repartiere,  y  de  lo  contrario  se  haga  embargo  y  ejecu- 
ción en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  3  de  Febrero 
de  1489 ,  desde  parte  del  folio  106  hasta  parte  del  i  lo. 
Niim.  XXXIX.  Carta  Real  Patente  para  que  la  mo-« 
neda  tenga  en  Cuipúzcoa  el  mismo  valor  que  en  los  de- 
mas  pueblos  del  Reino:  fecha  á  37  de  Marzo  de  1490» 
desde  el  folio  1 1  o  hasta  parte  del  na*. 

NúoL  XL.  Declaración  para  que  las  justicias  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  puedan  entrar  en  Vizcaya  en 
persecución  de  malhechores ,  y  vice  versa:  fecha  á  27  de 
Mayo  de  1 490 ,  desde  parte  del  folio  1 1  a  hasta  parte 
del  mismo. 

Núm.  XLI.  Carta  Real  Patente  sobre  los  mercaderes 
^ue  hacen  quiebra  fraudulenta,  y  penas  en  que  incur- 
ren :  fecha  á  a6  de  Julio  de  1490 ,  desde  parte  del  fo* 
lio  1 1 2r  hasta  fin  del  mismo. 

Núm*  XLIL  Provisión  Real  del  Consejo  sobre  las 
mancebas  de  los  Clérigos  en  Guipúzcoa:  fecha  á  10  de 
Agosto  de  1490,  desde  el  folio  1 13  hasta  parte  del  114. 
Núm.  XLIII.  Carta  Real  Patente  para  que  la  pro^ 
vincia  de  Guipúzcoa  reparta  en  su  territorio  setecientos 
peones ,  los  trescientos  ballesteros  y  los  cuatrocientos 
lanceros,  armados  á  punto  de  guerra,  y  pagados  por  se- 
senta dias,  para  la  guerra  con  Granada:  fecha  á  ^de  Di- 
ciembre de  1490,  desde  parte  del  folio  114  hasta  parte 
del  117. 

Núm.  XLIV.  Carta  Real  Patente  mandando  que  no 
se  obligue  al  Pregonero  de  la  villa  de  San  Sebastian  á 
que  sea  verdugo  de  crimen:  fecha  á  3o  de  Enero  de  1 49'» 
desde  parte  del  folio  j  1 7  hasta  parte  del  i  sio. 

NúnK  XLV.     Carta  Real  Patente  mandando  á  la  pro- 
TOMO  iil.  2 
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viada  de  Culpúzcoa  que  reciba  por  Juez  de  residencia 
al  Licenciado  Alvaro  de  Porras,  y  que  este  tome  residen- 
cia y  cuentas,  suspendiendo  las  justicias  donde  estuvie- 
re, con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á 
a2  de  Marzo  de  149I9  desde  parte  del  folio  iíío  hasta 
parte  del  i  a3. 

Núm.  XLYL  Carta  Real  Patente  mandando  que  á 
los  Cónsules  de  estos  Reinos  y  Señoríos  que  residen  en 
Brujas,  se  les  acuda  con  los  derechos  que  eran  de  uso  y 
costumbre,  con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se  expresa; 
fecha  á  19  de  Abril  de  149I9  desde  el  folio  mi  hasta 
parte  del  i  aS. 

Núm*  XLVIL  Carta  Real  Patente  mandando  que  el 
Corregidor  de  Guipúzcoa  con  los  diputados  de  las  villas 
vean  los  privilegios  y  cartas  que  la  provincia  y  las  villas 
y  lugares  tienen  de  los  Reyes ,  y  si  vieren  que  necesitan 
enmendarse  lo  hagan ,  y  con  la  relación  de  todo  ello  lo 
envien  á  sus  Altezas  para  la  resolución  de  justicia :  fecha 
á  5  de  Agosto  de  149I9  desde  parte  del  folio  laS  hasta 
el  ia6  inclusive. 

Núm.  XLyíII.  Carta  Real  Patente  mandando  que 
no  se  permita  ni  en  Vizcaya ,  ni  en  Gpipúzcoa ,  Álava  y 
costa  de  la  mar  extraer  dinero  para  Francia,  Inglaterra, 
ni  demás  partes  fuera  del  Reino  por  razón  de  géneros, 
mercaderías  ni  otras  compras,  sino  que  estas  sesgi  á  cam- 
bio de  mercaderías  del  Reino  en  la  forma  que  se  expre- 
sa, haciéndose  manifestación  de  lo  que  traigan  los  extran- 
geros,  y  dando  fianzas  de  que  su  importe  lo  llevarán  en 
géneros  de  estos  Reinos :  fecha  á  4  de  Enero  de  1 4912, 
folio  127. 

Núm.  XLIX.  Carta  Real  Patente  mandando  que  los 
Procuradores  que  vayan  á  las  Juntas  sean  personas  hábi- 
les y  suficientes ,  y  si  el  Corregidor  viere  que  no  lo  son, 
no  los  resciba,  y  se  elijan  otros  en  la  misma  Junta:  fe- 
cha á  a6  de  Enero  de  149^5  desde  parte  del  folio  1^7 
hasta  el  ia8  inclusive. 

Núm.  L.  Provisión  Real  del  Consejo  sobre  que'  el 
carnicero  de  San  Sebastian  era  algunas  veces  Regidor  de 
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Ja  villa,  y  que  en  lo  sucesivo  no  lo  sea:  fecha  á  28  de 
Abril  de  1492,  desde  el  folio  129  hasta  parte  del  i3o. 

Num.  LI.  Carta  Real  Patente  sobre  malos  trata- 
mientos hechos  al  Alcabalero  Juan  Sánchez  de  Ocio ,  y 
comisión  ál  Corregidor  para  castigarlos :  fecha  á  4  de 
Agosto  de  1 493 ,  desde  parte  del  folio  1 3o  hasta  parte 
del  i3i. 

Núm.  LII.  Provisión  Real  del  Consejo,  dando  comi« 
sion  al  Corregidor  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  para 
hacer  información  sobre  los  derechos  de  Lonja  que  tenia 
de  merced  la  villa  de  San  Sebastian  en  la  forma  que  se 
expresa:  mes  de  Julio  de  1493»  desde  parte  del  folio  i3i 
liasta  el  3ü  inclusive. 

Núm.  luí.  Carta  Real  Patente  mandando  qae  en  las 
Iglesias  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  nadie  tenga  asien- 
tos preferentes  y  señalados  salvo  el  derecho  de  los  patro^ 
nos:  fecha  á  12  de  Julio  de  1494»  desde  el  folio  i33  ha»- 
ta  fin  del  mismo. 

Núm.  XLIY.  Carta  Real  Patente  para  que  se  guarde 
á  la  villa  de  San  Sebastian  la  merced  que  le  habian  he* 
cho  sus  Altezas ,  de  que  por  espacio  de  veinte  y  cinco 
anos  no  pagase  alcabala,  ni  se  la  repartiese  en  emprésti* 
tos  y  lievas  de  dinero,  con  otras  franquezas,  durante  di- 
cho tiempo,  por  las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa: 
fecha  á  ao  de  Mayo  de  149S ,  desde  el  folio  i34  hasta  el 
i36  inclusive. 

Núm.  LV.  Provisión  Real  del  Consejo  mandando 
'  que  el  importe  de  ciertas  condenaciones  pertenecientes  á 
la  Cámara  y  fisco  Real,  hechas  en  la  villa  de  Uribarri  y 
otras  villas  y  lugares  de  la  provincia  de  Guipúzcoa ,  se 
remita  á  la  Corte  por  haber  necesidad  de  ello:  fecha  á 
¿4  de  Julio  de  1495,  desde  el  folio  137  hasta  parte 
del  í38. 

Núm.  LVI.  Que  las  Justicias  del  Condado  de  Vizca- 
ya ,  provincia  de  Guipúzcoa  y  puertos  de  la  mar  de  su 
comarca,  hagan  que  los  extrangeros  manifiesten  las  mer- 
caderías que  trageren  á  ellos,  obligándose  á  llevar  el 
importe  de  ellas  en  géneros  del  Reino  no  prohibidos:  fe- 


cha  á  i'ft  de  Mayo  de  1496,  desde  parte  del  folio  i38 
hasta  el  139  inclusive. 

Núm.  LYII.  Carta  Real  Patente  mandando  y  decla- 
rando que  las  villas  de  Segura,  Mondragon  y  San  Sebas- 
tian estaban  obligadas  sin  embargo  de  sus  privilegios  y 
exenciones  á  contribuir  en  el  repartimiento  de  doscien- 
tos peones  que  fueron  á  la  defensa  de  Fuenterrabia,  y 
de  trescientos  en  la  armada  en  que  fue  á  Flandes  la  Ar- 
chiduquesa Doña  Juana:  fecha  á  28  de  Enero  de  1497» 
desde  el  folio  1 40  hasta  parte  del  1 43. 

Núm.  LVIII.  Carta  Real  Patente  declarando  en  qué 
casos  y  forma  puede  el  Corregidor  de  Guipúzcoa  avocar 
el  conocimiento  de  pleitos  y  causas  pendientes  ante  las 
Justicias  ordinarias  en  primera  instancia,  y  ante  qué 
escribanos  deben  pasar  los  autos:  fecha  á  3o  de  Abril  de 
1497,  desde  parte  del  folio  143  hasta  parte  del  145. 

Núm.  LIX.  Carta  Real  Patente  dando  comisión  á 
García  de  Cotes  Corregidor  de  Burgos ,  para  que  haga 
averiguación  en  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  Álava  de  los  suel- 
dos y  fletes  ganados  en  el  viage  de  la  Archiduquesa  Do-> 
ña  Juana  á  Flandes:  fecha  á  3  de  Agosto  de  1497»  des- 
de parte  del  folio  14S  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  LX.  Provisión  Real  del  Consejo  para  que  las 
villas  de  la  provincia  no  se  junten  sin  tener  licencia  por 
el  Corregidor ,  y  estar  él  presente :  fecha  á  5  de  Ctetubre 
de  1 498 ,  desde  el  folio  1 46  hasta  parte  del  1 47. 

Núm.  LXI.  Carta  Real  Patente  mandando  que  los 
vasallos  del  Rey  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  no  vi- 
van con  otros  Sdñores ,  conforme  á  las  leyes  generales 
del  Reino  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  1 5  de  Se- 
tiembre de  i5oo,  desde  parte  del  folio  147  hasta  fin 
del  mismo. 

Núm.  LXII.  Provisión  Real  del  Consejo  dirigida  á 
los  Corregidores  de  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  y  villas 
de  la  costa  de  la  mar ,  prohibiendo  vender  paños  por 
tundir  y  lavar  con  estension  á  los  Cordellates  en  la  for- 
ma que  se  expresa:  fecha  á  22  de  Junio  de  i5oa,  fo» 
lio  148. 
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Núm.  LXm.  Carta  Keal  Patente  déclaranclo  que  los 
derechos  de  cargo  y  descargo  de  la  mar,  portazgo  de 
mercaderías ,  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias ,  y  otras 
rentas  y  derechos  que  cobraban  algunos  Prebostes  y  otras 
personas  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  otras  partes  pertene* 
cen  á  la  Corona  Real ,  y  se  cobren  para  ella ,  en  la  for« 
ma  que  se  expresa :  fecha  á  3o  de  Junio  de  1 5oa ,  fo- 
lio 148. 

Núm.  LXiy.  Carta  Real  Patente  dando  comisión  á 
Carlos  Cisneros  para  ir  á  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  á  toda  la 
costa  desde  Fuenterrabía  hasta  Asturias  de  Oviedo  á  dar 
orden  en  su  defensa,  apercibir  la  gente  &c.  en  la  forma 
que  se  expresa:  fecha  á  121  de  Setiembre  de  i5o2,  desde 
parte  del  folio  1 48  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  LXV.  Carta  Real  Patente  mandando  que  no 
se  hagan  donaciones  ni  cesiones  á  subditos  franceses. 
Iglesias ,  Monasterios  ó  personas  que  puedan  sacar  á  los 
naturales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilio  por  razón  de  la 
jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obispos  de  Pamplona  y 
Bayona:  fecha  á  18  de  Noviembre  de  iSoí^,  desde  el  fo- 
lio 149  hasta  el  i5o  inclusive. 

Núm.  LXVI.  Arancel  de  los  diezmos  de  la  mar  de 
Castilla ,  s^un  los  llevaba  y  cobraba  el  Condestable :  fe« 
cho  á  3o  de  Mayo  de  i5o3,  folio  iSi. 

Núm.  LXVIL  Llamamiento  general  para  la  guerra 
con  Francia  en  la  forma  que  se  expresa:  fecho  á  1^0  de 
Agosto  de  i5c3,  folio  i5i. 

Núm.  LXVIII.  Sobrecarta  para  que  no  se  saque  ve^ 
na  de  hierro  fuera  del  Reino  en  la  forma  que  se  expre- 
sa: fecha  á  5  de  Setiembre  de  i5o3,  folio  iSi. 

Núm.  LXIX.  Provisión  del  Consejo  Real  autorizan- 
do al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  que  pueda  .residir 
de  ordinario  en  la  parte  donde  le  pareciere  que  [es  mas 
conveniente:  fecha  á  8  de  Enero  y  18  de  Mayo  de  i5o5, 
desde  parte  del  folio  iSi  hasta  parte  del  1S4. 

Núm.  LXX.  Provisión  Real  del  Consejo  mandando 
que  en  los  puertos  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa  no  se  obli- 
gue á  cargar  mercaderías  en  navio  determinado^  sino  ea 
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el  que  quisiere  el  cargador ;  con  tal  que  fuese  de  natu- 
rales de  estos  Reinos ,  con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se 
expresa:  fecha  á  ao  de  Octubre  de  i5oS,  desde  parte 
del  folio  1 54  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  LXXI.  Apuntamiento  de  partidas  que  hay  en 
los  libros  de  lo  Situado  y  Salvado,  relativas  á  pueblos  de 
la  provincia  de  Guipúzcoa,  desde  el  folio  hSS  hasta  el 

1 57  inclusive. 

Núm.  LXXII.  Carta  Real  Patente  mandando,  á  soli- 
citud de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  que  no  se  saque  ve« 
na  de  hierro  ni  acero  por  mar  ni  tierra  de  la.  del  valle 
de  Somonrostro,  sin  embargo  de  la  carta  de  merced  que 
para  ello  tenia  Ocboa  de  Salazar ,  Preboste  de  Portugale- 
te,  hasta  nueva  orden  Real :  fecha  á  4  de  Abril  de  iSi^ 
folio  1 58. 

Núm.  LXXin.  Provisión  Real  del  Consejo  mandan- 
do al  Provisor  y  demás  Jueces  eclesiásticos  del  Obispado 
de  Calahorra  y  de  la  villa  de  Durango  qué  no  procedan 
contra  las  Justicias  JReales  ni  contra  persona  alguna,  á 
pedimento  de  algunos  que  estaban  tonsurados  traian  há« 
bito  de  hombres  legos  y  eran  tratantes  de  mercaderías: 
fecha  á  20  de  Noviembre  de  1 5 1 9 ,  desde  parte  del  folio 

1 58  hasta  fin  del  mismo. 

Núm.  LXXIV.  Corregimiento  de  la  provincia  de 
Guipúzcoa  al  Licenciado  Acuña,  con  facultad  de  reasumir 
las  Alcaldías  y  Alguacilazgos ,  y  hacer  salir  de  la  pro- 
vincia las  personas  que  le  pareciere,  sin  embargo  de  cua- 
lesquier  estatutos  y  costumbres  en  contrario ,  por  las  ra- 
zones j  ealsí  forma  que  se  expresa :  fecha  á  1 1  de  No- 
viembre de  1 520,  desde  el  folio  159  hasta  parte  del  164. 

Núm.  LXXV.  Carta  Real  Patente  mandando  á  la 
provincia  de  Guipúzcoa  recibir  por  Corregidor  de  ella 
al  Licenciado  Acuña,  con  grandes  penas  y  apercibimien* 
tos  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á  19  de  Noviem- 
bre de  i5ao,  desde  parte  del  folio  164  hasta  el  i65  in- 
clusive. 

Núm.  LXXYI.  Provisión  Real  del  Consejo,  dando 
permiso  y  ¿Eicultad  á  las  villas  que  se  mencionan  de  la 
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provincia  de  Guipúzcoa  para  resistir  á  los  pueblos  que 
se  oponían  al  ^  redbimlento  del  Licenciado  Acuña  por 
Corregidor  de  ella  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á 
4  de  Enero  de  i5i2i,  desde  el  folio  i66  hasta  parte 
del  1 68. 

Núm.  LXXVIL  Provisión  Real  del  Consejo  para  que 
á  Doña  Juliana  de  Aragón  y  de  Yelasco ,  Condesa  de  Ha-* 
ro,  se  acuda  con  el  diezmo  viejo  7  seco  de  la  provincia 
de  Guipúzcoa  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  1 9  de 
Enero  de  iSai ,  desde  parte  del  folio  168  hasta  170  in-* 
cluslve. 

Núm.  LXXYIII.  Cédula  Keal  revocando  las  merco* 
des  que  el  Rey  Don  Carlos  I  hubiese  hecho  de  mineros 
de  acero ,  fierro  y  vena  en  la  provincia  de  Guipúzcoa 
contra  sus  privilegios ,  sin  perjuicio  del  derecho  de  la 
Corona  Real:  fecha  en  Noviembre  de  iSai ,  desde  el  fo^ 
lio  171  hasta  parte  del  17  a. 

Núm.  LXXIX.  Provisiones  Reales  del  Consejo  tasan- 
do y  señalando  el  arancel  de  los  Escribanos  y  Oficiales 
de  justicia  de  la  provincia  de  Guipúzcoa :  fechas  á  2^0  de 
Diciembre  de  1491,. 7  de  Enero  de  i5o8  y  11  de  Mar- 
zo de  1 5^4,  desde  parte  del  folio  17a  hasta  el  186  In^i- 
cluslve.  . 

Núm.  XiXZX.  Provisión  Real  del  Consejo  dando  co^ 
misión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  que  vaya  en 
persona  á  Irunlranzu ,  y  se  Informe  de  quiénes  y  en  qué 
se  ha  contravenido  á  k  carta  egecutoria ,  capitulación  é 
iguala  entre  dicho  lugar  y  la  vÜla  de  Fuenterrabía ,  som- 
bre la  carga  y  descarga  de  mercaderías  ^  con  lo  demás  y 
en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  4  de  Dlcienbre  de 
j  524 ,  desde  el  folio  1 87  hasta  el  189  Inclusive. 

Núm.  LXXXL  Aprobación  y  conformación  de  una 
sentencia  y  ordenanza  entre  varios  vecinos  y  pueblos  de 
ia  provincia  de  Guipúzcoa  y  el  Patrimonial  del  Reino  de 
Navarra  sobre  aprovechamiento  de  pastos  de  la  frontera 
confinante  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  á  ai  de  Ju^ 
lio  de  iSaS,  desde  el  folio  190  hasta  parte  del  a3a. 
'    Núm.  LXXXU.    Provisión  Real  del  Consejo  dando 
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comidion  al  Juez  de  residencia  de  la  provincia  de  Gui¿ 
púzcoa  para  emendar  é  corregir  las  ordenanzas  de  la  mis- 
ma ,  y  enviarlas  al  G>nsejo  para  su  aprobación:  fecha  á 
27  de  Enero  de  i5a6,  desde  parte  del  folio  aSa  hasta 
parte  del  933. 

Núm.  LXXXIII.  Carta  Real  Patente  dando  licencia 
y  facultad  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  y  vecinos  y  mo-^ 
radores  de  ella  para  poder  sacar  del  Reino  de  Navarra 
cualesquier  bastimentos  para  su  proveimiento  y  mantea 
nimiento ,  y  no  para  otra  cosa  alguna ,  eti  la  forma  que 
se  expresa:  fecha  á  i3  de  Marzo  de  iSaS:  desde  parte 
del  folio  1 33  hasta  el  1 34  inclusive. 

Núm.  LXXXIV.  Provisión  Real  del  G>n8ejo  man<^ 
dando  que  los  alardes  y  apercibimientos  para  cuando  hay 
enemigos,  se  hagan  donde  había  sido  costumbre  en  la 
provincia  de  Guipúzcoa  en  la  forma  que  se  expresa :  fe* 
cha  á  18  de  Junio  de  iS^S,  desde  el  folio  i3S  hasta  par« 
te  del  1 36. 

Núm.  LXXXV  y  LXXXVI.  Provisión  Real  del  Con- 
sejo, inclusa  una  Carta  Real  Patente  dando  licencia  y  fa- 
cultad á  la  provincia  de  Guipúzcoa  para  sacar  pan  para 
su  proveimiento  y  mantenimiento  del  Reino  fie  Granada 
y  de  las  provincias  de  Andalucia ,  con  ciertas  limitación 
«es ,  y  en  la  forma  que  se  expresa :  fechas  á  4  de  Abril  de 
1 5^8  y  i5  de  Marzo  de  15^9,  desde  el  folio  a36  hasta 
parte  del  2141. 

Núm.  LXXXVII.  Provisión  del  Consejo  mandando 
tomar  cuentas  de  los  propios ,  rentas  y  repartimientos  de 
la  villa'  de  San  Sebastian  de  seis  anos  atrás,  en  la  forma 
que  se  expresa:  fecha  á  i5  de  Mayo  de  152x9,  desde  par- 
te del  folio  241  hasta  parte  del  243. 

Núm.  LXXXVIII.  Carta  Real  Patente  mandando  sus- 
pender el  efecto  de  ciertas  Cartas  de  marca  y  represalia 
contra  franceses  á  solicitud  del  Condado  de  Vizcaya,  por 
las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa :  fecha  á  10  de 
Noviembre  de  15^9,  desde  parte  del  folio  a43  hasta  fin 
del  mismo. 

Núm.  liXXXIX.     Aprobación  y  confirmación  de  or-- 


denanzas  para  la  provincia  de  Guipúzcoa  por  el  tiempo 
que  fuere  la  merced  y  Tolontad  Real:  fecha  á  22  de  Di- 
ciembre de  15^9,  desde  el  folio  1144  hasta  el  aSp  ia- 
clusive. 

Núm.  XC.  Aprobación  y  confirmación  de  las  orde- 
nanzas provinciales  de  la  villa  de  Montereal  de  Deba  con 
las  modificaciones  y  limitaciones,  y  en  la  forma  que  se 
> expresa:  fecha  á  20  de  Febrero  de  iS36,  desde  el  folio 
a6o  hasta  el  334  hi<^lusiye. 

Núm.  XCI.  Provisión  Rqgl,  dando  licencia  y  facultad 
á  la  villa  de  Guetaria  para  poder  llevar,  por  tiempo  de 
tres  años,  de  las  naos,  fustas  y  mercadurías  que  viniesen 
á  aquel  puerto,  los  derechos  expresados  en  un  arancel 

Í[ue  está  incluso:  fecha  á  6  de  Abril  de  i536,  desde  el 
olio  335  hasta  parte  del  341. 

Núm.  XCII.  Aprobación  y  confirmación  de  ordenan* 
zas  á  los  maestres  de  loaos  y  mareantes  de  la  villa  de  San 
Sebastian:  fecha  á  18  de  Marzo  de  1S39,  desde  parte  del 
folio  341  hasta  el  355  inclusive. 

Núm.  XCIII.  Provisión  del  Consejo  á  petición  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  para  que  no  se  saque  vena  de 
hierro  y  acero  fuera  de  estos  Reinos:  fecha  i3  de  Mayo 
dé  1539,  desde  el  ^^^  ^^^  Y^Síbísl  el  357  in<^lusive. 

Núm.  XCIY.  Provisión  del  Goasejo  á  solicitud  de  la 
villa  de  Segura  de  Guipúzcoa  para  qUe  se  lleven  á  efec-* 
to  las  Pragmáticas  y  cartas  Reales  sobre  Gitanos;  fe- 
cha 10  de  Junio  de  i539,  desde  el  folio  358  hasta  el  36o 
inclusive. 

Núm.  XCV.  Provisión  del  Consejo  para  que  el  Cor- 
redor de  Guipúzcoa  informe  sobre  una  nueva  ordenan- 
xa  hecha  pe»*  aquella  provincia  para  que  ningún  natural 
de  ella  fuese  arrendador  ni  cogedor  del  diezmo  viejo,  ni 
los  cogedores  pudiesen  ser  procuradores  de  su  junta:  fe- 
cha 27  de  Enero  de  1540,  folios  36 1  y  36a. 

Núms.  XCVI  y  XCVII.  Provisión  Real, del  Consejo 
aprobando  una  ordenanza  de  la  villa  de  Fuenterrabia, 

Kr  la  cual  se  moderan  otras  ordenanzas  antiguas  contra 
I  que  entran  á  hacer  daño  en  heredades  agenas  por  sí 
TOHO  m.  3 


6  por  8U8  ganados,  con  lo  demás  y  en  la  forma  que  se 
expresa :  fecha  a  de  Diciembre  de  1 640 ,  desde  el  folio 
363  hasta  parte  del  366. 

Núm.  XCVIII.  Aprobación  y  confirmación  de  unas 
ordenanzas  para  el  arca  de  Misericordia  de  la  villa  de  Az- 
peitia,  con  las  limitaciones,  por  el  tiempo  y  en  la  forma 
que  se  expresa:  fecha  i5  de  Agosto  de  1545,  desde  parte 
del  folio  066  hasta  el  376» 

Núm.  XGIX.  Nueva  Pragmática  dé  los  derechos  que 
se  han  de  pagar  de  las  lanas  que  se  sacasen  de  estos  Rei- 
nos, fol.  3^6.  ' 

'  Núm.  C.  Traslado  de  la  comisicm  que  se  di6  á  Diego 
Alonso  de  Malvenda  para  la  administración  del  derecho 
de  las  lanas  que  se  sacan  por  Guipúzcoa  y  Vizcaya ,  y 
cuatro  villas  de  la  costa  de  la  mar,  fol.  377. 

Núm.  CI.  Traslado  de  la  instrucción,  que  se  dio  á 
Diego  Alonso  de  Malvenda  para  la  administración  áá 
derecho  de  las  lanas  que  se  sacaren  por  los  puertos  de  su 
comisión,  fol.  377. 

Núm.  CII.  Cédula  Real  mandando  á  loS  Contadores 
mayores  poner  recaudo  y  orden  en  lo  tocante  á  los  diez* 
mos  de  la  mar ,  folio  377. 

Núm.  CIIL  Cédulas  Reales  mandando  á  los  Gorregi-** 
dores  de  las  cuatro  villas  de  la  cosca  de  la  mar ,  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa ,  de  la  villa  de  Medhna  del  Cam*- 
po ,  del  Señorío  de  Vizcaya ,  y  de  la  provincia  de  Álava, 
que  no  acudan  con  los  diezmos  de  la  mar  sino  á  las  per- 
sonas que  ellos  nombrasen,  debiendo  recaudarlos  á  fevor 
de  la  Real  Hacienda  por  haber  falleddo  el  Condestable 
de  Castilla  que  los  llevaba,  folio  378. 

Núm.  CI V.  Relación  de  lo  que  han  valido  los  derer 
chos  de  los  diezmos  de  la  mar  después  acá  que  se  cobran, 
por  mandado  de  su  Magestad,  por  fallecimiento  del  Con* 
destable  Don  Pedro  Hernández  de  Velasen,  folio  378. 

Núm.  CV,  Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  al  Con- 
tador Agustín  de  Zarate  para  lo  tocante  á  los  diezmos  de 
la  mar  que  están  por  de  Su  Magestad  dende  que  el  Con- 
destable Don  Pedro  Fernandez  de  Velasco  falleció,  fi>* 
lio  379. 


Nam.  GVL  Inttruocion  que  ae  dio  al  Contador  Agus- 
tin  de  Zarate  de  lo  que  ha  de  hacer  en  lo  tocante  á  los 
diezmos  de  la  mar  de  Castilla,  dende  que  están  por  Su 
Magestad ,  folio  Sy^ 

Núm.  CYII.  Traslado  de  la  Carta  que  se  dio  para  que 
el  Corregidor  de  Ja  provincia  de  Guipúzcoa  ó  su  tenien- 
te egecute  en  las  personas  y  bienes  de  ciertos  vecinos 
de  la  villa  de  San  Sd>astian  por  los  derechos  que  áébea 
de  las  lanas  que  sacaron  el  año  pasado  dé  559,  no  em- 
bargante que  no  sea  llegado  el  plan  á  que  los  han  de 
pagar,  folio  379. 

Núm.  CVUL  Gomision  á  Juan  de  Peñaloeá  para  ad^ 
ministrar  la  raita  de  los  diezmos  de  la  mar  de  GaWllla, 
folio  38o* 

•  Núm.  CIX.  Instrucción  á  Juan  de  Peñalosa  para  la 
cobcanza  y  administración  de  los  diezmos  de  la  mar  de 
Castilla  en  el  año  de  i56i ,  folio  38a, 

NÚQk  ex.  CcHifírmacion  de  privilegio  i  la  provincia 
de  Guipúzcoa  del  encabezamiento  perpetua  de  sus  alca* 
balas:  fecha  4  de  Marzo  de  t56i ,  desde  parte  del  fo« 
lio  38o  hasta  parte  del  408, 

Núm.  CXI.  Traslado  de  la  oonusion  que  se  dio  á  Do» 
mingo  de  Caldos  para  lo  tocante  á  la  administración  del 
derecho  de  lanas  en  el  parddo  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa 
en  lugar  de  Diego  Alonso  Malvenda ,  folio  408. 

NúÚL  CXn.  Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  á 
Domingo  de  Caldos  para  la  administración  del  derecho 
de  las  lanas  en  el  pertido  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa ,  fo« 
lio  408. 

Núm.  CXin.  Traslado  de  k  carta  que  se  dio  para 
que  Juan  de  Peñalosa  y  los  factores  de  los  puertos  y  adua- 
nas donde  se  cobran  los  derechos  de  los  diezmos  de  la 
mar  hiciesen  pregonar  la  Carta  de  Su  Magestad ,  y  desde 
el  dia  que  fuese  pregonada  cobrasen  los  derechos  confor* 
me  i  la  cédula  Real  inseru,  por  la  cual  se  manda  cobrar 
los  derechos  de  diezmos  de  la  mar  en  las  aduanas ,  con- 
forme los  llevaba  el  Condestable  de  Castilla,  y  otro  tanto 
y  medio  mas,  folio  409.  , 


Núm.  CXiy.  Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio 
á  Juan  de  Peñalosa  de  la  orden  que  habia  de  tener  en 
cobrar  loe  diezmos  de  la  mar ,  folio  409. 

Núm.  CXV.  Nueva  pragmática  de  los  derechos  de 
las  lanas  que  se  sacaren  de  estos  Reinos ,  folio  4^9* 

Núm.  CXVI.  Real  ProvisicHi  para  que  Juan  de  Feña- 
lo?a  ponga  el  recaudo  que  convenga  para  que  se  forme 
comprobación  y  averiguación  de  las  mercaderías  que  se 
trugeren  y  hubieren  de  cargar  en  las  cuatro  villas  de  la 
costa  de  la  mar,  antes  que  se  saquen  de  los  navios  en  que 
viniesen,  y  en  las  aduanas  de  Orduña,  Yalmaseda,  Yito^ 
ria  y  Salvatierra  al  tiempo  que  entraren  las  dichas  mer- 
caderías en  los  dichos  lugares  y  no  cuando  salieren  de 
ellos,  folio  410. 

Núm.  CXVII.  Carta  Real  Patente  para  que  el  Corre- 
gidor de  la  provincia  de  Guipúzcoa  y  Juan  de  Peñalosa 
vayan  á  los  lugares  y  partes  de  la  dicha  provincia ,  á 
donde  conviniere,  y  pongan  y  señalen  las  casas  de  Adua- 
nas que  fueren  menester ,  cerca  de  la  raya  de  entre  la  di-- 
cha  provincia  y  Navarra,  donde  se  cobren  los  derechos 
y  diezmos  pertenecientes  á  Su  Magestad  de  las  mercadu- 
rías que  se  llevaren  de  Vizcaya ,  y  de  la  dicha  provincia 
i  Navarra  y  Aragón  y  otras  partes,  de  la  misma  manera 
que  se  cobran  de  las  que  se  traen  á  Castilla  de  la  dicha 
provincia ,  folio  410- 

Núm.  CXVIII.  Receptoría  de  los  diezmos  de  la  mar 
de  Castilla  para  el  año  de  i563,  folio  41  <• 

Núm.  CXIX.  .Yaluacion  hecha  en  Burgos  del  precio 
de  las  mercaderías  que  vienen  fuera  del  Reino,  folio  ^11. 

Núm.  CXX.  Carta  de  Juan  de  Peñalosa,  Administra- 
dor de  los  diezaoios  de  la  mar  de  Castilla  á  los  Contado** 
ires  mayores  sobre  el  establecimiento  de  Aduanas  en  la 
raya  entre  Guipúzcoa  y  Navarr^  con  diferentes  avisos 
sobre  esta  materia,  folio  41 1. 

Núm.  CXXI.  Carta  de  Juan  de  Peñalosa  á  los  Conta^^ 
dores  mayores  sobre  diversos  puntos  tocantes  á  la  buena 
administración  de  los  diezmos  de  la  xnar  de  Castilla,  So* 
lio  41a. 
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Núm.  GXXn.  Carta  Heal  Patente  mcxlerando  la  prag- 
mática  de  las  mercaderías  vedadas,  y  determinando  los 
derechos  que  adeudan  los  naipes,  foL  412. 

Núm.  CXXIII.  Carta  de  Contadores  mayores  para 
Juan  de  Peñalosa  sobre  las  cosas  vedadas,  fol.  4111. 

Núm.  CXXiy.  Carta  Real  Patente  inclusa  la  cédula 
que  impone  el  nuevo  derecho  de  seis  ducados  de  oro  á 
cada  pieza  de  raja  que  viniere  del  extrangero,  y  que  se 
sellen  todas  con  el  sello  de  Armas  Reales,  fol.  41 3. 

Núm.  CXXV.  Comisión  á  las  Justicias  para  que  ha- 
gan pregonar  la  pragmática  de  las  rajas,  y  la  egecuten, 
folio  41 3. 

Núm.  CXXVI.  Declaración  jurada  y  firmada  del  Se- 
Qor  Juan  de  Peñalosa  de  los  puertos  y  aduanas  que  hay 
y  ha  habido,  donde  se  han  cobrado  y  cobran  los  diez- 
idos  de  la  mar  de  Castilla ,  folio  4x3. 
'  Núm.  CXXVII.  Apuntamiento  de  una  de  las  condi- 
ciones del  otorgamiento  del  servicio  de  millones  en  el 
año  de  160 1 ,  fol.  414. 

Núm.  CXXVIXI.  Cédula  Real  dando  comisión  al  Cor- 
regidw  de  Guipúzcoa  para  informarse  si  en  aquella  pro- 
vincia convendria  vender  jurisdicciones  de  términos  des-* 
poblados,  eximir  algunod  lugares  de  las  cabezas  de  sus 
jurisdicciones,  y  crear  oficios  de  regimi^tos,  alferazgos, 
procuradores  y  corredores,  en  la  forma  que  se  expresa: 
fecha  19  dé  Marzo  de  16149  folios  4^^  7  4^^* 

Núm.  CXXIX.  Representación  de  las  villas  de  Az- 
peitia  y  Axcoitia  para  que  se  -  Ikve  á  efecto  la  venta  de 
algunas  jurisdicciones  y  exenciones  en  la  provincia  de 
Guipúzcoa ,  por  la  utilidad  pública  de  ella ,  manifestan- 
do los  estorbos  y  manejos  que  con  voz  de  provincia  im« 
pedían  esta  medida ,  y  resolución  tomada  á  consecuencia 
de  esta  representación:  fecha  aó  de  Juniode  1614?  desde 
el  folio  41^  hasta  parte  ddí  ^m. 

.  Núm.  CXXX.  Cédula  Real  dando  comisión  al  Licen- 
ciado Hernando  de  Ribera  para  proseguir  la  información 
y  averignaeion  de  las  ventas  y  exenciones  de  jurisdicción 
y  creación  de  nuevos  oficios  que  podria  hac^se  en  la  pro^ 


vincia  de  Guipúzcoa:  fecha  i.^  de  Julio  de  1614,  desde 
parte  del  folio  4^^  hasta  el  4^7  inclusive. 

Núm.  CXXXI.  Alegato  del  Pasage  en  el  pleito  sobro 
eximirse  de  la  jurisdicción  de  Fuenterrabía  y  San  Sebas- 
tian: año  1614,  desde  el  folio  4^8  hasta  parte  del  452. 

Númu  CXXXII.  Apuntamiento  sobre  la  exención  de 
algunos  pueblos  de  la  provincia  de  Guipúaooa  de  las  ca- 
bezas de  sus  jurisdicciones:  a6  de  Enero  de  161S,  fo- 
lio 452. 

Núm.  CXXXIIL  Declaradoa  del  privilegio  de  la  al- 
caldía de  sacas  á  la  provincia  de  Guipúzcoa:  fecha  3o  de 
Setiembre  de  1 62$ ,  desde  el  folio  ^S3  hasta  parte  del  479.. 

Núm.  GXXXiy.  Apuntamiento  del  arbitrio  del  an« 
claje  para  el  servicio  de  Millones:  año  1626,  folio  479 
y  parte  del  480. 

Núm.  CXXXV.  Carta  Beal  Patente  eximiendo  á  la 
Universidad  de  Ánzoiolaí  de  la  villa  de  Yergara ,  y  con- 
cediéndola jurisdicción  en  primera  instancia:  fecha  1% 
de  Diciembre  de  1629 ,  desde  parte  del  folio  480  hasta 
el  485  inclusive. 

Núm.  GXXXYI.  Capitulado  con  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa en  el  año  1727,  folio  486. 

Núm.  CXXXYII.  Real  orden  dirigida  á  la  provincia 
de  Guipúzcoa  dando  varias  providencias  para  impedir  ía 
introducción  del  tabaco  de  la  provincia  del  Labort :  fe- 
cha ^3  de  Febrero  de  1731,  desde  parte  del  folio  ^S6 
hasta  él  487  inclusive. 

Núm.  GaXXVIIL  Real  resolución  expedida  por  el 
Señor  Superintendente  general  de  la  Real  Hacienda  á  la 
provincia  de  Guipúzcoa  para  que  cuide  de  elegir  perso- 
nas que  den  el  tabaco  9cAo  á  sus  naturales,  llevando  cuen- 
ta y  razón  del  que  se  les  entr^a,  y  se  evite  el  contra- 
bando por  este  medio:  fecha  4  de  Febiero  de  1764,  de»* 
de  el  folio  488  hasta  parte  del  4^* 

Núm.  CXXXIX.  Real  orden  en  que  se  leencarga  la 
prohibición  de  muselinas  y  tejidos  de  algodón  en  la  pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  como  estaba  practicándose  en  la  de 
Álava  y  en  el  S^orío  d^  YisDcaya,  folio  489. 


Núiii.  CXL.  Keal  orden  declaratoria  de  la  juriadie-^ 
cion  y  autoridad  del  Subdelegado  de  Rentas  de  Álava  y 
Guipúzcoa,  y  de  la  facultad  de  los  guardas  de  Aduanas 
para  el  reconocimiento  de  aforos  de  géneros,  y  compro- 
bación de  Guias  y  Pases,  folio  49^- 

Nám.  CXLl  Real  orden  declarando  que  al  Goberna- 
dor de  las  Aduatiaa  de  Cantabria  pertenece  el  conoeimiéu^ 
to  de  una  causa  de  contrabando,  folio  490. 

Núm.  CXLII.  Orden  del  Señor  Superintendente  ge- 
neral de  la  Real  Hacienda  comunicada  en  virtud  de  Real 
resolución  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  para  que  se  haga 
publicar  por  bando  la  prohibición  de  géneros  extrangeros, 
de  que  se  incluyó  nómina,  folio  490  y  parte  del  491. 

Núm.  CXLIII.  Keal  orden  cteclaratoria  de  que  las 
prohibiciones  de  géneros  de  comercio  obligan  á  las  pro- 
yincias  exentas  igualmente  que  á  las  dema»  del  Reino ,  y 
que  relativamente  á  la  de  muselinas,  géneros  de  algodón 
y  otros  de  contrabando  no  se  esperase  la  celebración  de 
la  junta  de  provincia  para  ponerse  enegecucion,  fol.  491. 

Núm,  GXLjy.  Real  orden  á  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa para  que  haga  guaidar  la  prohibición  de  güeros 
de  contrabando  á  pesar  de  lo  que  había  represeii¿do  so- 
bre la  de  8  de  Mariso  de  1783,  por  no  ser  necesarios  di« 
chos  géneros  pana  d  uso  de  los  naturales,  y  tener  otros 
equivalentes:  fecha  íi  de  Agosto  dé  17^5,  folio  492  y 
parte  del  493. 

Núm.  CXLY.  Real  orden  declarando  que  los  curti- 
dos de  las  fábricas  establecidas  en  las  provincias  exentas 
no  paguen  á  su  introducción  en  Castilla ,  mas  que  dos 
terceras  partes  de  los  derechos  que  adeudan  los  proce- 
dentes del  extrangero,  folio  493. 

'  Núm.  CXLY I.  Real  declaración  sobre  la  admisión  de 
cacao,  azúcar,  vainillas  y  canela  del  extrangero  para  el 
Reino  de  Navarra  por  el  puerto  de  San  Sebastian  y  para 
las  po^vincias  exentas,  folio  493. 

Núm.  CXLYII.  Reales  órdenes  extendiendo  el  Reino 
de  Navarra  hasta  la  desembocadura  del  rio  Y ídasoa ,  que- 
dando cc»»prendidas  dentro  dé  sus  limites  la  ciudad  de 


Fueaterrabía  y  lá  villa  de  Iruo :  fechas  a  6  de  Setiembre 
de  i8o5,  desde  el  folio  494  hasta  parte  del  497. 

Núin.  CXLYIIL  Real  ordea  participaado  al  Presi-* 
dente  del  Coasejo  que  Su  Magestad  se  ha  servido  confir- 
mar, ratificar  y  aprojbar  los  fueros,  buenos  usos,  cos- 
tumbres, privilegios,  franquezas  y  libertades  de  las  pro- 
vincias Vascongadas  en  la  forma  que  se  expresa,  fo- 
lio 497. 

Núm.  GXLIX.  Real  orden  mandando  que  las  Adua- 
nas del  cordón  del  Ebro  continúen  como  lo  estaban  en 
Abril  de  1808 ,  folio  497. 

Núm.  GL.  Real  orden  declarando  que  de  todas  las 
órdenes  sobre  asuntos  de  Comercio,  Rentas  y  Ciontraban* 
do  dirigidas  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cantabria, 
al  Juez  de  Contrabando  ó  al  Subdelegado  de  Rentas  de 
Guipúzcoa ,  no  se  tome  el  uso  de  las  provincias  exentas, 
folio  498. 

Real  orden  declarando  que  en  ausencia  y  enfermeda* 
des  del  Juez  de  Contrabando  y  Subdelegado  de  Rentas  de 
CuipÚ2xx>a  corresponde  al  Contador  de  Reglamentos  y 
Arribadas  de  San  Sebastian  dar  las  guias  de  carga  y  des- 
carga en  dicho  puerto,  y  no  al  Alcalde,  como  igualmen** 
te  publicar  y  hacer  que  se  observen  las  úrdenés  sobre 
Rentas,  Comercio  y  Contrabando:  fecha  i5  de  Setiem- 
bre de  1816,  folio  498  y  parte  del  499. 

Núm«  CU.  Real  orden  declarando  que  el  conoci- 
miento de  una  causa  sobre  aprehensión  de  dinero  de 
contrabando  corresponde  al  Gobernador  de  las  Aduanas 
de  Cantabria  y  no  al  Alcalde  de  Tolosa  de  Guipúzcoa: 
(echa  6  de  Noviembre  de  1 8 1 5 ,  folio  499  y  5oo. 

Núm.  CLII.  Real  orden  sobre  el  sello  de  los  géneros 
de  algodón  y  su  venta  en  las  provincias  exentas,  foL  5 00. 

Núm.  CLIII.  Real  orden  concediendo  á  la  provincia 
de  Guipúzcoa  dos  plazos  de  medio  año  cada  uno  para 
pagar  los  descubiertos  que  tenia  á  favor  de  la  Real  Ha- 
cienda :  fecha  d¡^  de  Diciembre  de  1816,  folio  5o i. 

Núm.  GLIV.  Real  orden  sobre  el  pago  del  tanto  por 
ciento  de  derechos  wbre  los  tejidos  de  algodón  ex(ran- 


geroe  á  que  están  obligadas  las  provincias  exentas  comor 
las  demás  del  Reino ,  folio  So2. 

^úm.  CLV.     Real  orden  mandando  egecutarse  en  la 

'provincia  de  Guipúzcoa  las  determinaciones  scd)eranas 

Wbre  el  sello  de  los  géneros  de  algodón  ^  sin  embargo  de 

las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Tolosa:  fedia  iS  de  Ma^ 

yo  dé  1817 ,  folio  Soa. 

Núm.  GLYL  Real  orden  sobre  el  sello  de  algodones 
en  la  provincia  de  Guipúzcoa :  fecha  ¡in  de  Junio  de  1 8 1 7, 
folio  So3. 

Núm.  CLYIl  fieal  orden  declarando  que  el  aceite 
que  salga  de  Castilla  para  consuma  de  las  provincias 
exentas  pague  derechos  de  extracción  en  la  forma  que  se 
expresa,  folio  5o4* 

Núm.  CLYIII.  Real  orden  mandando  formar  r^ls- 
tros  de  todo  lo  que  se  conduzca  i  las  provincias  exentas: 
que  sé  entreguen  á  los  jueces  de  Contrabando  de  Bilbao' 
y  San  Sebastian ,  y  que  se  expidan  las  guias  de  referencia, 
según  y  en  la  forma  que  se  previene,  folio  5o4. 

NúuL  CLIX.  Real  orden  declarando  que  la  expedi- 
ción de  guias  de  exportación  se  hasa  en  papel  sellado, 
en  la  forma  que  se  expresa,  á  pesar  de  la  redamación  del 
Diputado  de  Álava  en  contrario,  folio  5o4- 

Núm.  GLX.  Real  orden  sobre  el  sello  de  los  géneros 
de  algodón  en  las  provincias  Vascongadas:  fecha  212  de 
Octubre  de  1817,  folio  5o5  y  5o6. 

Núm.  (3JK1.  Real  orden  mandando  de  nuevo  que 
se  sellen  los  géneros  de  algodón  extrangeros  en  Guipúz- 
coa, folios  5o6  y  507. 

Núm.  GLXIL  Real  orden  resolviendo  el  exacto  cum- 
plimiento de  las  circuladas  para  el  sello  de  algodones, 
no  obstante  las  reclamaciones  de  Guipúa^eoa :  fecha  8  de 
Diciembre  de  1 817,  folios  $07  y  5o¿. 

Núm.  CLXin.  Real  orden  delarando  los  derechos 
-que  adeudan  los  curtidos  que  se  introduzcan  de  las  pro- 
TÍncias  Vascongadas,  folio  609. 

Nám.  CLXIV.  Real  orden  sobrecartando  la  de  ai»  de 
Octubre  de  1 8 1 7  sobre  prohibir  la  intro^uteion  de  gé- 
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ñeros  coloniales  por  la  aduanilla  de  Tolosa  para  Navar*- 
ra:  fecha  17  de  Agostó  de  18189  folios  609  y  5io. 

Núm.  CLXY.  Otra  Real  orden  sobre  el  pago  de  de- 
rechos de  curtidos,  folio  5 10. 

Núm.  CLXYL  Otra  Real  orden  sobre  el  pago  de  de- 
rechos de  curtidos,  folio  5io«  ,*. 

Núm.  CXiXYII.  Extracto  de  la  consulta  de  la  junta 
de  reforma  de  abusos  de  Real  Hacienda  en  las  provincias 
Vascongadas,  creada  por  Real  orden  de  6  de  Noviembre 
de  i8i5,  folio  5io. 

Núm.  CLXyiII.  Real  orden  sobrecartando  la  de  10 
de  Mayo  de  181 8  sobre  la  jurisdicción  del  Gobernador 
Subdelegado  de  Cantabria,  y  conocimiento  de  asuntos  de 
Contrabando :  fecha  3o  de  Julio  de  1819,  folios  5 1 1  y 
parte  del  5 1 2. 

Núm.  CLXIX.  Real  orden  declarando  que  los  cua-« 
tro  meses  concedidos  al  Consulado  de  Bilbao  para  intro^ 
ducir  frutos  coloniales  desde  los  puertos  habilitados  para 
el  pago  de  su  cupo  en  el  empréstito  de  diez  y  ocho  mi- 
llones, se  cuentea  desde  el  día  que  llegaren  los  buques  á 
los  puertos  de  las  provincias  Vascongadas:  que  los  ciirti-* 
dos  de  dichas  provincias,  á  su  introducion  á  Castilla, 
paguen  lo  resuelto  en  1 6  de  Julio  de  1 8 1 8 :  que  que* 
dan  suprimidos  los  derechos  que  pagaban  los  frutos  de 
Castilla  y  Aragón  á  su  salida  para  las  mismas  provincias; 
y  finalmente,  que  se  habilitan  las  Aduanas  de  Cantabria 
para  la  extracción  y  adeudo  de  lanas,  folio.  Sia.  . 

Núm.  CLXX.  Informe  de  la  Contaduría  general 'de 
Rentas  Reales ,  á  consecuencia  de  una  reclamación  de  las 
provincias  Vascongadas  solnre  darse  ^n  papol  de  tlicha 
clase  los  registros  de  cabotage,  folio  5 1 3» 

Núia  CLXXL  Real  orden  suspepd^nda^Jos  efectos 
de  la  de  17  de  Junio  de  i¿i8  «<^re  le^  d^rechoade  cur- 
tidos,  folio  S 1 3. 

Núm.  CLXXIL  Real  ordeo  sobre  pago  de  descubier- 
tos de  contribuciones  Reales  por  la  provincia  de  Cui- 
púzcoa:  fisicha  3o  de  Junio  de  i^sio^  desde  parte  del  fo- 
lio 5i3  hasta  parte  del  5j4. 


Núm.  GLXXin.  Real  decretó  pidiendo  é'h$  provin- 
cias Yascoogadas  un  donativo  temjporal  -de  tres  millones 
cada  año,  por  el  tiempo  y  en  la  forma  <]ue  se  expresa: 

£olio  5i4* 

-  .N.ún^«  CLXXIV.  Real  ordeq  dietdndo  :varias  provi- 
dencias para  impedir  la  introduccioní  de  ¡géneros  extran* 
geros ,  folio  5 1 5. 

Núm.  CLXXV.  Orden  de  la  Superintendencia  ge- 
neral sobre  las  facultades  de  los  dependientes  del  Bes- 
guardo  de  Real  Hacienda  en  materia  de  contrabando, 
folio  5x5. 

Núm.  CLXXVI.  Otra  orden  de  la  Superintendencia 
general  sobre  las  facultades  de  los  dependientes  del  Res» 
guardo  de  Real  Hacienda  en  materias  de  contrabando^ 
folio  5 1 5. 

Núm.  CLXXYH.  Real  orden  declarando  que  las  dis- 
posiciones generales  relativas  á  la  prohibición  de  géneros 
de  ilícito  comercio,  industria  y  agricultura  nacional  son 
extensivas  á  las  provincias  Vascongadas,  folio  5i6. 

Núm.  CLXKVIU.  Real  orden  declarando  que  el  fier- 
ro extraído  de  las  provincias  Vascongadas  sin  registros 
de  los  Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y  San  Sebastian 
se  considere  como  extrángero ,  y  pague  los  derechos  que 
éste,  no  bastando  los  registros  dados  por  las  Justicias  de 
aquel  pais,  folio  5i6. 

Sigue  un  Apéndice  d  este  tomo  ^III  con  los  Documentos 
siguierites: 

Carta  Real  Patente  inclusa  una  petición  y  respuesta 
dada  en  las  Cortes  de  Santa  María  de  Nieva  por  el  Señor 
Rey  I>on  Enrique  cuarto ,  prohibiendo  nuevas  imposi- 
ciones, á  solicitud  de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  y  Pro- 
visión Real  del  Consejo  á  favor  de  la  misma  para  que  se 
le  guarde  su  privilegio  de  exención  de  Portazgos ,  con  lo 
demás  y  en  la  forma  que  se  expresa :  fechas  8  de  Marzo 
de  1478  y  a8  de  Noviembre  de  i5i6,  desde  el  folio  Sij 
hasta  parte  del  5^3. 


Carta  Real  Patente  haciendo  merced  y  dando  Ucencia 
y  faculud  á  las  y'úh»  y  lugares  de  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa para  que  puedan  el^ir  Escribanos  por  los  nota- 
bles servicios,  y  en  la  forma  que  se  expresa:  fecha  i3  de 
Agosto  de  i5i3 »  desde  porte  del  folio  6a3  hasta  el  527. 

Madrid  7  de  Diciembre  de  18219..  '^ — ^"-  n^..-- 
lf»T Está  rubricado. 


Tomas  Gonza- 


\  ? 


ENMIEISDAS  Y  CORRECCIONES. 
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Jü  folio  I.     Dcsptws  de  la  línea  quinta ,  falta  núm.  L 

ídem:  al  margen  falta:  18  de  Ahril  de  laoi.  ^ 

Al  folio  a8.     Línea- penúltima,  donde  dice  ochenta  y  seis,  léase 

Al  foBo  8  5!    línea  I  s ,  donde  dice  XX  ,  l¿ase  XXL 

ídem  Ídem  donde  dwe  folio  83,  lówe  85.       •  \   .        „      - 

AlfoUo4io.    Línea  a6,  donde  dice  i /^w//ii.lca«eCastiDi. 
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COLECCIÓN 

DE  C£DUIiA6  ,  CARTAS-PATENTES  ,  PROVISIONES  j  REA* 

I^ES  ORDETíES  ,  Y  OTROS  DOCUMENTOS  CONCERNIENTES 

A  LAS  PROVINCIAS  VASCONGADAS. 


,    ^MOVÍNQIA  Z)J2  guipuzoqa. 


Privilegio  ^de  Füenterrabia« 


.^ 


LlBros  de  ])Iex¿ede$  y  Privilegios  éh  el  Real  Arclilvo  de  Simancas  y 
" '     '    '  lAbroT'DÚiziejro  ^68  orticolo  i4«  ^ 

.  •  •  .    .  •        ' 

Sepan  ccqmtos^ests.Clarta  de  ¡Mrevilleglo  é  confimiat 
eion  yiepen  como  3^oe  Don  Femsuido  é  Doña  Isabel  por 
la  gracia  de  Dw^  &«^  é  Reyaade:GaBtUia9  de  Leoa>  de 
Aragoo ,  de  Sdcilia^. de  Granada,  de  T<ftledos  de  Valencia, 
de  Galicia,  de  Mallorca,  de  SeviHa,  deCierdeña,  de  Gór«i 
doba,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  AJgarbes, 
de  A4;eci£a,  de  Gibraltar,  éde  las  Mas  de  Canaria,  OoÓí* 
dé«- de  Barcelona,  Seooresde  Viíscap.  é  de  Molina,  Coa- 
dea  de  BLuiaellon  é.de Ceixlania,  Duques  de  Atenas^éde 
Neopatría^  Marqueses  de  Oristan  é  de  Gociano ,  vimos 
una  cédula  de  Mi  el  Rey,  firmada  de  mi  nombre  é  una 
Escritura  signada,  de  Escnhano  publioo  autorizada  ante 
Jne^,  en  que  en  eUa  están  incorporadas  tres.  Cartas  de 
previUejo»  é  confiíteaciones,  una  del  Sr.  Rey  D.  Alonso^ 
4  otra  del  Señor ^  Rey  Don  Sandio,  é  otra  del  Señor  Blej^ 
Don  Femando ,  é  asunbmo  una  Carta  de  Mi.el  Rey ,  fir- 
mada de  mi  nombre  é  librada  de  Jos  nús  Concertadores 
é  otros  oficialfis.de  mi  Casa,  tbdo  fecbo  en  esta  guÍ8a.«_EI 
Bey —  Mía  Goncerttidores  é  .Escribanos  mayores  de  los 
mis  privilegios  é  confiríoaciones ,  é  otr€»s  oficialas  que 
estáis  asentados  á  la  tabla  de  los  mis.  sellos:.  Lorenzo  do 
Rota  en  nombre  é  como  Procurador  de  la.  villa  de  Fuen^ 
tetrabia  me.bizo  relación  diciendo;  .ipie  al  tiempos/que 
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la  dicha  villa  se  quemó ,  se  les  quemaron  todos  los  pre-* 
villejos  que  la  dicha  \illa  de  Mi  é  de  la  dicha  Beyna  mí 
muy  cara  y  amada  Muger,  é  de  los  Reyes  de  gloriosa  me^ 
moría  mis  predecesores  tenian,  entre  los  cuales  se  que- 
maron un  previllejo  del  Rey  Don  Alonso,  por  el  cual 
les  dio  é  concedió  ciertos  términos,  é  les  hizo  francos  de 
todo  peage ,  é  otro  previllejo  del  Rey  Don  Sancho,  é  del 
Rey  Don  Fernando,  é  del  Rey  Don  Alonso,  su  hijo, 
porque  mejor  se  poblase  la  dicha  villa  les  quitó  de  todo 
pecho  é  de  todo  pedido  para  siempre  jamás,  pagando  los 
diezmos ;  é  otro  previllejo  del  Rey  Don  Sancho  que  nin- 
gunos mercaderes  ni  sus  mercaderías  fuesen  embargadas 
sino  por  su  deuda  propia :  é  una  Carta  de  confirmación 
general  de  sus  previllejos,  franquezas  é  libertades  é  bue- 
nos usos  é  costunbres,  é  algunos  treslados  dellos  liabian 
hallado  signados  6  autorizado»,  que  me  suplicaba,  é  pe- 
dia por  merced  mandase  dar  dellos  previllejo  nuevo,  ó 
como,  la  iai  merced  fuese;  é  Yo  tóbelo  pov  bien  é  mandé 
dar  esta  mi  Cédula  para  vosotros  en  la  dicha  razón,  por 
la  cual  vos  mando,  que  haciendo  juramento  el  dicho  Lo* 
renzo  de  Rota  en  nombre  de  la  dicha  villa  que  los  di- 
chos previllejos  originales  no  se  pueden  haber  ni  saben' 
dellos ,  é  se  quemaron ,  é  mostrándovos  treslados  autorí- 
zados,  que  les  dedes  confinuacicmes  dellos,  bien,  a»  co- 
mo ge  las  daríades  de  los  originales:  ca  Nos  por  la  pre* 
senté  relevamos  á  vosotros  é  á  vuestros  bienes  de  cual- 
quier cargo  ó  culpa  que  por  no  vos  mostrar  los  previlegios 
originales ,  vos  pudiese  ó  debiese  ser  imputado.  £  no  faga- 
des  ende  aL  Fecha  en  la  villa  de  Madrid  á  veinte-é  tres  dias 
del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  dos  años.  .^ 

YO  EL  REY Por  mandado  del  Rey Miguel  Pérez 

de  Almazan. En  la  villa  de  Füenterrabia,  en  el  Chapi- 
tel de  aquella ,  sobre  él  tablero  de  delante  de  las  casas 
de  Petri  de  Iraurgui  á  veinte  dias  del  mes  de  Octubre 
año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo  de  mil 
é  cuatrocientos  é  setenta  é  nueve  años ,  este  dia  estando 
asentados  oyendo  é  librando  pleitos  en  el  dicho  lugar,  se- 
gund  uso .  é  costumbre  de  la  dicha  villa ,  los  honradla 
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Juan  Zardemacuercho  é  Martin  de  Landa,  Alcaldes  ot'* 
diñarlos  de  la  dicha  villa  en  este  presente  año,  é  por 
ante  ellos  é  en  presencia  de  mi  Miguel  Sanches  de  Ugar* 
te ,  Escribano  de  nuestro  Señor  el  Rey  é  su  Notario  pú*<- 
blico  en  la  su  Corte  é  en  todos  los  aus  Reinos  é  Señoriosi» 
é  de  los  testigos  de  yuso  escriptos,  páreselo  presente  en  el 
dicho  lugar  Juanotin  de  Yorovi,  Jurado  mayor  de  la  di- 
cha villa  en  este  dicho  año,  el  cual  mostró  é  presentó,  é 
leer  hizo  por  mí  el  dicho  Escribano  dos  cartas  de  previ* 
1  lejos  escriptos  en  pergamino  de  cuero,  que  era  el  uno 
dellos  del  Rey  Don  Alfbiiso,  y  el  otro  del  Rey  Don  Pen- 
dro rodados  é  sellados  con  sus  sellos  de  plomo  pendi^»* 
.tes  en  filos  de  seda  de  colores,  é  mas  una  Carta  de  con^- 
firmacion  de  previllegios  del  Rey  nuestro  Señor,  escrip- 
ia en  papel,  é  firmada  de  su  nombre  é  sellada  con  su  se* 
Jlo  en  las  eqpaldaa  de  cera  colorada,  é  refrendada  de  su 
iSecretario,  é  señalada  deotras  ciertas  señales,  segund 
que  por  cada  una  dellas  párescia,  su  tenor  de  las  cuales, 
uno  en  pos  de  otro,  es  este  que  se  sigue,.^»>Praesentibus 
»et  futuris  notum  sit  quod  ego  Aldefonsus  Dei  gratia, 
»Rex  Castelbe  et  Tc4eti,  una  cum  uxore  mea  Alienor,  et 
>^cum  filio  meo  Ferdinando,  dono  et  concedo  vobis  con- 
»cilio  de  Fontenralña  praesenti.et  futuro  forum  de  Sanc- 
»to  Sebastiano  perpetuó  habéndum.  Dono  etiam  vobis, 
»et  concedo  istos  términos  subscriptos:  Yidelicet  de  ribo 
>^des  haroem  usque  ad  rlbum  de  Fonterrabia  et  de  Peña 
>>de  Aya  usque  ad  mare,  et  de  Lesaca  usque  ad  mare,  et 
»de  Bel&  usque  ad  mare,  et  termtnum  de  Irun  cum  oqa- 
»nibus  inde  habitantibus.  ítem  dono  vobis  Guillelmum 
»de  Lazon,  et  socios  suos  ut  sint  vestri  vicini.  ítem,  con- 
>#cedo  vobis  illum  portum  de  Astuniaga,  quod  sit  sem- 
»per  vester,  tali  tamen  pacto  quod  uno  quoque  auno 
Mdetis  pror  iUo  portu  quinquaginta  marvotinos.  ítem, 
amando  firmiter  quod  in  ómnibus  vestris  termina  uUus 
»8Ít  aüsus  ganatos  ad  pascendúm  mittere  nisi  cum  vestra 
» volúntate.  ítem  úús  absoluti  ab  omni  pedagio  in  toto 
»Regao  mea  Si  quis  vero  hanc  cartam  in£ringere  val  dl- 
^minuére  prsesumpserit  ^  iram  Dei  Omnipotenti^  pl^a*- 
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»ne  incbrrat  et  Regís  partí  quatuor  centum  áureos  ia 
>H:auto  persolvat,  et  daninum  su  per  hoc  yobís  Ulatum 
>^duplicatuni  restituat.  Facta  carta  apud  Palencíam  decí- 
^ma  octava  die  aprilis  Era  millessima  biceiitessíma  qua- 
vdragessima  prima.  Et  Ego  Rex  Aldefonsus-  Regnaos  la 
»>Cadtetla  et  Toleta  hanc  cartam,  quam  fíeri  scripsí,  ma- 

»nu  propria  roboro  et  confirmo. Martinus  Toletans 

»6edÍB  Archiepiscopalis  llispaniarum  Primas  confirmat..,!^ 

^-Aldericus  Paleminus  Episcopus  confírmat. Didacus 

^>^P!romen8Ís  Episcopus  confírmat. ...  Rodericus  Segonti*- 

^mis   Episcopus  confírmat Gundisalbus   Segoviensis 

>^£pÍ8Copus  confírmat.  .^  Jacobus   Avilensis    Episcopué 
^><confírmat..^uliaHus  Jaennen^s  Episcopus  ccmfirmat....— 

nFerdinandus  Yergensis  Electus  confírmat. Alvarus 

>^N^lnii  confírmat Beltrandus  Co.  confírmat. Ferdir 

^nandus  Co.  confirniat..^ Rodericus  Díaz  confírmat..^ 

»Lupo  Sancü  confírmat. Enecus  de  Mendosa  confir- 

•H^mat CuterfQs  Diaz,  Merínus  Regís  in  CasteUa  con<^ 

Mfírniat._Petrus  Dominí  Regís  notaríus»..J)ídacu8  Gar^ 

•»ci£  existente  Cancelario  scrípsit Gonzalus^ Roderí^ 

»>Gus  Mayordonfus  Curias  Regís  confírmat. Gomes  Fer«- 

»dinandvis  Nunü  Alférez  Regís  confírmat. Signum  Ai^ 

^defbnsi  Regís  Castells — !.Conoordat  cum  origínalí.— 
» Jacobus  Gratíanus  Notarius  Scribaque  R^is. 

En  el  nombre  de  Dios  Padre ,  Hijo  é  Espíritu  Santo, 
que  son  tres  Personas  é  un  Dios  verdadero  que  vive  é 
reyna  por  síeiqpre  jamás^  éí  de  la^  Bienaventursula  Virgen 
-Santa  María  su  Madre  ^  á  quien  Yo  tengo  por  Señora  é 
por  Abogada  en  todos  los  mis  hechos,  é  át  honra  é  servi- 
cio de  todos  los  Santos  de  la  Corte  celestial :  quiero  que 
sepan  por  este  nuestro  prevíUejo  todos-  los  homes  que 
'  agora  son  como  los  que  serán  de  aqui  adelante,  como  Yo 
Don  Pedro  por  la  gracia  de  IK09,  Rey  de  Castilla,  de 
Toledo,  de  León,  de  Calida,  de  Sevilla,  de  Córdoba, 
de  Murcia,. de  Jaén,  del  Algarbe,  de  Algecira,  é^  Señor 
de  MoHna,  vi  un  previllejodel  Rey  Don  Alonso  mío  Pa- 
dre, que  Dios  perdone,  escripto  en  pergamino  de  cuero 
é  sellado  con.  su  sello  de  ploma,  fecho  eo:  esta  guisa- 
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En  el  nombre  de  Dios  Padre ,  Hijo  y  Espíritu  Santo, 
que  son  tres  Personas,  un  Dios  verdadero ,  que  vire  é 
reyna  por  siempre  jamás ,  é  de  la  Bienaventurada  Vir^ 
gen  gloriosa  Santa  María  su  Madre ,  á  quien  Nos  tene- 
mos por  Señora  é  por  Abogada  en  todos  nuestros  fecho», 
é  á.  bonra  y  servicio  de  todos  los  Santos  de  la  Corte  ce- 
lestial:  queremos  que  sepan  por  este  nuestro  previUejo 
'  todos  los  borne»  que  agora  son  é  serán  de  aqui  adelante 
como  Nos  Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de 
Castilla ,  de  Toledo,  de  Leon^  de  Galicia,  de  Sevilla,  de 
Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaén,  del  Algarbe,  é  Sdior  de 
Vizcaya  é  de  Molina ,  en  uno  con  la  Reyna  l>ona  María 
hedí  muger,  vimos  un  nuestro  previilejo  rodado  escripto 
en  pergamino  é  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo  fecho 
en  esta  guisa. 

Sepan  cuantos  este  previilejo  vieren  como  Nos  Don 
Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Tole- 
do, de  León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de 
Murcia,  de  Jaén,  del  Algarbe,  é  Señor  de  Molina,  vimos 
una  Carta  del  Rey  Don  Fernando  nuestaro  padre,  que 
Dios  perdone ,  sellado  con  su  sello  de  plomo ,  fecho  en 
esta  guisa. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Yo  Don  Fer- 
nando por  la  gracia  de  Dioa  Rey  de  Castilla,  de  Toledo, 
de  León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba ,  de  Murcia, 
de  Jaén,  del  Algarbe,  é  Señor  de  Molina,  vi  una  mi  Car- 
ta fecha  en  pergamino  de  cuero  é  sellada  con  mi  sello 
de  plomo  fecha  en  esta  guisa». 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Yo  D.Fernando 
por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Toledo,  de  León, 
de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaén,  del  Algar- 
be, Señor  de  Molina,  vi  una  Carta  plomada  del  Rey  Don 
Sancbo^  núb  Padre,  que  Dios  perdone ,  fecha  en  esta  guisa. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  Don  San- 
cho por  la  gracia  de  DiOS  Rey  de  Castilla^  de  Toledo,  de 
León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de 
Jaén,  del  Algarbe,  vimos  una  Carta  del  Rey  Don  Alofiso, 
nuestro  Padre ,  fecha  en  esta  guisa. 


6  OUIFÜZCOA, 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  nci  Don  Al- 
fonso por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla ,  de  Toledo, 
de  León,  por  hacer  bien  y  merced  á  todos  los  vecinos  de 
Fuenterrabia,  también  los  que  agora  y  son  moradores, 
como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante,  é  porque  se  pue- 
ble mejor  este  lugar,  quitárnosles  de  todo  pecho  é  de  todo 
pedido  para  siempre;  salvo  ende  los  diezmos  que  nos  los 
den  bien  é  cumplidamente,  asi  como  nos  los  deben  dan 
é  defendemos  que  ninguno  no  sea  osado  de  ir  contra  esta 
nuestra  Carta  para  quebrantarla  ni  para  menguarla  en 
ninguna  cosa;  sino,  cualquier  que  lo  ficiese,  pecharme  hia 
en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva ,  ¿  á  los  de 
Fuenterrabia  los  sobredichos  ó  quien  su  voz  tubiese  tx>- 
do  el  daño  doblado :  é  porque  esto  sea  firme  6  no  venga 
en  duda ,  mandámosles  dar  esta  Carta  abierta  é  sellada 
con  nuestro  sello  de  cera  colgado.  Fecha  la  Carta  en  San 
Sebastian,  veinte  é  oeho  dias  de  Diciembre  era  de  mU  é 
trescientos  é  diez  é  ocho  años.  ..^  Juan  Pérez  la  fizo  es«- 
cribir  por  mandado  del  Rey.  _  £  Nos  sobredicho  Rey 
Don  Sancho  otorgamos  esta  Carta  é  confirmamosgela:  é 
porque  esto  sea  firme  é  estable  mandamos  sellar  esta  Carta 
con  nuestro  sello  de  plomo:  fecha  en  Burgos  viernes  tres 
dias  andados  de  Mayo  era  de  mil  é  trescientos  é  veinte  é 

cuatro  años. Yo  Rui  Martines,  Capiscol  de  Toledo,  la 

fice  escribir  por  mandado  del  Rey  en  el  año  tercero  que 
el  Rey  sobredicho  reynó— .Rui  Dias. 

£  Yo  el  sobredicho  Rey  Don  Fernando,  porque  el 
Concejo  de  Fuenterrabia  me  enviaron  pedir  por  merced 
que  tobiese  por  bien  de  les  confirmar  esta  Carta ,  con 
consejo  é  con  otorgamiento  de  la  Reyna  Doña  María  mi 
Madre  é  del  Infante  Don  Rnrique ,  mió  tio  é  mió  tutor, 
por  hacer  bien  é  merced  al  Concejo  de  Fuenterrabia,  tú- 
belo  por  bien ,  é  confírmogela  é  mando  que  les  vala  é  les 
sea  guardada  asi  como  les  valió  é  les  fue  guardada  en 
tiempo  del  Rey  mió  Padre ,  é  defiendo  que  ninguno  no 
sea  osado  de  les  ir  ni  de  les  pasar  contra  esta  merced  que 
Ypfago,  ca  cualquier  que  lo  ficiese,.  pecharme  hia  la 
pena  sobredicha ,  é  á  los  de  Fuenterrabia  ó  á  quien  su 
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VOZ  tosiese  todo  el  daño  que  por  esta  razón  recibiesen 
doblado ,  é  demás  á  elloe^  é  á  lo  que  hobiesen  me  torna- 
rla por  ello,  é  desto  les  mandé  dar  esta  Carta  sellada  con 
mi  sello  de  plomo.  Dada  en  Yalladolid  doce  dias  de  Abril 
era  de  mil  é  trescientos  é  treinta  é  siete  años.  ...Maestre 
Gonzalo  ^  Abad  de  Arbas  la  mandé  hacer  por  mandado 
del  Rey  é  del  Infante  IX)n  Enrique  su  tio  é  su  tutor.  ..* 
To  Pero  Alfonso  la  fice  escribir  en  el  cuarto  año  que 

el  Rey  sobredicho  reynó. -^  Gonzalo  Pérez. Maestre 

Gonzalo» Bartolomé  Pérez. -.^Martin  Pérez. —Maestro 

Pérez.. 

£  Yo  e{  sobredicho  Rey  Don  Femando,  por  hacer 
bien  é  mereed  al  Coocejo  de  Fuenterrabia,  é  porque  soy 
en  tiempo  é  en  edad  que  lo  puedo  hacer  por  Mi ,  otorgo 
esta  Caita  y  confirmóla ,  é  mando  que  vak  asi  como  Ta- 
lló en  tiempo  del  Rey  Don  Alfonso  mió  Abuelo ,  y  del 
Rey  Don  Sancho  mió  Padre,  que  Dio»  perdone,  é  en  el 
mió  fasta  aqui,  é  defiendo  que  ninguno  no  sea  osado  de 
les  pasar  contra  ella ,  ca  cualquier  que  lo  ficiese  pechar- 
me hia  la  pena  sobredicha  de  los  mil  maravedís  é  á  ellos 
todo  el  daño  doblado:  é  porque  esto  sea  firme  y  estable 
mandamos  sellar  esta  Carta  con  nuestro  sello  de  plomo. 
Fecha  en  Burgos  veinte  é  nueve  dias  andados  del  mes  de 
)uHo  era  de  mil  é  trescientos  é  cuarenta  años_Yo  Pero 
Alfonso  la  fice  escribir  por  mandado  del  Rey  en  el  año 
ocheno  que  el  Rey  Don  Femando  reynó. Lope  Pe- 
res^.. Pero  González....  Gonzalo  Pérez* ...^ Gil  Gómez.... 
Ramir  García. 

Otrosi,  vimos  otra  Carta  del  Rey  Don  Sancho  nues-^ 
tro  P^ve,  que  Dios  perdone  ^  sellada  con  su  sello  de  cera 
colgado^  fecho  en  esta  guisa. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  Don  San^ 
cfao  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla,  de  Toledo,  de 
León,  de  &LHcia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia, 
de  Jaén,  del  Algarbe,  por  hacer  bien  é  merced  at  Con* 
cejo  de  Fuenterrabia  por  razón  que  no  han  camino ,  é 
porque  ese  lug^r  mejor  se  pueble,  tenemos  por  bien  que 
todos  lo»  mercaderes^  que  vinieren  al  puerto  de  Fuen-r 
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terrabíá  de  fuera  de  nuestros  reynos  é  quisieren  pasar 
por  este  puerto  con  sus  mercaderías  contra  Navarra,  ó  de 
Navarra  én  fuera  por  ese  mismo  puerto  de  Füenterra- 
bía  contra  otra  parte  cualquier,  que  vayan  é  vengan  sal- 
vos é  seguros  pagando  ellos  sus  derechos,  asi  como  lo  pa- 
gaban en  el  tiempo  del  Rey  Don  Fernando  nuestro  abue- 
lo; ealvo  ende  que  «i  ellos  quisieren  comprar  algunlas. 
mercaderías  de  nuestros  reynos  de  las  que  no  son  ve* 
dadas,  é  las  sacaren  del  .Rey no  ó  si  metierai  mercadu- 
rías de  fuera  del  Reyíio  é  las  vendieren  en  xiüestros. 
Reynos ,  que  paguen  el  diezmo  asi  como  dicho  es ;  é  der 
fendeinos  firmemente  que  ninguno'  non  sea  osado  de  les 
prendar  ni  les  embargar  ni  de  les  pasar  contra  esfca  jner-- 
ced  que  les  Nos  hacemos  por  ninguna  manera,  st  no  fue-> 
re  por  su  deuda  conocida  ó  por  fíaduríá  manifiesta  que 
por  sí  hayan  fecho,  ca  cualquier  que  lo  hiciere  pechar- 
nos hia  en  pena  mil  maravedís  de  la  moneda  nueva ,  é  á 
los  mercaderes  ó  á  quien  su  voz  tuviese  todo  el  daño  do- 
blado, é  demás  al  cuerpo  é  á  cuanto  hobíere  nos  torna- 
riamos  por  ello :  é  desto  lea  mandamos  dar  esta  Carta  se- 
llada con  nuestro  sello  de  cera  colgado.  Dada  en  Madrid 
primero  dia  de  Diciembre  era  de  mil  é  trescientos  é  vein- 
te é  ocho  años. ^Yo  Fernán  Martínez  la  fice  escribir  por 

mandado  del Garci  Pérez.  _Martin  Falconero^^naa. 

'  Martínez. 

E  nos  el  sobredicho  Rey  Don  Alfonso  con  consejo  é 
con  acuerdo  é  otorgamiento  de  la.Reyna  Doña  María, 
nuestra  Abuela ,  é  del  Infante  Don  Juan ,  é  del  In&nte 
Don  Pedro,  nuestros  Tios ,  é  nuestros  tutonss  .é  guardas 
de  los  nuestros  Reynos,  por  hacer  bien  é  merced  al  di-: 
cho  Concejo  de  Fuenterrabía,  é  porque  nos  enviaron- 
pedir  por  merced  que  tuviésemos  por  bien  de  les  otor- 
gar é  confirmar  las  dichas.  Cartas:  é  otrosí  porque  potí 
rAzon  de  los  peligros  de  los  caminos  no  osaban  enviar- 
nos mostrar  previllegios  é  franquezas  de  libertades  que. 
habían  de  los  otros  Reyes  onde  nos  veníamos  por  mie- 
do de  los  caminos  que  se  recelaban  de  los  hombres  con 
quien  estaban  homlciados ,  que  nos  pedían  por  merced . 
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que  les  confirmáremos  sus  fueros  é  sus  preym^glos  é  car- 
tas de  franquezas  é  libertades  que  habían ,  como  dicho 
es,  é  les  mandásemos  ende  dar  nuestro  preyUlejo,  Nos 
porque  esta  villa  de  Fuenterrabía  sea  mejor  poblada  é 
mantenida  para  nuestro  servido,  é  por  muchos  servi- 
cios que  hicieron  á  los  Reyes  donde  Nos  venimos  é  fi- 
cieron  é  facen  á  Nos,  con  eonsejo  é  con  otorgamif^nto 
de  los  sobredichosi nuestros  tutores,  ^tobimoslo  por  bien 
é  otorgárnosles  é  confirmárnosles  las  csúrtas  sobredíchais 
é  sus  fueros ,  ó  sus  previllejos  é  las  otras  Cartas  de  fran« 
quézas  é  de  libertades:  de  que  usaron,  ^qúe.han  de  lof 
Reyes  donde  Nos  venimos ,'  é » mandamos? que >  valaa  é  les 
sean  guardadas  asi  como  valieron  ;é  lesAaerom  guarda^ 
dos  eh  tiempo  de  los  Reyes  sobredichos,' é  de  los  otros 
Reyes  donde  Nos  venimos  é  en  el  nuestro  fasta. aqui:  é 
demudemos  firmemente,  que  ninguno  no  sea  'osado  de  iv 
ni  pasar  contra  esta  merced  que  les  Nos  hacemos  para 
ge  la  menguar ,  ca  cualquier  que  lo  hiciese  habría  nues^ 
tra  ira,  é  pecharnos  hía  en  coto  las  penas  de  los  dichos 
maravedís  que  en  los  dichos  previllejos  é  cartas  se  con- 
tiene ,  é  á  los  de  Fuenterrabía  ó  á  quien  su  voz  tuviese 
todo  el  daño  que  por  ende  pecíbiesen  doblado:,  é>demas  á 
él  é  alo  qué  hobíese  nos  tomaríamos  por  ello:  é  porque 
esto  sea  firme  y  estable  mandárnosles  ende  dar  este  núes^ 
tro  prevülejo  sellado  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecho 
el  prevíllejo  en  Burgos  dos  días  de  Noviembre  era  de 
mil  é  trescientos  é  cincuenta  é  tres  años.  E  Nos  el  sobre* 
dicho. Rey  Don  Alfonso  reynante  en  Castilla,  «n  Tokdo, 
en  León,  en  Galicia,  en  Sevilla,  en  Córdoba,  en  Murcia» 
en  Jaén,  en  Báeza,  en  Badajoz,  en  el  Algarbe  é  en  Moli- 
na, otorgamos  este  prevíllejo  é  confirmámosgelo. Yo 

Gil  González  lo  fice  escribir  por  mandado  del  Rey  é  de 
los  sobredichos  sus  tutores  en  el  cuarto  año  que  el  Rey 
sobredicho  rey nó.  ...Gonzalo  Pérez Fetrus  Fernan- 
dez. .^Fernán   Vicente.  ..-.Don   Sancho  Obispo. —  Juan 

Martínez Juan  Sánchez E  agora  el  Concejo  é  los 

homes  buenos  de  la  villa  de  Fuenterrabía  enviaron  nos 
pedir  merced  que  tuviésemos  por  bien  de  les  confirmstr 

TOMO    III.  ^  B 
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este  prevUlejo  é  de  gelo  mandar  guardar. JS  Nos  el  sobre* 
dicho  Rey  Don  Alfonso,  por  les  £acer  bien  é  merced,  to« 
bímoslo  por  bien  é  confírmámosgelo  é  mandamos  que  les 
vala  é  les  sea  guardado  en  todo  bien  é  cumplidamente 
según  en  él  dice ,  é  defendemos  firmemente  que  ningu- 
nos non  sean  osados  de  ir  ni  de  pasar  contra  este  nues« 
tro  previllejo  por  le  qiiebrantar  ni  menguar  en  ninguna 
de  lasr  cosas  que  en  él  se  contiene ,  so  la  pena  sobredicha: 
é  desto  les  mandamos  dar  este  nuestro  previllejo  rodado 
é  sellado  con  nuestro  sello  dé  plomo.  Fecho  el  preville- 
gio  en  Madrid  ,quince  dias  de  ]ulio  era  de  mil  é  trescien-* 
tos  é  sesenta  é:siete  áños;  £  Nos  el  sobredicho  Rey  Don 
Alfonso  reynaike  en  uno  con  la  Reyna  Doña  María  mi 
muger  ¿n  Castilla  é  en  Toledo,  é  en  León,  en  Galicia,  en 
Sevilla,  en  Córdoba,  en  Murcia,  Jaén,  en  Baeza,  en  Ba- 
dajoz ,  en  Algarbe ,  é  en  Vizcaya ,  é  en  Molina ,  otorga* 
moa  este  previllejo  é  confirmémoslo. -^Hernán  Rodri- 
gues, Camarero  del  Rey,  lo  mandó  hacer  por  mandado 
del  dicho  Señor  Rey  en  el  diez  é  ocheno  año  que  el  so* 

bredicho  Rey  Don  Alfonso  reynó Yo  Alvaro  Gómez 

lo  fice  escribir. Fernán  Velasco Rui  Martinez..^uan 

Pérez.. Alfonso  López Jv^n  Pérez. 

£  agora  el  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabía 
enviáronme  pedir  merced  que  les  confirmase  dicho  pre* 
villejo  é  se  lo  mandase  guardar.  E  Yo  el  sobredicho  Rey 
Don  Pedro,  por  les  hacer  merced,  tubelo  por  bien  é  con- 
firmóles el  dicho  previllejo ,  é  mando  que  les  vala  y  les 
sea  guardado  én  todo  según  que  en  él  se  contiene ,  é  de- 
fiendo firmemente  que  alguno  ni  algunos  no  sean  osados 
de  ir  ni  de  pasar  contra  el  dicho  previllejo  para  lo  que- 
brantar ni  menguar  en  alguna  cosa,  ca  cualquier  ó  cua- 
lesquier  que  lo  hiciesen  habrian  la  mi  ira  é  demás  pechar- 
me hian  la  pena  que  en  el  dicho  previllejo  sé  contiene, 
é  al  Concejo  de  la  dicha  villa  ó  á  quien  su  voz  tubiese 
todos  los  daños  é  menoscabos  que  por  ende  recibiesen 
doblados :  é  porque  esto  sea  firme  é  estable  mandémosles 
dar  este  nuestro  previllegio  rodado  é  sellado  con  mío  se^ 
lio  de  plomo.  Fecho  el  previllejo  en  las  Cortes  de  Valla- 
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dolid  quince  días  de  Octubre  era  de  'mil  é  trédcientos  é 
ochenta  é  nueve,  anos.  ..—£  Yo  el  sobredicho  Rey  Don  Pe^ 
dro  reynante  en  Castilla,  en  Toledo,  ea  Lton,  en  Gáíu 
cía,  en  Sevilla,  en  Córdoba,  en  Murcia,  en  Jaén,  en 
Baeza,  en  el  Algarbe,  en  Algecira,  é  en  Molina,  otorn 
go  este  previllejo  é  coofirmolo.^.^  Don  Gonzalo ,  Arzo^ 
bíspo  de  Toledo  Primado  de  las  Espanas ,  confirma.  ..^ 
Don  Martino,  Arzobispo  de  Sevilla,  confirma. .^ I>[>n 
Gómez,  Arzobispo  de  Santiago,  confirma. ..^ Don  Yasco^ 
Obispo  de  Palencia,  Notario  mayor  del  Rey  no  de  León 
é  Canciller  mayor  de  la  Reyna,  coBfirma..-.Don  N.  Obis« 

po  de  Rurgos,  confirma. Don  Gonzalo,  Obispo  de  Ca-^ 

lahorra,  confirma.  .^  Don  García,  Obispo»  de  Cuenca, 
confirma.....J>on  Pedro,  Obispo  de  Siguenza,  confirma...^ 
Don  GiMizalo,  Obispo  de  Osma,  confinna.— .Don  Martin^ 

Obispo  de  Segovia ,  confirma. Don  Sancho,  Obispo  de 

Avila,,  confirma* .» Don  Sancho,  Obispo  de  Pla^cia^ 

confirma. Don  Martin,  Obispo  de  Córdoba,  confir^ 

ma — Don  Alfonso,  Obispo  de  Cartagena,  confirma, .,.4 
Don  Juan,  Obispo  de  Jaén,  confirma. ...  Don  Santbo, 

Obispo  de  Cádiz,  confirma Don  Juan  Martinez ,  Maes* 

trede  la  Orden  de  Calatrava^  Notaido.jnayor.de  Ca»« 
tilla,  confirma. -^Doa  Hernán  Pérez  de.Deza,  Prior  do 
San  Juan,  confirma. ...JDoa  Diegp,  Obi$po,d^  iieoti,conr 

firma. Don  Sanchd,  Obibpo  de  Oviodo,  confirma..  - 

Don  Rodrigo,  Obispo  de  Astorga,  confirma. ..^Don  Juan, 
Obispo  de  Salamanca,  confirma..^ Don  Pedro,  Obispo 
de  Zamora,  confirma. Don  Alfonso,  Obispo  d^  Ciudad- 
Rodrigo,  confirma*^.^  Don.  Pedro ,  Obispo  de  Coria!^  .con- 
firma.  Don  Juan,  Obispo  de  Badajo^ ,  confirisia».X.X>on 

Juan,  Obispo  de.  Ótense,  coí)£rma.^Don  AISdoso,  Obis- 
po de  Mondoñedo,  confirma.  —  Don  Juan,  Obispo  de 
Tuy ,  confirma. .-  Don  Pedro ,  Obispo  de  Lugo ;,  confir- 
ma. _« Don  Fadrique ,  Maestre  de  Saotiago,  confirma...-. 
Don  Fernán  Pérez  Ponce,.Mae$tre  de  Alcántara.,  confir- 
ma  El  Infante  Don  Fernando,  hijo  del  Rey  de  Aragón, 

primo  del  Rey  é  su  vasallo.  Adelantado  mayor.de  la  .fi*oi> 
tera,  confirma. >— El  Infante  Don  Juan,  su  hermano,  var 
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aallo  del  Rey,  confirma. Don  Nuñó,  Señor  ele  Vizca- 
ya, Alférez  mayor  del  Rey,  confirma Don  Tello,  Se- 
ñor de  Aguilar,  confrma. .^  Don  Sancho,  sn  hermano, 

confirma. Don  Pedro,  su  hermano,  confirma Don 

Juan,  hijo  de  Don  Luis,  confirma Don  Pedro,  hijo  de 

Don  Diego,  confirma      Don  Alonso  Tellez  de  Haro  con- 

firma     Don  Alvar  Diaz  de  Haro  confirma -Don  Alonso 

López  de  Haro  confir ma.  — . Don  Juan  Alfonso,  su  hijo, 
9onfirma..^Don  Juan  García  Manrique,  Adelantado  má-- 
yor  de  Castilla,  confirma.— Don  Garci  Fernandez  Man- 
rique confirma. Don  Pero  Martinez  de  Guzman,  Ade- 
lantado'mayor  de  Galicia,  confirma. Don  Juan  Rodri- 

guez  dé  Gisneros ,  Adelantado  mayor  de  tierra  de  León  é 
de  Asturias,  confirma._Don  Rui  González  de  Castañeda^ 

confirman Xkm  Ñuño  Rodríguez  de  Aza  ^v^n firma      Don 

Juan  Ramirez  de  Guzman  confirma Don  Beltran  de 

Guevara  confirma. Don  Alfonso  Tellez  Girón ,  confir- 
ma...^ Don  Hernán  Rui,' su  hermano,  confirma...- Don 
Juan  Alfonso  de  Alburquerque,  Canciller  mayor  del  Rey 

é  Mayordomo  mayor  de  la  Reyna,  confirma. Don  Mar^ 

tin  Gil,  su  hijo.  Adelantado  mayor  del  Reyno  de  Mur- 
cia, confirma Don  Fernando  de  Castro,  Mayordomo 

mayor  del  Rey ,  confirnia.1^  Don  Enrique  Conde  confir- 
ma. ^^  Don  Juan,  su  hermano,  confirma Don  Pedro 

Ponce  de  León  confirma..^ Don  Pedro  Ruiz  Ponoe  de 
liecm  confirma.  .^Don  Alonso  Pérez  de  Guzman  confir- 
ma.  Don  Enrique  Enríquez  confirma. Don  Fernán 

JSnriquez,  su  hijo,  confirma. Don  Alvar  Pérez  de  Guz« 

man  confiírma.j.^Don  Pero  Nuñez,  su  hijo,  confirma.^^ 

'Don -Lope  Diaz  de  Cifuentes  confirma. Don  Fernán 

Rodriguez  de  Villalobos  confirma. Don  Alfonso  Bena- 

vides.  Justicia  mayor  de  Casa  del  Rey,  confirms^ — Don 
Egidio  Bocanegra  de  Genua  é  Almii;ante  mayor  de  la 

ifiar,  confirma Don  Diego  Gómez,  Notario  mayor  del 

Beyno  de  Toledo,  confirma. Martin  Fernandez  de  To- 
ledo, Ayo  del  Rey,  Notario  mayor  de  la  Andalticia,.Can* 
ciller  del  Sello  de  la  Poridad,  confirma — Juan  Martí- 
nez, de  la  Cámara  del  Rey,  é  su  Notario  mayor  de  los 
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previllejos  rodados,  lo  mandó  faser  por  mandado  del  Bey 
en  el  año  secundo  que  el  sobredicho  Rey  Don  Pedro  rey- 

nó. Juan  Martínez.  £  lo  que  estaba  en  el  ruedo  del 

signo  es  esto  que  se  sigue :  Don  Ñuño,  Señor  de  Yizca* 

ya ,  Alférez  mayor  del  Rey ,  confirma Don  Fernando 

ele  Castro,  Mayordomo  mayor  del  Rey,  confirma. Sig- 
no del  Rey  Don  Pedro. 

Don  Fernando  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  deCastilla^ 
de  León,  de  Secilía,  de  Toledo,  de  Portugal,  de  Galicia^ 
de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaén,  del  Algarbe, 
de  Algecira,  é  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  ^  Principe 
de  Aragón,  Señor  de  Vizcaya  é  de  Molina:  por  cuanto 
por  parte  de  yos  el  Concejo,  Alcaldes,  Preboste,  Regido^ 
res,  Caballeros,  Jurados,  Escuderos,  Oficiales  é  bornes 
buenos  de  la  villa  de  Fuenterrabia  me  es  fecba  relación 
que  vosotros  tenéis  ciertos  previllegios  é  Cartas  é  Provi-* 
siones ,  é  exenciones  é  libertades  de  los  Reyes  mis  proge- 
nitores, suplicándome  é  pidiéndome  por  merced  me  plu- 
guiese de  los  vos  confirmar  é  mandar  dar  mi  Carta  para  que 
agora  é  de  aqui  adelante  en  todo  y  por  todo  vos  fuesen 
cumplidos  é  guardados,  lo  cual  por  Mi  visto,  Yo  por  vos 
hacer  bien  y  merced  por  los  muchos  é  buenos  é  leales 
servicios  que  vosotros  me  habéis  fecho  é  &ceis  de  cada 
dia,  tubek)  por  bien  é  por  la  presente  vos  confirmo  ó 
apruebo  los  dichos  vuestros  privilegios  é  Cartas  é  Provi- 
siones que  de  los  dichos  Reyes,  mis  progenitores  de  las 
vuestras  dichas  franquezas  é  libertades  é  buenos  usos  é 
eostumbres  vos  dieron  é  concedieron,  é  quiero  é  mando 
que  de  aqui  adelante  vos  valan  é  sean  cumplidos  é  guar- 
dados en  todo  é  por  todo,  según  que  en  ellos  se  contiene, 
9L  y  segund  é  en  la  manera  que  fasta  aqui  vos  han  seido 
usados  é  complidos  é  guardados.  E  por  esta  mi  Carta  ó 
por  su  traslado  signado  de  Escribano  público,  mando  á 
los  Infantes,  é  Duques,  Perlados,  Condes,  Marqueses,  Ri- 
eos^Homes ,  Maestres  de  las  Ordenes,  Comendadores^  Prio> 
res,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de  la  mi  Audiencixi, 
Alcaldes  é  otras  Justicias  cualesquier  de  la  mi  Casa  é  Cor* 
te  é  Ghancilleria  é  á  los  Subcomendadores  é  Alcaides  de 


1 4  GUIPÚZCOA. 

los  castillos  é  casas  fuertes  é  llanas  é  á  todos  los  Gobcejofl^ 
Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores,  Caballeros  Escuderos, 
Oficiales,  é  Homes  buenos  de  todas  las  ciudades  é  villas 
é  lugares  de  los  mis  Reinóse  Señoríos  éá  otras  cualesquier 
personas  mis  subditos  é  naturales  de  cualquier  estado  ó 
condición,  preeminencia  ó  dignidad  que  sea  éá cada  uno 
de  ellos  que  agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante  que  vos 
guarden  e  hagan  guardar  esta  merced  é  confirmación  que 
Yo  de  los  dichos  vuestros  previllejos  é  usos  é  costumbres 
en  que  estades  vos  hago  en  todo  é  por  todo,  segund  que 
en  ellos  se  contiene,  é  que  contra  ello  ni  parte  dello  vos 
no  vayan  ni  pasen,  ni  consientan  ir  ni  pasar  en  tiempo 
alguno  ni  por  alguna  manera,  cabsá  ni  razón  ni  color 
que  sea  ó  ser  pueda :  sobre  lo  cual  todo  mando  al  mi  Chan- 
ciller é  Notarios  é  á  los  otros  mis  Oficiales  que  estaña  la 
tabla  de  los  mis  sellos  que  vos  den  é  libren  é  pasen  é  se- 
llen mi  Oirta  de  previllejo  é  confirmación  la  mas  fuerte 
é  bastante  que  les  pidiéredes  ¿  hobiéredes  menester.  E  los 
unos  ni  los  otros  no  iagan  ende  al  por  alguna  inanéra^ 
sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
la  mi  cámara :  é  demás  mando  al  home  que  les  esta  mi 
Carta  mostrare,  que  los  emplace  que  parescan  ante  Mí 
del  dia  que  los  emplazare  á  quince  dias  primeros  siguien* 
tes,  so  la  dicha  pena,  so  la  cual  mando  á  cualquier  Escri- 
bano público  que  para  esto  fuere  llamado,  que  dé  ende 
al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo^ 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  Dada 
en  la  muy  noble  ciudad  de  Burgos  á  trece  dias  de  Setiem-;i 
bre,  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jésucriflfto  de 
mil  é  cuatrocientos ésetenta  y  cinco  años..,»YO  EL  REY..^ 
Yo  Fernán  Nuñez,  Secretario  del  Rey  nuestro  Señor,  é 
Fernán  Alvarez  de  Toledo,  Regentes  en  el  oficio  de  la 
Escribanía  mayor  de  los  previ  lie  jios  de  las  confirmacio- 
nes del  Rey  nuesti*o  Señor  la  ficimos  escribir  por  su  man^ 

dado..^Fernan  Alvarez. ^En  la  dicha  Carta  de  dentro  é 

fuera  della  estaban  escriptos  estos  otros  nombres  siguien^- 

tes..^oannes  Doctor. Registrada  Di^o  de  Acevedo.  — . 

Diego,  Chanciller.     Las  cuales  dichas  Cartas  é  preville-* 
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gio8  é  confirmacioiies  presentadas  é  l^das  luego  el  dicho 
Juanotin,  como  Jurado  mayor  susodicho  del  dicho  Con-* 
cejo,  dijo  que  por  cuanto  el  dicho  Concejo  é-él  en  su  non^ 
hre  se  entendia  aprovechar  dé  las  dichas  Cartas  de  previ* 
Uegios  é  conBrmaciones  originales,  é  entendia  enviar  las 
dichas  Cartas  en  nombre  del  dicho  Concejo  para  ante  las 
Altezas  del  Rey  é  Reina  i^uestíros  Señores  é  á  otras  algu- 
nas partes  é  juicios,  é  se  temia  que  las  dichas  Cartas  ori- 
ginales se  perdiesen  por  fuego  ó  por  agua ,  ó  por  otro  caso 
alguno  fortuito:  por  ende  que  pedia  é  pidió  por  merced 
á  los  dichos  Alcaldes  que  mandasen  é  diesen  licencia  á 
mi  el  dicho  Escribano  para  que  sacase  ó  ficiese  sacar  sen- 
dos tresiados  ó  cada  dos  ó  mas  de  las  dichas  Cartas  de  pr^ 
villegioe  é  confirmaciones  originales,  los  que  cumpliesen  é 
menester  fuesen,  é  que  á  los  treslado  ó  tresiados  que  yo 
el  dicho  Escribano  sacase  &  ficiese  sacar  de  las  dichas  Car- 
tas dé  preville  jos  é  confirmaciones  originales ,  é  ficiese  sig- 
nado ó  signados  de  signo  de  mi  el  dicho  Escribano,  que 
valiesen  ó  ficiesen  fe  en  todo  tiempo  é  lugar,  do  quier  que 
paresciesen  é  fuesen  mostrado  ó  mostrados,  asi  en  juicio 
como  fuera  de  él,  tanta  fe  cuanta  farian  las  mesmas  Cartas 
de  previllejos  é  confirmaciones  originales  paresciendo.  E 
Juego  los  (Hchos  Alcaldes,  viendo  que  el  dicho  Juanotin 
les  pedia  razón  é  justicia ,  tomaron  las  dichas  Cartas  de 
previllegios  é  confirmaciones  originales  en  sus  manos  é 
catáronlas  é  numeráronlas  de  la  una  parte  á  la  otra,  é  di- 
gieron  que  por  cuanto  las  veian'  sanas  é  enteras,  no  rotas, 
ni  rasas,  ni  chancelladas,  ni  en  alguna  parte  de  si  sospe- 
chosas, mas  de  todo  vicio  é  suspecion  carescientes ,  que 
mandaban  é  mandaron  é  daban  é  dieron  licencia  é  auto- 
ridad  á  mi  el  dicho  Escribano  para  que  sacase  ó  ficiese 
sacar  sendos  tresiados  ó  cada  dos  ó  mas  los  que  quisiesen 
é  menester  fuesen  de  las  dichas  Cartas  de  previllejos  é  con- 
firmaciones originales  que  necesarios  le  fuesen  al  dicho 
Juanotin  en  nombre  del  dicho  Concejo,  é  que  á  los  tales 
treslado  ó  tresiados  que  yo  el  dicho  Escribano  asi  sacase 
ó  ficiese  sacar  de  las  dichas  Cartas  de  previllegios  ó  con- 
firmaciones originales,  é  fuese  ó  fuesen  signado  ó  signados 
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con  mi  signo,  qu^  mandaban  é  mandaron  que  valiésené 
hiciesen  fe  en  todo  tiempo  é  lugar ,  do  quier  que  paresr 
ciesen  ó  fuesen  mostrado  ó  mostrados,  asi  en  juicio  como 
fuera  del ,  tanta  fe  cuanta  farian  las  mesmas  Cartas  de  pre- 
villejos  é  confirmaciones  originales  paresciendo:  á  loscua*< 
les  dichos  treslado  ó  treslados  digeron  que  interponian  é 
interpusieron  su  autoridad  é  decreto  en  la  mejor  manera 
é  forma  que  podian  é  debian  de  derecho  en  unos  escrip- 
tos  que  en  las  manos  tenian.  £  desto  en  como  pasó  el  di- 
cho Juanotin  en  nombre  del  dicho  Concejo  como  su  Ju- 
rado mayor  susodicho,  pidió  lo  signase  á  mí  el  dicho  Es^ 
cribano  cuantas  veces  lo  hobiese  mmester ,  para  guarda 
del  derecho  del  dicho  Concejo  é  suyo  en  su  nombre.  Tes- 
tigos que  fueron  presentes  Pero  Sánchez  de  Alzayaga  é 
Martin  de  Arriaga^  Escribanos  del  Rey  nuestro  Señor  é 
Petrei  de  Iraurgui^  vecinos  de  la  dicha  villa  é  otros. 

Fechos  é  sacados  fueron  estos  treslados  de  las  dichas 
Cartas  de  previllegios  e  confirmaciones  originales  dia  é 

mes  é  año,  é  logar  susodichos. E  yo  Miguel  Sánchez  de 

Ugarte,  Escribano  é  Notario  público  del  dicho  Señor  Rey 
susodicho ,  presente  fui  á  todo  esto  que  dicho  es  en  uno 
con  los  dichos  testigos:  é  por  ende  al  pedimento  y  reque* 
pimiento  del  dicho  Juanotin,  Jurado  mayor  del  dicho 
Concejo,  é  por  mandamiento  de  los  dichos  Alcaldes  estos 
treslados  de  las  dichas  Cartas  de  previllegios  é  confirma- 
ciones originales,  saqué  é  escribí  é  ficeaqui  este  mió  acos- 
tumbrado signo  á  tal..— JSn  testimonio  de  verdad-^Miguel 
Sánchez. 

E  agora  por  el  dicho  Lorenzo  de  Rota  en  nombre  del 
Concejo,  Jjusticia,  Regidores,  Escuderos,  Hijosdalgo  de 
la  villa  de  Fuenterrabía  nos  fue  suplicados  é  pedido  por 
merced  que  les  mandásemos  confirmar  la  dicha  Cédula  é 
el  dicho  treslado  en  que  están  incorporados  los  dichos 
previllegios  é  Cartas  que  en  la  dicha  Cédula  de  Mi  el  Rey 
se  hace  mención,  é  ge  los  mandásemos  guardar  é  cumplir 
según  é  por  la  forma  é  manera  que  en  ellos  se  contiene. 
£  por  cuanto  por  el  dicho  Lorenzo  de  Rota  fue  fecho  ju- 
ramento en  forma  como  el  dicho  Concejo,  ni  él  ni  otra 
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persona  alguna  por  ellos  no  tieneD  ks  didias  Cartas  de 
^revillejos  é  Carta  de  Mí  el  Hey  origínales,  que  suso  e&« 
tan  incorporados  en  la  dicha  escriptura,  ni  saben  dellos, 
é  que  se  quemaron  al  tiempo  qu^  la  dieha  villa  se  quemo, 
tobímoslo  por  bien :  é  por  la  presente  les  confirmamos  é 
aprobamos  las  dichas  Cartas  db  previllejos,é  Carta  de  Mi 
el  fiey  que  ea  la  dicha  e$cffiptura  estaa  InóorporaídQS,  é 
maadamos  que  les  valan  é  sean  guardados  en  todo  é  por 
todo,  segund  que  en  ella  se  coatiene,  si  é  s^und  que 
niejor  é  mas  cumplidamente  les  han  valido  é  les  han  sida 
g^Viardadas  en  tiempo  de  los  Beyes  nuestros  predecesores 
^  en  ei  auestro  fasta  aqui,  é  defendemos  firmemente  quo 
ninguno  ni  algunos  no  sean  osados  de  les  4r  ni  pasar  cpa^ 
tra  eUo  ni  contra  parte  dello  >en  ningún  tiempo  que  sea 
ni  por  alguna  manera,  ca  cualquier  ó  cualesquier  que  lo 
ficieren  ó  contra  ello  6  contra  alguna  cosa  ó  parte  dello 
fueren  ó  pasaren ,  habrán  la  nuestra  ira  6  pechar  nos  han 
la  pena  contenida  eo  las  dichas  nuestras  Cartas  de  previ- 
Uejos  é  confirmaciones  é  carta  de  Mi  el  Rey  suso  incor* 
poradas,  é  al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  <le  Fuen- 
terrahia  ó  á  quien  su  voz  tqbiese  todas  las  costas  é  daño», 
é  menoscabos  que  por  ende  ficiesea  é  se  les  rescreciesen 
doblados.  £  demás  mandamos  á  todas  las  Justicias  é  0&- 
^ales  de  la  nuestra  Casa,  é  Corte  -é  Chanciller ia,  é  de  to- 
cias las  ciudades  villas  ^  lugares  de  los  nuestros  Reinos  é 
Señoríos  que  agora  son  ó  ser^n  de  aqui  adelante  é  á  cada 
uno  deUos  que  se  lo  no  consientan,  mas  que  les  defiendan 
é  amparen  con  esta  dicha  merced  ^n  la  manera  que  di- 
cha ^,  é  que  preiid^n  en  bienes  dei  aquel  ó  aquellos  que 
contra  ellos  é  contra  cada  parte  dellos  fueren  ó  pasaren 
por  las  dichas  penas,  é  las  guarden  para  hacer  dellas  lo 
que  la  nuestra  merced  fuere,  é  que  emienden  é  hagan 
emendar  al  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia  é  á  quien  su  voz  tubiere  todas  las  dichas  costas  é  daños 
é  menoscabos  que  á  su  culpa  hicieren ,  é  se  les  recrecieren 
según  dicho  es:  é  demás  por  cualquier  ó  cualesquier  de 
las  dichas  Justicias  é  Oficiales  por  quien  fincare  de  lo  asi 
hacer  é  cumplir,  mandamos  al  home  que  les  esta  nuestra 
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Carta  de  previllegio  é  confirmación  mostrare  ,6  el  tresla- 
do  della  autorizado  en  manera  que  haga  fe,  que  los  em- 
place que  parescan  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte  do  quier 
que  Nos  seamos,  del  dia  que  los  emplazare  fasta  quince 
días  primeros  siguiaites,  so  la  dicha  pena,  so  la  cual  man- 
damos á  cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuera 
llamado  que  dé  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  sig- 
nado con  su  signo  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple 
nuestro  mandado:  é  desto  les  mandamos  daré  dimos  esta 
nuestra  Carta  de  previllegio  é  confirmación ,  escrita  eñ  per- 
gamino de  cuero  é  sellada  con  nuestro  sello  de  plomo  pen-» 
diente  en  filos  de  seda  á  colores  é  Ubrada  de  los  nuestros 
Cbncertadores  é  Escribanos  mayores  de  los  nuestros  pre-^ 
villejos,  é  confirmaciones  é  de  otros  Oficiales  de  nuestra 
casa.  Dada  en  la  villa  de  Alcalá  de  Henares  á  veinte  dias^ 
del  mes  dé  Junio  año  del  nacimiento  de  nuestro  Salvadoi* 

Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  tres  años Yo  Alonso 

del  Marmol,  Escribano  de  Cámara  del  Rey  é  de  la  Reina 
nuestros  Señores,  Regente  el  oficio  de  Escribano  mayor 
de  sus  previllejos  é  confirmaciones  la  fice  escribir  por  su 

mandado Juan  Velazquez_Jo.  Licenciatus— lácencia- 

tU8  Mugica—Rodrigo  Alvarez* Por  Chanciller — Baca- 

laüreus  Calvete Registrada Licenciatué  Polanco* 

Concuerda  con  el  Registro  que  está  asentado  en  los^ 
libros  de  Mercedes  y  Privilegios.  Libro  ruaru  aSS»  ar-* 
ticulo  I  /|      Fstd  rubricado. 

Ija  anterior  Carta  está  confirmada  por  el  Señor  Rey* 
Don  Felipe  segundo  en  Madrid  á  veinte  y  cinco  de  No- 
viembre de  nul  quinientos  sesenta  y  cuatro^_JE^5tá  rw^ 
bricado. 
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Carla  de  merced  á  la  villa  de  Foenterrabia;  para 

qiie  pueda  proveer  cada  año  el  oficio  de  la  Fre« 

bostad  de  ella^  en  la  forma  que  se  expresa. 

* 

« 

Libros  de  Mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  Archlro  de  Simaacas* 

Libro  opinu  sAi^  arL  i4- 

Sepan  puantos  esta  Carta  de  prevíUejo  ¿  confirmación  20  de  Mano 
vieren  como  Nos  Don  Fernando  é  Doña  Isabel  Scc.  vimos  de  149^» 
una  nuestra  Cédula,  es(;TÍpta  en  papel  é  firmada  de  nues- 
tros nombres  9  refrendada  de  nuestro  Secnetario,  su  tenor 
de  Ja  cual  es  este  que  se  sigue. 

£1  Rey  é  la  Reina. Por  hacer  bien  é  merced  á  vos 

el  Concejo 9  Justicia,  Regidores,  Escuderos,  Caballeros, 
Hijosdalgo,  Oficiales  é  Hqok»  buenos  de  la  villa  de  Fuepr* 
terrabia,  acatando  los  muchos  é  leales  servicios  que  nos 
habedes  fecho  é  facedes  de  cada  dia,  es  nuestra  merced  é 
voluntad  que  agora  é  de  aqui  adelante  para  siempre  ja- 
mas podades  proveer  en  cada  un  año  el  oficio  de  Preboa^r 
tad  de  la  dicha  villa  con  los  otros  oficios  della ,  segund  las 
ordenanzas  que  habéis  de  hacer  para  los  dichos  oficios^ 
conforme  á  los  de  la  ciudad  de  Vitoria  é  San  Sebastian; 
é  que  sean  loa  dos  tercios  que  rentare  el  dicho  oficio  de 
Prebostazgo  para  los  propios  de  dicha  villa,. é  la  otra  ter- 
cia parte  para  la  persona  que  1q  sirviere  é  usare,  la  cual 
dicha  merced  vos  hacemos  con  tanto  quie  quede  su  dere? 
che  á  salvo  al  Preboste  que  tenia  el  dicho  oficio  cerca  del 
dinero  que  diz  que  dio  á  la  dicha  villa  por  el  dicho  ofi- 
cio al  tiempo  que  lo  hubo:  de  lo  cual  mandamos  dar  esta 
nuestra  Carta  firmada  de  nuestros  nombres.  Fecha  en  Tor- 
tosa  á  yeinte  dias  del  mes  de  Marzo  de  noventa  é  seis  años. 

YO  EL  REY^YO  LA  REINA Por  mandado  del  Rey 

é  de  la  Reina    ..Juan  de  la  Parra. 

Concuerda  con  el  registro  original  que  está  en  los  li^ 
bros  de  Mercedes  y  Privilegios.  Libro  núm.  a88,  articu^ 
lo  t/\    ,.  Fstá  rubricado. 

Está  confirmada  esta  merced  por  los  mismos  Señores 
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Reyes  Católicos  en  Alcalá  de  Henares  á  veinte  de  Junio 
de  mil  quinientos  tres. 

Y  por  el  Señor  Rey  Don  Felipe,  segundo  en  Madrid 
á  veinte  y  cinco  de  Noviembre  de  mil  quinientos  sesen^- 
ta  y  cuatro-— £5^4  rubricado. 

NtfM.  n. 

Privilegia  de  la  villa  de  Tolosa. 

B.egÍ3tT0  general  del  SéHo  en  el  Real  Arcliívo  de  Simancas  ^ 
-mes  de  Setiembre  ano  de  I4d<«- 

sSdeMaya  Gonoscida  cosa  Sea  á  todos  los  homes  que  esta  Carta 
de  laSg.  dieren  como  Nos  Don  Alonso  por  la  gracia  de  Dios,  Rey 
de  Castilla,  de  Toledo,  de  León,  de  Galieia,  de  Sevilla, 
de  Córdoba,  de  Murcia^  de  Jaén:  pcHr  facer  bien  é  merced 
á  todos^  los  moradores^^  é  pobladores  que  son  en  Tolosa  é 
6U  tierra ,  para  siempre  jamas ,  é  porqi:^  se  pueble  mejor 
é  cerque  la  vilk,  quitárnoslos  que  no  den  portazgo  en 
toda  nuestra  tierra ,  de  ningunas  de  su»  cosas  que  troge-^ 
re&:  sacado  en  Toledo,  en  Sevilla,  éen-Murcia,  que  que* 
remos  que  lo  den :  &  defendemos  que  ninguno  no  sea  osa* 
do  de  ge  lo  demandar  ni  de  los  prender  por  ello  ;ea  cual- 
quier que  k>  ficiere,  habria  nuestra  ira,  é  pecharnos 
hia  en  coto  mil  maravedís,  é  á  ellos  todo  el  daño  dobla-^ 
do:  é  porque  esta  Carta  sea  firme  y  estable  mandárnosla 
sellar  con  nuestro  sello  de  plomo.  Fecha  la  Carta  en^  To- 
ledo  por  mandada  del  Rey.  Miércoles  veinte  y  cx^ho  dias 
andados  del  mes  de  Mayo  en  Era  de-  mil  doscientos  no-^ 

venta  y  siete  años Juan  Fernandes  de  Segovia  la  escri» 

híé  el  año  séptimo  que  el  Rey  Don  Alonso,  reinó. 
Concuerda  con  el  registro  original. 
£1  precedente  privilegio  está  confirmado  por  el  Señor 
Rey  Don  Juan  segundo  en  Segovia  á  nueve  de  Agosto  de 
mil  cuatrocientos  siete.  Y  por  los  Señores  Reyes  Católicos 
en  Córdoba  á  nueve  de  Setiembre  de  núl  cuatrocientos 
noventa  y  uno. £stá  rubricado. 
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Privilegio  de  la  villa  de  San  Sebastian* 

Registro  general  del  Sello  ea  el  Real  Archivo  de  Súnancas^ 

mes  de  Julio  año  de  148  5. 

/  -  

ISepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  Don  Enri-  ^6  de  Di- 
que por  la  gracia  de  Dios  &c.  Por  facer  bien  é  merced  al  miembro  de 
Concejo  de  villa  de  San  Sebastian,  por  el  mal  é dagno que 
recibió  en  esta  quema  qve  se  2^ora  fiso  en  la  dicha  villa, 
porque  se  pueble  mejor  para  nuestro  servicio ,  é  los  ve- 
cinos dende  no  se  vayan  á  poblar  á  otras  partes,  darnos-^ 
les  de  donadio,  de  la  data  desta  nuestra  Carta  en  adelan- 
te el  derecho  del  peage  del  pescado  de  la  dicha  villa ,  é 
sus  derechos  que  Noa  habernos  é  debemos  haber,  lo  cual 
es  puesto  en  cuantía  de  dos  mil  é  quinientos  maravedís :  é 
moldamos  por  esta  nuestra  Carta  á  cualquier  ó  cuales- 
quier  que  lo  tienen  agora  de  Nos,  ó  lo  hubieren  de  aqui 
adelante  que  lo  dejen  haber  é  levar  al  dicho  Concejo  de 
la  diefaa.vi)lía.deSa9  Sebastian,  é  que  los  non  prendan 
nin  tomen  ninguna  cosa  de  lo  suyo  por  esta  razón.  E  non^ 
fagan  ende  al  por  ninguna  manera-,  sopeña  de  la  nuestra 
merced  é  de  los  cuerpos  é  de  cuanto  hayades.  E  desto  les 
mandamos  dar  esta  Carta  sellada  con  nuestro  sello  de  plo- 
mo colgado.  Dada  en  la  villa  de  Yfilladolid  á  veinte  é  sie- 
te dias  del  mes  de  Diciembre  Era  de  mil  é  trescientos  é 
cuatro  añoB.^^Yo  Pedro  Fernandez  de  la  Cámara  la  fice 
escribir  por  mandado  del  Rey. Juan  Fernandez  Perez^ 

Nota.  Asi  está  asentado  literalmente  en  el  registro 
de  la  confirmación  que  hicieron  de  esta  merced  los  Seño- 
res Reyes  católicos  en  Córdoba  á  veinte  y  siete  de  Julio 
de  mil  cuatrocientos  ochenta  y  cinco,  el  cual  obra  en  el 
volumen  de  los  registros  de  dicho  raes  y  año ;  pero  in-i 
dudablemente  hay  alguna  equivocación  del  copiante,  pues 
en  la  Era  de  mil  trescientos  cuatro  que  corresponde  at 
año  de  mil  doscientos  sesenta  y  seis^  no  reinaba  Don 
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Enrique  sino  Don  Alonso  diez  llamado  el   Emperador. 
Concuerda  con  el  registro  original,     Está  rubricado. 

NiíM.  ly. 

Privilegio  á  la  villa  de  Vergara. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcUro  de  Simancas  » 

mes  de  Marzo  año  de  1482. 

27  de  Mayo  Oon  Alfonso  por  la  graciade  Dios ,  Rey  de  Castilla,  de 
de  i^jZ.  Toledo,  de  León  8cc.  A  todos  los  Fijosdalgo  que  son  po- 
bladores en  la  villa  de  Vergara ,  é  á  todos  los  otros  que  qui« 
sieren  ser  vecinos,  salud  é  gracia.  Sepades  que  por  vos  faser 
bien  y  merced,  é  porque  la  villa  nueva  de  Vergara  sepue* 
ble  mejor ,  otorgo  é  mando  que  todos  los  Fijosdalgo  que  son 
y  poblados,  é  los  que  quisieren  y  venir  poblar,  é  ser  ve- 
cinos, que  sean  quitos  de  todo  pecho,  é  de  pedido,  é  de 
emienda,  é  de  yantar:  é  porque  esto  sea  firme  6  do  ven- 
ga en  dubda,  do  vos  esta  mi  Carta  abierta  é  sellada  coa 
mi  sello.  Dada  en  Avila  á  veinte  y  siete  de  Mayo,  Era  de 
mil  trescientos  once  años...Yo  Domingp  Vela  la  escribL 
por  mandado  del  Rey Domingo  Vela. 

Concuerda  con  el  registro  original. 

£1  precedente  privilegio  está  confirmado  por  el  Señor 
Don  Fernando  cuarto  en  Burgos  á  veinte  y  dos  de  Marzo 
de  mil  trescientos  cuatro. 

Por  Don  Alfonso  once  también  en  Burgos  á  dos  de 
Mayo  de  mil  trescientos  veinte  y  seis,  y  en  el  Real  sobre 
Algeciras  á  doce  de  Agosto  de  mil  trescientos  cuarenta  y 
tres. 

Por  Don  Enrique  segundo  en  Burgos  á  diez  de  Se- 
tiembre de  mil  trescientos  setenta  y  tres. 

Por  Don  Juan  primero  en  Burgos  á  quince  de  Agos- 
to de  mil  trescientos  setenta  y  nueve. 

Y  por  los  Señores  Reyes  Católicos  en  Medina  del  Cam- 
po á  veinte  y  cinco  de  Maraso  de  mil  cuatrocientos  ochen- 
ta y  dos._£'5rc(  rubricado. 
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Privilegios  de  Elgaeta. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliíro  de  Simancas  y 

mes  de  Diciembre  año  i493. 

En  el  nombre  de  Dios  Padre,  Fijo  é  Espíritu  Santo,  iSdeSetiem- 
que  son  tres  personas  é  un  Dios  verdadero  que  vive  é  reí*  bre  de  i335. 
na  para  siempre  jamás,  é  de  la  Bienaventurada  Virgen 
gloriosa  Santa  María  su  Madre,  á  quien  Nos  tenemos  por 
Señora  é  por  abogada  en  todos  nuestros  fechos,  é  á  honra 
é  servicio  de  todos  los  Santos  de  la  Corte  celestial:  por- 
que entre  las  cosas  que  son  dadas  á  los  Reyes  señalada* 
mente  les  es  dado  de  faser  gracia ,  é  mayormente  ó  se  de^ 
mandan  con  razón;  é  el  Rey  que  lo  fase  debe  catar  en 
ello  tres  cosas;  la  primera  que  merced  es  aquella  que  le 
demandan;  la  segunda  que  es  el  pro  ó  el  dagno  que  le 
por  merced  puede  venir  si' la  fisiese;  la  tercera  que  lugar 
es  aquel  en  que  ha  de  faser  la  merced  é  como  ge  la  me- 
recer por  ende  Nos^  acatando  esto^  queremos  que  sepan 
por  este  nuestro  privilegio  todos  los  bornes  que  agora  son 
ó  serán  de  aqui  adelante  como  Nos  D.  Alfonso  por  la  gra« 
cia  de  Dios  &c.  en  uno  con  la  Reina  Doña  María  mi  mu- 
ger,  é  con  nuestro  Fijo  el  Infante  D.  Pedro  primero  he- 
redero por  faser  bien  é  merced  á  todos  los  que  quisieren 
venir ,  pealar  é  morar  en  la  Puebla  nueva  que  se  fase  en 
los  Campos  de  Maya,  la  cual  Puebla  ponemos  nombre 
Elguetas,  que  es  frontera  de  Vizcaya,  é  porque  se  ptíeble 
mejor  por  D.  Pedro  nuestro  Fijo,  quitamos  á  todos  los  la- 
bradores que  y  vinieren  poblar  é  morar ,  de  Martiniega 
é  de  Infurcion,  é  de  Fonsado^  é  de  servicio,  é  de  servi- 
cios, é  de  ayuda,  é  de  ayudas  é  de  todos  los  otros  pechos 
que  nombre  hayan  de  pechos,  que  á  Nos  hobieren  de 
pechar  en  cualquier  manera,  fasta  diez  años  cumplido^ 
primeros  siguientes,  salvo  de  moneda  forera  cuando  acaes- 
eiere  de  siete  en  siete  años:  é  demás  en  adelante  que  pe- 
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charen  todos  los  pechos  que  á  Nos  hobieren  de  pechar. 
E  otrosí  porque  el  dicho  higar  sea  mejor  poblado,  tene- 
mos por  biea  é  mandanios  que  todos  los  bornes  fíjosdalgo 
que  y  vinieren  poblar  y  morar  «que-  non^  pechen  pecho 
ninguno  de  los  sobredichos,  ni  otro  pecho  que  nombre 
haya  de  pecho  por  toda  su  vida  en  ninguna  manera.  £ 
otrosí  tenemos  por  bien  que  todos  los  que  y  vinieren 
poblar  é  morar  que  compren  é  ganen  lo  que  pudieren 
comprar  é  ganar  dé  los  vecinos  de  enderredor ,  ó  de  otros 
lugares  do  lo  pudieren  faser  coa  derecho,  é  las  compras  é 
las  ganancias  que  ellos  ó  cualquier  dellos  hicieren  con  de- 
recho, que  se  puedan  dello  aprovechar  ansí  como  de  lo 
«uyo  miHUO.  £  otrosí  tenemos. por  bien  é  mandamos  que 
«eatOB  sobredichos  pobladores  que  hayan  los  fuéitis  que 
han  los  de  Vitoria,  é  los  de  Mondragon :  é  9chve  esto  man- 
damos á  Fernando  Peres  de  Portocarrero,  nuestro  Meri- 
jio  mayor  en  Castilla,  é  á  ios  Merinos  que  y  andvbieren, 
por  Nos  é  por  él  agora  ó  de  aqui  adelante^  é  á  todos  los 
otros  Alcaldes ,v Jurados,  Jueces  é  Justicias,  Merinos, Al- 
guaciles de  las  villas  é  de  los  lugares /de  nuestros  Reinos 
2ue  eflite  nuestro  previle^o  vieren,  que  amparen  é  de- 
endan  á  los  de  la  dicha  Puebla  de  £lgueta  á  todos  é  á 
cada  uno  de  ellos  con  estas  mercedes  sc^redichas  que  les 
Nos  facemos  é  con  cada  una  del  las,  é  que  non  eonsientaa 
á  ninguno  ni  á  ningunos  que  les  pasen  contra  ellas  ni 
contra  parte  dellas ,  en  ninguna  manera.  E  los  unos  ni 
los  otros  non  fagan  ende  al  por  ninguna  manera,  sopeña 
de  la  nuestiTa  merced  é  de  cien  maravedís  de  la  moneda 
nueva  á  cada  uno.  £  desto  les  mandamos  dar  este  nues« 
tro  privilegio  rodado  é  sellado  con  nuestro  «ello  de  plo- 
mo. Fecho  el  previllegio  en  Valladolid  trece  dias  de  Se^ 
tiembre.  Era  de  mil  trescientos  setenta  y  tres  años. 

Concuerda  con  el  registro  original. 

El  precedente  privil^io  está  confirmado  por  el  Se- 
¿or  Key  D.  £nrique  segundo  en  las  Cortea  de  Toro  del 
a¿o  de  mil  trescientos  setenta  y  uno. 

Por  D.  Juan  primero  en  las  Clortes  de  Burgos  á  vein< 
te  de  Agosto  de  mil  trescientos  setenta  y  nueve. 
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Por  D.  Enrique  tercero  en  las  Cortes  de  Bfadrid  á 
quince  de  Diciembre  de  mil  tresdentos  noventa  y  tres.  - 

Y  por  los  Señores  Reyes  Católicos  á  trece  de  Dicien>- 
bre  de  mil  cuatrocientos  noventa  y  tnra.    ,F$td  rubricado^ 

Otro  privilegio  á  Elgüeta. 

Hegístró  general  del  Sello  en  el  Real  Arclúvo  de  Súaancas» 

mes  de  Diciembre  año  i^^S. 


D.  Alfonso  8cc.  A  vos  D.  Ladrón  de  Guevara  nuestro  so  de  Am* 
Merino  mayor  en  Guipúzcoa,  é  á  los  otros  Merinos  que  to  de  io38. 
por  Nos  ó  por  vos  andubieren ,  á  los  que  agora  son  ó  serán 
de  aqui  adelante  en  la  dicha  merindad  ó  á  cualquier  ó  cua- 
lesquier de  vos  que  esta  nuestraCartavieredes,  salud  é  gra- 
cia. Sepades  que  Nos  tubimos  por  bien  de  maudar  poblar 
la  villa  de  Elgueta  á  cúa)ésquier^que  y  viniesen  poblar, 
que  los  quitamos  de  pecho  en  diez  años,  según  se  con-* 
tiene  en  el  privUlejo  que  les  nos  mandamos  dar  en  esta 
razan  ;^  agora  los  pobladores  que  y  vinieron  poblar  la 
dicha  villa  de  Elgueta,  enviáronnos  decir  que  non  tienep 
término  en  que  pu^an  mantener  ni  criar  sus  ganados  é 
£iser  las  otras  cosas  que  han  menester,  é  que  si  término 
no  hobiese,  que  non  podrian  ir  poblar  ni  morar.  £  en- 
viaron nos  pedir  merced  que  les  mandásemos  dar  algur 
sérmino  porque  ellos  pudiesen  mantener  é  criar  sus  gaz- 
nados: é  Nos  tubímoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos^ 
vista  esta  nuestra  Carta,  que  vayades  á  la  dicha  villa  dé 
Elgueta  é  dedes  término  á  los  pobladores  que  y  vinie- 
ren poblar,  aquel  que  entendiéredes  que  sea  convenible 
para  que  haya  en  qué  poblar  é  criar  é  mantener  sus  ga-^ 
nados,  é  k^ranzas,  para  pan,  é-  criar  viñas,  é  frutales^ 
los  que  bobinen  menester,  é  Jos  que  cumplan  á  los  di-^ 
chos  pobladores,  é  des  que  los  hobiéredes  dado  el  dicho 
término,  mandamosvos  que  non  consintades  á  ninguno 
ni  ningunos  que  entren  á  pacer  con  sus  ganados,  ni  faser 
ningunas  cosas  destas  que  sobredichas  son,  contra  su  vo^ 
lontad,  por  Carta  nuestra  que  ellos  tengan  en  esta  razoui 
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£  non  Éigades  ende  al  por  alguna  manera  sopeña  de  la 
nuestra  merced:  é  de  como  esta  nuestra  Carta  vos  fuere 
mostrada  é  la  cumplades^  mandamos  á  cualquier  Escri- 
bano público  que  para  esto  fuere  llamado  que  de  ende 
al  que  la  mostrare  testimonio  con  su  signo,  para  que  Nos 
sepamos  en  como  cumplides  nuestro  mandado.  £  non  fa- 
gades  ende  al  so  la  dicha  pena.  La  Carta  dadgela.  Dada 
en  Cuadalajara  veinte  dias  de  Agosto  Era  de  mil  trescien- 
tos setenta  y  seis  años..^Yo  Ruiz  Martinez  de  la  Cámara 

la  fice  escribir  por  mandado  del  Rey Juan  Fernandez... 

Ferrant  Peres. ^Yista ^Gonzalo  Sánchez  Juan.. 

Concuerda  con  el  traslado  que  está  en  el  registro  ori^ 
ginal  de  la .  confirmación  dada  por  los  Señores  Reyes 
Católicos  á  trece  de  Diciembre  de  mil  cuatrocientos  no^ 
venta  y  tres..— Está  rubricado. 

NiíM.  VI. 

Privilegio  de  Salinas  de  Leniz, 

Libros  de  Mercedes  j  Privilegios  en  el  Real  Archivo  dé  Simancas* 

Libro  núm.  3s8  art.  i3« 

3o  de  Enero  Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  D.  Enrique 
de  1 37a.  por  la  gracia  de  Dios ,  Rey  de  Castilla ,  de  Toledo,  de  León, 
de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,  de  Jaen^ 
del  Algarbe,  de  Algecira,  é  Señor  de  Molina:  por  razón 
que  el  Concejo  de  Salinas  de  Leniz  enviaron  mostrar  ante 
los  Oidores  de  la  nuestra  Audiencia  por  recaudo  cierto 
en  como  el  dicho  lugar  de  Salinas  de  Leniz  es  poblado 
al  fuero  de  Mondragon,  que  son  poblados  al  fuero  de 
Logroño,  é  que  les  fue  otorgado  é  dado  previlegio  que 
fuesen  quitos  de  portasgo  en  todos  los  lugares  de  los  nues- 
tros Reinos,  salvo  en  Toledo,  en  Sevilla,  é  en  Murcia, 
como  lo  son  los  de  Mondragon :  é  otrosí  que  fueron  é  de- 
ben ser  quitos  del  derecho  é  tributo  que  llaman  emien- 
das do  quier  que  tal  derecho  se  toma,  porque  los  quita- 
ra del  dicho  derecho  é  tributo  el  Rey  D.  Alfonso,  núes- 
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tro  Padre  que  Dios  perdone,  en  emienda  de  las  Safinas  que 
eran  en  el  dícbo  lugar,  que  las  tomó  para  si,  é  que  usa-* 
ran  del  dicho  fuero  é  del  dicho  prevUegk>  é  de  la  dieha 
libertad  en  razón  del  dicho  portai;go  y  emienda,  fiísta  ipae 
te  quemara  la  dicha  Iglesia  del  dicho  lugar  de  Salinas,  en 
que  se  quemaron  los  previle^os  é  Qirtas  que  habian  so^ 
bre  esta  razón,  lo  cual  es  públic»  y  manifiesto  en  el  di* 
eho  lugar,  é  en  la  comarca  dende:  ¿  aunque  ustti  hoy  en 
dia  del  dicho  fuero,  é  que  les  fue  guardada  la  dicha  li* 
bercad,  é  agora  que  eu  algunos  lugares  ge  la  üon  queriáu 
guardar.  Otrosí  en^^iaron  mostrar  eñ  tomo  por  Carta  del 
cucho  Rey  D.  Alfonso  nuestro  Padre,  escripca  en  p^ga-* 
mino  de  cuero  é  seJkda  coh  su  sello  de  plomo  que  pa-*> 
rescia  que  fuera  dada  á  los  del  dicho  lugar  al  tiempo  que 
ahi  vinieran  poblar,  que  los  otorgara  que  se  aprovecha- 
sen de  los  nuestros  montes  de  Guipázcoa,  é  de  Lenis,  é 
de  Álava,  é  de  los  Exidos,  é  de  todo  lo  que  y  fallaren, 
salvo  ende  de  las  dehesas  que  han  las  otras  aldeas  desa 
comarca  apartadamente,  é  agora  que  ge  lo  non  queriañ 
guardar :  é  enviaron  pedir  á  los  dichos  Oidcnres  que  les 
mandasen  guardar  la  dicha  libertad  que  habian  por  su 
fuero,  é  les  diera  el  dicho  Rey  D.  Alfonso  nuestro  Padret 
é  los  dkhos  nuestros  Oidores,  porque  fallaron  que  era 
asi  verdad  por  los  recaudos  que  el  dicho  Concejo  les  en- 
viaron mostrar,  mandáronles  dar  esta  nuestra  Carta  sc^re 
esta  razón:  é  mandamos  por  esta  nuestra  Carta  6  por  el 
trariado  detla  signado  de  Escribano  público  sacado  con 
autoridad  de  Juea  ó  Alcalde,  que  alguno  ni  algunos  non 
demanden  ni  tomen  niii  consientan  tomar  nin  deinandar 
á  los  del  dicho  logar  de  Salinas  ni  alsuno  nin  algunos 
dellos  portasgo  uin  enúendas ,  agora  ni  de  aqui  adelante  en 
ningún  tiempo  en  todas  las  villas  é  lugares  de  los  nues- 
tros Reinos,  salvo  «i  Toledo,  y  en  Sevilla,  y  en  Murcia, 
nin  les  prendan  nin  tomen  nin  consientan  prender  tiin 
tomar  ninguna  cosa  de  lo  suyo,  por  portasgo  ni  por  emien- 
da': Otrosí  que  se  aprovechaseti  de  los  dichos  montes  de 
Guipúzcoa,  é  de  Leniz,  é  de  Álava,  é  de  losE'XÍdos,é  de 
lodo  lo  al  ^e  y  fallaren,  salvo  de  las^  dehesas  que  han 
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las  otra»  aldeas  de  la  dicha  comarca  apartadamente ,  é  qué 
usen  del  dicbo.  s^  fuero,  segund  que  basta  aquí  han  u«a-^ 
do:  é  defendemos. que  ^Igu^o  ni  algonoa  non  les  myan 
nin  pasen  contra  esto  que  en  esta  nuestra  Carta  se  coo^ 
tiene  ni  les  pongan  embiurgo  en  ello  ni  en  parte  dello:  é 
sobre  esto'  mandamos  á  Ruy  Díaz  de.  Rojas  nuestro  Meri* 
no  mayor  en  tierra.de  Guipúascoa  ó  á  cualquier  otro  Me- 
rino mayor;  que  fuere  en  la  didia  merindad  ^aqui  ade^ 
lante,  é.á  los, otros  Merinos  qm  y  fueren lé  á  cualquíéD 
dellos  é  á  .tQdo3  los  Cbncejos,  é  Alcaldes^  é  Oficiaks'de 
todas  |as  ciudades  é  villas  é  lugares  de  nuestros.  Reinos^ 
■é  á  cada  uno  dellos  que  esta  nuestra  Carta  vieren  6  el 
traslado  della  signado  como  dicho  es,  que  guarden  y  am;' 
pareo  y  defiendan  al  dicho  lugar  de  Salinas  y  á  cada  una 
dellos  con  estas  franquezas  é  libertades  sobredichas  é  cdú 
cada  una  dellas,  é  que  les  non  vayan  nin  pasen  nin  con-s 
sientan  ir  nin  pasar  contra  ellas^  nin  contra  parte  dellas 
pn  ninguna.manera.  £  los  unos;  nin  los  otros  non  fiígsm 
/ende  al  por  ninguna  manera;  sino,  á  cualquier  ó  cuales-r 
quier  que  lo  ansi  non  ficiessen  6  contra  ello  les  paiason^ 
pecharnos  hian  en  pena  mil  maravedís  desta  moneda  u^ual 
é  á  los  del  dichp  lugar  ó  á  quien  su  vo?  tuviese,  todos 
Jos  daños  é  los  xnenoscabos  que  por  ende  rescebiesen  do-» 
blados:  é  desto  les  mandamos  dar  esta  nuestra .  Carta  es^ 
cripta  en  pergamino  de  cuero  é  sellada  con  nuestro  sella 
de  plomo  colgado.  Dada  en  la  muy  noble  ciudad  deJiur? 
gos  treinta  dias  de  Enero  Era  de  mil  cuatrocLento  dÍM 
años*  D.  Afonso^  Obispo  de  Salamauca—Velasoo  Peres» 
Oidor  de  la  Audiencia  del  Rey  la  mandaron  dar.«^Y0 
Diego  Fernandez,  Escribano  del  Rey  la  fice  escribir..^* 
Juan  Martínez.,  I-Pero  Rodriguez.^uaii  Fernandez.      « 

Concuerda  con  el  Registro  que  esta  asentado  en  loa. 
libros  de  Mercedes  y  Privilegios.  Libro  número  3a8  ar* 
picudo  I  S^^^^std  rubrioadQi 

£1  anterior  privilegio  está  Qonfirmado  por  el  Señof 
Rey  D.  Enrique  tercero  en  Avila  á  treinta  de  Noyiembn 
4c  mil  trescientos  ochenta  y  seis. .  :  > 

i      Por  el  ^or  Rey  D.  Ji^an  secundo  ei\  :Vall9dolíd .  é 


.mnte  dé'Mayo.de  mil  cuatrocientos  treinta  y  cmaüro. 

T  por  f\  Señor  Rey  D.  Felipe  segundo  en  Madrid  á 
díecy  MS18  de  Mayo  de  mil  quiíútiitoa  aeaenta  y'cuatro»,.» 
JikMí  ruoncaaa» 

NiíM.  vn. 

Carla  de  merced  y  confirmaeion  de  mil  marave^ 

dls  de  jaw  al  Mona^tmo  de  Moií  jas  de  Sao  Bar«« 

tolomé  de  San  Sebastian ,  situados  en  los  diezmo» 

de  los  Puertos  de  la  mar  de  la  misma  villa,   . 

en  la  forma  que  se  e:xpresa. 

Libros  de  Mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  Arclúvo  de  Simancas. 

Libro  núm.  269  artículo  San  Sebastian  (Priora  é  Monjas  é  Gon-^' 

Tettto  del  Monasterio  de  San  Bartolomé  de  la  villa  de)« 

*        * 

Sepan  caantoe  e$ta  Carta  vieren  como  Nos  Don  £n-  3o.de  J 
ñqne  por  la  gracia  de  Díob  Rey  de  Castilla^  de  lieon,  de  de  1374. 
Toledo,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia,- 
de  Jaén ,  del*  Algarve,  dé  Algecira,  é  Señor  de  Molina: 
por  hacer  bbn  7  mert^  y  Umoena  al  Monasterio  de  la» 
Manjad  de  San  Bartolomé  de  San  Sebastian ,  tenemos  porr 
bien  y  es  nuestra  inerced  que  tengan  de  Nos  en  limosna, 
de  cada  un  año  mil  maravedís  de  esta  moneda  usual:  de 
diez  dineros  el  maravedí,  porqile  sean  tenidas  de  rogar 
á  DioB  por  las  ánimas  de  los  Reyes  onde  Nos  venimos^ 
é  por  la  nuestra  vida  é  salud,  é.de,  la  Reyna  Doña  Juana: 
mi  muger,  6  de  los  Infantes  míos  hijos,  según  que  los 
hobieroD  por  privilegio  del  Rey  Don  Sancho,  nuestro) 
visabneloj  é  de  los  otros  Reyes  onde  Nos  venimos ,  lo^ 
enales  les  oonfirmamo9  agora  por  esta  nuestra  Carta ,  ¿ 
mandamos  que  les  sean  guardados  é  cumplidos,  según; 
que  en  ella  se  .condene,  é  les  recudan  con  los  dichos  mU> 
«lanívedís  de  limosna  de  cada  año:  los  cuales  han  de  bar. 
ber  desde  cuatro  dias  dé  este  mes  dé  Junio  en  que  es^ 
taiiio»  de'la-  era  de  c^ta  Garta^  fasta  en  fin  dé  Diciembre 
^uiáitfe^  que  kb  monta  quiuientos  é  seteátá  .é  siete  ma-^^ 
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ravedi»  é  úeie  <3itierOft:  é  que  ]()9  hayaii  6stM  dkhoÉ  itid^ 
tairedis  óeéte  dicho  año  et>  W  dieMdte  de  lew  potrtos  de 
la  mar  de.  la  dicha  villa  dé.Stsui  iSebattian,  é"  deiide  en 
adelante  en  cada  un  año ,  en  los  primeree  é  mejor  pára^ 
dos  de  los  dichos  diezmos  de  los^  dichos  puertos:  é  por 
esta  Carta ,  ó  por  el  traslado  dellá  signado  de  Escribano 
público,  mandanaos  á  Pero  Fernandez  de  Villegas,  núes* 
tro  Tesorero  ttiayor  en  Castilla ,  6  á  otro  cualquier  nues- 
tro Tesorero  qué  ñiere  de  aqui  adelante,  é  á  los  arrenda- 
dores de  los  diohos  diezmos  que  agora  son ,  ó  serán  d^ 
aqui  adelante  é  á  cualquier,  dellos  que  le  recudan  é  fagan 
recudir  con  los  dichos  quinientos  setenta  é  siente  maravedís 
é  siete  dineros  que  les  monta  este  dicho  año  como  dicho 
es,  é  dende  en  adelante  de  cada  un  año ,  <x)n  los. dichos, 
mil  maravedís  al  dicho  Monasterio  de  las  dichas  Monjas^ 
ó  al  que  lo  hobíere  de  recabdar  por  elliss^  en  la  manera 
que  dicha  es,  en  los  dichos  diezmos  de  la  mar  de  los  dichos 
puertos  de  San  Sebastian,  én  manera  que  los  hayuti  dé  los 
primero»  é  mejor  parados:  é  qoe  ho  tooien  dei  dicho  Mó« 
Dasterio,  ni  del  que  lo  hobiere  de  recabdar  por  él  carta  ni 
proveimiento;  qoe  con  el  traslado  de  esta  Carta  ó  con  ra 
Carta  de  pago,  mandamos  que  tes  sean  recibidos  en  cuen- 
ta este  año:  é  non  lo  dejen  de  am  haser  ¿  cuuiptir ;  maguer 
digan  que  no  son  teúttlos.  de  pagar  1m  dichos  maravedís 
salvo  con  carta  é  proviimento,  ni  por  otra  razón  alguna: 
que  nuestra  merced  é  voluntad  es  qtte  hayaa  lo»  ¿chor 
mil  maravedís  de  cada  un  año,  segna  dicho*  e»,  porque 
no  {atgan  sobre  ello  otra  oosá  alguna.  B  k>s.  unes  nin  loa 
otro»  no  &gan  ende  al  so  pena  dé  la  nuestra  merced :  é 
desto  Iss  mandamos  dar  esta  nuestra  Carta  sellada  coa 
nuestro  sello  de  plomo  compute.  Dada  en  la  villa  de  Ya-^ 
Uadotid  treinta  diaá  de  funio  era  de  mil  é  ouatrocieñto»  6 
doce  añosL  -«Yo  Nicolás  Bettran  la  fice  escribir  por  man- 
dado del  Rey Nicolás  Beltran..^ Vista.: Juan  Fer- 
nandez.-«.Juan  Lope  Baraé. Nicolás  Beltran. Pero 

Rodriguez, 

La  anterior  Carta  de  merced  está  confirmada  en  las 
Cortes  de  la  M*  N.  Gudad  de  ^nrgoa  á  diez  y  seis  de 
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Agosto  óé  mil  é  treacientos  é  setenta  é  nueve  por  el  Rey 
Don  Juan  II. 

G^nfiriBada  en  Tudela  de  Duero  á  quince  de  Marzo 
año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é 
cuatrocientos  é  veinte  é  siete  por  él  Señor  Rey  D.  Juan  IL 
K  .  £n  la  muy  jioUe  ciudad  de  Toledo  á  quince  de  Julio 
de  mil  é  cuatrocientos  é  sesenta  años  por  el  Señor  Rey 
Don  Enrique  IV. 

En  Córdoba  ,á  cuatro  de  Junio  de  mil  é  cuatrocien-« 
tos  é  ochenta  é  cuatro  pw  los  Señores  Reyes  Don  Ferr 
nando  y  Doña  Isabel. 

G>nfirmada  s^unda  vez  por  los  mismos  Rey  y  Reyna 
en  Sevilla  á  veinte  é  cinco  de  Febrero  de  mil  é  cuatro- 
cientos é  noventa  é  uno  años,  por  habérsele  quemado  la 
confirmación  anterior  en  el  año  de  mil  é  cuatrocientos  é 
ochenta  é  nueve. 

En  Yalladolid  á  treinta  de  Enero  de  mil  é  quinientos 
é  treinta  é  siete  años  por  el  Señor  Don  Carlos  L 

Concuerda  con,  el  registro  que  está  asentado  en  los 
Libros  de  Mercedes  y  Privilegios.  Libro  número  a6,  arr- 
tículo  San  Sebastian  ( Priora  é  Monjas  é  Convento  del 
Mmcuterio  de  San  Bartolomé  de  la  villa  de). 

NtfM.  vm. 

Privilegio  de  Merced  al  Concejo  de  Motricó  de 
dos  mil  maravedís  para  el  reparo  de  los  muros. 

Libros  de  Mercedes  y  IPrivílegios  en  el  Real  ArcIuTO  de  Simancas^ 

libro  núm.  3o&  art.  i3. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren  como  Nos  Don  En-  ix  j  a 
riquepor  k.  gracia  de  Dios,  ]^  de  Castilla,  de  León,  de  ^^^  ^'^^^ 
Toledo,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Górdd>a,  de  Murcia, 
de  Jaén,  del  Aigarve,  de  Algecira,  é  Señen:  de  Vizcaya  é 
de  Molina :  por  hacer  bien  y  merced  al  Concejo  é  á  los 
bornes  buenos  de  Motrico,  por  cnanto  la  dicha  villa  está 
en  frontera  y  está  mal  reparada,  é  porque  se  pueble  me* 
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jor  para  nuestro  Béryicto,  damosvos  qae  tehgadet  de 
para  de  cada  año  de  aquí  adelante  para  siempre  jamás 
dos  mil  maravedís  de  la  moneda  usual  de  diez  dincíxís  el 
maravedí,  que  es  la  nuestra  merced  que  hayades  de  cada 
año  para  reparamiento  de  los  muros  de  la  dicha  villa :  é 
estos  dos  mil  maravedís  que  los  hayades  en  cada  un  año 
segund  dicho  es  en  las  nuestras  rentas  é  derechos  de  la 
.  dicha  villa  é  de  su  término  que  Nos  y  hahemos  de  haber 
de  cada  año,  y  que  comencedes  á  llevar  los  dichos  dos 
mil  maravedís  luego  este  año  que  comenzó  primero  dia 
del  mes  de  £nero  que  agora  pasó  de  la  era  en  que  estamos 
desta  nuestra  Carta,  y  dende  en  adelante  en  cada  un 'año 
para  siempre  jamás;  y  sobre  esto  mandamos  á  los  nuestros 
cogedores  é  arrendadores  que  agora  cogen  y  recaudan,  ó 
cogieren  y  recaudaran  de  aqui  adelante  en  rentas  ó  en  fiel* 
dad  ó  en  otra  manera  cualquier  las  dichas  nuestras  ren* 
tas ,  y  en  la  dicha  villa  y  su  término  como  dicho  es,  que 
vos  recudan  é  fagan  recudir  con  los  dichos  dos  mil  ma- 
ravedís que  habedes  de  haber  deste  dicho  año,  é  doide 
en  adelante  en  cada  un  año  de  los  dichos  años  para  siem- 
pre jamás ,  segund  dicho  es,  bien  y  cumplidamente  en. 
cada  uno  de  los  dichos  años  á  los  plazos  y  en  la  manera 
que  ellos  á  Nos  hobieren  á  pagar,  en  guisa  que  los  ha- 
yades bien  parados  piira  el  reparamiento  de  los  dichos 
muros  como  dicho  es,  é  que  vos  no  demanden  otra  mi 
carta  sobre  esta  razón,  por  cuanto  con  el  traslado  desta 
nuestra  Carta  signado  de  Escribano  público,  tenemos  por 
bien  que  les  sea  recebido  en  cuenta ,  tomando  vuestra 
Carta  de  pago  sobre  ello  en  cada  uno  de  los  otros  años ,  é 
mandamos  á  los  Tesoreros  é  Contadores  y  Oficiales  que 
reciban  en  cuenta  de  cada  año  estos  dichos  dos  mil  ma- 
ravedís, mostrando  las  dichas  pagas  los  dichos  nuestros 
cogedores,  según  dicho  es,  é  que  vos  sea  guardada  de 
aqui  adelante  esta  merced  que  vos  Nos  &cemos  é  que  vos 
no  vayan  ni  pasen  contra  ella  en  algún  tiempo  ni  por 
alguna  manera.  £  non  fagan  ende  al  so  pena  de  la  nues^ 
tra  mercedle  de  seiscientos  maravedís  de  esta  moneda 
usual  á  cada  uno  dellos.  £  mandamos  á  Rui  piaz  de  £ojas 
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l^f^Mo  IHi^ulo  «iftycfr  ea  tierra  de  Oúipúzcók ,  'é  al  "Me- 
rino 6  Merinos  que  por  Noe  6  par  él  andúvia:^»  por  la 
c|i<^ha  Xittrii  que  a^ra  y  aon  ó  serán  de  aqui  adelan^t^  é  á 
lod  Alcjpld^  é  Prebostes,  é  Oficiales  de  la  dicha  villa ,  é  áct 
todas  las  otras  villas  é  lugares  de  la  dicha,  tierra  é  á  cpal*- 
quier  é  cnalesquier  dell^  que  éüta,  nuestra  Carta  vieren 
ó  el  traslado  della  signado  de  Escribano  público,  que 
ge  lo  non  consientan ,  é  que  les  tomen  é  prendan  todp 
Cuanto  les  Tallaren  é  los  vendan  como  por  nuestro  haber, 
é  de  los  maravedís  qué  valieren  entreguen  é  hagan  pago 
^  dklió  Góhcejó  de  los  (fichoé  dos  mil  maravedís  qué 
han  de  haber^  deste  dicho  año,  y  dende  eA  adelante  en 
cada  tin  ano  para  siempre  jamas  como  dicho  es ,  é  qué 
vos  deñénridan  é  amparen  con  esta  merced  que  vos  face- 
mos. E  los  tinóé  ni  los  otros  non  fagan  ende  ál  éo  la  dicha 
pena  á  cada  uno:  é  desto  les  mandamos  dar  esta  nuestra 
Carla  de  previllejo'c!$cri{fta  en  pergamino  de  cuero  y  se- 
llada con  nuestro  sello  desplomo  colgado.  Dada  en  Yalla- 
dolidá  tres  dias  de  Agosto  era  de  mil  é  cuatrocientos,  é 
doce  años.  ..^  Yo  P^ro'Bemalte  la  escribí  por  mandado 
del  Rcy.^--.Nict)las  Beltran— Vista.  — -  Pero  Rodrigue^*  -^ 
Francisco  Sánchez.  .^  Nicolás  Beltrañ._AlfQnso  Goa-- 
aalez;  ,        t 

Concuerda  con  él  registro  que  está  en  los  libros  de^ 
mercedes  y  privilegios.  Libro  numeró  3o8,  articulQ  i  Z^,^ 
^std  rubricado. 

Esta  merced  está  confirmada  por  el  Rey  Don  Juan  I 
^  '^pr^os  á-  catorce  de  Agosto  de  mil.  4  trescientos  seten- 
ta é  nueve,    .  , 

Por  el  Rey  Don  Enrique  III  .en  Yalladolid  á  diez  y 
iiete  *de  Agosto  de^  mil  é  cuatrocientos  é  uno.  . 

Por  el  Rey  Don  Juan  II  en  Simancas  á  veinte  é  cinco 
de  Mayo  de  mil  é  cuatrocientos  é  veinte. 

Por  el  Rey  D.  Enrique  IV  en  Palencia  á  veinte  é  uno 
de  Diciembre  de  mil  é  cuatrocientos  é  cincuenta  é  seis, 

Por  los  Señores  Reyes  Católicos  en  Alcalá  de  Hena- 
res á  veinte  de  Diciembre  de  mil  é  cuatrocientos  é  ocheo* 
taé  cinco. 

TOMO  m.  X 
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Por  la  Reyná  Dona  Jirana  en  Burgcie  ^á  dnco  de  Ju-^ 
Dio  de  mil  é  quinientod  é  ocho. 

Y  pot  tel  Scfior  Rey  Don  Felipe  II  en  Madrid  á  vein- 
te de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  sesenta  é  tres.  ..^ 
£std  rubricado. 

NtfM-  IX. 

t      V 

Apantamienlo  de  la  toma  de  razón  de  la  líberlacl 
de  Aduanas  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  para 
las  vituallas  de  su  proveimiento  y  maolemmiento^ 

en  la  forma  que  se  expresa. 

•  •  .  •  ■> 

Ed  el  Real  Ardiiyo  de  Simancas  r  Expedientes  de  Hacienda  ^ 
número  44^  t  ^^  un^  compulsa  presentada  por  la  Provincia    • 

de  Guipúzcoa. 

Alio  i4o8.  Los  diezmos  7  Aduanas  de  loe  Obispados  de  Calahor- 
ra, Osma  y  Sigiknza :  las  villas  y  lugares  de  la  tierra  de 
Guipúzcoa: 

«Tienen  del  Rey  por  merced  en  cada  un  año  para 
«^siempre  jamas  que  no  paguen  Aduanas  de  las  vituallas 
wque  traen  y  trugeren  para  su  proveimiento  y  manteni- 
»>  miento  de  la  dicha  tierra  y  de  los  moradores  della ,  y 
>>que  no  sea  puesta  Aduana  en  la  dicha  tierra,  ni  paguen 
>>derecbo  alguno  por  razón  de  la  dicha  Aduana ;  la  cual 
»>  merced  les  fue  fecha  año  de  mil  é  cuatrocientos  é  ocho 
»años. 

Concuerda  con  una  compulsa  de  la  anterior  partida 
presentada  por  la  Provincia  de  Guipúzcoa  ^  que  obra 
entre  los  Expedientes  de  Hacienda^  legajo  man.  44^— 
Está  rubricado.  ' 


.'  I 
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■    •  NtfM.  X. 

Privil^o  de  Guetaria  y  Zaraoz. 

fiibi^s  de  Mercedes  j  Privilegios  en  el  Real  ArclÚTO  de  Simancas* 
'  '       '     >   liibto  núm.  3 ,  artículos  Gaetaaay  Zarauz. 

-.    YO  EL  REY._i.Fago  saber  á  tos  los  mis  Contadores  20  de  Mar- 
mayores  que  Yo.,  acatando  los  muchos,  y  buenos  y  ,Iea-  *^  ^  ^467. 
les  servicios  señalados  que  la  loi  noble  é  leal  Provincia 
de  Guipúocca vé  los- Concejos,  Esclideros  fijo9-da]go  de-v 
lia  con  gran  lealtad  é  fidelidad  han  hecho  a  los  Aeyes 
donde  Yo  vengo^  ¿  á  Mi  han  fecho  é  fasen  de  cada  dia  é 
en  alguna  emienda  é  remunerackni  dellos,  é  porque  me 
lo  suplicó  la  dicha  Provincia,  é  porque  soy  cderto  é  cer-» 
tificado  que  k»  Concejos,  dc:  las.vill^  de  Guetaria  é  Zan 
raus  que  son  en  la  diciía  Provincia  me  pa^n  de  pedido 
cada  año,  é  que  fueron  é.  aon  muy  agraviádíos  en  pagac 
el  dicho  pedido  por  ser  fijostdalgo,  é  que  contra  su  vo^ 
luntad  lo  han  pagado,  é  asimismo  que  los  dichos  Coa- 
eejos  me  han  dado  é  pagado  parg  mis.  necesidades  poc 
ello  algunas  cuantías  de  maratvedis:  é  Ol;ro9i  por.les  faaen 
bien  é  merced*^  nii  meiioéd  ¿,  voluntad  ea  que  desde  pri-f 
mero  día  de  Enero  de  mil  é  Cuatrocientos  é  sesenta  é  sie* 
te  años,  é  dende  en  adelante  para  siempre  jamás  los  di^ 
chos  Concejos ,  vecinos  é  mwadores  de  las  dichas  villaa 
que  non  lo  paguen  ¿  sean  privilegiados^  francos  ¿.  eseo- 
tos  de  dicho  pedido,  el  cual  suelm  pa^iip-^  esta  guisa; 
k  dicha  villa  de  Guetaria  wis  mil  maravedif ,  é  la  villa 
de  Zarauz  seiscientos  maravedís,  los  cuales  sean  de  está 
moneda  que  agora  corre  que  dos  blancas  fasen  un  mará* 
vedi ,.  é  que  el  situado  que  bay  en  el  dicho  pedido  9e  mu« 
de  á  las  sciis  alcabalas ,  é  á  otras  eualesquiei*  mia.  rentaa 
en  esta  guisa  ::ké  cuatro  mil  é  Quinientos  maravedU  que 
Lope  Martines  de  Zarauz  tiene  de  Mi*  situados  por.  do$ 
cartas  de  }Nreville jos  en  los  dichos  seis  mil  maravedís  del 
dkhok  pedido  de.Guetaria  ,.por  la  una  niil  é  quinientos  iQa* 
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ra vedis  de  merced  de  juro  de  heredad,  é  por  la  otra  tres 
mil  maravedís  de  la  dlch^'  mpned^^  de  tierra,  cada  año  por 
dos  lanzas  mareantes,  que  se  muden  é  los  hayan  en  las 
alcabalas  de-la  d'rcha  yiUa  de  Gutítaria,  é  en  otras  partes 
donde  los  quisiere,  é  que  los  haya  en  las  dichas  alca- 
l)^la^  ó: en: otras  rentas,  segund  é  en' la  manera  é  coü  la$ 
facultades  que  lof  ha  en  el  dicho ''pedido:  porque  vos 
mando  que  los  pongades  é  asentedes  asi  en  los  mis  li- 
i,-.^  '  '  •  hro^\  k  quitédfes  clellos  á:  los  dichos  Concejos  de  Cue« 
\  '•  *  taria  é  Zarauz  los  dichos  maravedís  del  didio  pedido  é 

<iescarguedes  los  dichos  maravedís  del  dicho  pedido  desdé 
el  dicho  primero  diá  de  Enero  deste  di(^  año  en  ade* 
kmé  para  siempre  jdtná&  á  los  recafadadores^  é  tesoreros^ 
receptores,  é  arrendadores,*  é  otras  coalesquier  personas 
que  iiobiereí^  de  coger  los  pedidos  de  la  inerindad  da 
allende  Ebro  con  Guipúzcoa ,  donde  entran  las  dichas  vi4 
Ikis  suso  declarada» ,  que  asi  pagan  el  dicho  pedido  en 
éúehtaí  del  pedido  oirdiíiario  que  se  carga  cada  año  á  los 
^  dk;hos  arref hdadores  d,e  la  dk^a  merindad  áp  allende  Ebrq 
cM  GuipÚ2C(^V  i  ¿on  gemios  ¿arguedes*.  más  dende  eb 
adelante  para 'siempre  jamás,  é  asimismo  quitedes  del  di^ 
Ohd  pedido  los  didíiósimaravedii^  del  dicho  sitoado^  é  los 
lliTidedeB  é  |»ong^S'ál  diehie»  iiope  ''Martínez  de  Zaraua 
ebjas'di(^'a^.alcaiíala»  de  la  dicha  Tilla  óleo  otras  CQa4- 
kM|iiié^  V-entas  donde  lo^  él  quisiere,  ..para  queJosliaya 
desde  él  dicha  año  en  adelante  cómo  dicho  es  ^  é  dando 
é  librando  á  los  dichos  Ckmeejos  de  Gnetaria  é  Zarauz  é 
a-'lóS -'Vecinos  é'Msradores  ^^  deste  dicho 

año  e!n  ade4á?oG»,  dellós  é  de^csd2i  uno  dellos  las  dichas 
4tíi(!&^  é  Mertjledes  qüíe  asi  les  fago 'psorasien^re' jamás '^di 
los  'dichón  maravedís  dbL  dicho  pedido  é  á  cada  uno  dé 
k»d  dichos  Concejos  mi  Carta  ó  Cartas  de  previllejo  ó  pr&^ 
Viltejos  dello  firmes  é*  bastantes  cuales  bobieren  menesi* 
fer  ai  mafiera  qiúe  por  vártuddello  sean  privikg^ados  ^ 
ié)Éent09,  é  fi^ahcos  del  dic)io  pecftdo  este  dicho  año  en  ad» 
Í£tnte  piireP%ifeftipí)|$  jamás  ^  <ca  mi  •  merced  es.  é  mando^  qué 
^nde  en  adelante  no  paguen  el  dicho  pedido,  é  asimis^ 
sno^  jiiáÉo^cO]\  leeixlicfaM  privijlejos  de:  la.jdicha  qi}ita:del 
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di¿^  pedida,  ¿dks'inU  Cartas  de  pi«viH«§aá  at^-ficUb 
tiOpé  Mamáes  de>Zárai]z  de  loé  Aelió9  iiia»TedÍ8  dalidli 
cho  BU  Mtuado,  inndindo  del  dicho  pedido  jeá  las' diu 
efaks  alc2d>ala8,  ó  en  otfas  cualesquier  rentas  donde  loa 
quisiere  como  dicho  es,  firmes  é  bastantes  por  manera 
^ue  goce  é  sea  pagado  delk»  déste  dicho  año  en  adelan^^ 
te,  aegun  qne  había  de  gosar^  ser  pagado  en  el  dicho 
|iedido,  las  cuales  dichas  mis  Gaitas  de  previlfejqs-  dé  la 
dicha  quita  de  dicho  pedido  é  de  dicho  situado,  man^ 
do  al  nú  Mayordomo  é  Canciller  ¿  Notarios,  é  á  loé 
otros  ofieiales  que  están  á  la  tabla  de  los  mis  pellos  qiie 
IShfexryé  pasenyéiseilén;  lof  cbai  nieiñdo  á  sros  6  á  ¿lioi 
que  asi'  fagades  é  •eoosplades!  non  embargante  > f uales^ 
qüier'  kyes  é  ordcaianj^is^*  nt  Gastas,'  m  maiKhnBfintos^ 
ni  otras  causas  é'  raspnes '  que  en  i  contrario  desto  sean 
ó  iser  puedan ,  las  cuales  h¿  aqni  por  expresadas-  >é  deí» 
claradas,  ¿  Yo  de  mi-pK^ip  motuo  i  é' óetta.  ctencia;  é 
poderlo  Re&r<alisoluiq£j»  abrógo^^é)  dcrbgoi  éicrvoro} 
é' anulo,  todo  ello  ea:cüaisto  estoatañe  tó'^atáiñenpu^ 
da ,  <]uedahdo  en  su  füena  f  vigos  para  ¡adelante,'  --é  ú 
ácaesciere  que  en  algún  tiempo  «n  ello  ó  eil  cídalquiet 
cosa  6  parte  dello  hobiese*  neyocaéión  6;iembav|¿o- ó  ien»f 
barasso  alguno,  ó  al^nups-  fhcéeB>ió  'jiasa^eii^  ó'.quisiitMD 
ir  ó^pamiP  en  ¿tiálquterim'aneiraebntia.4MídichósprlvillQ 
)bs|de  tar'Acha  quitidel  didio^pedódoiié  dell  dicko-Áii^ 
tuado  mudado  é  de  cualquier  cosa*  dello,  mando  que  non 
Tala  la  tal  revocación  ó  embargo  6  embarazo ,  é  que  sea 
en  Sf  ninguno  é  4^  «ángun-  efeto  é  valor.y  é  -  que»tods^ifl( 
fKAi-enri:>argaMe'aqfaello  rah  Ih  dicfíiquita^'-é.fránt^uesfl^ 
did-dicho' pedidle  el  díc^sitiiado  mudado. todávia  sea 
pagado  como  dicho  éás ,  é  mandó  que  sé  defiendan  é  ayiH 
den  los  dichos  Concejos*  é  personas  uñosa  otros,  á  la  dicha 
qmtakdei  dicho  pecÚdo,  situado .¿ mudado ;  por  manéi^ 
que  gocen  esilerainente  ;los  dichos.C!Qn<]ie)oai.de.  la  .dicha 
quita  é  franqueza  del  dicho  pedido,  é  el  dicho  Lope  Mar» 
tinez  de  Zarauz  del  dicho  situado  mudado,  por  virtud 
de  los  dichos  previllegios  como  dicho  es.  E  otrosi  mando 
á  los  Infantes ,  Duques ,  Condes,  Marqueses ,  Ricos-homes, 
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Maestre»  de  hs-órdesM^  Priores,  Goméndadokes,  é  S^^hn 

Ck^nendadores,  é  á  Ida  del  oii  Conseja  é.Oidores  de  la  mi 

Audiencia^  é  Qmfadores,  é  Alcaldes ^.é  Notarios,  é  Al-» 

guaciles  de  la  mi  Casa  é  Corte  é  GhancíUeria ;  y.  á  todos 

los  Concejos,  G^rregidores ,  Alcaldes  y  Alguacites ,  Meri-* 

Hos ,  Prebostes^  Jurados ,  Caballazos,  Escuderos ,  Ofípiaks 

é  homes  buenos  de  la  Provincia  de  GuuipúzQoa,  é  Procu-^ 

rádores^  é  Alcaldes  de  la  Hermandad  deUa,i  é;  Cotidado  é^ 

Vizcaya  é  de  todas  las  otras  ciudades^.  vUUs  é:  lugares  de 

los  mis  Reynos  é  Señoríos  que  agoca  soa  é.  serán  de  aqui 

adelanté  que  non  vayan  nin  consientan,  ir  ni  pasar  conr» 

tra  loa  diokios  pré^kjosido  la  dicha  n^rced  é  quita  ^ct^ 

dicho  pedido  é. dé  dicho. situado  mudado-,  ni  contra  waa 

alguna  ni  parte  dello,  noní  embargante  bualesquiot'  Cartas 

é  mandamientos ,  é  mercedes ,  é  previllejos ,  é  recudir 

mentos^é  meroedeSy^  reyocacionesv  é  suspensiones  ,.eoi« 

bargosyi&  cansas  é.  razmies  que  contm  ello  sean  ó  pU/^dan 

seriantes  le8;deá)  todo^&yar  é  ayuda  por  manera  que 

gMep  idello  enterameni»  ain  embargo  ni  ^contrario.  algu«y 

óo  por.  virtud  de  los  dichos  privillejos  según  é  oomo  .di-? 

eho  es.  £  los  unos  ni  los  otros  non  fardes  ende  al  so 

pena  de  la  mi  mevced  é  de  privación  de  loa  oficios  é  d^ 

confiscación  de. los  lyienes  de  los  qne  lo  contrario  fioieceil 

para- la  mi  Cátnara.:FechQ  á  veinte  dias  del  mes.  de  }Sat^ 

aá  año  del  xiasrimieiito  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  dé 

mil  é  cuatrocientos  é  sesenta  é  ñete  años..:.£ntáéadase 

que  estoa  Concejos  sean  francos  de  ios  dichos  seis,  mil  é 

seiscientos  maravedis.en  cuenta  de  lo  que  les  jcafae.  á  piHi 

gar  do  la  cabeza  del  pedido  que  tenían  é  non  masi^^-tTO 

£L  B£Y.^_ Yo' García  Ferraodea  de  Alcalá,  Secretario 

del  Rey  nuestro  Señor,  la  fise  escribir  por  su.  mandado^ 

Concuerda  con  el  registro  que  está  (zsentculo  e^  ¿os 

Zibros  de  Mercedes  y  Prwdcgios.....JUbro  número  »3f  ^  at^ 

ticulbs  Guetaria  j  Taxfíin'L  .í^Está 
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Albalá  franqoeaoilo  ¿la  Tilla  de  Motté  Real  de 
Deva  del  pago  de  dos  mil  é  eaatrocieDtos  mara«^ 

yedis  de  Pi^do  y  Marlioiega  y  por  las  razones 

•  y  en  la  lorma  que  se  expresa. 

liibros  de  mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  Ardiiro  de  Simancsiu 

Libro  aúmero  %gOy  artículo  l8. 

TO  EL  R£T..^Faga  saber  á  tos  Iob  mis  Contadores  %j  de  Janio 
mayores  que  To^  acatando  k»  muchos  é  boenoa  é' leales  de  1468, 
aervicioe  eeñaladoa  que  laí  úk  noble  é  leal  Provincia 'de 
Guipáxeoa,  é  los  Gmcejoa,  é  Eácuderbs,  é  fijoo-dalgo  de^ 
Ha  con  gran  lealtad  é  fedelidad  han  fedio  á  loe  Reyes  onde 
Yo  Tengo^  é  á  Mi  han  fecho  é  facen  de  cada  dia  é  en 
al^na  emienda*  é  remuneración  dellos ,  é  porque  me  lo 
«upHcé  la  dicha  Pro^ñncia,  é  porque  soy  cierto  é  eertifi-t  ^ 
cado  que  el  Concejo  de  la  Tilla  de  Monte  Real  de  Deva^ 
que  es  en  k  dicha  provincia,  que  me  paga  de  Pedido  e 
Martini^  cada  año  dos  mil  é  cuatrocientos  maravedís 
desta  mcmeda  que  se  agora  usa^  en  lo  cual  son  mucho 
aj^iafviados  *en  pagara  dicho  Pedido  'é< Martinica »  por 
ser  como  son  fijos-dalgo  é  contra  su^^iitad  lo  han  par<« 
gadb  é  pagan :  é  asimesmo  por  cuanto  el  dicho  Concejo 
me  ha  dado  é  pagado  para  mis  nesoesidades  por  ello  al- 
gunas cuantias  de  maravedís ,  é  ana  por  les  kaiser  bien  é 
merced,  mi  merced  é  voluntad  es>  que  desde  primero  dia 
de  Enero  deste  presente  año  de  la  data  desia  mi  Cédula 
en  adelante  para  ñempre  jamás  ^  el  dichío  Concejo  v  é  ve^ 
cines,  é  moradores  de  la  dicha  villa  de  Monte  Real  de 
Deva  que  non  paguen  los  dichos  dos  mil  é  cuatrocientos 
maravedís  del  dicho  Pedido  ér  Martiniega,  é  que  sean 
exentos  é  pñville jados  del  dicho  Bedido  é  Martimüega^  4 
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que  lo  non  paguen  este  dicho  presente  año  dende  en  ade* 
lante  en  cada  un  año  para  sjbsoipre  jamás:  porque  vos 
mando  que  lo  pongad^  é  asentedes  asi  en  los  mis  libros 
é  qukedes  de  ellos  al. dicho  Concejo  de:, Monte  Real  de 
Deva  los  dichos  dbs  mU  é  buatrocieíitos  iñaravedis  del  di- 
cho Pedido  é  Martiniega  é  descarguedes  los  dichos  mará- 
"védis  del  dtbboil^edidai'Martfinsega  desde  dñcho  primeiTÓi 
de  Enero  deste  dicho  año  en  adelante, para  siempre  janiá% 
á  ios  recaudadores,  é  tesoreros,  é  receptores^  é  otras  cu^- 
Ic^quier  peleonas,  que^  hobieren  de  cpger  lop  Pedidos  y 
Martiniegas  de  la  Merindad-de  Allende  JEbro  éon  la  dicha 
P/:oyincía  de  Guipúzcoa-,  donde  entr^  la  diqha  villa  qp^ 
asi  pagan  el  dic^P  Pedidíp  é  Martiniega  qptre  el  Pedido 
ordinario  que  se  haga  cada  año  á  los  dichos  arrendadores 
de. la  dicha  Merindad.  de^  .Allende  Ehra  ccm  Guipúzcoa,  é 
ndn  geJos.eai^edMiiiaadende^en  adelante  para  síem^mt 
jamás,  édedesé'  librédesr  alrdicho  Concejo  d^  la  dicha 
villa  db  Afonte  Real  de  Deva:,  6  á  los  veeinos  é  morado^ 
res  que  son  ó  fiíerén  de  la  dicha  villa  de  la  dicha  merced, 
é  franquida  del  xltcho  Pedido  é  Martini^  que  asi  le¿ 
^a  para  este  diclto  presente  año  é  para  deade  en  aden 
lante  para  siempre  jamás ,  mi  Carta  de  privile^o  h  Íom 
ptras  mi»  Cartas  é  sobre  Cartas  las  nu»  íuerteis ,  é.firmesy 
é  bastantes  que  les  cumplan  é  menester  hayan ,  para  que 
^n  prevíUejadds  é  exentos  é  francos  del  dicho  Pedido  é 
]ilarti«iega  etto  dicho  año  é  dende  en  adelante  en  cada 
un  año  par9  ditaipre  jamás :  Ca  mi  mer^  e»  ¿.manda 
que  esl^difcho  presente  año  ni*  dende  enadelanteen  cam 
un  año  par^  sieúipre  jamás  non  paguen  el  -dicho  Pedido^ 
é  Martiniega,  la  cual  dicha  mi  Carta  de  Previllejo  ¿  las^ 
otras  mis  Girtaís  é  sobre  Cartas ,  mando  á  mi  Canciller  é^ 
Notario^téá  loe  otros > mis. Ofídales  que  están  á  las  taUas. 
de  los  mi  sellos,  qu^  libréis,  é  paséis,  éselleb  sin  embar?' 
go  4>i  contrario  alguno,  li> cual  mando  á  vos  é  k  ellos  qne^ 
asi  fagades  é  cúmpladás  non'  embargante  dualeaqúier  le^ 
yes  é  ordenanzas,  ni  cartas,  ni  mandamientos,  ni  otras 
cabsas  é  rasones  qiie  en  contrarió  desto  sean  ó  ser  puen' 
d^n^  las  cuales hé  aqui  por»  expresadas  é  déclacadaa:  ^ 


Yo  de  áii  ^tápió  xilonib,  é  oierta  ctenoia  é  poderío  iReál 
abflolaix);  las  abrogó,  é  derogo,  é  rcToco,  é  anulo  todo 
ello  en  cuanto  á  esto  atañe  ó  atañer  puede,  quedando  eA 
ra  6ierza  é  rigor  para  adelante  en  las  otras ;  cMas:  ésí 
acaeciere  <|Ui^  en  ella  enf  algún  4»enipo  •^cnoualqmeff 
cosa  é  parte  dallos  hobiere  re<rocacíoa,  ó  embargo^  ó'éaí» 
baraxo  alguno  6  algunos  fueren  ó  pasaren,  ó  quisiereÉ 
ir  ó  pasar  en  cualquier  numera  contra  esta  díefaa  merced 
é  franqnesa,  é  [contra  el  dicho  previllejo,  é  cartas,  é  so^ 
bre  ¡cartas  que  sobi^e  la  dioba  merced  é  franqucBa  por  «el 
dicho  vaí  Albalá^  mand^  dair^ó  cbntra  algum  eosa  ¿  pan- 
té  detio,  es  iai-melnced  é  inandoque  no  rala*  k  tal  reror 
cacibn  ó  embargo  6  emboorozo,  é  que  sea  en  si  mugimó 
é  de  ningund  e&cto  ni  valor,  é  cjue  todavía  non  eirisar^ 
gante  aquello,  vala  la  dicha  quita '¿  franqueza  del  dicho 
Pedido  é  MartiAiega:  ¿  manda  que  seidé  Aiecea  ^ -ayude 
al  dicho  Concejo  de  la  df^ba*>villa'  de  Monte  ileal  dé  Di»- 
Ta,  é  los  vecinos  é  moradores  della,  é  que  la.didhiam 
ji^vincia  de  Guipúzcoa  loa  dé  é  faga  dar  todo  el  favor  é 
ayuda  que  les  pidieren  é  menester  bobieren ,  por  mane^ 
la  que  entera  é  cuníplidamimte  gocen  é  s0an.i¡raniOM,>^ 
ubres,  é  ()uikMrde.pagar,46jqae>noa paguen  el  dicho  Pe^ 
dido  é  Martiniega»  este'dkfao  presente  año,  ¿'dendé  en 
adelante  én  cada  iin  año  para  ñempre  jamia  £  oti^osi, 
mando  ¿los  Infantes,  Duques, Gondea,  Marqueses,  Ricos*- 
homes.  Maestres  de  las  Ordenes,  Priores,  (Jomend^ores 
é'SbbfonikidádoÉcs  éfá  lósti^tl  mi'  (Donsejo  é  Oidefes  de 
larmi  AudieiKttaé-Gohtddares,  é  Alcaldes,  lé^lfotturios'j té 
Al^aá^.'df  lá  fláiC!asayG>rteé  Gbaneílkria,  é  á  tci^ 
dos.  loé  Concejos^  Corregidores,  Alcaldes,  Alguaoile^ 
Merinos,  Prebostes,  Juradoé,  Caballeros,  Regidores,  £^ 
<hMÍepós\  Oficiales  é'hoipee  bue^nós  de  la  didia  >pvóvin« 
cia'de  Omfláacpa,  é  .P]Mieuradore9¿  jAloaldes  de4a  )héi9w 
mandad  della  é  Condado  de  Vizcaya  é  de  todas'  las  oirás 
ciudades ,  é  villas  é  logares  de  los  mis  Reynos  é  Señoríos 
que  agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante,  que  non  va- 
yan ,  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar  contra  esta  di- 
cha merced  é  franqueza  é  libertad  del  dicho  Pedido  é 
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4a  omswxifk. 
Hartiniega  de  la  dídia  TÍUá  de  Honte  Real  de  Bevá ,  íá 
contra  el  prevIUeglo  é  Cartas  é  aobre  Cartas  que  asi  por 
virtud  deste  dicho  mi  Albalá  les  mando  dar ,  é  que  desde 
éste  dicho  pésente  ano  ni  dende  en  adelante  en  cada  ua 
año  para  siempre  jamás,'  ni  contra  cosa  alguna  ni  parte 
dello;  non  embargante  cualesquier  Cartas,  é  manda¿iien* 
Ips,  é  mercedes,  é  previllejos,  é  recudimentos,  é  meroe* 
des,  é  reyocaciones ,  é  suspensiones,  é  endiargos,  é  cau- 
Ms,  é  rascmes  qué  contrsr  ello  sea  ó  ser  pueda;  antes  les 
fáen  é  fagan  dar  todo  £aiY<Mr  é. ayuda,  por  manera  que  go- 
een  dello  enteraihente.  sin  lembapgb  >ni  contraria  algünd 
^r  virtud  desta  dicha  mi  merced  é  del  dicho  preVillejo 
é  Cartas,  é  sobre  Car^s  que  cerca  deilo  por  virtud  desta 
dicha  mi  Cédula  de  merced  les  mando  dar  é  que  les  sea 
dado :  é  sobre  lo  que  dioho>  ea  ni  sobre  parte  dello  non 
átendadés^i  atiendan  otra  >ÍHtt  C^ta.  ni 'Albalá,  ni  maü- 
•^íñiénio,  ni  segunda  yusión;  por  cuaJQtojesta  éS: mi  final 
íiitencM>n.¿  deliberada  voluntad.  £  no  £agades  ni  fagan 
ende  al  por  alguna  manera  so  pena  de  la  mi  merced  é  de 
haber  la  mi  ira.  Fecho  á  veinte  é  ñete  dif  s  de  Junio  año 
del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é 
4matrociei¿os  é  sesenta  é  ocho  años.  ^  YO  EL  REY..^ 
íYo  Juan  de  Oviedo,  Secretarlo  del  Rey  nuestro  Señor, 
Jlo  fice  escribir  por  su  mandado LEq  las  espaldas  del  di- 
cho Albalá' del  dicho  Señor  Rey  fuie  .sobrescrito  é  librado 
esto  que  se  sigue. 

'  ilutóse  el  treslada  ¿gnadb  :dé  esla  AlbaládeL  Bey 
nuestro  Señor  en'  los  sus  lUbros  de  lo  salvado  de  saanve*- 
úí»  para  que  se  guarde  y  cumpla  todo  lo  que  pw  él  sta 

¿leñoría  manda. Ferraadus  Ferrandez» .-.  Antonio  Yai^ 

qúez.  .^Salvada Alonso  de  Tur^ano^ 

-;  Concuerda  con  el  Registro  que  está  en  .iés  libros^iáe 
Jf^cedesy  Privilegios.  Libro  núm.  a9o<,  artUulé  18..-^^ 
JEsíá  rubricado. 
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Provisión  Real  del  Cíonsejo  pata  que  en  Azcoilia 

no  puedan  repartir  mas    de 

Ires  mil  maravedís. 

B.egutró  general  del  Sello  en  el  Keal  Arcliíro  de  Simancas , 

mes  de  Febrero  aík»  de  I475*¡ 

Don  Fernando  é  Doña  UaíM  &c.  A  vos  el  Concejo,  sideFebre- 
Alraldee,  Jurados,  fieles,  Begidores,  Oficiales  é  faonies  ro  de  1475. 
blieáo» de  ladilla  de  Azofikia,  é  i  cada  une  de  -ras  taluil 
4graieía^  Scpeiclea  que  el  BachiUcr  Juam  de  Qlano-,  vecino 
écBBí  dicha  villa ,  nos  fiso  relación  que  en  esa  dicha  villa 
vos  el  dicho  Alcalde,  é  fieles,  é  R<f^dores,  é  Oficiales  pú* 
blieos  desella  faabedes  repattidb  ciertos  pechos  é  derra* 
wm  Don^dobidameote,  eomxa.  las  leyetde  puestros  Rei-* 
nos,,  pcNc  los.  vecina  é  moradorea  de  esa  dicha  villa  é  su 
lujrediciod ;  é  que  por  f tien»  é  contra  su  voluntad  ge  los 
fasedes  pagar:  é  que  de  tres  años  ac4  habedes  fecho  mu« 
cho9  repari^niieiitos  non  d^dw:  por  ende  que  nos  pé^ 
dian  por  ijaerced  que  sobre  cIIq  mandáseiQos  proveer^ 
lymndando  que  fuesen  traídos  al  uuesfero  Consejo  los  re« 
partioúentos  que  hasta  aqui  son  fechos:  eñ  la  dicha  vi«« 
jla  desde  el  dicho  tiempo  acá,  porque  si  se  fallasen  in^ 
justos,  mandásemos  tomar  los  maravedís,  que  asi  son 
llevados  contra  derecho,  mandando  que  de  aqui  ade* 
lante  non  se .  fiáesen  mas  repartimientos  sin  nuestro 
mandado ,  6  como  la  nuestra .  merced  fuese*  £  Nos  to^ 
bimoslo  por  bien.  E  por  cuanto  en  los  ordeúamientoi 
de  estos  nuestros  Reinos  se  contiene  una  ley  que  fabla 
sobre  lo  susodicho  5  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  si» 
gue.  >fÁ  lo  que  me  pedistes  por  merced  cerca  de  la  que 
^fabla  de  los  repartimientos. éderraai^Sí  que  Im  labrado** 
^res  fasen  por  su  parte  ^  sobre  que  toe^  fue  pedido  qu« 
1^  mandase  que  ningún  repartimiento  se  fag^  por  losdi** 
»chos  piecheros  „  sin  ser  á  ello  presentes  y  conseuiidores 


44  guitczgóa; 

»lo9  Regidores  é  Justicias  de  las  dichas  ciudades ,  h  villas 

f>é  logares,  á  que  Yo  respondí  qoe  mi  merced  era  que  se 

aguardase  asi,  según  que  me  fue  pedido,  salvo  en  loe 

»lugares  dpnde  hay  privillejo,  en  los  cuales  si  alguno  se 

»hobiere  por  agraviado,  que  lo  declarasen  é  mostrasen, 

wéque  Yo  mandar ia  proveer  sobre  ello,  lo  cual  desides 

t>que  no  es  remedió  á  lo  pedido,  porque  especialmente 

wen  Lepn,  é  en  Segobia ,  é  fn.  Avila.,  é  en  .otra3  cibdades 

»é  billas  é  logares  tiene^  los  talep  privillejos,  é  usos,  é 

^acostumbres ,  é  onde  fasen  lo  susodicho:  é  que  me  supli- 

»cab8idés  que  todavía  quisiese  ordenar  é  mandar  que  es- 

t^tobiesen  á  los  repartimientos,  édérraikiá»,  é  tasas  los  dt* 

^chof  Alcaldes  é 'Regidores,  que  n6n  sean  pecherosr^  sK 

«agimos  delLosi)  ó  oílras^  personas  de  que  Yoíconfle  en  'ca-<^ 

^da  cibdad  ó  villa  ó  Jugar;  á  esto  vos  respcHido:  que' 

^aca?c^  de  esto,  es  asaz  ptoveido  por  Mi;  pero  en  lascib» 

«edades  6  villas  é  hypxt»  donde  Imy  los  tales  privill^^  é 

^coatumbresv  si  alg|Uio6>  fend^nden  que  los  tales  tienen 

i^enbjd  de  U'cabsa  pública;,  &'hafy  algunas  i^asonés,  pot^ 

H'^ue  aqueilós  no  se  deban' guardar,  que  lo  deciaren ,  é 

»> llamadas  é  oídas  las  partes.  Yo  mandaré  proveer  de  jus« 

>»ticia;  pero  todavía  e$  mi  Merced  que  se  gu&rde  la  mi 

l^ord^ianca:  es  á  saber,  qué  srtí  mr  espresá  licencia  é 

^^mandamiento  non  se  pueda  repartir  nin  reparta  en  nin* 

Mguna'  cibdad,  nin  villa,  nin  logar  de  mis  Regm)6  para 

M«us  necesidades ,  demás  é  allende  de  tres  mil  maravedís, 

^sopeña  que  los  que  lo  contrario  físieren  pierd&n  todos 

t>8fiis  Uenes ,'  é  se^n  confiscados  pará^  la  'mi  Cámara ,  é 

f>las  Justicias  que  pierdan  los '  oficios. :  Otrosí.  —  Yó 

^ncm  entiendo  dar  licencia  á  cibdad, >  ni  villa,  ni  Idgar 
f^'de  mis  Regnos  para  derramar  entre  sí  mas  ni  allende  de 
tilos  dichos  tres  mil  maravedís,  salvo  mostrando  prime- 
trámente  por  cuenta  como  Ips  han  gastado  en  cosas  ne-^ 
Hcesarias  é  pMvechosas  á  la  tal  cib^d  é  villa  ó  logar,  é 
mJo  que  remallen  las  rentas  *é  propios  dellsc  ;'é  anísimismo 
»)os  dichos'  tres  mil  maravedís :  porque  non  hayan'  cabsa 
p>de  repartir  allende  de  lo  necesario  en  que  los  mis  súb- 
toditos  sean  agraviados  ni  despechados/'  porque  vOs  man- 
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^isma»  á  tbdos  é  á  cada  uno  de  voe,  así  &  loe  qiie  agora 
flodeBy'  oono  á  los  que  seredes  de  aqui  adelante,  que 
veadea  la  dicha  ley  é  ordenanza  suso  encorporada ,  é  la' 
guárdedes,  é  cumplades,  é  egecntedes,  é  la  fagades  guar- 
dar, é  complir,  é  egecutar  en  todo  ^é  por  todo,  según  é 
por  la  Ibrnia  é  manera  que  en  ella  se  contiene ,  é  contra 
el  tenc»*  é  forma  de  ella  non  vayadee,  nin  pasedes,  nin  . 
eonsintadea  ir  nin  pasar  en  alguna  manera.  £  los  uno» 
nin  los  otros  non  fagades  ende  al,  sopeña  de  la  nuestra 
Hqroed,  é  de  diez  mil  marayedis  para  la  nuestra  Cáma<-> 
ra  8cc.  f  Con  emplazamiento.  J  Dada  en  la  ciudad  de  Se-^ 
gobia  á  Veinte  y  un  días  de  Febrero ,  año  del  hascimien«* 
-to  de  miestro  Señor '  Jesocristo  de  mil  é  cuatrocientos  é 
9eteiit£^  é  cinco  $ños.«.^pÍ6copus  Abulensis-^Rodericus 

'Doctor. Alonso  de  Quintanilla Ferrandus Licen-' 

ciatus..^.Antonius  Archidiaconus.^-^Decanus — Yo  Al- 
"fenso  de  Alcalá  la  fise  escribir  por  mandado  de  nuestros 
Señores  el  Rey  é  la  Reina  con  acuerdó  de  los  del  sú 
€!onsejo.-.Re^strada.  Diego  Sanches. 

Cwicuerda  con  el  registro  original,.— Está  rubricado. 

' » 

NiíM.  xin. 

Carla  Real  Patente  de  finiquito  á  los  Procurado- 
res de  Guipúzcoa  de  los  doscientos  mil  maravedís 
de  la  situación  de  la  Princesa  Doña  IsabeL 

■ 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas » 

íoaes  de  Julio  año  de  1475* 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  los  Procura-  q  ¿^  Julio 
dores  de  los  Escuderos  fijosdalgo  de  las  nuestras  villas  é  de  1475. 
logares  de  la  nuestra  villa  (*)  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa é  á  cualquier  é  cualesquier  de  vos  á  quien  esta 

nuestra  Carta  fuere  mostrada  salud  é  gracia; Sepades 

que  vimos  una  petición  sellada  con  vuestro  sello  que  nos 

« 

(*) '  El  original  asi  dice:  pnéde  ser  e^vocacion  por  decir  noble. 


4^6  GUIPÚZCOA. 

enviasteis  éstanda  en  Junta  en  Uaarraga  por  ka  cual  nos 
enviasteis    faser  relación  que  resoebistes  nuestra  letra 
que  vos  enviamos  con  Bartolomé  de  Zuloaga  sobre  ñsoa 
de  las  doscientas  mil  maravedís  que  á  Mí  b  dicha  Rana 
fueron  libradas  del  año  que  pasó  de  mil  é  cuatrocientos 
é  sesenta  é  siete,  en  la  merindad  de  aquende  Ebro,  di-* 
siendo  que  se  fiso  toma  dellos  por  algunas  Gonceyos  en 
quien  cabían,  é  que  ge  los  pagastes,  é  que  bien  sobrias 
mos  que  en  el  dicho  año  el  Conde  de  Fox  pens6  tónuur 
esa  dicha  provincia,  como  tomó  á  Calahorra,  é  que  por 
la  defensa  de  ella  la  dicha  provincia  siempre  tobo  mucha 
gente  en  las  fronteras.  £  ásimiamo  que  el  Rey  Don  En- 
rique nuestro  hermano ,  que  santa  gloria  haya,  tos  en** 
Tió  mandar  que  guardasedes  esa  didia  provincia,  é  que 
tomasedes  los  Castillos  de  Fuenterrabia  é  fieloaga,  que 
los  tenia  el  Mariscal  Don  Garcia  Lc^pes  de  Ayala,  é  que 
•i  alguna  toma  se  fiso  de  los  dichos  maravedís,. que  muy 
mucho  mas  de  k>  que  en  ello  montaba,  gastastes.  £  que 
asi  era  que  Don  Simuel  Ab^i  Arroyo  Recabdador  que 
fue  de  las  alcabalas  el  dicho  año,  les  ¿itiga  por  rason  de  la 
dicha  toma ,  £asiendo  prendas  en  los  bienes  de  los  de  la 
dicha  provincia,  como  justicia*  Por  ende  que  nos  supli- 
cabades  que  non  vos  mandemos  fatigar  por  lo  que  fisistes 
por  mandado  de  dicho  Rey  Don  Enrique ,  é  por  la  de» 
Teosa  de  la  dicha  provincia  para  la  Corona  Real  destos 
nuestros  Regnos,  é  que  quisiésemos  mirar  á  la  lealtad  é 
á  los  servicios  que  nos  habedes  fecho  é  entendedes  £aser 
adelante,  porque  allende  del  sueldo  que  distes  á  la  gen- 
te que  nos  enviastes,  habedes  gastado  mas  de  dos  cuen- 
tos de  maravedís:  é  que  vos  diésemos  nuestro  finiquito 
de  la  dicha  toma  si  alguna  fisistes  para  lo  susodicho,  man- 
dando al  dicho  Don  Simuel  Aben  Arroyo  é  á  otras  cua^ 
Jesquicr  personas  que  non  vos  fatiguen  sobre  ello,  ó  que 
vos  mandásemos  proveer  sobre  todo  como  la  ni|est4a  Mer« 
^ced  fuese.  La  cual  dicha  petición  por  Nos  vista,  é  habido 
,  acatamiento  é  consideración  á  las  cosas  susodichas  que  fe- 
sistcs  por  nuestro  servicio ,  é  defensión  de  la  dicha  nues- 
tra Corona  Real ,  de  lo  cual  Nos  eramos  é  somos  bien 
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eiértos  de^^ototfw,  tovimoslo  por  bien ;  é  por  esta  úues- 
tra  Carta  ó  por  au  traslado  signado  de  Escriinino  público 
vos  damos  por  libres  é  quitos  de  la  dicha  toma  si  alguna' 
fettstes ,  de  las  dichas  dosientas  mil  maravedís  Seo.  (  <9i- 
guen  las  fórmulas ).  Dada  en  la  noble  villa  de  Medina 
del  Campo  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Julio  año 
del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cua*^ 
trosientos  é  setenta  é  cinco  años.  .^ YO  EL  REY. ..YO 
LA  REINA...^Yo  Gaspar  de  Ariño  Secretario  del  Rey  é 
de  la  Beina  nuestros  Señores,  la  fise  escribir  p(»r  su  noaii» 
dado.«.Jiegistrada  Diego  Sanches. 

Concuerda  con  el  registro  originaL—Está  rubricado^ 

Niím.  XIV. 

Garla  Real  de  Merced  de  la  Alcaldía  de  sacas  á 
la  provindá  de  Guipiizcoa  ^  en  la  ^ 

forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchiTo  de  Simancas, 

mes  de  JuHo  afio  de  1479.      -  ' 

En  la  ciudad  de  Trugillo  á  doce  dias  del  mes  de  Ja**  2?  de  Di- 
lío  año  de  mil  cuatrocáeatos  setenta  y  nueve ,  se  despa-  ciembre  de 
chó  Carta  Keal  Patente  firmada  de  la  Reina  Católica  Do*  ¿/^^¿,  ¿J 
ña  Isabel^  refrendada  de  Juan  Ruiz  del  Castillo  su  Secrer  i^jg, 
•tario,  y  ^cordada  y  rastrada  eo  debida  forma  ^  reno^ 
Tando  y  oonfirmando  la  Carta  Real  siguiente. 

Doña  Isabel  Scc.^-  los  Frocui'adores  de  los  Bscudo*- 
T06  de  los  fijosdalgo  de  las  villas  é  logares  de  la  nuestta 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ^  é  á  cada  uno  de 
vos  á  quien  estsí  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó 'el:  tra»» 
-lado  de  ella  signado  de  Escribano,  salud  é  gracia^  SepsH  * 
des  que  lúmos.  vuestra  pecíoioB  que  nos  en viastes  sellada 
•con  el  sello  de  esa  dicha  provincia,  estando  juntos  en 
junta  en  el -lugar  de  Usarraga,  por  la  cual  desides  que 
«sa  dicha  pisovisiieb  é  vestnos  é  laoradores  de  ella^iem- 
.f>re  fueron  francos  á etentos  de. fiocho  de.  ks  Aduanas  é 


i^ft  GUIFUZCOA* 

Alcaldiá  é  cosas  vedadas  por  priyil^io  qn^  tieneb  km  d»^ 
choe  Concejos  de  las  dichas  villas  de  los  Reye»  nuestros 
Progenitores  para  pod^  contratar,  asi  por  mar  como  por 
tierra  con  sus  bienes,  é  cosas ,  é  mercaderías,  en  los  Reinoá 
de  Francia  é  Inglaterra ,  é  Aragón ,  é  Navarra ,  é  Duca-^ 
do  de  Bretaña ,  é  oon  las  gentes  dellos,  porque  esa  dicha 
tierra  es  toda  montaña  fragosa,  é  non  hay  en  ella  ningún 
na  cosecha,  ni  de  vino,  é  por  estar  según  que  está  en  loé 
confines  de  estos  nuestros  Reinos,  é  en  la  frontera  de  Na« 
varra  ó  Francia ,  é  que  sin  contratar  con  ellos  non  po« 
dria  ninguna  persona  buenamente  vevir  en  ella,  porque 
asi  de  los  dichos  R^nos.  como  de  otros  Regnos  estraños, 
se  proveen  é  bastecen  de  la  mayor  parte  de  todos  los 
mantenimientos  que  han  menester ,  é  que  si  non  fuera 
por  cabsa  de  la  dicha  libertad  é  esencion,  que  en  la  di- 
pha  provincia  tíon  ae  fisieta  ninguna  población ,  ni  ha^ 
bria  hoy  en  dia  ninguna  puebla  en  ella ,  é  q^ae  como 
quier  es  verdad  que  los  Reyes  pasados  nuestros  progeni- 
tores solian  proveer  á^  algunas  personas  del  oficio  de  Al-> 
caldia  de  las  sacas  é  cosas  vedadas  de  la  dicha  provincia, 
pensando  que  era  necesario  de  haber  en  la  dicha  provin- 
cia el  dicho  oficio  de  Alcaldía  como  lo  hay  en  otros  lu- 
gares é  partidos  de  los  didios  nuestros  Regnós;  pero  las 
'  ^les  personas  por  las  dichas  Provisiones  que  les  dieron 
del  dicho  oBcio,  ni  por  alguna  dellas  nunca  usaran  de  éU 
ni  les  fue  dado  lugar  á  ello  por  la  dicha  provincia ,  por 
ser  contra  la  dicha  su  libertad ;  especialmente  que  el  Se>- 
ñor  Rey  Don  Juan  nuestro  Pddre  de  glorióla  medioria 
liobo  fechó  merced  del  dicho  oficio  á  Martin  Lopíes  de 
Iribgr ,  vesino  de  la  villa  de  Totosa ;  é  por  su  fin  á  Don 
Meojon  González  de  Andia  é  á  Sebastian  de  Aguinasa  que 
-es  finado,  los  cuales  asimismo  no  ftiaaiWMi>d^  dicho ^cio  de 
Alcaldía  nin  otro  por  ellos ,  por  rásoñ  de  la  dicha  libera 
tstíá'  é  esencion.  Lo  cual  i80>  embargante^  que  después  de 
fallecido  el  dicho  Rey  Don  Juan,  Rodrigo  Zapata,  Alcal- 
de que  fue  de  las  sacas  é  cosas  vedadas  de  los  obispados  de 
•Burgos  é  CalahcNrra ,  am  favores  que  hobb  de^  Rey'  »Don 
Eoriqqc  nuestroí 'hermano ,  que  Dios  ^ya,  .ganó  elertap 
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providióiies  contra  la  dicha  provincia  aóbríe  raaon  de  la 
dicha  Alcaldía ,  é  que  en  8U  nombre  é  por  su  poder 
fatigó  mucho  á  la  dicha  provincia  é  vesinos  della  Garcia 
de  Embito,  vecino  de  la  cibdad  de  Burgos»  diiciendo  que 
los  de  la  dicha  provincia  habían  sacado  cosas  vedadas  pa- 
ra fuera  dé  nuestros  Reinos ,  non  se  entendiendo  nin  ex- 
tendiendo á  la  dicha  provincia  la  merced  quel  dicho  Rch* 
drigo  Zapata  tenia  del  dicho  oficio,  ni  axm  mismo  las  que 
hobieron  sus  antecesores ,  porque  la  dicha  provincia  es 
de  los  obispados  de  Papnplona  que  es  en  Navarra,  é  dci 
oHftpado  de  Bayona  que  agora  es  en  Francia,  é  si  algu- 
nos Jugares  de  la  dicha  provincia  entran  en  el  obispado 
de  Calahorra ,  aquellos  son  muy  pocos,  é  non  contratan 
con  los  dichos  Reinos  estraños  como  las  otras  villas  é  lo- 
gares de  la  dicha  provincia.  Sobre  lo  cual  la  dicha  pro^ 
víncia  hobo  con  d  dicho  Garcia  de  Embito  en  nombre 
del  dicho  Rodrigo  Zapata  áe  la  una  parte ,  é  de  la  otra 
cierto  Procurador  que  la  dicha  provincia  para  ello  de- 
puto  en  su  nombre ,  comprometieron  la  dicKa  causa  en 
manos  de  ciertos  Jueces  arbitros ;  los  cuales,  visto  lo  di- 
cho é  alegado  ante  ellos  por  amas  las  dichas  partes  con 
la^  escrituras  é  probanza  que  ante  ellos  presentaron .,  fue 
por  ellos  dada  é  pronunciada  una  sentencia  por  la  cual 
dieron  á  la  dicha  provincia  y  vesinos  y  moradores  de 
ella  por  libres  é  quitos  para  siempre  jamas  de  todo  lo 
pedido  é  demandado  contra  ella  por  el  dicho  Garcia  de 
Embito  en  nombre  del  dicho  Rodrigo  Zapata  como  su 
lugar  teniente  en  el  dicho  oficio  de  Alcaldía.  La  cual  di- 
cha sentencia  pasó  é  es  pasada  en  cosa  jugada,  é  fue  con- 
sentida é  obedescida  por  las  dichas  partes,  é  £ue  mostrada 
ante  Nos  oreginalmente.  E  que  después  el  dicho  Garcia  de 
Embito ,  yendo  contra  el  tenor  é  forma  de  la  dicha  senten- 
cia ,  lion  guardando  nin  compliendo  aquella  á  cabsa  é 
por  favores  que  tenia  el  dicho  Rodrigo  Zapata  del  dicha 
Rey  Don  Enrique  nuestro  hermano ,  é  ansi  mismo  Don 
Sancho  de  Yelasco  por  rason  de  una  merced  que  le  fiso 
el  dicho  Rey  Don  Enrique  de  las  penas  é  perdimiento'  de 
bienes  ^en-  que  4i¿  que  habian  incurrido  Jos  «vesinos  é 

TOMO  lU.  G 
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moradores,  de  la  dicha  provincia  por  haber  sacado  cosa^ 
vedadas  fuera  de  los  dichos  nuestros  Regnos  é  Señoríos, 
fatigó  muchos  de  la  dicha  provincia*  £  que  agora  el  di- 
cho Don  Menjon  González  de  Andia,  veyendo  la  libera 
tad  é  esencion  de  la  dicha  provincia  é. gran  nescesidad 
della,  renunció  é  traspasó  la  dicha  merced  del  dicho  ofi* 
cío  de  Alcaldía  de  las  sacas  é  cosas  vedadas  quel  asi  tenia 
del  dicho  Rey  Don  Juan  nuestro  padre  en  la  dicha  pro* 
vincia  9  según  paresce  por  la  dicha  renunciación  que  fue 
mostrada  é  presentada  ante  Nos  por  vuestra  parte,  6rn 
mada  de  dicho  Don  Menjon  ^  é  signada  de  Escribano  pú- 
blico 9  é  asimismo  la  dicha  merced  original  que  del  dicho 
oficio  le  fue  fecho  ipor  el  dicho  Rey  Don  Juan  por  la  cual 
dicha  renunciación  nos  enviaron  suplicar  que  físiesemos 
merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las  dichas  saca»,  é 
cosas  vedadas  á  esa  dicha  provincia  é  Concejos,  é  veci- 
nos, é  moradores  dello ,  para  que  sean  francos  é  libres 
del  dicho  qficio^  según  que  siempre  lo  han  sido  é  son ,  é 
les  sea  guardada  su  posesión  é  esencion  é  libertad,  según 
que  mas  largamente  en  la  dicha  su  renunciación  se  fase 
mención :  por  ende  que  sobre  ello  vos  proveyésemos, 
mandando  confirmar  la  dicha  sentencia  que  ansi  entre 
esa  dicha  provincia  é  el  dicho  García  Embito  en  nombre 
de  dicho  Rodrigo  Zapata  fue  pronunciada,  é  ansimismo 
dar  las  Cartas  é  provisiones  que  hobiese  menester  para 
que  vos  fuese  guardada ,  é  f uesedes  libres  é  esentos  de  la 
dicha  Alcaldía  fasiendovos  merced  della,  ó  vos  mandáse- 
mos proveer,  como  la  nuestra  Merced  fuese.  E  Nos  aca- 
tando é  considerando  los  muchos ,  é  leales,  é  señalados 
servicios  que  en  los  tiempos  pasados  esa  dicha  provincia 
é  vesinos  é  moradores  della  fisieron  á  los  Reyes  de  glo-. 
riosa  memoria  nuestros  progenitores,  é  los  continos  j 
leales  servicios  que  á  Nos  han  fecho  é  {asen  de  cada  dia, 
é  otrosí  por  vos  faser  merced  tovimoslo  por  bien.  £  por 
la  presente  fasemos  merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía 
de  las  dichas  sacas  é  cosas  vedadas  á  la  dicha  provincia 
de  Guipúzcoa,  é  Concejos,  é  vesinos  é  moradores  della, 
que  agora  son  é  serán  de  aqui  adelante  para  siempre  jar 


nuíB'i^^  (Siguen  las  fórmulas. ).  Dada  en  la  nable  villa 
de  VáHadoiid  Tcinte  y  tres  días  de  Diciembre  ano  d^l 
nddcimieiito  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatro* 
cientos  é  setenta  é  cinco  años._YO  EL  REY — ^YO  LA 

REINA ^Yo  Fernán  Nuñes  Secretario  del  Rey  é  de  la 

Rema  nuestros  Señora,  lá  físe  escribir  por  su  mandada 
¿—Registrada-^Chanciller. 

Concuerda ^con  el  registro  original...^ stá  rubricado. 

NifM.  XV, 

Carta  Real  Patente  dando  licencia  á  la  villa  dé 
San  Sebastian  para  echar  sisa  con  óbgelo  de  tor- 
rearla y  fortificarla,  con  intervención 

del  Corregidor. 

Registro  general  del  S?llo  en  el  Real  Archivo  de  Simancaí , 

mes  de  Febrero  año  de  1477.  » 

■»''.';  »    »    '  1     ■  '  .  i    ir 

Don  B^rnando  é  Do&a  Isabel  tcc  A' V0I9  el  Ooficejb,  2ode7ebr«> 
Alcaldes,  Jurados,  Oficiales  é  hoines  buenos  de  la  villa  de  ro  de  1477- 
San' Sebasáaü,  salud  é  graciá..^J9epades  que  vimos  vues- 
tra petidícffih  por  lá  ¿uál  nbs  enviasteis  fas^  relación  que 
por'catíáa'de  k  guerra  queseen  el  Rey  y  Reinb  de  Fran^ 
eíft  tei(ldiiQ$ ',  esa  id&cka  villa  ha  skid  muebo  mas  fetigadá 
que  todas  las  otras  villas  de  la  dicha  provincia,  asi  cuan- 
to  á  los  gastos  é  despensas  que  se  habian  fecho  mayores  y 
mas  que  de  las  otras  villas  de  la  jijicha  provincia,  como  en 
torrear  é  fortalecer  la  dicha  villa  é  faser  al  rededor  della 
baluart^  y  cencas  con  sus  almeiias,  porque  me}(¡>r  se  pu- 
diese defender  si  necesidad  hobiese:  é  que  en  esto  habéis 
gastado  mucho  de  lo  vuestro,  para  lo  cual  veyendo  vues- 
tras necesidades  habedes  acordado  de  echar  cierta  impu- 
sicion  á  las  carnes  y  fierros  é  aceros  y  paños  y  pescados, 

L otras  cuálesquier  cosas  Vendibles  porque  se  pueda  acá- 
lir  de  fortalecer  la  dicha  villa;  y  porque  la  dicha  impa<^ 
ttdon  no  se  puede  faser  sin  nuestra  licencia ,  nos  supli- 
castes  é  pedistes  por  merced  que  vos  mandásemos  dar  é 
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diésemos  la  didba  licencia  para  echar  la  dicha  impusicioa 
ó  que  sobre  ello  vos  proveyésemos  de  remedio  con  justi- 
cia ó  como  la  nuestra  Merced  fuese :  é  Nos ,  visto  cuanto 
cumple  á  nuestro  servicio  y  al  bien  desa  dicha  villa  que 
la  dicha  villa  se  fortifique,  tovimoslo  por  bien.  Porque 
vos  mandamos  que  tomando  <x>n  vosotros  juntamente  4 
Juan  de  Sepúlveda,  nuestro  ClSorregidor  en  la  dicha  pror 
vincia  de  Guipúzcoa,  al  cual  mandamos  que  para  ello  se 
junte  con  vosotros ,  veáis  lo  que  es  menester  para  acabar 
de  faser  la  dicha  cerca  é  reparar  la  dicha  villa ,  é  en  qué 
cosas  se  puede  é  debe  echar  la  dicha  impusicion,  y  asi 
visto  por  él  é  por  vosotros ,  por  esta ,  nucstita  Carta  vo^ 
damos  licencia  é  facultad  para  echar  la  dicha  impusicion, 
por  el  tiempo  é  tiempos  é  en  las  cosas  que  por  vos  el  di- 
cho Corregidor  é  por  vosotros  juntamente  fuere  acorda-« 
do,  é  poner  personas  de  recabdo  para  coger  lo  que  la  di- 
cha imposición  montare,. por  manera  que  en  ello  non 
pueda  haber,  nin.  haya  fraude  nin  engaño.  £  los  unos 
nin  los  otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  &c.  (Con  em- 
.  ptaofmiiemo ).  Dada  en  la  muy  noble  c)bdad  itib  [Toledo 
¿.veinte  dias  del  mes  de  Febrero  año  del  nasciini^to  de 
muestro  S^aor  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos;  setenta  é 


siete  años^YO  EL  J^E^Y^YO  LAJUSIN^^Yo  Ga^r 
par  d^  ArÍQá  SeQr^taerio.del  Key  h  de^.la  B^tpai.nvi^trps 
Señores^  la  fise  escribir, :  por  Su ' mandado..,^€^ifitr^ ., . ¿ 
Diego  Sanches.: Está  rubricado. 
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Privilegio  á  la  villa  de!  San  Sebastian. 

Libros  de  Mercedes  y  Privilegios  en  el  Real  Archiyo  de  Sínumcas» 
•  •  Lilixo'jiúm.  33o  art*  53. 

2o  de  Pebre-        Don  Femando  é  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dio9 

'°-^®  '477  Rey  é  Reina  de  Castilla,  de  León,  de  Aragón,  de  Secilia, 

mo de  1485"  ^^  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  Mallorcas,  de  Se- 

'  villa,  de  Gerdeña,  de  Córdoba ,  de  Córcega,  de  Murcia, 
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At  JaenV  M  ügsirbe»  de  Aigecira,  de  Gibrulter  é.  dp 
GuipujEt^oa,  Goúíá^  é  Gondeaa  de  Baicelolia^  é  Smotés.  de 
yizea)'a^.deJáoUQa^¡Ik^ue9,deJUle^  l{w|ídtria» 
Góodee  de  JRuselloii  é  de  G^dania,  Maiiqneoea  ^  GaédeB 
de  OrUtan  é  di  Gocíano.  A  vob  el  Goocejo,  AlcaldeSi»  iFré- 
boate^  Jurado»,  Regidores,  Oficíales  é  boiiv»  buenos  de 
la  Tilla  de<.Saii Sebastian,  que  es  en  la  aueiira  aoUe  é 
leal  |>roviiiQÍad^iQui^weoa,  aaladi^aek.;]BiftQ  aabedcs 
CIP01O  el  Doctor  Goníaki  Gómez  é^  ^fükthstoduio,  Oidot 
de  la  nuestra  Audiencia  é  del  nuestro  Coinsejo,  fue  por 
nuestro  mandado  por  vúrtod  de  nüestfa  Carta  é  poder  á 
la  dkh^  pTOfvioüuié  ét  otras  partes  já  proreer  é  remedisi^ 
pHiü ir  ,é  foistígar  á  las  personas^  é  GíHicejos  ^  é  UniTevsk» 
dadea^que  ialbte.  que  babiaia  Uer?adoié  lleta^iaii  derocbds 
é  ioapuiúciopeé^  é  peagés,  é  pasagei,  é  pontages;  é  GastiUé^ 
láa,  injusta  é  no  debidamente,  é  <sontra  el  tenor  é  forma 
de'  las  leyes;  deslías . nuestros  Betnos  ¿  contra  l^s  aenteacias 
éíifñiÍ34niefítfm¿ é  taiai)da¿itentós,'é  defen^inúcntos  idados 
^MiNííf  p^fíor.ikiridelitatiiesÉix)'!^  el  B»cbi-^ 

ÍUeir}{>ftego>  GotizaW  de  Qasto^nnestro  Jue^^ó'.cBesqqcíaidofer 
que  fue  enla  dicha  provimáa,  sobre  laá  diefaas  imptiair' 
ctQSKia^  é<peagcis»  é  pasages,  é  oomoporqde  el  didio  Doo 
tw&Úó-fciué  llevaban  /derechos  derisasiados^de  los;  ¡que^  cá4 
tsiyMntpffdeoados  plorjjolubBliat  C¡artarér!iMandadi»v..éu€(iyosí 
porque  ila::<^ic^  nueitn>  Garta  •éi«in0iidgmíetttO'£ue)dad& 
WtoB  odel-iaolo  pasado  de  mil  é  coatradjentos  é  oehenla 
4ños/qiie  Nos  fíciiiKiS; Cortes  en  la  ciudad  de  Tokclo,)ep 
^uetNoB  pqr.una  ley^oreviocatecli. todaá  laa  noei(as..impiftn 
sicíoni»  que^bahian  seldo  impuestas  de.  cierto  tiempo  fas* 
ta :  entoúoes .  ptteslO'.  qiae  £aeéen  ^  impuestas .  poír !  nivasirii 
Carta  é  maddaiuiento^/é.  deL.SeficMr  ReyíIkM  Enrique 
nuestro  hermanó,  que  santa  gloria  haya ,  salvo  aquellas 
que  por  Nos  fuesen  vistas  é  confirmadas,  la  cual  impusi* 
eáon  en  liüestra  Carta*  qne  .dellá  ¡hebimoA  maíidado  dac 
el  dicho  Doctor  noniaUó-m  pareeié  que  por.  NoB.hofaáe** 
se  sido  vista  ni.  confirmada  ,'(Segvin  ei  üenor  de.  la  dicb^ 
ley  dé  Toledo ,  por  la  cuál  el  dicho  Doctor  vos  iliáadó  i 
de  nuestm  parte  que  sopeña  de  robadores  é  de  Us  otras 
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penas  en  que  caen  los  que  cogen  imposiciones  úa  dues« 
tra  licencia^  é  de  cincuenta  mil  maravedís* para- la  n,ues-^ 
:tifa  CSimara ^é  fisco,  dende  en  qdeiante  non  cogiesecles' de^ 
Teeho  alguno  &8ta  tantx>  que  aiite  Nos  fuese  fecha  nela- 
iáondello,  é  Nos  proveyésemos  sobre  ello  como  cunn 
pliese  al  servicio  de  Dios  é  nuestro:  después  de  lo  cual 
Pero  Martínez^  de  Igueldo,  vuestro  Procurador  en  vnes* 
tro  nombre*  p(siredi6  ante  nuestras  Reales'  Persona»  ^  noí 
£20  rblacion  de  lo  susodicho  qué  el  dicho  Doctor  de  nues^^ 
tra  parte  vos  habia  mandado,  é  nos  suplicó  é  pidió  por 
mer^  que  pues  los  derechos  que  se  cogian  en  el  didio 
peso  ¿  Lonja  erd  para  cosa  muy  necesaria  é  ^ú\  é  pn>v6^ 
-ehosa  para  facer,  la  cei^ca  nueva  qoe  en  esa  dicha  villa  se 
iacisi  ^  y  para  las  otras  cosas  que  dé  cada  día  eran  jnecésa^ 
riás  paila  el  reparo  de  las  cercas  é*  torres  é  guardamarei 
que  en  ella  había ,  por  ende  que  en  vuestro  nombre  nos 
suplicaba  é  pedia  por  merced,- que  vos  rnaádás^mos  dar 
fiüesítra  Carta,  pora  que  sin  eiiibar&>  de  lo  que  el  dicho 
Dtíoidr  éa  itucfBtro'ñombré  ^9í(M 'habla  niahdad^'^  pudiisse^ 
descoger  los  derechos  6n<el^cbky  ^>esoié  Lo]ija*^ségub¡é 
eñ  la  manera  é  forma  que  se  conteniá  en  una  nuesttg 
Carta  firmada  de  nuestro  nombre  é  sellada  con  nuestro 
Sello,  que  Nos  sobrellohobiiliosdado,  y  eh  iadee^taXtí^ 
na  «que  atento. el  tenor  éíortm  della,  Jfian  de  Sepútve-^ 
da ' nuestro 'Gorr^idor  que  fueren-  la  dioha  provoM^  ^ 
otras  personas  juntamente  con  él,  ficieron  de-cóstio  y  en 
qué  manera,  y  de  qué  cosa,  y  cuánto  babiadés  de¡ -llevar 
de  los  dichos  derechos  áá  'dicho  ^pesci¡  ¿Lonja  ^  lo^^coáf' 
todo  por  Nos  visto,  ^por- cuanto  el  procesó  ^^e  cerofa'  de^ 
Uo' se  había  ffeeboj  i  Bpm  estaba  en  nuesera  Gf  rte  é  lo  to-^ 
nia  Juan  ÜJíi^tinez^de^OliVain^,  vecino  de  la  ciudad  dé 
Vitoria ,  nuestro  Escribano ,  por  ante  quien  habia  pasan- 
do, é  sin  ver  el  dicho  proceso  non  se  podia  determinar 
lo 'susodicho,  Nosímandámós  remitir  é  remitimos  por 
mxestria  Carta  el  copocimiento  é  determinación  delk  á  los 
del  nuestrO'Consejo,  que.por  nuestro  mandado  estaban 
é  residian  en  k  villa  de  Valladolid,  para  que  ellos  viesen 
lo  susodicho,  é  librasen- é  determinasen  en  ello  lo  que 
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£illaaen  {k>ü  jtL$tig»  9  el  omil  dícbo  yueitio  Prcícttrádov 
en  vuesixo  nombre  presentó  a9te  los  del  nilestiro  Ccnifle* 
jo  que  ^  la  dicha  yUla  ide  Yidladolid  éetabaa  é  rriskUan 
la  dioba  nuestra  Gaita  ^  é  les  Ipkü6  é  requirió,  iijiie  &ie^ 
sen  é  caibplie8eo:)eii  4odo  é  fOt  todo  Jfo  '09ntetiidii>eDiiilk 
a^an  que  Noa.ge  lo  enviamos .á  mandare  é  ¡loe  del ms» 
tro  Consejo  yista  lá  dioba  nuestra  Carta ,  digeran^  que-  e»t 
taban  prestos  de  facer  é  cumplir  lo  que  por  ^os  é  pcv 
ella,  les  era  mandado ,  é  en  cumpliéndola  ante  todap  oo^» 
sas  mandaron  al  dicbo  Pero  Martínez  ds  Igufáetoívnestrp 
Procurador,  que  dentro  de  cierta  ténaino  ürageseé  pro^ 
untase  ante  ellos  el  dicho  proceso  que  cerca  de,  lo!  ausiv» 
dicho  se  había  fecho ,  el  cual  dicho  vuestro-  Procurador 
trajo  é  presentó  ante  Nos  el  dicho  proceso  dentro  del  di* 
chó  término  que  por  los  del  nuestro  Consejo  ^es  fue  man* 
dado ,  é  nos  supliqó é  pidió  por  merced qUenaandaseniás 
£icei'  é  cun^)Ur  ea  todo  lo  que  cerca  de  lo  a^sodichoen 
vuestro  noitibre  dos  habia  pedido  é  suplicado ;  sin  em- 
bargo del  dicho  mandamiento  por  el  dicho  IX)ctor  Goof* 
zalo  Gómez  de  Yillasendino  cerca  dello  dado,  del  cual 
dicho  proceso  é  de  todo  lo  pedido  é  ak^do  por  el  dicho 
vuefltro  Procurador ,  los'  del  nuestro  Consejo  maadarob 
dar  treslado  al  nuestro  Procurador  fiscal  para  que  digeso 
é  alegase  sobre  ello  de  nuestro  derecho  todo  lo  que  do^ 
cir  é  al^r  quisiese ,  el  cual  dicho  nuestro  Proomádor 
fiscal  por  una  petición  que  ante  Nos  en  el  nuestro  iGonse-t 
jo  presentó  V  di  jo  que  en  cuanto  tocaba  á  la  dicha  impu- 
ñcion  del  dicho  peso'é  Lonja  desa  dicha  villa,  é  del  pea-* 
ge,  é  moles,  é  pontage  de  la  puente  que  está  cerca  deUa, 
que  debíamos  mandar  ver  los  previlegios  é  provisiones 
que  teniades  sobre  eUo^  asi  de  los  Reyes  de  gloriosa  me-* 
moría  nuestros  progenitores,  como  de  Nos,  é  asi  mesmo 
las  pesquisas  é  pro<:esos  que  cerca  .  dello  por  los  dichoa 
Doctor  Gonzalo  Gómez  de  Villaloendino,  é  Bachiller  de 
Casas  se  habian  fecho,  é  asi  visto  todo  ello  nos  supliese 
ha  é  pedia  por  merced  que  mandásemos  facer  en  ello^  lo 
que  con  justicia  debiésemolB,  de  manera  que  nuedttos. 
subditos  é  naturales  kio  recibiesen  agravio  alguno  ^  de  k 
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cual cüoha^^>etkliofi  que  bu  átíie  Tfb»  portel  ¡dicho  tmés^ 
tDD  Prbciirador  fiscal  ñie  presentada ;  Ndá  mandamos  dar 
treslado  della  ál  dicho  vuestro  Procurador  para  que  cér- 
ea de  io  en  ella  contenida  digese  é  alegase  de  (iruestro  de¿ 
rebhotodo'lo'que^decír  ó  alegar  cjuisíesev  el  cual  despuesr 
que  «asi  le  fíale  notificado ,  di  jo  que  no'  queria  decir  cosa 
dgumeonitra  lo  contenido  en  la  dicha  petición,  salvo 
que  nos  >  duplicaba  é  pedia  por  merced  que  hobiésemoe 
este  pleko  por  concluso,  é  mandásemos  facer  en  él  lo 
qnricoo^fwtictá  dehesemos,  seg¿n'<que  por  él  nos  era' 
pedido  6  siqplicado^  é'  por  iú^  del  dvehó  nuf^tro  Consejo, 
^ústa  k  vuestra  respuesta,  hubieron  él  dicho  pleito  por 
concluso  para  determinar  en  él  lo  que  con  derecho  de* 
]9Íesen,'é  visto  asi  mesmo  por  los  del  nuestro  Consejo  la» 
ptsqutMs  é  procesos'  qoe  sobre  lo  susodicho  los  dichos* 
Itootor  >  €!onzalo  Gómez  de  V illasandino  é  Bachiller  -  de* 
Casas '  ficieron,  é  la  dicha  útíesiñGai^a  que  soinreel  di^ 
eho'peso  é  Lonja  vos  hobimos  daáo,  é  la  dicha  declara- 
eimí  qtae<  por  virtud  della  los  dichos  Juan  de  Sepúlveda, 
é  otras  ciertas  personas  juntamente  con  él  sobrello  fi- 
óeron:  é  octost  vbto  todo  lo  alegado  sobrello  por  el  di-«i 
eho  vuestro  Procurador  é  por  el  nuestro  Procuradolr  fis->' 
eal,  fallaron^  que  ante  todas  cosas  debian  mandar  é  man-* 
daron  dar  su  Carta  é  mandamiento  para  que  ciertas  per- 
sonas que  se  fallaban  que  habian  llevado  demasiados  de- 
recho» del  dicho  peso  é  Lonja  que  por  vosotros  los  co- 
^an ,  paresciesen  personalmente  ante  Nos  én  el  nuestro 
Consejo  á  dar  razón  de  lo  susodicho  é  á  estar  á  justicia 
sobre  ello ;  é  otrosí  poi^que  el  dicho  peso  é  Lonja  lleván- 
dose los  derechos  dello,  según  é  por  la  forma  que  fue 
asentado  é  ordenado  por  el  dicho  Juan  de  Sepúlveda  é 
bs  otras  didias  personas  por  virtud  de  la  dicha  nuestra 
Carta  é  mandamiento,  é  no  escediendo  de  aquello  que 
era  útil  é-  provechoso  al  bien  é  pro  común  desta  dicha 
▼illa  é  vecinos  é  mor^ores  della,  é  que  los  derechos  que 
asi  fue  ordenado  é  tasado,  que  se  cogiesen  é  llevasen  ersía 
mudho  necesarios  para  facer  la  dicha  cerca  nueva ,  é  par 
m  hk  cosas  é  gastos  d^  que  en  la  dicha  nuestra  Carta  se* 
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ftce  lííencion  que  debíamos  mandar  dar  ésta  auesTra  Car* 
ta  ea  la  dicha  razón  en  la  forma  de  yuso  contenida ,  é 
Nos  tovimoslo  por  bien ,  é  por  esta  dicha  nuestra  Carta 
Vos  damos  licencia  é  poder  é  facultad  para  que  sin  em- 
bargo del  dicho  mandamiento  que  asi  por  el  dicho  Doc^ 
tor  Gonzalo  Gómez  de  Villasendino  del  nuestro  Cbasejoj 
loe  fecho  para  que  no  pudiesedes  coger  ni  llevar  los  di«-* 
chos  derechos  del  dicho  peso  é  Lonja ,  podadee  tener  é 
tengades  de  aqui  adelante  en  esa  dicha  villa  el  didbo  pe^ 
•o  é  Lonja  é  llevar  é  llevedes  vosotros  ó  quien  vuestro 
poder  para  ello  hobierc,  los*dichod  dénechos^  que  por  virJ 
tud  de  la  dicha  nuestra  Carta  por  el  dicho  Juan  de  Se- 
jpúiveda  nuestro  Asistente ,  é  por  las  otras  personas  Juu« 
tamente  con  él,  fueron  ordenados  é  tasados,  é  vos  fuef 
dada  licencia  que  los  cogiesedes  é  Uevased^  asi  para  fu^ 
eer  la  dicha  cerca  nueva  como  para  reparar  las  dicha» 
c^t^as  é  torres  é  guardamares  de  la  dicha  villa ,  é  pettal 
las  otras  cosas  en  la  dicha  nuestra  Carta  contenidas,  sur 
tenor  de  la  cual  dicha  nuestra  Carta  que  asi  vos  hobimos 
dado  é  la  declaración  que  por  virtud  della  el  dicho  Juan^ 
de  Sepúlveda  juntamente  con  las  otras  didias  personas 
ñzo  de  los  dichos  derechos  que  asi  habiades  de  llevar  de! 
dicho  peso  é  Lonja  con  el  acto  que  cerca  della  pasó ,  soní 
estos  que  se  siguen..-JEln  el  sobrado  de  la  Iglesia  de  Se- 
ñora Santa  María  que  es  junto  con  la  villa  de  San  Sebas- 
tian, á  diez  é  seis  dias  del  mes  de  Marzo,  año  del  naseir* 
miento  de  nuestro  Señoc  Jesucristo  d^  mil  é  cuatrocien- 
tos é  setenta  é.  siete  años ,  estando  ayunitados  i  Concejo 
general,  las  principales  puertas  de  la  dicha  villa  cerra- 
das ,  é  la  campana  tañida,  según  que  lo  han  de  uso  é  de 
costumbre  de  se  ayuntar  á  Concejo,  especial  é  nombrada* 
mente  seyendo  é  estando  presentes  eñ  eí  dicho  lugar  é 
Concejo  el  honrado  Señor  Juan  de  Sepúlveda ,  Asistente 
en  esta  provincia  de  Guipázeoa  por  el  'Rey  é  Reina  núes* 
tros  Señores,, é  Juan  Bono  de  Tolosa,  é  Martiti  de  S^a-^ 
ra ,  Alcaldes  ordinarios  en  la  dicha  villa  é  su  territorio 
é  juredicion  este  presente  año,  é  Juan  Miguel  deCatayo, 
é  Jdartia  P«re&de  Casooiji  Juradoe  mayores »  fieleis  dd 
TOMO  lu.  u 
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dicho  Concejo  este  dicho  año»  é  Miguel  Martines  de  Gtí^ 
mez ,  Preboste  de  la  dicha  \illa  é  su  término  é  juredicion 

Íor  el  Rey  é  la  Reina  nuestros  Señores,  y  el  Bachiller 
uan  Saochez  de  Elduain ,  é  Juan  Dauñes,  é  Juan  Peres 
Docuendo » é  Juan  Liopez  de  Arvialde,  é  Antón  Pérez  de 
Tungure,  é  Martin  Sánchez  de  Estivón,  é  Juan  de  Á^* 
teasO)  é  Juan  Martinez  de  Berastegui ,  é  Ochoa  Martínez 
de  Elcaeta,  é  Juan  Pérez  de  Segura,  é  Pero  Juan  de  Se- 
gura ,  é  Martin  Pérez  de  Percáztegui ,  é  Juan  de  Chave- 
dicho»  Merioo^  é  Juan  de  Sancerin,  é  Pero  de  Santiago^ 
é  Gabriel  Dadarraga,  é  Alvar  Gómez,  é  Pascual  de  &in 
Juan,  é  Juan  de  Laguna,  é  Domingo  Martinez  de  Du-« 
rango»  é  Amado  Ochoa  de  Lazal^al,.  ¿  Arnal  de  Frosil» 
é  en  presencia  de  mi  el  Escribano  é  testigos  de  yuso  scripr 
tos,  mostró  é  presentó  é  leer  fizo  por  mi  el  dicho  EsotÍt 
baño  uoa  Carta  de  los  Rey  é  Reiua  nuestros  Señores,  esr 
cripta  en  papel  é  firmada  de  los  nombres  de  sus  Altezas^ 
é  sellada  en  las  espaldas  coa  sü  sello  con  cera  colorada, 
su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue«.,..J>on  Fernando 
é  Doña  Isabel  por  la  gracia  de  Dios  Rey  é  Reina  de  Cas-r 
ti]l{Í9,de.Leon».de  Secilia.»  de  Toledo»  de  Portugal,  de 
Galicia»,  de  Sevilla,  de  Córdoba»  de  Murcia,  de  Jaén» 
del  Aigarve»  de  Algecira»  de  Gibraltar»  Príncipes  de 
Aragón  ^  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina.  A  vos  el  Con- 
cejo, Alcaldes»  Jurados»  Regidores». Oficiales  é  homes 
buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian»  salud  é  gracia.  Sepa«» 
des  que  vimos,  vusiftra  petición  por  la  cual  nos  enviAstes 
facer  relacioa  que  por  causa  de  la  guerra  que  con  «1  Rejp 
é  Reino  de  Francia  tenemos»  esa  dicha  villa  ha.seido  mas 
£itigada  que  todas  1^  otras  dichas  villas  de  ta  dicha  pro-r 
vincia»  asi  cuanto  a  los  gastos  é  espensas  que  se  han  fe-n 
.cho  uKiyoiies  „  é  mas  que  eui  las  otras  villas  de  la  diclia 
provincia ,  asi  en  torrear  ^  fortale^cer  la  dicha  villa»  cor^ 
mo  en  facer  al  rededor  della  baluartes  é  cercas,  con  sus 
almenas,  porque  mejor  se  pudiesen  defender »  si  neoest-r 
dad  v^icse,  é  que.  en .  esto  habéis  gastado  mucho  de  la 
vuestro,  por  lo  cual  viendo  nuestras  necesidades^ hsbeis 
acQrdadq  de  echaír   cierta,  impusicipn ,  á  las  ioames^  é 


GÜIFÜZOOA.  5  9 

fierros,  é  aseros,  é  paños ,  é  pescados,  ¿  otras caalesquier 
cosas  vendibles  para  que  se  pueda  acabar  de  fortalecerse 
la  dicha  villa:  é  porque  la  dicha  imposición  no  se  pue*- 
de  hacer  sin  nuestra  licencia  nos  suplicastes  é  pedistes 
por  merced  que  vos  mandásemos  dar  é  diésemos  la  dicha 
licencia  para  echar  la  dicha  impusicion  ^ó  que  sobre 
dio  os  proveyésemos  de  remedio  con  justicia ,  ó  como  la 
nuestra  Merced  fuese,  é  Nos  visto  cuanto  cumple  á  núes» 
tro  servicio  é  al  faden  de  la  dicha  villa,  que  la  dicha  vi* 
lia  se  fortifique,  tovimoslo  por  bien ,  porque  vos  mandan 
moe  que  tomando  con  vosotros  á  Juan  de  Sepúlveda 
nuestro  Corregidor  en  la  dicha  provincia  de  Cuipúzcoa, 
al  cual  mandamos  que  para  ello  se  junte  con  vosotros, 
veáis  lo  que  es  menester  para  acabarse  la  dicha  cerca  é' 
reparar  la  dicha  villa ,  é  en  qué  cosas  se  debe  é  puede 
echar  la  dicha  impusicion ,  é  asi  visto  por  él  é  por  voso- 
tros, por  esu  nuestra  Carta  vos  mandamos  é  vos  damos  li- 
cencia é  facultad  para   echar  la  dicha  impusicion  del 
tiempo  ó  tiempo»  é  epi  las  cosas  que  por  vosotros  junta- 
mente fuere  acordado ,  é  poner  personas  de  recaudo  pa« 
ra  coger  la  dicha  impusicion  é  lo  que  montare,  por  ma- 
nera que  en  ello  ncm  pueda  haber  ni  haya  fraude  ni  en- 
gaño. £  ios  unos  nin  los  otros  non  &gades  nin  &gan  en-> 
de  al  por  alguna  manera  sopeña^  de  la  nuestra  Merced  é 
de  diez  mil  maravedís  de  los  que  lo  contrario  ficieren 
para  la  nuestra  Cámara,  é  demás  mandamos  al  borne  que 
les  esta  Carta  mostrare  que  los  emplace  que  parescan  an- 
te Nos  «n  la  nuestra  Corte  do  quíer  que  Nos  seamos,  del 
dia  que  los  emplasare  fasta  quince  días  primeros  siguien- 
tes so  la  dicha  pena ,  so  la  cual  mandamos  á  qualquier 
Escribano  público,  que  para  esto  fuere  llamado,  que  dé 
ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su 
signo ,  porque  Noa  sepamos  como  se  cumple  nuestro 
mandada  IhósL  en  la  muy  noble  Ciudad  de  Toledo  á 
veinte  dias  del  mes  de  Febrero ,  año  del  nascimiento  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  setenta 
é  siete  años._YO  EL  REY._YO  LA  REINA^Yo  Gas-* 
par  de  Ariño  Secretaiio  del  Rey  é  4^  la  Reina  nuestírtí»^ 
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Señores  la  fice  escribir  por  su  mandado.!^  en  las  espal**'^ 
das  de  la  dicha  Carta  estaba  escripto  coa  ciertas  rúlnri'-^ 
cas. «-.  Registrada. .-.  Diego  Sánchez.  ^^  Juan  de  Uría*  ..^ 

Chanciller. E  luego  el  dicho  Pero  Martínez  en  nombre 

del  dicho  Concejo,  dijo:  que  pedia  é  requería  á  loe  di-» 
dbos  Asistente,  é  Alcaldes,  é  Jurados,  é  Preboste  ,  que 
obedeciesen  la  dicha  Carta «  é  la  efectuasen  é  pusiesen  á 
debido  efecto  lo  por  la  dicha  Carta  á  eUos  inyiado  man* 
dar ;  é  después  de  fecha  la  dicha  obediencia  acostumbra- 
da luego  incontinenti  después  de  haber  mucho  platicad» 
en  uno,  é  de  se  haber  informado  bien  por  entero,  ficie^ 
rpn  el  siguiente  rótulo,  de  la  cual  euma  é  cosas  manda-^ 
ron  se  asentase  una  Casa,  en  ella  puesto  el  quintal  é  peso^ 
é  fiel,  é  ae  llevasen  los  siguientes  derechos,  é  estos  tale»" 
se  cogiesen  é  recaudasen  por  personas  fiables  é  de  buena 
fama  sin  <}ue  ocurriese  en  ello  engaño  alguna  Prime-» 
ramente  por  Pasage  é  Losage  entenc^éadoae  que  lo  tal 
pudiesen  tener  en  la  dicha  Lonja  año  é  día ,  cualesquier 
personas  pagando  lg$  siguientes  deriqphos.  Por  quintal  de' 
fierro  dos  blancas,  é  por  quintal  de  acero  cuatro  bland- 
eas ,  é  por  quintal  de  cobre  ocho  blancas ,  é  por  quintal 
de  estaño  diez  blancas ,  é .  por  quintal  de  plomo  cinco 
blancas ,  é  por  quintal  de  pimienta  cuarenta  blancas,  é 
por  quintal  de  azafrán  cuarenta  blancas,  é  por  quin-^ 
tal  de  cera  quince  blancas,  é  por  quintal  de  sebo  cin-^ 
co  blancas ,  é  por  quintal  de  pluma  ocho  blancas ,  & 
por  fardel  de  paño  ó  telas  y^nte  y  cuatro  blancas ,  é 
por  oloña  dos  blancas,  é  por  saca  de  lana  diez  blancas^ 
é  por  carga  de  aceite  ocho  blancas,  é  por  costal  de  rega*^^ 
lio^tres  blancas,  é  pof  carga  de  congrio  seco  yeinte  bland- 
eas v  é «por  carga  de  merluza  ó  adoque  ó  otro  pescadon. 
diez  bUneas,  é  por  millar  de  sardina  dos  blancas,  é  por* 
carga  de  mielgas  doce  blancas ,  é  por  mUlar  de  arenque^ 
siete^blancaSy  é  por  cuero  de  vaca  ó  buey  dos  blancas,  é* 
por  dm^(ia  de  cueros  de  cabrones  ó  carneros  ó  ovejas  dos- 
I4ancas,é«poi'ídocenade  cabritunas  dos  blancas,  é  por: 
quintal  de  cordage  dos  blancas,  é  por  quintal  de  pez  á< 
i^^ip^  dos  i>Jancaa,  k  pw  barrica  de  alquitrán  oeho.blan^r 
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cas,  é  ^r  costar  dé  cááanio  cinco  blaneaá,  é  porr  quintalt 

de  lino  seis  blancas ,  é  por  qnintal  de  tocino  ó  otra  ear«i< 

ne  dos  blancas,  é  por  carga*  de  vino  estraño  sei»  blanca^j^ 

é  por  la  pipa  de  vino  diez  é  ocho  blancas ,  é  por  la  barw 

rica  de  vino  nueve  blancas,  é  por  el  millar  de  clavo  des*- 

tihdo  dos  blancas,  é  por  el  millar  de  otros  ciavos  granel 

des  .al  respecto  ,'é  por  pie¿a '  de.  paño  entera  cinco  blan-¿ 

ca»,  é  por  cuavtíUa  de  :pado  des  blancas ,  é  por  pipa  dé* 

aceité  veinte  y  cuatro  blancas  ^  é  por  pieza  oe  pasa  é  figo^ 

una  blanca,  é  por  pieza  de  sayal  una  blanca ,  é  por  cos«^ 

tal  de  pastel  una  Uanca,  é  por  pieza  de  tela  una  blanca,* 

é  por  quintal  de  salitre  ó  pólvora  ó  azufre  cinco  blancas,. 

f  por  quintal  de  alumbre  ocho  blancas^  é  por  pieza  d^ 

fustán  dos  blancas ,' é  por  pieza  de*  fusteda  cuatso  blan<«' 

eas,  é  por  pieza  de  camelote  cuatro  blancas ,  é  por  eostaV 

de  comino  ocho  blancas,  é  por  costal  de  arroz  ocho  blao»' 

cas ,  é  por  costal  de  pendes  ocho  blancas,  é  por  quintab 

de  grama  cincuenta  blancas,  é  por  quintal  de  aowcar  diez» 

Uancas-^Poiqoe  vos  mandamos  á  todos  é  ¿  cada  uno  de» 

vos  que  agora  ni  de  aqui  adelante  en  tiempo  alguno  nin^ 

por  alguna  manera,  nin  por  ninguna  (ausa,  nin  razon^ 

bí  oolor  que  sea  6  ser  ^pñcda ,  non  c<^deB^  ma  Uevedes^ 

nin  consintades  que  otras  personas  a^^onas  lleven  nin  bo^ 

jan  de  los  dichos  derechos  del  dicho  peso  é  Lonja  nin  d<5 

otra  cosa  alguna.de  lo  soso  contenido  demás,  é  allend«í 

de  lo  suso  dicho  que  asi  por  los  dichos  Juan  de  Sepúlve*" 

da ,  é  por  las  otras  dichas  personas  fue  ordenado  é  tass^ 

do  que  cogiesedes  é  Uevasedes  so  la»  penas  contenidas  ei^ 

el  mandamiento  del  didio  Doctor,  é  mas  so  pena  de  diezs 

mil  maravedís  cada  vez  quie  lo  ceotrario  ficieredes  ó  Ion 

consintieredes  facer  para  la  nuestra  Cámara  é  fisco:  S 

otrosí  por  esta^  dicha  nuestra  Carta  mandamos  que  todas 

é  eualesquier  personas  que  hobieren  traido  á  la  dicha  vi* 

Ha  eualesquier  cosas  é  mercadurías  susodichas  durante  el 

tiempo  que  asi  en  el  dicho  peso  é  Lonja  no  se  han  llevado  6 

oogido  los  dichos  derechos  pert^iecientes  á  ella  por  cau^ 

sa  del  dicho  mandamiento  que  el  dicho  Doctor  dio  fastaí 

aqui,  que:  vos  den  é  paguen  los  didios  derechos  que  mon<^ 
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taren  ea  las  diclias  meroadurías  que.  asi  durante  el  dicho, 
tien^  hubieren  traído  á  csa^ticl^a  villa,  seguu  é  en  k/ 
inanera  que  didia  es,  é  segund  que  Nos  agora  por  esta 
dicha  nuestra  Carta  les  mandamos  é  queremos  que  de- 
aqui  adelante  den  é  paguen ,  para  los  cuales  dichos  de- 
rechos haber  é  cobrar  dellos  é  de  cada  uno  delloe,  6  p»*: 
ra  los  apremiar,  sobre  ello,  por  la  presente. Tos^damos  .po*) 
dér  cumplido,  é  mandamos  al  Corregidor  .que  «s^ora  e»  ó> 
fuere  de  aqui  adelante  en  la  dicha  provincia,  ¿  á  la  Jiin«». 
ta  é  Procurador  de  los  Escuderos ,  ñfoeáúgp  de  las  villas, 
é  lugares  della,  é  á  los  Alcaldes,  é  Prebostes^  é  otros. 
Jueces  é  Josdcias  cualesquier  asi  ordinarias  como  de  la* 
Hermandad  de  las  «dichas  villas  é  lugares  de  la  dicba^ 
provincia  é  otras  cualesquier  personaa  i  quien  lo  conte- 
nido en  esta  dicha  Carta  atañe  ó  atañer  puede,  en  cual- 
quier manera,  que  vos  dejen  é  consientan  llevar  iibre-< 
mente  los  dichos  derechos  del  dicho  peso  é  Lonja,  a^und> 
é  eií  la  manera  que  dicha  es,  é  que  vos  mm  pongan  jiin* 
consientan  poner  eá  dio  embargo  nin  contrario  alguna 
Ca  Nos  aprobamos  y  confirmamos  la  dicha  ordenanza  por 
él  dicho  Juan  de  Sepúlveda ,  é  por  las  otras  dichas  per- 
sonas juntamente  ea  él  fecha  sciire  lo  susodidbo  por  vir- 
tud de  la  dicha  nuestra  Carta  suso  incorporada.  £  asi 
mesmo  por  la  presente  mandamos  á  Don  Menjon  Goof» 
zalez  de  Andia  nuestro  EscrUnno  fiel  de  la  dicha  provin-' 
cia  que  ponga  é  asiente  el  treslado  desta  dicha  nuestra 
Carta  en  los  libros  é  ordenanzas  della,  é  lo  guarde  é  ten-* 
ga  en  uno  con  las  otras  nuestras  Cartas  que  á  la  dicha 
provincia  habernos  inviado  ó  inviaremos  sobre  razón ,  é^ 
cómo ,  é  en  qu¿  manera  se  han  de  Uevar  los  aemejan* 
tes  derechos  en  toda  la  dicha  provincia,  porque  se  pue- 
da saber  cada  é  cuando  fuere  menester,  é  non  pueda  ha- 
ber en  ello  mudanza  alguna :  é  desto  les  mandamos  dar 
4sta  nuestra  Carta  escripta  en  pei^anáno  de  cuero,  é  se-. 
liada  con  nuestro  sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de 
seda  á  odores.  E  los  unos  ni  los  otros  non  faean  ende  al* 
por  alguna  manera  so  pena  de  la  nuestra  Aíerced  é  de 
dies  mU  maravedís  á  caída  uno  de  lo»  que  lo  contrario  fik 


defea  pan  la  nuestra  Gánoara^  áo  la  cual  ditlia  pena 
mandaoiM  á  cualquier  Eacribaso  púbKco  qué  para  esto 
fuere  llamado ,  que  dé  ende  al  que  la  mostrare  testtnxH 
nio  signado  con  su  sigoo  porque  Nds  sepaíuos  en  como 
se  cumple  nuestro  mandado*  Dada  en  la  noble  villa  de 
ValladoUd  á  treinta  días  del  mes  de  Jitnio,  año  dd  ñas- 
cimienl]o  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatn>* 

cieatos  é  pcheáita  é  cinco  años ^Gundisalbua  Licencia* 

tus..^Garsia8  L¿cenciatua..^Gundis.  Doctor-^  AlFonsus 
Doctor  «^.-Yo  luau  Pérez  de  Otalora  Escribano  deCáma"» 
na  del  Rey  é  de  k  K^ioa  nuestros 'Señores  la  .fice  escnl»^ 
por  3U  mandado-  con  acuerdo  de  loa  del  su  Conseja  -^ 
Pdr  Chanciller  Liceneiatus  del  Gañaveral«...Jfte^trada...-^ 
Juan  Pérez. 

Concuerda  ccn  el  registro  que  está  asentado  en  los 
Ubrús  de  Mercedes  y  FrwüefpJos.  Libro  33o  'art*.  53^ 
^„^stá  rubricado. 

£1  anterior  privil^k>  está  confirmado  por  el  Señor 
Key  Don  Felipe  11 ,  en  Madrid  á  veinte  y  nueve  de  Ju» 
lio  de  mil.  quinientoa  sesenta  y  seis¿ 

NiíM.  XVIL 

Carta  Real  Patente  mandando  que  en  el  Dictado 
Real  ^  después  de  Gibraltar^  se  digfi  é  intitule 

Rey  de  Guipikcoa. 

*"     'Aegistvs  general  del  Sello  en  el  Real  Arclinro  de  Sbnancas»  ' 

nm  de  Jidio  tJáo  de  1479» 

Doña^babeI  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  los  Pro-» 
euFSdorea  de  los  fiscuderoé  fi joadalgo  de  la  mi  noUe  é  leal 
JVoTincia  de  Guipússcoa  me  es  becba  lekcion  que  el*  Se^ 
£<^'Key  Don  Ennque*  mi  hermano  que  santa  gloria  baya^ 
entendiendo  ser  asi  cumplidero  ájsu  servicio,  é  porhon^ 
rar  é  hacer  biené  merced  á  esa  Rrovincia,  mandó  que  esa 
dicha  Provincia  se  intitulase  é  pusiese  en  el  su  Dictado^ 
]o  cualeí^  su.  tiempo ¡deaides  que  asi  fue  guardado^  é  qub 
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después  oftie  éki'Ref  mi  Señor  é  Yo 'Medios  ^niiMQ*o0  Ren 
nos  suboedimos,  qi:^  esa  Provincia  ik>  se  ba  puesto  ni  se 
pone  ni  inátula  en  el  nuestro  Dictado ,  y  me  suplicaron 
que  por  les  hac^r  bien  y  merced  piandase  que  la  dichsl 
Provincia  de  aquí  adelante*  se  pusiese  en  el  dicho  mi  Dío^ 
lado:  16  cual  por  MI  visto v  é  |)orque  a»i  cumple  á  mi  ser^ 
vicio ^'é  por  vos  hacer  bien  é  merced,  acatando  loi  mu^ 
ehos  é  buenos ,  é  leales ,  é  señalados  servicios  que  voso-^ 
tros  al  Rey  mi  Señor  é  á  Mí  habéis  hecho ,  é  hacéis  dé 
cada  dia  é  hicieron  vuestros  antepasados  á  los  Reyes  dé 
gloriosa  memoria  mb  progenitores*, '^(  eb  alguna^  ebáietí^ 
da  é  remuneración  de  ellos,  iúvelo  por  bien:  y  es^mii  nierf 
ced  que  de  aqui  adelante  -para  siempre  jamas  esa  dicha 
Provincia  se  ponga  é  intitule  en  el  Dictado  del  Rey  mi 
Señor  é  mió  junto  con  Gibraltar:  é  que  diga  é  de  Gui- 
jjínizcoa.  E  por  esta  xnl  Carta  mando  al  Principe  Don  Juah 
mi  muy  caro  é  muy  amado  hijo  primogénito  heredero^-é 
á  los  láfantes,  Duques,  Prelados,  Marqueses,  Condes, 
Ricos  homes ,  Maestres  de  las  Ordenes ,'  Priores ,  Gomen* 
dadores  é  Sucomendadores^  Alcaides  de  los  Castillos  éca« 
sas  fuertes  é  llanas ,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de 
la  mi  Audiencia ,  é  4VIos  mis  Goiitidores  mayores  de  las 
mis  cuentas  é  al  mi  Mayordomo  mayor  é  á  sus  Oficiales  é 
iiugarés  tenientes  éá  los  Alcaldes  é  otras  Justicias  de  Ú 
mi  Casa  é  Corte  é  Chancillería ,  é  á  todos  los  Corregido- 
res, Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores,  ^Caballeros,  Escu-* 
deros ,  Oficiales  é  Homes 'buenos  de  todas  las  ciudades  é 
villas  ¿  lugares  de  los  mis  Reinos  é  ^¿orios  é  otras  aua- 
lesquier  personas  mis  vasallos  é  subditos  é  naturales  de 
cualquier  estado  ó  condición ,  preeminencia  ó  dignidad 
que  sean ,  é  á  cada  uno  de  ellos  que  agora  ¿  de  aqui  ade- 
lante pongan  é  intitulen  en  el  dicho  nuestro  Dictado  á 
esa  dicha  Provincia  junto  con  Gibraltar,  é'qúe'difga  é  de 
Guipúzcoa  en  todas  é  eualesquier  nuestras  Cartas  é'Pk^d- 
•visiones  é  Escrituras  que  se  hobieren  de  hacer  éel  Rey 
mi  Señor  é  Yo  ó  cualquier  de  Nos  diéremos  é  mandare*^ 
mos  dar  de  aqui  adelante  ,.  en  que  vaya  puesto  nuestro 
Dictado:  é  porque  mejor  sea  goarda4<i>  é  eum|4tdoí  por 
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eBta  dicha  mi  Carta  mando  á  las  dichas  mis  Justicias  que 
lo  bagan  luego  asi  publicar  públicamente  por  las  placas 
é  mercados  é  otros  lugares  acostumbrados  de  la  mi  Corte 
é  de  las  dichas  ciudades  é  villas  é  lugares  por  Pregonero 
é  ante  Escribano  público  porque  todos  lo  sepan  é  guarden 
asi ,  é  de  ello  no  puedan  pretender  ignorancia.  Sobre  lo 
cual  mando  al  dicho  mi  Chanciller  é  Notarios,  é  á  los 
otros  mis  Oficiales ,  é  Concertadores  que  están  á  la  tabla 
<le  los  mis  Sellos,  que  si  necesario  os  fuere  vos  den  é  li- 
bren é  pasen  é  sellen  mi  Carta  de  Privilegio  la  mas  firme 
é  bastante  que  les  pidáis  é  hubiereis  menester :  é  de  esto 
vos  mandé  dar  esta  mi  Carta  firmada  de  mi  nombre  y  se- 
llada con  mi  sello.  Dada  en  la  ciudad  de  Trugillo  á  doce 
dias  de  Julio  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu- 
cristo de  mil  cuatrocientos  é  setenta  é  nueve  años.  .^YO 

LA  REYNA ^Yo  Juan  Rui2  del  Castillo  Secretario  de  la 

Reina  nuestra  Señora  lo  hice  escribir  por  su  mandado...^ 
En  las  espaldas  decia.— acordada  é  señalada  de  Don  San* 
cho  é  de  los  Doctores  de  Talavera,  é  de  Yillalon,  é  de  Za« 

mora. — Registrada Diego  Sánchez. 

Concuerda  con  el  registro  original,    ,  lüstd  rubricada. 

Nüitf.  xvm. 

GomisioQ  para  hacer  averiguación  y  dar  licencia 

para  imponer  an  tributo  con  qae  atender  a  la 

habilitación  del  puerto  de  Guetaría. 

Registro  general  del  Sello  en  el  B.eal  Arcliivo  de  Simancas» 

mes  de  Julio  año  de  i479* 

£n  la  misma  ciudad  de  Trugillo  á  treinta  dias  del  es--  3o  de  Julio 
presado  mes  de  Julio  de  dicho  año  de  mil  cuatrocientos  ^c  i479« 
setenta  y  nueve,  se  despachó  otra  Carta  Real  Patente  fir- 
mada de  la  Reina ,  refrendada  de  su  Secretario  Fernand 
Alvarez  de  Toledo  acordada  y  registrada  en  forma ,  por. 
la  cual  su  Alteza  da  comisioü  á  Alonso  Diaz  de  Cuchas 
Alcalde  mayor  de  Burgos  y  á  Fernando  de  Cuebasrubias 

TOMO  III.  I 
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Escribano  mayor  del  Concejo  de  la  misma  ciudad,  ambos 
juntos  y  non  el  uno  sin  el  otro;  para  que  >>por  cuanto 
»los  Procuradores  de  Guipúzcoa  le  habían  hecho  reía- 
»cion,  juntos  en  la  villa  de  San  Sebastian  que  en  el  puer<^ 
»>to  de  Guetaria  que  es  puerto  abierto,  é  tal  que  non  lo 
» hay  semejante  en  ninguna  costa  de  las  de  aquellas  par* 
»tes,  é  que  cuando  quier  que  en  la  mar  oceana  viene 
» alguna  fortuna,  los  que  están  en  las  dichas  mares  dis  que 
» han  recurso  é  remedio  entrarse  é  venirse  al  dicho  Fuer- 
»to,  non  solamente  las  naos  é  fustas  é  otros  navios  de 
» España,  mas  aun  dis  que  de  todas  las  partes  de  ponien- 
»te  é  levante,  é  dis  que  como  el  dicho  puerto  se  ha  abier- 
» to  por  una  abertura  que  es  entre  la  dicha  villa  é  la  isla 
i(> llamada  de  Santo  Antón,  las  naos  é  navios  que  se  apar- 
» tan  en  el  dicho  puerto  han  pasado  é  dis  que  pasan  mu<^ 
»chos  peligros,  estando  en  áncora,  muchas  de  las  cuales 
»dis  que  han  padecido  por  las  socorrer,  é  muchas  perso* 
»>nas  dis  que  son  muertas;  para  lo  cual  cerrar  dis  que  el 
-^^Rey  Don  Juan  mi  Señor  é  Padre  que  santa  gloria  haya 
» envió  á  su  Cantero  mayor,  el  cual  dis  que  visitó  el  dicho 
»lugar,  é  dada  información  al  dicho  Señor  Rey  dello,dis 
>^que  había  mandado  librar  á  la  dicha  villa  de  Guetaria 
»^  cu  a  trecientos  é  cincuenta  mil  maravedís  que  á  la  sazón 
»valian  nueve  mil  florines  de  oro,  la  cual  dicha  libranza 
>>por  algunas  turbaciones  dis  que  non  bobo  efecto,  pov 
amanera  quel  dicho  paso  quedó  por  cerrar;  por  lo  cual 
»dis  que  se  siguen  los  inconvenientes  susodichos :  paVa 
»> remedio  délos  cuales  dis  que  los  habitantes  en  la  dicha 
>>  villa  de  Guetaria  han  comenzado  á  faser  en  ella  un  mué- 
»lle  junto  con  la  dicha  isla,  y  para  hacer  una  obra  de 
» tanta  utilidad  y  común  provecho,  por  cuanto  la  villa 
>^no  tenia  caudales,  ni  era  razón  que  ella  la  costease,  les 
»parecia  el  mejor  arbitrio,  imponer  alguna  contribución 
>^y  derecho  á  las  embarcaciones  y  mercaderías  que  apor* 
>>fasen  allí ,  lo  cual  no  se  podia  faser  sin  expresa  licencia 
»>é  mandamiento  de  su  Alteza,  que  vayan  allá,  é  lo  veaü 
>>todo,  é  reseiban  información  calculando  el  coste  de  la 
»obra,  y  qué  arbitrios  se  podrán  adoptar  para  egecutat^ 
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>^la',  y  la  envíen  cerrada  y  sellada  para  determinar  lo  coa-¿ 
«veniente." 

jísi  consta  Jielmenie  del  registro  origw/ti,,    ,  Fstd  ru^ 
bricado. 

JÜÚM.    XIX. 

Aprobación  de  una  Ordenanza  para  toda  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  ^  sobre  las  fuerzas  que  ae 
hacen  á  personas  naturales  de  ella. 

B.egistro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas , 

mes  de  Noviembre  año  de  i4-79« 

Don  Fernando  &c.  A  vos  la  Junta  é  Procuradores  de  8  de  No- 
k»  Escuderos,  Fijosdalgo  de  las  villas  é  lugares  de  la  muy  ▼iembre  do 
noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  é  á  los  Alcaldes  é  ^"^79* 
Diputados,  é  Jueces ,  Comisarios  de  las  hermandades  de 
^a  é  á  otros  cualesquier  Alcaldes  é  Justicias  ordinarias 
6  de  la  hermandad  de  la  dicha  Provincia  que  agora  son  é 
serán  de  aqui  adelante ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos 
á  quien  esta  mi  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de  ella 
signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepadesque 
vi  una  petición  de  vos  la  dicha  Junta  é  Procuradores  de 
los  Escuderos  é  Hijosdalgo  por  la  cual  me  enviasteis  fa- 
ser  relación  que  habiais  hecho  cierta  ordenanza  para 
vuestro  regimiento  é  gobernación  é  buen  vivir  é  pacífico 
estar  de  esa  dicha  Provincia :  por  ende  que  me  suplica- 
bais é  pediais  por  merced  que  os  mandase  confirmar  é 
confirmase  Ja  dicha  ordenanza  é  os  diese  mi  Carta  para 
que  de  aqui  adelante  fuese  guardada  é  cumplida  é  egecu- 
tada,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue.  »En  Usar- 
»>raga  veinte  é  uno  de  Octubre  de  setenta  y  nueve  en  Jun- 
»ta  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa,  estando  juntos  en  Jun- 
»ta  lofr  Procuradores  de  las  villas  é  lugares  de  la  noble  é 
»>leal  Provincia  de  Guipúzcoa  dijeron:  que  por  cuanto  en 
>»el  cuaderno  é  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia  había 
>»una  ley  en  que  se  contiene  que  cualquier  persona  que 
^cometiera  fuerza'é  por  su  propia  autoridad  sin  manda^ 
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amiento  dé  Juez,  ó  desapoderase  á  otra  cualquier  perso-* 
»na  de  cualquier  cosa  que  tenga  en  su  posesión ,  que  sea 
» tenido  de  restituir  la  dicha  posesión  á  la  persona  á  quien 
» desapoderase,  é  que  en  verdad  de  la  dicha  fuerza  pague 
» cinco  mil  maravedís  la  mitad  para  la  Provincia  é  la  otrar 
imitad  para  la  parte  despojada,  é  si  el  que  la  querella 
» diere  no  probare  la  fuerza  ser  fuerza, que  pague  las 
» costas  de  la  parte:  é  por  cuanto  no  dice  en  la  dicha  or* 
»denanza  que  cada  persona,  que  sean  pocos  ó  muchos, 
»que  fueren  en  cometer  la  dicha  fuerza  haya  de  pagar 
»cada  cinco  mil  maravedís  si  es  fuerza  de  muchos  ácome- 
» ter  las  dichas  fuerzas,  diciendo  que  por  muchos  que  sean 
»en  cometer  la  dicha  fuerza  no  han  de  pagar  mas  de  una 
» parte  de  cinco  mil  maravedís,  lo  cual  es  en  gran  daño 
»de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia  é  destrucción  de 
»la  Justicia  de  ella,  ca  si  fuese  especificado  en  la  dicha* 
>> ordenanza,  que  cada  persona  pagase  cada  cinco  mil  ma- 
»ravedís  por  cada  vez  aunque  las  tales  fuerzas  se  com6-*> 
» tiesen  en  un  momento  ú  hora  ó  tiempos,  muchos  se  re* 
» frenar ian  á  cometer  las  tales  fuerzas:  por  ende  declaran» 
»do  la  dicha  ordenanza,  dijeron  que  ordenaban  é  man- 
» daban ,  é  ordenaron  é  mandaron  que  ahora  é  de  aqui 
» adelante  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas, 
» pocos  ó  muchos,  junta  ó  siii^ularniente  aunque  sean  de 
» primera  corona  ó  casados  que  usan  como  legos,  quehi- 
»cieren  la  tal  fuerza  en  un  momento  é  hora  é  tiempos  á 
^cualquier  persona  ó  personas  por  su  propia  autoridad 
»6Ín  mandamiento  de  Juez,  ó  que  desapoderaren  de  cual» 
»quier  cosa  que  sea  ó  está  en  posesión  á  cualquier  ó  cua* 
^'lesquier  persona  ó  personas,  aunque  el  derecho  haya> 
» las  tales  fuerza  ó  fuerzas  que  asi  fueren  hechas  por  un 
ahecho,  é  á  un  tiempo  hecho  ó  hechos,  que  por  cada  vez 
»é  cada  una  persona  de  las  tales  que  asi  cometieren  pa- 
»>guen  los  didios  cada  cinco  mil  maravedís  por  cada  vez 
»é  por  cada  persona,  repartidos  según  en  la  dicha  orde*- 
»>nanza  primera  se  contiene  é  que  de  ello  no  haya  apela- 
>>cion  ni  suplicación,  ni  se  les  dé  ni  se  les  otorgue  la  tal 
^apelación  ó  apelaciones  caso  que  las  hagan  ó  pidan,  finr 
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^duidóles  en  «alvo  cuanto  á  la  propiedad  su  derecho,  te» 
»>gun  que  en  una  ley  de  so  las  dicb^  fuerzas  se  cootieae, 
né  para  adelante,  ademas  de  ello ,  que  paguen  las  costas 
»de  la  parte  é  bien  asi  las  costas  de  la  dicha  Provincia  ó 
»>  Junta  é  Procuradores  de  ella  que  sobre  la  dicha  razón 
»>8e  juntaren  é  se  hicieren.  Lo  cual  todo  digeron  que  su-^ 
»plicaban  é  suplicaron  al  Rey  é  Reina  nuestros  Señores 
^que  pluguiese  á  sus  Altezas  de  mandar  confirmar  esta 
» dicha  or^nanza  é  mandarla  pcHier  é  asentar  en  los  li^ 
»>bros  é  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia :  lo  cual  pasó  por 
»mi  D..  Menjoa  González  de  Andia  Escribano  que  íiie  de 

»la  dicha  Provincia Don  Menjon  González.'^  La  cual  di* 

cha  ordenanza  Yo  .mandé  ver  .en  el.  mi  Consejo  :é  por  ellos 
vista,  porque  por  ella  parece  ser  buena  y  provechosa  y 
cumplidera  á  mi  servicio  é  ejecución  de  mi  justicia  y  al 
bien  y  pro  común  de  esa  dicha  Provincia,  fue  acordado 
que  .Yo  la  debia  coofírmar  y  maitdaros  dar  mi  Carta  para 
que  de  ^qui  adielante  fuese  guardada  é  Yo  tuvelo  por 
bien:  é  por  la  presente  confirmo  y  apruebo  é  lo  ratifico 
é  hé  por  firme  y  valedera  la  dicha  ordenanza,  é  quiero é 
mando  que  de  aqui  adelante  (falta  al  parecer:  sea  guar^ 
dada  la  dicha  ordenanza)  que  de  suso  en  esta  dicha  mi 
Carta  \ú  incorporada  y  la  guardéis  é  cumpláis  é  Secu- 
téis é  hagáis  guardar,  é  cumplir,  é  egecutar,  ahora  é  dé 
aqui  adelante  para  siempre  jamas,  en  todo  y  por  todo  so 
las  penas  é  según  é  por  la  forma  é  manera  que  en  ella  so 
cooitiene:  é  que  contra  el  tenor  é  forma  de  ella  ni  de  cosa 
alguna  de  ella  ni  de  lo  en  ella  contenido  no  vayftiani  pa- 
séis ai  consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno,  ni  por  al* 
guna  manera:  y  que  la  dicha  ordenanza  pongáis  y  asen^ 
teia  en  los  libros  y  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia.  Y 
los  unos  ni  los  otros  no  hagáis  ni  hagan  ende  al  por  al- 
guna manera^  so  pena  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  ma- 
ravedís á  cada  uno  por  quien  fincare  de  lo  asi  hacer  é 
complir  para  la  mi  Cámara.  Edemas  mando  al  homeque 
vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  paresca« 
des  ante  Mi  en  la  mi  Corte  do  quier  que  Yo  sea  del  dia 
que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguiemes 
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-9».  la  iUcloa  pena:  so  la  cual  mando  á  cualquier  EacrilMH' 
no  público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al 
que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  por 
que  Yo  sepa  en  como  cumplis  mi  mandada  Dada  en  la 
muy  noble  ciudad  de  Toledo  á  ocbo  dias  del  mes  de  No* 
viembre  año  del  nasoimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo 
de  mil  cuatrocientos  y  setenta  y  nueve  años^  .«^  TO  EL 
REY.  .^ Yo  Juan  Ruiz  del  Castillo  Secretario  del  Rey 
nuestro  Señor  la  hice  escribir  por  su  mandado..^»El  Obis^ 

po  deCoria* El  Clavero  Don  Sancho.  ..^  Andrasas  Doo* 

tor..^Martinus  Doctor  ..^Petrus  Doctor...JRe^trada  Die* 
go  Sancbes. 

Concuerda  con  el  registro  origmal...,^stáraMcadíK 

NüM.   XX. 

Carta  Real  Patente 'sobre  la  carga  y  descarga  dé 
géneros  de  comercio  en  Irunirauzá. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archíira  de  Simancas , 

mes  de  Febrero  año  1480» 

6  de  Pebre- '  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  los  Procura-^ 
ro  de  1480.  dores  de  los  Escuderos  fijosdalgo,  Junta  é  Hermandad deí 
la  muy  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  é  á  los  Al«^ 
caldes,  Prebostes,  Merinos  é  otras  Justicias  cualesquier  de 
la  villa  de  Fuenterrabia  y  del  lugar  de  Iruniranssu,  tér-^ 
mino  y  jurisdicción  de  la  dicha  villa  y  de  todas  las  otras 
ciudades  é  villas  é  lugares  de  los  nuestros  Reinos  é  SemH 
ríos,  é  á  cualesquier  otras  personas  de  cualquier  estadoy 
condición,  preeminencia  ó  dignidad  que  sean  á  quien  lo 
en  esta  nuestra  Carta  contenido  atañe  ó  atañer  puede  en 
cualquier  manera,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á 
quien  ésta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  dé 
ella  signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepaded 
que  pleito  se  trató  é  está  pendiente  ante  Nos  entre  vos  el 
dicho  Concejo  de  la  villa  de  Fuaiterrabia  é  su  Procura-^ 
dor  en  su  nombre,  é  los  vecinos  é  moradores-  del  dicho 
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logar  de  fruniraton  é  su  Procurador  en  bu  nombre  de  la 
otra  parte^  sobre  razón  que  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia  dice:  que  á  causa  del  cargo  é  descargo  é  comercio  que 
en  el  dicho  lugar  de  kunirauzu  hay,  la  dicha  villa  de 
Fuenterrabia  se  despueblan  ei dicho  lagar  de  Iruniran- 
cu  se  puebla,  é  que  se^ hacen  en  él  casas  de  piedra  é  otros 
edificios ,  de  los  cualea  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é 
á  esa  dicha  Provincia  puede  recrescer  grande  agravio  é 
daño,  é  á  Nos  deservicio  por  estar  como  está  la  dicha  vi- 
lla en  frontera  del  Reino  de  Frauda:  é  que  alleode  de 
esto  de  derecho  no  podía  ni  pueden  tener  la  dicha  carga 
é  descarga  ni  trato  ni  comercio  alguno,  é  que  los  que  vi^ 
ven  en  el  dick>iugar  eran  obli^dos  á  velar  é  rondar  la 
dicha  villa,  é  contribuir  eu  todos  sus  pechos  é  derramas  de 
ella  como  si  fuesen  vecinos  é  moradores  en  la  dicha  villa: 
é  que  no  pueden  haeer  €k>ncejo^  ni  Ayuntamiento,  ni  es-* 
tat utos ,  ni  ordenanzas  algunas  sobre  si,  salvo  los  que. la 
dicha  villa  hiciere ;  é  por  parte  de  la  dicha  Villa  nos  fue 
suplicado  é  pedido  por  merced  los  proveyésemos  sobro 
ello  como  entendiés^nos  ser  cumplidero  á  nuestro  servi- 
cio é  á  la  guarda  é  defensa  de  nuestros  Reinos  é  al  pobla»^ 
miento  de  la  dicha  villar  Sobre  lo  cual  Nos  enviamos  á  la 
dicha  villa  é  á  la  dicha  tierra  de  Jruniránzii  á  Pedro  de 
San  Román  nuestro  repostero  de  camas  á  hacer  pesquisa 
de  como  se  haya  usado  lo  sobredicho  en  los  tiempos  pa- 
sados, é  para  que  viese  el  deservicio  que  sé  nos  pedia  se* 
guir^  no  estando  bíén  poblada  la  dicha  villa  de'Faenter« 
rabia,  é  que  daño  reéibia  la  dicha  villa  de  la  carga  é  des^ 
carga  é  trato  é  comercio  que  habia  en  el  dicho  liTgar  dé 
Irnniranzu:  é  fecha  la  dicha  p¡esqitisa  la  tragese  ante  Nos. 
£  el  dicho  Pedro  de  San  Román  fue  á  la  dicha  villa  é  hi^ 
20  la  pesquisa  é  puso  término  á  jas  partes  para  que  pa4i 
reciesen  ante  Nos  con  todos  los  títulos  é  derechos  que  te¿ 
nian  á  la  causa  por  que  debatian,  é  dentro  del  dicho  tér<*- 
mino  ambas  partes  parecieron  ante  Nos :  é  por  parte  de 
la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  fue  pedido  é  mandado  lo 
que  pedido  é  demandado  habia ,  é;  presentaron  ante  Nos 
ciertas  escrituras  para  guarda  é  eonservacicm  desu  dere^ 
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cho,  de  lo6  cuales  fue  mandado  dar  trasladó  á  la  parle  de 
los  vecinos  é  moradores  del  dicho  lugar  de  Iruniranzu ;  é 
por  ellos  fue  alegado  que  por  esta  misma  causa  estaba 
pleito  pendiente  en  la  nuestra  Corte  é  Ghancilleria  ante 
los  Oidores  de  ella :  é  nos  suplicasteis  lo  mandásemos  re* 
mitir  allá  ó  que  mandásemos  traer  ante  Nos  el  proceso 
del  pleito  que  pendia  ante  los  dichos  nuestros  Oidores:  é 
sin  embargo  de  ello  Nos  mandamos  á  amas  las  dichas 
partes  que  hasta  cierto  término  alegasen  en  el  negocio 
principal ,  é  mostrasen  todos  los  títulos  é  derechos  que 
tenian  á  la  causa  sobre  que  debatian :  é  por  parte  de  los 
vecinos  de  el  dicho  lugar  de-Irnniransu  fue  alcedo  que 
siempre  estuvieron  en  posesión  de  cargar  é  descargar  sus 
mercaderías  é  mantenimientos  en  el  dicho  lugar  de  Iruni- 
ranzu ,  é  que  tenian  su  trato  y  comercio ,  é  que  sobre 
en  esto  habían  en  otras  muchas  veces  litigado  é  lo  habían 
puesto  en  manos  de  Jueces  arbitros,  los  cuales  habían  da-* 
do  entre  ellos  cierta  sentencia  la  cual  había  sido  consen- 
tida por  ambas  las  dichas  partes  expresamente  é  pasada 
en  cosa  juzgada ;  é  que  la  tenian  los  vecinos  é  moradores 
de  la  dicha  villa  de  Fuenter rabia,  la  cual  no  habían  que* 
rido  dar  ni  traerla  ante  Nos ,  é  que  sobre  esto  alegaron 
cada  una  de  las  dichas  partes  ciertas  razones  en  guarda  de 
su  derecho:  é  que  entre  las  otras  escrituras  que  en  el  di< 
cho  proceso  fueron  presentadas  fue  un  mandamiento  da- 
do por  unos  Procuradores  de  la  dicha  villa,  el  tenor  del 
cual  es  este  que  se  sigue :  Nos  los  Procuradores  de  los 
Escuderos  fijosdalgo  de  las  villas  é  lugares  de  la  noble  é 
leal  Provincia  de  Guipúzcoa  que  estamos  juntos  en  Junta 
general  en  la  villa  de  San  Sebastian  hacemos  saber  á  to* 
dos  é  cualesquier  personas  de  la  dicha  Provincia  é  de  su 
tierra  de  ella  que  á  nuestra  noticia  es  venido  que  algunas 
personas  así  hombres  como  mugeres  hacen  traer  trigo  é 
centeno,  é  otras  ciberas,  é  otras  mercadurías ,  por  mar  6 
por  tierra  de  la  tierra  de  Labort ,  é  de  la  ciudad  de  Ba- 
yona, é  de  la  villa  de  San  Juan  de  Luz,  é  de  otras  partes 
con  naos,  é  navios,  é  pinazas,  é  gabarras,  é  en  otra  mag- 
uera para  los  albergar  é  descargar  é  alojar  en  la  tierra  de 
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Iruniranza  é  en  otras  partes  de  la  comarca  para  los  Ten- 
der é  cabemar  en  la  dicha  tierra  de  Iruniranzu,  é  en  sus 
comarcas,  é  otras  de  la  dicha  Provincia  van  á  comprar 
los  tales  trigos  é  cebadas  é  otras  cosas  á  la  dicha  tierra  de 
Irunirancii  en  grande  deservicio  del  Rey  nuestro  Señor, 
é  en  perjuicio  é  daño  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia, 
é  de  los  habitantes  en  ella :  lo  cual  si  asi  se  consintiese, 
seria  causa  é  ocasión  qué  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia 
se  despoUase,  deque  se  seguiría  grande  deservicio  al  Rey 
nuestro  Señor  é  grande  daño  é  irreparable  á  esta  dicha 
Provindia :  ^or  ende  mandamos  é  defendemos  á  todas  é 
cuaksquier  personas  de  la  dicha  Provincia  é  de  fuera  de 
ella ,  asi  bornes  como  mugeres  que  de  aqui  adelante  en 
tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera  ningunos  nin  algü*- 
nos  non  traigan  trigo  nin  otras  ciberas  de  la  dicha  tierra 
de  Lab(»t  ni  de  otra  parte  á  la  dicha  tierra  de  Iruniran- 
za ni  sus  comarcas,  para  lo  alojar  é  cabernar  é  vender 
ende ,  salvo  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia ,  é  que  non 
vayan  ni  alguno  vaya  á  comprar  las  tales  ciberas  ni  pa]> 
te  de  ellas  á  la  dicha  tíerra  de  Iruniranzu  ni  sus  comar- 
cas ,"  salvo  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é  á  sus  ama- 
les é  arrabales  é  puerto^  so  pena  que  él  ó  los  que  lo  con- 
trario hicieren,  pierdan  el  trigo  é  la  cibera  que  trogieren 
ó  vendieren  é  compraren ,  é  que  cada  uno  é  cualquier 
ge  lo  pueda  tomar  é  tome  como  cosa  descaminada :  é  por 
su  propia  utilidad  suplicamos  á  nuestros  Señores  el  Rey 
é  la  Reina  que  por  servicio  suyo  é  por  conservación  é  adi- 
neracion  de  la  dldia  Fuenterrabia  mande  aprobar  y  con- 
firmar, é  aprobé  é  confirme  este  mandamiento  é  provi* 
sion  que  para  lo  que  dicho  es  fasemos :  é  de  esto  manda- 
mos dar  esta  nuestra  carta  firmada  de  nuestro  fiel  Escri- 
bano é  sellada  con  el  sello  de  la  dicha  villa;  Fecha  en  la 
villa  de  San  Sebastian  quince  dias  de  Mayo  de  setenta  y 
nueve.  Abeentes,  é  eceptos  en  esto  la  Rentería :  é  que  non 
OMisentia.»  Lo  cual  por  Nos  visto  é  platicado  con  algu- 
nos de  los  del  nuestro  Consejo,  fue  acordado  que  Nos  de- 
Uamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  di- 
cha razón,  é  Nos  tuvimoslo  por  bi^i:  porque  vos  man- 
TOMO  ui.  K 
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damos  á'  todos  é  á  cada  uao  de  vos  que  veades  el  dicho 
mandamiento  por  los  dichos  Procuradores  dado,  é  lo  guar- 
déis, é  cumpláis,  é  ejecutéis  é  hagáis  guardar  é  cumplir 
¿  ejecutar  en  todo  é  por  todo  según  que  en  él  se  contie- 
ne. £  añadiendo  mas  á  lo  contenido  en  el  dicho  manda- 
miento :  mandamos  que  entre  tanto  que  el  didio  pleito 
ante  Nos  se  fenesce  é  acaba ,  é  determinamos  mas  entera- 
mente lo  que  se  debe  faser,  en  el  dicho  lugar  de  Irun- 
iranzu  non  haya  ni  pueda  haber  cargo  ni  descargo  algu* 
Bo  m  trato  ni  comercio  de  mantemmientos  algunos  ni  de 
otras  mercaderías  algunas  nin  las  puedan  tener  ni  ten- 
gan en  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu ,  salvo  qué  de  todo 
el  cargo  é  descargo  é  vender  é  comprar  asi  de  manteni- 
mientos como  de  mercaderías  se  haya  de  faser  é  faga  en 
la  dicha  villa  de  Fuenterrabia,  é  que  ningún  vecino  ni 
morador  deL dicho  lugar  de  Iruniranzu  no  pueda  tener 
en  su  casa  sino  lo  que  hubiere  menester  para  su  mante* 
nimiento,  é  que  lo  otro  haya  de  comprar  é  compre,  la  di* 
cha  villa  de  Fuenterrabia,  é  en  todas  las  otras  cosas  que 
tocan  é  atañen  á  velar  é  rondar,  é  cómo  é  en  qué  manera 
han  de  pagar  é  contribuir  los  vecinos  é  moradores  del  di« 
eho  lugar  de  Iruniranzu  en  sus  pechos  é  derechos  é  der* 
ramas,  é  sobre  juntar  é  f aser.  Gonce  jo ,  mandamos  que  ae 
tenga  con  ellos  la  forma  é  orden  que  se  tiene  é  ha  tenido 
con  los  otros  vecinos  de  los  otros  lugares  de  la  dicha  vi- 
lla de  Fuenterrabia:*  é  por  cuanto  á  Nos  es  fecha  relai^on 
que  en  el  dicho  lugar  de  Iruniranzu  se  labran  é  edificJEin 
algunas  casas  de  piedra,  de  lo  cual  á  Noá  se  puede  seguir 
deservicio ,  mandamos  que  las  dichas  casas  non  se  la- 
bren ni  edifiquen,  antes  que  de  todo  esto  esté  sobreseído 
en  el  estado  en  que  estovieren  cuando  con  esta  nuestra 
Carta  fueren  requeridos:  é  mandamos  á  las  dichas  parteé 
é  á  cada  uno  de  ellas  que  sopeña  de  mil  castellanos  para 
la  nuestra  Cámara  é  Fisco,  que  por  esta  causa. nrá  vayan 
nin  envíen  á  la  dicha  nuestra  Corte  nin  Chancilleria  nin* 
guno  de  ellos  Procuradores ,  nin  aliguen  nin  muestren 
eosa  alguna ,  p(»r  onde  lo  en  esta  nuestra  Carta  contenido 
Bon  pueda  ni  deba  tener  efecto:  é  que  todo  lo  en  ella  con- 
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tenido  se  guarde  é  cumpla  asi,  sin  embargo  de  cualquier 
apelación  é  suplicación  que  por  apbas  las  dichas  partes 
ó  por  cualquier  de  ellas  sea  fecha  j  por  cuanto  Nos  enten- 
demos é  somos  ciertos  é  certificados  que  cumple .  asi  ¿ 
nuestro  servicio  é  á  bien  é  pro  común  de  la  dicha  Pró- 
Txncia  é  á  la  buena  guarda  ¿  defensa  della,  é  de  todos  los 
otros  nuestros  Reinos  é  Señoríos.  £  si  para  lo  asi  faser  é 
cumplir  é  ejecutar  favor  é  ayuda  menester  hobiéredes, 
mandamos  á  los  Alcaldes ,  Prebostes ,  Alguaciles  é  otras 
Justicias  cüalesquier  de  la  dicha  villa  dé  Fuenterrabia  é 
del  dicho  logar  de  Iruniranzu  é  de  todas  las  otras  cibda- 
des  é  villas  é  logares  de  los  nuestros  Reinos  é  Señoríos 
que  vos  lo  den  é  fagan  dar,  é  que  en  ello  ni  eñ  parte  de- 
11o  embargo  ni  contrario  alguno  vos  no  pongan  ni 'con- 
sientan poner.  £  los  unos  ni  loa  otros  8cc»  con  privación 
de  oficio  6  confiscación  de  bienes  y  emplazamiento  acos^ 
tumbrado.  Dada  en  la  cibdad  de  Toledo  á  seis  días  del 
mes  de  Febrero  año  del  nascimienlo  de  nuestro.  Señov 
Jesucrislo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  años...^YO  £L 

REY ^YO  LA  REYNA._Yo  Fernand  Alvarez  deTole-r 

do  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  lo 
£se  escriUr  por  su  mandado,.,.Jftodericus  Doctor.  ..^An^ 
drasas  Doo(Dr._Antonius  Doctor._Acordada»,i-Jlegistrat 
da...^Di^o  Sánchez. 

Concuerda  con  el  registro  original.,^ Está  mbrh 
codo. 
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NdM.  XXL 

GiTta  Real  Patente  desembargando  la  renta'^^de 

los  Diezmos  de  la  mar  al  Condestable  Don  Pedro 

Fernandez  de  Yelasco,  ^1  la  forma  que 

se  expresa. 

Papeles  intítulados  Diversos  de  Castilla,  ea  el  Real  Archivo 

de  Simancas. 

II  de  Mayo  Pon  Fernando  é  Doña  Idabel  por  la  gracia  de  Dios 
de  1480.  Rey*é  Reina  de  Castilla  8cc.  A  todos  los  Gonce  jos,.  Alcal* 
des.  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes,  Regidores,  Caballe- 
ros, Escuderos,  Oficiales,  é  bornes  buenos  de  todas  las  cm- 
dades  villas  y  lugares  de  la  costa  de  la  mar  é  de  otras  doiH 
de  se  acostumbran  coger  é  recabdar  los  diesmos  que  á 
Nos  pertenecen  de  las  mercadurías  é  cosas  que  se  llegan 
é  descargan  en  los  puertos  de  la  dicha  mar,  é  á  los  arren- 
dadores, é  Fieles,  é  Cogedores,  é  Terceros,  é  otras  cua«- 
lesquier  personas  que  habedes  cogido  é  recabdado,  é  00- 
giéredes  é  recabdáredes  é  habedes  de  coger  é  recabdar  en 
rentas  ó  en  fieldad  ó  en  otra  cualquier  manera  los  dichos 
diezmos ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta 
nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  della  dignado 
de  Escribano  público ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  Don 
Pedro  Fernandez  de  Yelasco  nuestro  Condestable  nos  fiso 
relación  diciendo,  que  por  cabsa  de  cierto  embargo  que 
Nos  generalmente  mandamos  poner  en  las  rentas  de  las 
Alcabalas  é  Tercias  é  otros  pechos  é  derecho»  á  Nos  per- 
tenecientes en  estos  nuestros  Reinos ,  vosotros  ó  algunos 
de  vos  no  le  habéis  recudido  nin  queréis  recudir  con  los 
dichos  diezmos,  los  cuales  él  tiene  por  virtud  de  ciertas 
Cartas  é  Provbiones  del  Seíior  Rey  Don  Enrique  nuestro 
hermano  que  santa  gloria  haya,  confirmados  de  Nos  este 
dicho  año,  en  lo  cual  dise  que  si  asi  pasase  recibir ia^agra- 
TÍo  é  daño ,  é  cerca  dello  nos  suplicó  é  pidió  por  merced 
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le  mAnA&ñJ^mnn  proveer.  £  porque  nuestra  merced  no  fue 
ni  es  de  embalsar  al  dicho  Condestable  los  dicho»  die^ 
mos  9  salvo  que  los  haya  é  lleve  é  goce  dellos  según  £sista 
aqui  ha  fecho^  tovimoslo  por  bien :  porque  vos  manda* 
mos  que  recudades  é  fagades  recudir  al  dicho  Condesta- 
ble ó  á  quien  su  poder  hobiere  con  loa  dichos  diezmos 
este  dicho  año  é  de  aqui  en  adelante  en  cada  un  año  á  los 
plazos  é  segundvé^por  la  forma  é  manera  que  fasta  aqui 
le  habéis  recudido ,  é  que  vos  los-  dichos  Fieles  le  dedes 
dienta  con  pago  de  todo  lo  que  de  los  dichos  diezmó&har 
beis  recibido  bien  é  complidamente  en  guisa  que  le  non 
mengüe  ende  cosa  alguna;  no  embargante  cualquier  em- 
hsrff>  ó  embargos  generales  ó  especiales  qué  en  las  dichas 
nuestras  rentas  hayamos  mandado  poner :  ca  Nos  los  alza* 
mos  é  quitamos  én  cuanto  toca  é  atañe  á  los'  dichos  diez- 
mos del  dicho  Condestable.  E  si  vos  é  los  dichos  Concejos 
ó  Arrendadores  é  Fieles  é  otras  perscMias  que  debéis  é  ha^ 
beis  á  dar  al  dicho  Condestable  los  dichos  diezmos  ge  los 
non  diéredes  é'  págáredes  á  los  plasos  é  segund  é  por  la 
forma  é  manera  que  dicha  es,  por  esta  dicha  nuestra*^ Car- 
ta ó  por  el  dicho  su  treslado  signado  como  dicho  es,  man- 
damos á  los^  Alcaldes  é  Justicias  cyalesquier  de  nuestra 
Casa  é  Corte  é  Chancilkria  é  dé  las  dichas  cibdades ,  é  vi- 
llas, é  lugares ,  é  cada  uno  dellos  que  agora  son  ó  serán 
dé  aqui  adelante,  que  atento  el  tenor  é  fornia  de  las  Car- 
tas é  Sobrecartas  é  otras  Provisiones  que  el  dicho  Condes- 
table tiene  confirmadas  de  Nos,  fagan  é  manden  faser  en 
vosotros  é  en  vuestros  bienes  todas  las  prisiones  é  esecu- 
ciones  é  vendiciones  de  bienes  en  ellas  contenidas :  é  por 
esta  nuestra  Carta  mandamos  á  los  nuestros  Contadores 
mayores  que  pongan  é  asienten  el  treslado  della  en  los 
nuestros  libros  é  sobrescriban  é  den  é  tornen  el  original 
al  dicho  Condestable.  £  los  unos  nin  los  otros  non  fagan 
^ide  al  por  alguna  manera ,  so  pena  de  la  nuestra  mer- 
ced é  de  privación  de  los  oficios  é  de  confiscación  de  to- 
dos vuestros  bienes  de  los  que  lo  contrario  fisieren  para 
la  nuestra  Cámara  é  Fisco :  é  demás  mandamos  al  borne 
que  vos  esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que 
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parescades  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte  do  quier  que 
Nos  seamos,  del  día  que  ^os  emplasare  fasta'  quince  días 
.primeros  siguientes  so  la  dicha  pena :  so  la  cual  manda* 
mos  á  cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere 
llamado  que  dé  ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio 
signado  con  su  signo  porque  Nos  sepamos  como  se  cum* 
pie  nuestro  mandado.  Dada  en  la  muy  noble  é  muy  leal 
ciudad  de  Toledo  á  once  dias  del  mes  de  Mayo  año  del 
nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  cuar 

trocientos  é  ochenta  años ^YO  EL  REY_YO  LA  REI- 

NA...Y0  Fernand  Alvares  de  Toledo  Secretario  del  Rey 
é  de  la  Reina  nuestros  Señores  la  fiz  escribir  por  su  man-< 
dado.  .E  en  las  espaldas  de  la  dicha  Carta  está  escripto 
lo  siguiente —Concejos,  Alcaldes,  A^oaciles,  Merinos, 
Prebostes ,  Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  Oficiales,  6 
Homes  buenos,  é. Arrendadores,  é  Fieles^  é  Cogedores,  é 
Terceros,  é  las  otras  personas  é  Justicias  en  esta  Carta  del 
Rey  é  de  U  Reina  nuestros  Señores  desta  otra  parte  escrit 
tá  contenidos,  vedla  é  cumplidla  en  todo  é  por  todo.  8&* 
gund  que  en  ella  se  contiene,  é  su  Akeza  por  ella  lo  man* 

da. Fernand  Alvarez».^Gonzalo  Ferrandes..^  Gonzalo 

de  Baeza...^emand  Aivarez...^Mayotdomo.«^Juan  de  Al-» 

caras Francisco  de  Madrid.  .^Ximeno  de  Bribiesca..^ 

Diego  Yazquez-^JChancillen 

Concuerda  con  el  registro  que  está  entre  los  papeles 
intitulados :  Diversos  de  Castilla._^5¿a  rubricad?. 
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NtfM.  xxn. 

Carta  Real  Patente  imponiendo  fuertes  penas  á 
Faenterrabia  7  á  Iruniranzu  por  baber  hecho  un 
comprpn^íso  síi^l  ^Ucencia  Real^  condenándolos  á 
aprontar  mil  y  quiniaitos  peones  en  la  forma  que 
se  expresa ,  en  castigo  de  su  exceso. 

*  • 

-     HegUtro  general  del  Sello  en  erRebl  Apellido  de  Stmniicág  y 

mes  de  Setiembre  año  de  1480. 

Don  Fernando  é  Doña  babel  8(c.  A  voe  D.  Juan  de  a?  de  Se- 
Oamboa  nuestro  Caballerizo  mayor,  é  del  nueatro  Con*  ^^^'®  ^^ 
9ejp,  é  nuesiro  Alcaide  de  la  fbr tálete  de  Fueníerrábia  '^  ^* 
salud  é  gracia,  Sq)ade8  que  Noe  aomos  informados  que 
puede  haber.»..,.....,,  aíioé^  pooo  maa  ó  menos  que  la  TÍUa 
de  Fuepterrabia  é  los  vecinos  é  moradores  del  lugar  de 
Iraiüranzu ,  en  deservicio  nuestro ,  hicieron  cierto  compró- 
mi/lO:  sobre  ciertos  dd^ites  é  diferencias  queentresí babiajúi 
sobre  razón  de  la  carga  é  descarga  de  la  dicha  villa  de  Fuen* 
terrabia ,  del  cual  dicho  compromiso  é  de  la  sentencia  que 
sobre  ello  se  dio,  si  por  Nos  non  fuera  remediado,  se  pu^ 
dieran  seguir  é  siguieran  grandes  inconvenientes  y  daños 
en  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  y  á  la  dicha  villa  de 
Fuenterrabia ,  é  Nos  mandamos  proveer  é  remediar  sobre 
ello  como  entendiamos  que  complia  á  nuestro  servicio  é  al 
bien  é  pro  común  de  la  dicha  villa:  é  porque  los  vecinos 
de  la  dicha  villa  é  del  dicho  logar  de  Iruniranzu  é  cada 
IU10  dellos  6cieron  el  dicho  compromiso  é  consintieron 
la  dicha  sentencia,  non  habiendo  poder  ni  facultad  para 
ello:  é  porque  nuestra  merced  é  voluntad  es  de  proveer 
é  remediar  cerca  dello  é  lo  mandar  castigar  é  punir ,  acor- 
damos que  porque  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  y  lo- 
gar de  Iruniranzu  sea  castigo  é  á  otros  enjemplo  de  non 
mandar  faser  los  semejantes  compromisos  en  deservicio 
nuestro,  acordamos  que  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia 
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por  pena  é  en  nombre  de  pena  diese  é  pagase  para  faaer 
la  caba  é  barrera  de  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  mil 
peones,  é  el  dicho  logar  de  Iruniranzu  quinientos  peo- 
nes, los  cuales  por  la  presente  les  condenamos  é  habernos 
por  condenados  sin  otra  sentencia  ni  declaración  alguna. 
£  confiando  de  vos  que  sois  tal  que  bien  é  diligentemen- 
te ejecutareis  la  dicha  pena  é  fareis  lo  que  por  Nos  vos 
fuere  mandado,  acordamos  de  mandar  dar  esta  nuestra 
carta  para  vos  en  la  dicha  rason ;  porque  vos  mandamos 
que  si  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia  é  lugar  de  Iruni- 
ranzu desde  el  día  que  con  esta  nuestra  Carta  fueren  re- 
queridos, fasta  ocho  días  primeros  siguientes  non  acodie- 
ren  é  se  obligaren  á  dar  los  dichos  mil  é  quinientos  peo- 
nes, cada  lugar  aquellos  en  que  les  condenamos,  que  lue- 
go pasados  los  dichos  ocho  dias ,  cojades  los  dichos  mil  é 
quinientos  peones  é  los  fagades  pagar  8cc. '  f  Siguen  '  has 
fórrmdos  con  emplazamiento J.  Dada  en  la  villa  de  Me- 
dina del  Campo  á  veinte  y  siete  dias  de  Setiembre  de  mil 

é  cuatrocientos  é  ochenta  años._YO  EL  REY YO  LA 

REINA-^Yo  Alfonso  de  Avila,  Secretario  del  Rey  é  de 
ia  Reina  nuestros  Se¿<M:€S  la  ^  escribir  por  su  mani- 
dado. 

Concuerda  con  el  registro  original.,^ Está  rubrir 
codo. 
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NiíM.  xxin. 

Aprobación  Real  de  unas  Ordenanzas  de  la  prb- 
tincia  de  Guipúzcoa  sobre  las  penas  en  que  incur- 
ren los  que  hacen  resistencia  á  los  mándalos  y 
ejecuciones  de  justicia ,  y  sobre  la  asistencia  de  los 
Abogados  Á  las  Juntas,  moderadas  y  limitadas  por 
la  Señora  Reina  Católica ,  en  la  forma 

que  se  contiene. 

ff 

B.egi8tro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcLitro  de  Súnaacas, 

mes  de  Octubre  de  1480* 

Dona  Isabel  &c.  A  vos  la  Junta  é  Procuradores  délos  ig  de  Octa- 
Escuderos  Fijosdalgo  de  la  muy  noble  é  leal  provínola  debrede  i48o# 
Guipúzcoa,  salud  é  gracia.  Sepades  que  vi  ciertos  capitu* 
los  é  ordenanzas  que  por  vosotros  fueron  fechad  en  lá 
Junta  de  Usarraga  que  ante  Mí  en  mi  Cbnsejo  fueron 
presentadas,  su  tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue: 
ii»  Ordenaron  é  mandaron  que  por  cuanto  en  el  cuaderno 
^é  ordenanzas  de  la  dicha  Provincia  se  contiene  una  ley 
»que  cualquier  que  resistiese  á  cualesquier  Alcaldes  or- 
»dinario8  ó  de  la  Hermandad  ó  Prebostes  ó  Jurados  ó  otrod 
9f€ualquimr  ejecutores  de  las  ejecuciones  que  van  á  faser 
»que  pague  treinta  mil  maravedís,  é  porque  non  dice  es* 
»sa  pena  á  cada  uno  é  por  cada  vez,  muchos  se  atreven 
»é  atreverían  á  faser  esta  resistencia,  diciendo  que  yendo 
>f  gran  número  de  gentes,  que  podrian  bien  estorbar  é  re« 
>»sLstir,  é  después  las  dichas  penas  es  de  muchos  é  bien 
yflo  podrán  pagar  é  non  lo  sentirán:  por  ende  por  quitar 
tiesta  malicia  é  los  inconvenientes  que  dello  podrian  re- 
so  crescer,  de  nuevo  ordenaron  é  mandaron  que  ningunas 
>»ni  algunas  personas  non  resistan  la  ejecución  de  la  justi- 
vcia  é  las  sentencias  é  mandamientos  á  los  Alcaldes  ordi- 
guarios  ni  de  la  Hermandad  éMerinosé  Prebostesé  Jurados 
vde  esta  Provincia  de  aqui  adelante,  so  las  penas  contení* 
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»das  en  el  derecho,  é  mas  de  treinta  mil  maravedís  á  cada 
»uno  para  las  costas  de  la  dicha  Hermandad  é  Provincia 
»á  cada  uno  por  cada  vez,  aunque  sean  muchos  ó  pocos, 
»q\ie  cada  J)ersona  los  haya  de  pagar".  Como  ({met  qu6 
»en  un  capítulo  de  las  ordenanzas  de  la  Provincia  se  con- 
» tiene  que  en  las  Juntas  de  la  dicha  provincia,  ni  algu- 
»na  dellas  non  esté  otro  Letrado,  salvo  el  salariado  por  la 
>> Provincia,  no  por  ello  dejan  los  Letrados  de  venir  á  estar ' 
» en  Jas  Juntas,  pero  por  reverencia  é  acatamiento  que- 
»les  han ,  ninguno  les  dice  que  salgan  de  la  Junta,  é  dello 
»>no  solamente  se  aluengan  las  Juntas,  mas  lo  peor  que 
»es  sobornan  á  los  Procuradores  en  favor  de  sus  partes 
»dexiuien  tienen  cargo,  é  emharaszan  é ^rturban  é  aun 
>^ pervierten  la  justicia,  é  no  solamente  sobornan  á  los 
» Procuradores  mas  aun  á  los  Concejos;  de  lo  cual  se  ha 
»>  seguido  é  sigue  grande  dagno  á  la  dicha  Provincia,  por 
>^ende  ordenaron  é  mandaron  que  de  aqui  adelante  eíi 
» tiempo  alguno  ningún  Letrado  non  entre  en  Junta  nia 
>/esté  en  ella  ni  venga  á  la  villa  ó  lugar  do  estuviere  la 
>^ Junta,  salvo  que  cada  uno  abogue  é  alegue  por  escrito, 
^por  la  presente  que  cargo  de  abogacía  to viere  desde  sUt 
»casa  ó  de  otra  parte  do  estuviere,  sopeña  que  cada  vez. 
>^que  lo  contrario  ficiere  cualquier  Letrado  pague  en  pena» 
>>ciuco  mil  maravedís.  Otrosí  por  cuanto  como  quier  quel. 
>^  abogar  el  derecho  de  las  partes  sea  oficio  de  los  Letrado» 
>>non  es  que  por  encargos  que  perviertan  é  estorven  la* 
ajusticia,  por  ende  ordenaron  que  cada  que  cualquier 
>^  Iletrado  fuere  probado  que  haya  encargado  por  ai  ó  por 
>>  su  letra  ó  mensagero  á  algún  Concejo  ó  Procurador  de 
*>la  Junta  en  estorbo  de  la  justicia,  que  pague  el  tal  Letra-* 
>>do  por  cada  vez  diez  mil  maravedís,  é  si  probar  non  se- 
»le  pudiese  por  otra  via,  pueda  ser  contringido  á  íacer 
» juramento  so  la  pena  el  mismo  Letrado  segund  é  en  el 
w  lugar  é  forma  que  por  la  Provincia  le  fuere  mandada 
»E  estas  j)enas  sean  para  los  Procuradores  que  las  ejecu- 
» taren  estas  dichas  penas:  é  otras  cualesquier  que  pertfr- 
>;nescen  á  la  Provincia,  é  á  los  Procuradores  sean  para 
^aquellos  que  las  ejecutaren  ó  mandaren  ejecutar :  é  loa 


Hque  contradijeren  ó  aceptaren  en  la  condenación  é  eje- 
»cucion  non  hayan  parte  en  ellas  ni  en  alguna  dallas. 
nTodo  lo  cual  suplican  á  las  Altezas  de  los  dichos  Seño- 
» res  Rey  é  Reina  nuestros  Señores  les  ptega  de  les  man- 
>idar  confirmar  é  lo  poner  é  asentar  en  los  libros  t  orde- 
»nanzas  de  la  dicha  Provincia.  Yergaraé  Rloybar  que  lo 
>>coQsultarán  con  fus  Concejos.  Por  mandado  de  la  Junta 
nJ).  Meajon  Coo^alese»''  Iia$  cuales  dichas  ordenanzas,  vis- 
tas en  el  mi  Consejo  9  fue  acordado  que  Yo  debia  mandar 
que  las  dichas  ordentaxas  se  guardasen  en  esta  guisa.  Cuan- 
to  al  primer  capítulo  fue  ao^rdado  que  la  dicha  ley  é  or- 
denanza en  él  coofeenida  se  debia  guardar  é  cumplir  en 
tpdo  s^ua  que  «n  él  ^e  contiene  con  tanto  qne  los  que 
contra  ello  fuesen  incurriesen  en  las  penas  que  la  ley  del 
ordraaa¿eatD  de  Alcalá  en  tal  caso  dispone ,  é  non  en 
ipas,  é  qUe  con  esta  limitación  la  dicha  ley  é  ordenanza 
en  todo  futiré  oompUda  é  ejecutada.  Cuanto  al  segundo 
capítulo  que  se  guarde  en  esta  guisa:  que  Letrado  ningu- 
no de  aquí  adelante  non  dejedes  entrar  nia  estar  en  la 
Junta  cuando  eiN:uYÍeredes  en  vuestro  secreto  ^  pero  que 
ai  el  ul  Jjetrado  fuere  abogado  é  quisiere  decir  algo  en 
guarda  del  derecho  de  su  parte,  lo  dejedes  entrar  ó  si  to- 
viere  algún  eargo  de  la  hermandad  6  quisiere  decir  algo 
en  su  cabsa  propia.  Cuanto  al  tercero  capitulo  fue  acor- 
dado que  rescibades  juramento  de  los  abogados  que  non 
aboguen  en  cabsas  injustas:  é  que  los  dichos  abogados 
sean  tenudos  de  íaaer  el  dípho  juramento  cada  que  le  fue* 
re  pedido:  é.  qué  en  cuanto  á  esto  se  guarde  el  dicho  ca- 
pitulo é  non  en  mas  niá  allende.  Cuanto  al  cuarto  capi- 
tulo suso  encorporado  es  mi  merced  é  mando  que  se  guar- 
de é  cumpla  seguud  que  en  él  se  contiene  con  tanto  que 
las  díphas  penas  en  él  contenidas,  sean  para  el  bien  co- 
mún desa  beroiandad  é  non  para  otra  cosa  alguna.  Por- 
que yos  manda  i  todos  é  i  «^ula  uno  de  vos  que  de  aqui 
adelante  guarded^  é  cumplades  é  ejecutedes  é  fagades 
guardar  é  complir  é  ejecutar  las  dichas  ordenanzas  que 
asi  popr  VQ^o^os  fuerojci  fechas,  que  suso  van  encorpora- 
das ,  con  las  limitaciones  é  declaraciones  en  esta  mi  Carta 
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contenidas,  é  non  en  mas,  nin  allende;  é  que  contra  el 
tenor  é  forma  dellos  non  yayades  nin  pasedes  nin  consin- 
tadés  ir  nin  pasar.  E  por  esta  mi  Carta  mando  á  todoe  los 
Concejos  é  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes*,  Ju- 
rados, Caballeros,  Escuderos,  Oficiales  é  hómes  buenos 
de  tas  villas  é  logares  de  esa  dicha  provincia  é  á  todo»  é 
cualesquier  personas  singulares  vesinos  dellas  é  á  cada 
uno  dellos  que  lo  asi  guarden  é  cumplan  de  aqui  adelan- 
te, é  que  non  vayan  nin  pasen  nin  cons^ntan  ir  nin  pa-^ 
sar  contra  ello  nin  contra  cosa  alguna  nin  parte  dello, 
so  las  penas  contenidas  en  los  dichos  capítulos  é  limita*^ 
cioues  é  en  cada  uno  dellos  contenidos:  lo  cual  todo  man- 
do á  las  dichas  Justicias  que  lo  fagan  luego  ansí  pregonar* 
públicamente  por  las  plazas  é  mercados  de  tas  dichas  vi- 
llas é  logares  por  pregonero  é  ante  Escribano  público  por- 
que todos  lo  sepades  é  sepan,  é  del  lo  non  podades  nin< 
puedan  pretender  inorancia:  é  que  vos  los  dichos  Procu-^ 
radores  lo  fagades  luego  asi  asentar  en  los  libros  é  orde-»* 
lianzas  desa  dicha  provincia  é  hermandad  delk ,  porque  asi 
sea  guardado  é  complido  de  aqui  adelante.  E  los  unos  nin 
los  otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  por  alguna  ma- 
nera, sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís  á. 
cada  uno  para  la  mi  cámara,  é  demás  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplase  que  pa« 
rescades.  ante  Mí  en  la  mi  Corte,  do  quier  que  Yo  sea^ 
del  dia  que  vos  emplazare  fasta  quince  dias  primeros  si-* 
guientes,  so  la  dicha  pena,  so  la  cual  mando  á  cualquier 
Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado,  que  de 
ende  al  que  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi*  mandado.  C^da 
eh  la  villa  de  Medina  á  dies  y  seis  dias  de  Octubre  año 
del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é 

cuatrocientos  é  ochenta  anos.  —  YO  LA  BEINA. Y^ 

Juan  Ruis  del  Castillo,  Secretario  de  k  Reina  nuestra  Se- 
ñora la  fise  escribir  por  su  mandad0.-~D.  Sancho,     A  !■> 

fonsus.- Joannes  Doctor. 

CoMuerda  con  el  registro  or¡ginal..^£H:á  rubricad(K- 
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NiíM.  XXIV. 

Comisión  á  Diego  de  Soria  para  acopiar  armas 
para  proveer  las  fortalezas  del  ReiiK>  de  Sicilia^ 
y  la  armada  contra  el  Turco,  eon  ptéferencia  á 
onalesqaiera  otros  compradores,  al  precio  corrien- 
te ,  mandando  á  los  mercaderes  (jue  las  tienen  que 
ías  entreguen,  y  qlie  en  las  ferrerías  de  Vizcaya, 
Guipiizcoa  y  Ala  ya  se  labren,  dejando 

toda  otra  labor. 

■ 

Queda  impresa  en  di  negociado  de  Vizcaya.  Núrne-^  ig  a©  Dí- 
10  2^,  tomo  lyÍQÜo  83..  .Jiatá  rubricado^  ;  ciembre  d» 

de  148a. 

NrfM-  XXV. 

Carta  Real  Patente  para  que  la  Junta  de  Guipúzcoa 
Irale  de  servir  con  las  naves  j  gpnle  que  pudiere 
:    eu  la  Armada  para  la  guerra  de  Granada» 

B.egistio  general  del  Sello  en  el  Real  ArcHvo  de  Simancas^ 

mes  de  Diciembre  4ño  d^  i483» 

•  .....  \  t 

0 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  h  Jnnta  y  i5  de  1K-- 
IVocuradores  de  los  Escuderos,  fijosdalgo  de  la  nuestra  cíembre  de 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  cada  uno  de  »483- 
YO8,  salud  é  gracia.  Bien  sabedes  como  para  traer  á  mas 
presta  conclusión  la  guerra  que  No»  fasemos  al  Regno  é 
moros  de  Granada ,  es  necesario  que  tengamos  ilota  en  la 
mar  sobre  loe  puertos  della,  que  son  del  <Ucbo  Regno  de 
Granada,  porque  non  les  puedan  aatrar  gente  ni  mante- 
Huilientos.  Y  como  quiera  que  fasta  aqui  habernos  teni-^ 
do  ntiestra  armada,  guardando  el  estrecho  de  Gibraltar 
é  los  dichos  puertos;  pero  para  el  año  venidero,  si  a  Dios- 
pli^uáere,  entendemos  crescer  y  faser  mas  poderosa  la 
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dicha  armada  por  mas  apremiar  los  dichos  moros ;  y  pa« 
ra  esto  habernos  menester  mas  navios  é  mayores ,  y  mas 
gente  de  la  que  fasta  aqui  habernos  tenido  en  la  dicha 
nuestra  flota.  Y  confiando  en  la  lealtad  de  vosotros ,  y  en 
la  habilidad  que  tiene  la  gente  dcsa  dicha  provincia  para 
las  cosas  de  la  mat,  y  qik^  es  rason  qne  para  cosa  t^ií  üde^ 
ritoaria  y  loable»,  vovtiroBUQBais  reqoetidoB,  acondamos  do 
enviar  allá  al. licenciado  DkfQ  Rodrigues  de  Baeza  para, 
que  de  nuestra  parte  «obre  ello  hable  con  vosotros,  y 
concuerde  ^1  servicio  que  pfira  la  aricada  de  esta  flota 
ixos-  debedes  faser.  Por  ende  rogamos  y  mandamosvÓs 
que  luego  vos  juntedds,  exi  junta,  se^ñ  lo  habedes  de 
uso  y  costumbre ,  y  *an3Í  juntos  con  ^  dicHo  Licenciado 
asentedes  é  concertedes  el  tiempo  y  los  navios  y  gente 
eon  qne  nos  habedes  de  servir  para  la  dic}ia  armada,  y 
todo  lo  que  con  ét  aseatai^edd^^y  él  ooka  vps^  Nos. por  lác 
presente  lo  acebtamos  y  lo  loamos  y  aprobamos,  y  á  él 
damos  poder  complidp  para  fs^r  ,y  otorgar  todo  lo  que 
sobre  esto  conviniere_J)ada  en  la  cibdad  de  Vitoria  á 
trese  dias  del  mes  de  Diciembre  año  del  nascimiento  de, 
nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochen-* 
ta^  é  tres  añosl-YO  EL  RET^-YO  LA  REINA^Yo  Al* 
fonso  de  Avila  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores  la  físe  e^ribir  por  su  mandado.— Acordadaí  ■ 
Joannes  Doctor. 

Concuerda  cori  el  registro  original...^Estd  rubricado^ 

.    -    ■*  •  •  *    I  • 


•         ^  *   »- 
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Licencia  Real  á  la  villa  de  Guetaria  para  que 
paeda  tener  hornos  para  cocer  pan  para  el  publi- 
co^ sin  perjuicio  de  tercero,  j  que  los  arrienden 
en  favor  de  los  propios  de  la  villa , 
en  la  forma  que  se  espresa. 

'    Hegistro  genial  del  Sello  en  el  !ReaI  Arcliívo  de  Simancas , 

mes  de  Diciembre  aáo  de  i4&3« 

I>on  Femando  é  Doña  Isabel  fice.  Por  cnanto  por  i8  de  Dí- 
parte  de  vos  el  Concejo ,  Alcaldes ,  Prebostes ,  Jurados  y  ciembre  de 
Oficiales  y  bornes  buenos  de  la  villa  de  Guetaria ,  que  es  '4o3- 
en  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa ,  nos 
file  fecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos*  en  el 
nuestro  Consejo  fue  presentada,  diciendo  que  Lope  Mar-» 
tinez  de  Zaraus  y  Juan  Pérez  de  Amilibia,  é  Martin  San*" 
chez  de  Gainza ,  vecinos  de  la  dicha  villa ,  tenian  en  ella 
ciertos  fomos  de  pan  para  cocer ,  en  que  se  cocia  y  cue^ 
cen  todo  el  pan  que  en  esa  dicha  villa  se  come,  por  ló 
cual  diz  que  llevan  cierto  derecho  por  cocer  el  dicho 
pan,  é  agora  IdB  dichos  Lope  Martínez  de  Zaraus  y  Juan 
Pérez  de  Amilibia  y  Martin  Sánchez  de  Gainza  quieren 
y  consienten  que  vosotros  fagáis  fomos  para  cocer  el  di-^ 
eho  pan,  que  asi  en  la  dicha  villa  se  come,  para  los  ar«* 
rendar  á  cuaksqoier  personas  que  los  quisieren  por  et 
waywr  precio  que  pudiesedes ,  y  que  los  maravedís  por- 
que Se  arrendaren  sean  para  los  propios  de  esa  dicha  vi- 
lla^ y  para  las  cosas  necesarias  de  ella,  y  que  en  ¡os  for-*- 
nos  que  los  dichos  Lope  Martinez  y  Juan  Pérez ,  é  Mar- 
tin Sánchez  agora  tienen,  ningún  vecino  de  esa  dicha  vi- 
lla 5  non  pueda  cocer  nin  cueza ,  salvo  ellos  mismos ,  el 
pan  que  hobieren  menester  para  el  mantenimiento  de 
aus  casas ,  según  que  todo  mas  largamente  paresceria  por 
una  escritura,  signada  de  Escribano  público ,  que  cerca 
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de  ello  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  presentabades: 
por  ende  que  nos  supUcabades  é  pediades  por  merced 
que  acatando  lo  susodicho,  y  las  guerras,  é  fatigas,  é  tra-* 
bajos  que  habíades  recibido  por  nuestro  servicio  en  las 
guerras  pasadas ,  y  las  necesidades  que  esa  dicha  villa  te- 
nia, que  vos  mandásemos  dar  licencia,  poder  é  facultad- 
para  ;que  pudiesedes  faiser  é  fíciesedes  en  ^es^i  dicha  villa/ 
un  forno  6  dos  6  mas,  cuantos  á  vosoc^os  bien  víato  fue- 
se, y  para  que  los  dichos  fornos  que  asi  ficiesedes  los  pu- 
diesedes  arrendar  y  arrendasedes ,  é  los  maravedís  que 
rentasen  fuesen  para  los  propios  desa  didba  villa  para4o6 
gastar  en  las  necesidades  de  ella,  y  qne  mandásemos  á 
todos  los  vecinos  y  moradores  de  esa  dicha  villa  que  co^ 
eiesen  todo  el  pan  que  htíbiiesen  men^tér  para  sus  líian- 
tenimientos  en  los  dichos  fornos  que  asi  vosotros  fisiese* 
des  é  arrendasedes,  y  no  en  otros  algunos,  so  las  penas 
que  sobre  ello  les  pusiesedes,  ó  cerca  de  eUo  vos  prove^ 
yésemos  como  la  nuestra  Merced  fuese;  é  por  los  del  Coa- 
sejo  visto  lo  susodicho ,  é  la  dicha  Escritura  que  sobre 
ello  los  dichos  Lope  Martínez ,  é  Juan  Pérez ,  y  Martin 
Sánchez  9  cuyos  de  antes  eran  los  dichos  fornos ,  habiaa 
otorgado  ,  fue  acordado  que  debiamos  dar  esta  nuestra 
Carta  en  la  dicha  razón,  y  Nos  tobimoslo  por  bien,  é  por. 
la  presente  vos  damos  licencia,  poder  y  facultad  para  que 
podades  faser  é  fagades  en  esa  dicha  villa  un  fomo  ó  dos 
ó  mas  cuantos  quisieredes  y  por  bien  tuvieredes ,  é  para 
que  los  dichos  fornos  que  asi  fisioredes  loa  podades  ar« 
rendar  é  arrendedes  á  la  persona  ó  personas  que  mas  vos 
dieren  por  ellos ,  é  que  los  dichos  maravedís  porque  asi 
Jos  arrendaredes  agora  y  de  aqui  adelante ,  y  para  siem- 
pre jamas  sean  para  los  propios  de  esa  dicha  villa,  y  pa- 
ra gastar  en  las  cosas  necesarias  al  bien  é  pro  común  d^ 
Ha»  y  mandamos  á  todos  los  vecinos  y  moradores  de  esa 
dicha  villa  que  puedan  ir  é  vayan  á  cocer  y  cuezan  todo 
el  pan  que  hobieren  menester ,  en  los  dichos  fornos  que 
asi  según  dicho  es  6sieredas ,  si  é  segiun  que  iban  á  cocer 
é  cocian  en  los  dichos  fornos  que  los  dichos  Lope  Marti* 
jaez  de  Zaraus ,  y  Juan  Pérez  de  Amilibia»  y  Martin  San- 


diez  de  Gainza ,  tenían  en  la  dicha  villa ;  non  yoe  dando 
nin  contribuyendo  .en  los  dichos  foírnos  que  asi  fisiere* 
des  mas  ni  mayor  derecho  del  que  tenían  los  dichos  Lo- 
pe Martínez  de.  Zaraus,  y  Juan  Fer^  de  -  AmiU}>ia ,  ^ 
Martin  Sánchez  de  Gainza ,  antes  que  os  lo  traspasen ;  6 
mandamos  que  sin  embargo  de  lo  susodicho  cada  un  ve* 
tíno  y  morador  de  esa  dídha  villa  puedan  i;éner  é  tengan 
femó  en  su  casa  para  cocer  en  ella  el  pan  que  hobíerea 
menester  para  el  «ianteiiiiiittic«itt>  de  la  ^dia  su  casa*  Pe- 
ro si  de  lo  contenido  en  esta  dicha  nuestra  Carta,  alguna 
ó  a^gunat.peitoiiás  de  esa  didia  villa  ó  de  fíicra  pvte 
della  se  sintieren  per -agraviados ,  paresBcan  ante  Nos  en 
el  nuestro  Consejo  que  Nos  les  mandaremos  oír  cerca  de- 
lio  é  guardar  su  derecho ,  de  lo  cual  vos  mandamos  dar  . 
esta  nuestra  Carta ,  firmada  de  nuestros  nombres ,  é  se- 
llada eon  nuestro  sello,  é  señalada  de  los  del  nuestro  pon* 
mp.  Dadat  en  la  ciudad  de  Vitoria  á  diez  y  ocho  dias  del 
mes  de  Dícienibre,  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  tres  años-.^ 
YO  EL  REY^TO  LA  REINA._Yo  Alfonw)  Dávila  Se- 
cretario  del  Rey  é  de  la  R^ua  nuestros  Señores  la  fise 

escribir  por  sn  mandado D.  Episcopus  Palentinos..-. 

Joannes  Doctor.— Andneas  Doctor...»AnUHiius  Doctor...-. 
Gundísalbus  Doctor. 

Cmcuercla  con  el  registro  origmaL^^stá  rubricado. 
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Carta  Real  Patente  de  finiquito  á  Guipúzcoa  del 
servicio  de  la  armada ,  dándola  por  libre  de  ui]^ 
repartimiento  de  un  millón  doscientos  y  cípcuen-- 
la  mil  maravedís  ^  sirviendo  á  su  costa  y  misioa 
coa  tresnaos  en  la  guerra  con  los  moros^ 

Begistoo  geaerai  del'Sello  «n  «1  Real  Ardisro  di  Sinuneu, 
.    ,      JDCt.  de  Mimo  de  1484»    . 

%o  de  Mai^  I^n  Fernando  é  Doña  Isabel  &c.  Por  cuanto  por 
so  de  1484.  parte  de  la  Junta  é  Procuradoree ,  de  la  nueBtra  noble  é» 
leal  provincia  de  Gnipúzooa  nos  es  ffcha  relacípii  que  al* 
tiempo  que  Alonso  de  Quintanilla  nuestro  Qontadot  ma-u 
yor  de  cuentas  é  del  nuestro  Consejo  fue  por  nuestro 
mandado  á  entender  en  el  armada  que  Nos  mandamos 
fmer  d  la  dicha  prooincia  contra  los  turcos  enemigos 
de  nuestra  santa  Fe  Cat^ica  por  virtud  de  nuestros  pon- 
deres que  para  ello  llevaba,  dis  que  echó  ó  repartió  á  la 
dicha  provincia  un  cuento  é  dosientas  é  cincuenta  mil 
maravedís  para  las  cosas  de  la  dicha  armada,  é  dis  que 
porque  non  pagaron  los  dichos  maravedís  el  dicho  Alon- 
so de  Quintanilla  los  &tigaba  á  qiie  les  diesen  é  pagasen 
los  dichos  maravedís ,  en  lo  cual  la  dicha  provincia  é  ve- 
sinos  é  moradores  de  ella  dis  que  rescibirian  mucho  agra- 
vio ,  é  daño,  é  fatiga ,  é  trabajo :  é  por  su  parte  nos  fue 
suplicado  é  pedido  por  merced  que  pues  agora  de  pre^ 
senté  nos  servían  con  tres  naos  d  su  costa  é  misión,  para 
la  guerra  que  mandamos  continuar  contra  el  Rey  é 
moros  de  Granada ,  nos  ploguiere /úuerZe^  merced  del  di- 
cho un  cuento  é  dosientos  é  cincuenta  mil  maravedís, 
que  asi  el  dicho  Alonso  de  Quintanilla  habia  repartido 
sobre  la  dicha  provincia,  ó  como  la  nuestra  Merced  fue- 
se: é  Nos  acatando  los  muchos,  é  buenos,  é  leales,  é  se- 
ñalados servicios  que  los  vecinos  é  moradores  de  la  di- 
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día  provincia  nos  han  fecho  é  fasen  de  cada  dia ,  é  asi- 
mismo á  las  muchas  fatigas  é  trabajos  que  por  nuestro 
servicio  se  les  han  recrescido,  6  por  les  faser  bien  é  mer* 
eed  tobimoslo  por  bien »  é  .mandamos  dar  é  dimos  est^ 
nuestra  Carta  en  la  dicha  rason.,  por  la  cual  desde  agora 
para  siempre  jamas  damos  por  libres  é  quitos  á  los  veci- 
nos é  moradores  de  la  dicha  provincia,  ¿  a  sus  bienes  de^ 
líos  é  de  cada  uno  delios  del  dicho  iin  cuento  ¿  dosien- 
tos  é  cincuenta  mil  maravedid  8cc.  f  Siguen  las  fórmulas J. 
Dada  en  la  cibdad  de  Tarazona  á  veinte  dias  del  mes  de 
Manso ,  año  del  nascimientó  de  nuestro  Señor  Jesucñsto 

de  mi]  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  cuatro  años. YO  £L 

EEY._.YO  LA  REINA.— Yo  Alfonso  de  Avila,  Secreu- 
fio  del  Rey  é  de  h  Reina  nuestros  Señores  la  fise  escri- 

Dir'  por  su  mandado Acordada .Rodericus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original.^^std  rubricado. 

NiíM.  xxvm. 


Carta  Real  Patente ,  dando  liceacia  para  labrar 

minas  en  Vizcaya  ^  Álava  j  Guipúzcoa ,  á  Pedro 

de  Medina ,  Alvaro  de  Villafuerte  y  Sancho  de 

Uernani  ^  en  la  forma  que  se  expresa. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Yizcaya »  núme-  a8  de  Jalio 
ro  ]0[y  9  tomo  I,  folio  1 19.  de  1484. 


9^  GUIFUZGOA* 

NtfM.  XXIX. 

Carta  Real  Patente  sobre  nuos  corsarios  Vizcai- 

nos ,  mandando  pagar  á  ellos  ó  á  los  fiadores  que 

dieron  en  el  lugar  donde  armaron^  los  robos  y 

costas  que  habian  hecho  á  unos 

mercaderes  Bretones. 

^     AegUtio  general  del  Sello  en  el  Real  Arcbivo  de  Siaumeat^ 

mes  de  Marzo  aik>  1486* 

iBdeMarxo        Doa  Femando  é  Docía  Isabel  &c  A  vos  el  licencia-i 
de  1466.     ¿o  Lope  Rodrigues  de  Logroño  nuestro  Corregiidor  del 
nuestro  noble  y  leal  Condado  é  Señorío  de  Vizcaya,  sa« 
lud  é  gracia.  Sepades  que  Ambrosio  Garrean  ,  é  Tibao 
Yillande  por  si  é  en  nombres  de  otros  mercaderes  Breto- 
nes nos  fisieron  relación  disiendo  que  ellos  yeniendo  con 
una  nao ,  é  trayendo  en  ella  ciertas  mercaderías  que  pc^ 
drian  valer  las  dichas  mercaderías  fasta  cuatro  mil  coro* 
nas  de  oro  que  puede  haber..^.......^.  meses  poco  mas  ó 

menos  tiempo ,  que  llegando  con  la  dicha  nao  á  la  costa 
de  Portugal,  que  vino  contra  ella  una  nao  de  armada, 
de  que  es  Capitán  é  Maestre  Juan  Martico  é  Juan  de  Za- 
raus  su  aparcero ,  vesinos  de  la  villa  de  Zumaya ,  é  con 
otra  mucha  gente  de  armada  que  en  ella  traia ,  comba- 
tieron la  dicha  nao ,  é  mataron  dos  hombres  de  ella ,  é 
firieron  otros  muchos;  é  que  por  fuerza  é  contra  su  vo- 
luntad les  tomaron  é  robaron  todas  las  mercaderías ,  é 
armas,  é  pertrechos ,  é  mantenimientos  que  en  la  dicha 
nao  traían.  E  que  como  quier  que  ellos  les  requirieron, 
que  guardando  la  paz  é  amistad  de  entre  Nos  é  el  muy 
Ilustre  Duque  de  Bretaña  nuestro  muy  caro  é  muy  ama* 
do  sobrino  ,  é  ^tos  nuestros  Reinos  é  el  dicho  Ducado, 
les  reetituyesedes  é  tornasedes  las  dichas  mercaderías  ó 
las  dichas  cuatro  mil  coronas  de  su  estimación ,  dis  que 
lo  non  quisieron  faser  é  complir,  poniendo  á  ello  sus 


OüIFUZGOA.  93 

euaas  é  dilaciones  indebidas ;  en  lo  cual  ISodo  dis'  que  si 
asi  pasase ,  que  ellos  rescibirian  lauobo  agravio  é  daño^ 
£  nos  suplicaron  é  pidierop  por  merced  cerca  ddlo  con 
remedio  de  justicia  lep  proveyésemos,  ó  CQaK>  la  nuestra 
Merced  fuese.  Lo  cual  todo  visto  en  el  nuestro  Consejo» 
por  ellos  fue  maiodado  haber  cierta  información,  la  cual 
por  ellos  vista  fue  acordado  que  Nos  ddbiamos  mandar 
dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón.  £  Nos 
tobimoslo  por  Uen ;  é  confiando  de  vos  que  sois  tal  que 
guardareis  nuestro  servicio  é  su  derecho  á  cada  una  de 
lab  partes,  é  bien  é  diligentemente  fareis  lo  que  por  Nos 
TOS  fuere  mandado,  es  nuestra  Merced  de  vos  encomen- 
dar é  cometer ,  é  por  esta  nuestra  Carta  vos  lo  encomen* 
damos  é  cometemos.  Porque  vos  mandamos  que  luego 
yayades  á  la  dicha  villa  de  Zumaya,  é  á  otras  cualesquier 
partes  que  entendáis  que  cumple ,  é  prendades  los  cuer- 
pos á  los  dichos  Juan  Martico ,  é  Juan  de  Zaraus  é  á 
cualquier  dellos  que  podieredes  haber ,  ¿  les  secrestedes 
todos  sus  bienes  ipuebles  é  raices,  do  quier  é  en  cual- 
quier lugar  que  los  tengan.  E  esto  asi  fecho,  llamadas  é 
oidas  las  partes,  fagadés  é  administredes  sobre  lo  susodi- 
^o  complimiento  de  justicia  á  los  dichos  Ambrosio  Car* 
rean  é  Tibao  Yill{^lde  Bretones ,  é  de  sus  bienes  le^  fa- 
gadés enterp  pagp  de  las  dichas  mercaderías  que  les  asi 
fueron  robadas  ó  de  su  justo  valor,  £  si  non  les  fallare- 
des  bienes  de  que  puedan  ser  pagados,  que  luego  baga- 
des  vuestra  información  del  lugar  donde  los  susodichos 
armaron ,  é  las  fianzas  que  dieron  al  tiempo  que  asi  ar- 
maron, é  de  los  dichos  fiadores  é  de  sus  bienes  les  fága-> 
des  cumplimiento  de  justicia  de  la  tal  villa  ó  logar  don- 
de asi  arpiaron,  é  lo  libredea  é  determinedes  tpdo  é  cual- . 
quier  cosa  é  parte  dellos  entre  las  dichas  partes,  é  con- 
tra cualquier  parte  dellas  por  vuestra  sentencia  ó  sen- 
.tencias  asi  interlocutorias  como  difinitivas ,  la  cual  y  las 
^cuales  y  el  mandamiento  jó  mandamientos  que  en  la  di- 
cha, r^zóndier^e^  é  prpQunciaredes ,  Ueved^^.é  fagades 
.llevar  á  debida  esencion  con  efecto , .  cuaato  é  como  con 
/uero  é  con  deir^ho  debades ;  é  mandamos  á  l^as  partes  á 
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quien  id  susodicho  atañe ,  é  á  otras  cualesquier  personas 
que  jpara  ello  deban  ser  llamados,  que  vengan  é  pare»* 
can  ante  vos  á  vuestros  llamamientos  é  emp  lasamientos 
á  los  plazos  é  so  las  penas  que  lee  vos  pusieredes  é  man-^ 
daredes  poner  de  nuestra  parte ,'  las  cuales  Nos  por  la 
presente  les  ponemos  é  habernos  por  puestas  &c.  (siguen 
tas  fórmulas  con  emplamñiíeHtó  J.  £  los  unos  nin  los 
otros  ikc:  Dada  en  la  villa  de  Medina  del  Campo  á-  diés  y 
od^ 'dias'  étl  t6L0s'á€  Marzo ,  año' del  naciáiietíto  de  tinés^ 
tro  feñor  Jesucristo '  de  mil  é  cuatíociehtos  é  ochenta  é 
seis  años._YO  EL  REY_YO  LA  REINA— Yo  Diego 
de  Santander,  Secretario  del  Rey  é  de  la  Reipa  nuestros 

Señores^  la  fise  escribif  por  su  mandado Don  Alvaro L 

íAndraeas  Doctor; Alfonsus  Doctor.  ,    >   »         .  • 

•    •  Concuerda  con  el  registro  origihal.-LE'stá  rubrióado, 

NtíM.  XXX. 

...  .  •  .  ..-.,.  •  > 

é 

9 

.        ■  ,  .  •  '     » 

.Ck)mi»(»i  al  Capitán  Qeneral  de  la  frontera  de 
navarra  para  hacer  indagación ,  y  repartir  un 
empréstito  de  dos  cuentos  de  maravedís  á  las  per^ 
sonas  acaudaladas  de  la  prorincia  de  Guipúzcoa, 
á  pagar  dentro  de  un  año ,  con  facultad  de  hacer 
ejecución  en  los  bienes  de  los  que  no 
pagaren  el  repartimiento. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchÍFO  de  Simancas  ^ 

mes  de  Mayo  año  de  1487* 

is  de  Maya  Doña  Isabel  fice.  A  vos  Don  Juan  de  Ribera  mi  Capi« 
do  1487.  -^u  general  en  la  frontera  de  Navarra,  é  de  mi  Couaejó^ 
salud  é  gracia.  Bien  sabedes  la  guerra  que  el  Rey  mi  Se- 
ñor é  Yo  mandamos  íaser  al  Rey  é  Moros  del  Reino  de 
Granada  enemigos  de  nuestra  Santa  Fe  Católica ,  para  Jó 
cual  son  menester  muchas  contias  de  maravedís:  y  por^ 
que  de  algunas  partes  donde  esperamos  ser  soóorridos  de 
dinero»  no  se  pueden  cobrar  tan  presto  como  es  menes«> 
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ter^  fiortpie  los  pksos  no  son  Ueg&doB,  acordé  en  tanto 
de  me  socorrer  oe  algunas  conlias  de  maravedís  presta* 
dos  de  ^^igwnaa  personas  singulares  de  las  ciudades,  é  vi* 
Uas  y  ingares  destos  nna  Reinos  y  Señoríos,  é  de  la*  niies« 
Ira  provincia  de  Guipúzcoa,  lo  que  buenamente  sin  da«» 
¿Oí  de  sus  haciendas ,  pudieren  prestar  para  pagárselo» 
dentro  de  un  año  primaro  siguiente :  é  confiando  de  vos 
que  bien  é  fielmente  Careis  lo  que  por  Mí  vos  fne^e  mani* 
dado  é  encomendado,  acordé  de  mandar  dar  cerca'  de  ello 
está  mi  Carta,  por  la  cual  vos  mando  que  liiegb  ^áyuis 
ó  enviéis  á .  la  dicha  provincia  de  Guipúscóa  é  ha  jais 
vuestni  información ,  y  sepáis  qué  personas  hay  en  cada 
uña  de  ks  villas  é  lugares  de  la  dicha  provincia,  que 
puedan  prestar  cualesquier  cuantías  de  maravedís  paira 
ayuda  de  los  dichos  gasto^  dé  la* dicha* guerra,  é  los  den 
é  paguen  á. Femando  de- Bnstamente  Contino  de  mi  Ga« 
sa,  que  lleva  mi  po^er  para  los  recibir.  £  por  lá  presen- 
te vos  doi  poder  cumplido  á  vos  el  dicho  Don  Juan  ó  á 
quien  el  vuestro  poder  hobiere ,  para  que  por  h»  tales 
personas  podáis  faaoer  repartuniento  de  hasta  en  dos 
cuentos  de  iparavedís,  que  me  presten  á  cada  Uno  cM 
ellod  en  .contia  que  á  vos  bien  visto  fuere:  á  las  cualeá 
dichab  personas,  en  quien  asi  fuere  repartido  por  vues* 
tra  Carta  ó  nómina  firmada  de  vuestro  nombre,  mando 
que  den  é  paguen  al  dicho  Fernando  de  Bustamante  que 
Uevaiel  didiomi  poder ,  cada  uno  de  ellqs  lo  que  le  cu-^ 
piere  para  que  los  traiga  i  la  mi  Corte ,  y  los  entrene 
al  Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo  de  Avila,  para  los 
gastos  de  la  dicha  guerra,  los  cuales  le  den  é  paguen  las 

dichas  personas  dentro  de-^ dias  primeros  si* 

guientesidel'iquie  les  fuere  notificado  por  ante  Escribano 
púbiiod  la^4!ontiá»de  .maravedís  que  le  cabe  del  <ficho  re* 
pariimicnto,  sin  dtrá  luenga  ni  tardanza  alguna;  las  cua* 
les  personas  en  quien  asi  fueren  repartidos,  les  tomen  en 
si  traslado  de  la  nómina  ó  Carta  que  hiciereis ,  é  el  tras- 
lado del  poder  del  dicho  Fernando  de  Bustamante,  sig- 
nado de  Escribano  público,  y  carta  de  pago  del  dicho 
Fernando  de  Bustamante  que  los  ha  de  recibir ,  con  los 


erales  recaudo»  Yo  por  lá  preséntemete  mi trailidii rig^ 
nado  de  Escribano  público^  d^uro  é  prometo' por  M( 
palabra  é  fe  Real  á  las  tales  personas  qpe  añ  dieren  6 
prestarea  los  dkhos  maravedía ,  que  les  secan  pbgados 
puessoft  es  sus  casas  en  su  poder,  reaknéntie  y  con  efectd 
dentro  de.  un  ano  cumplido  primero  siguiente ,  conliidos 
desde  el  dia  que  pagaren  los  dLdx»  maravedis;  é  si  la» 
dichas  personas  ó  algunas  dellas  no  dieren  é  pagaren  ks 
diphoS;  maravedís  al  dicho  Feí^nando  de  Baotaonanté  dex»* 
tro  del  didhó  término,  por -la^píresentb  os  mando 'que  iia« 
gais  é  mandéis  hacer  entregaré  e^eoubión  tki  sus  biene» 
muebles  é  raices,  é  los  vendáis  é  rematéis  como  por  aia-<f 
ra vedis  del  mi  haber ,  para  que  de  ellos  él  sea  entregado 
de  los  dichos  maravedís  que  asi  le  cupieren  en  empréstt- 
0  por  el  dicho  rmartimiento  •  que  hiciereis :  é !  n  para  lo^ 
asi  haoer  é  cumplir  é  esecutar:  favor  é  ayuda  hulDáen^ 
menester^  por  esta  dicha  mi  Carta  ó  por  so  traslado  sig*- 
nado  de  Escribano  público  mando  á  loe  didios  mis  Gon« 
cejos ,  Justicias ,  Regidores ,  fíeles ,  Jurados  de  las  dichas 
villas:  é  lugares  de  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  é  de 
la  Hermandad  de  ella,  é  otras  cualesquier  personas  mis 
vasallos,  subditos  é  naturales  que  para  dio  por  vos  fue- 
ren requeridos ,  que  vos  den  é  hagan  dar  todo  el  £stvor 
é  ayuda  que  les  pidieredes  y  menester  hubiereis ,  á  los 
plazos  y  so  las  penas  que. les  pusiereis,  las  cuales  Yo  por 
la  presente  les  pongo  y  he  por  puestas,  para  lo  cual  to*^ 
do  que  dicho  es  asi  faser,  é  cumpliré  esecutar  vos  doíy 
poder  cuiuq^lido  con.  todas  sus  incidencias  é  dependencias 
y  emergencia3,  anexidades  y  conexidades.  E  los  unos  nin 
los  otros  non  fegades  ende  al  por.  alguna  manera.  Dada 
^.la  ciudad  de  Cqrdoba  á  doce  dias  del  mes  .de:  Büayo^ 
año  d^  ocfafeQta  y  sieteu^YO  ,LA  BtEINA..^Yo  Feman[ 
Alvarez  de  Toledo  Secretario.  teuJJiodericus  Doctor.*^* 
$^istrada.^J>octor. 

Concuerda  con  el  registro  originoL^JE^tá  rubricada. 


»», 
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NiíM,  XXXI. 

Provisión  Real  del  Consejo ,  prohibiendo  el  corso 

á  los  armadores  de  la  Provincia  de  Guipiizcoa, 

sin  que  antes  den  fianzas  suficientes  en  los  lugares 

donde  armaren  de  que  guardarán  las  alianzas 

y  amistades  de  la  Corona  Real* 

'    B.e^stro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  d^  Simaocas, 

(mes  de  JuHo  año  de>  i'487« 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  Scc-.^.  A  todos  los  Con*-  ¿4  ¿^  Julio 
•cejos.  Corregidores,  Jueces,  Alcaldes,  Merinos,  Algua-  ^  '487. 
-ciles,  Redores  y  Oaballeros,  fscuderoí»  y  bornes  buenos 
-de  las  villa»  é  lugares  que  soa  de  nuestra  noble  é  leal 
^Provincia  de  Guipúzcoa,  é  cada  uno  é  cualquier  de  vos 
á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado 
Signado  dé  Escribano  público,  salud  é  gracia*  Sepades 
4jue  el  Prior  é  Cónsules  de  la  IJnivers^dad  de  los  merca- 
^res  de  la  muy  nobíe  ciudml  de  JBui^gs  nos  hicieron  ver 
lacion  por  sU  petición  diciendo^  que  en  la  dicha  Provin-^ 
cia  de  Guipúzcoaí  algunos  Maestres  é  Capitanes  con  mala 
.  intención,  é  por  faser  robos  é  dañps  con  achaqxie,  dicien- 
do que  han  recibido  daoos.  de  Frmce^es  é  de  Brf^tones,  ap- 
«man  cuatro  0,  einoo  car^velas^p^r^  .robar  á  cuetos  halla»- 
ren:  en  lo. cual  días^  qiie.¿.ia9Í  paliase.,  que  los  .dichos 
.mercaderes  recibirian  grande  agravia,  y  daño  i  porque  se- 
ria cansa  que. sus  mercaderías  les  fuesen  tomadas  é  roba- 
das :  por  rade  que  nos  suplicaban  y  pedian  por  merced 
cérea  de  ellp  con  rei3í^ÍQide,  justicia,  les  mandásemos 
«provfieryn^audandoW  dar  nuestra .  C^rtá  para  que  nin^ 
igunMJmercaderes  ni  CJapitanes  no  armasen  ni  armen  las 
dichas  carabelas,  sin  que  primeramente  diesen  fianzas  11^ 
ñas  abonadas  de  la  villa  ó  lugar  donde  armasen,  de  guar- 
.dar  los  amigos  é  leales  nue^t^ros,  sp^  grandes  penaa  que 
para  ello  mandásemos  poner :  y  asimismo  nos  hicieron 
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relación  como  en  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  seña^ 
ladaoiente  los  vecinos  de  la  villa  de  la  Rentería ,  han  to- 
mado dos  navios  de  franceses ,  el  uno  de  Burdeus  carga- 
do de  trigo ,  y  el  otro  de  la  Rochela :  á  cau^  de  lo  cual 
los  dichos  mercaderes  diz  que  se  recelan  que  los  france- 
ses les  harán  prendas  é '  represalias  en  sus  mercaderías 
por  ellos;  por  ende  que  nos  suplicaban  é  pedian  por  mer- 
ced mandásemos  que  los  dichos  navios  fuesen  tornados  é 
restituidos  luego  á  sus  dueños  con  todo  lo  que  en  ellos 
les  fue  tomado,  porque  por  causa  de  ello  los  dichos  mer- 
caderes sus  partes  no  resciban  daño  ni  agravio  alguno ,  ó 
mandásemos  proveer  cerca  de  todo  ello  lo  que  la  nues- 
tra merced  fuese ,  é  Nos  tobímoslo  por  bien :  porque  vos 
mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  que  no  consintáis 
ni  deis  lugar  que  ninguno  ni  algunos  Maestres  é  Capita- 
nes armen  caravelas  ni  otros  navios  algunos  sin  que  pri- 
' meramente  den  fianzas  llanas  ¿  "abonadas  de  la  villa  ó  lu- 
gar donde  armaren  que  guardarán  los  amigos  é  aliados 
nuestros ,  é  non  les  harán  mal  é  daño  alguno  en  sus  per- 
sonas é  bienes,  so  pena  de  les  pagar  todos  los  daños  é  ma- 
les é  intereses  que  á  causa  de  lo  susodicho  se  les  rescrecíe- 
re.  E  los  unos  nin(  losotrbs  non  fagades  ende  al  por  algcH 
na  manera ,  so  peni  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara ,  so  la  cual  dicha  pena 
mandamos  á  cualquier  Escribano  público  que  para  esi30 
fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  vos  esta  Carta  mostrare 
testimonia  signado  con  su  signo  porque  Nos  s¡epamos  en 
como  cumplís  nisestrd  mandado.  Dí^ia  tn  k  muy  noble 
t^iudad  de  Burgos  á  veinte  y  cuatro  dias  del  mes  de  Julio 
año  del  Señor  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  siete 
años. — El  Condestable  Don  Pedro  Fernandez  de  Velasoo, 
Condestable  de  Castilla,  por  virtud  de  los  podenes  que  tie- 
ne del  Rey  é  de  la  Reyna  nuestros  Señores,  =  la  mandó 
dar.  —  Yo  Sancho  Rui2  de  Cuero,  lo  fice  escribir 'con 

acuerdo  de  los  del  su  Consejo Franciscus  Doctor  et 

Abbas. 

Concuerda  con  et  registro  original.^^stá  rubricado. 
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NtfM.  xxxn. 

Corregimiento  de  Guipúzcoa  á  Don  Juan  de  Ri- 
bera con  facultad  de  suspender  los  Jueces  y  Al- 
caldes ordinarios^  y  hacer  salir  de  la  Provincia 
á  las  personas  qae  le  pareciere. 

B.eg]stro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiro  de  SimaocaSi 

mes  de  Agosto  año  de  1487* 

« 

Don  Femando  é  Doña  I^iibel  d(c.«^ A  todoe  loe  Gon«  ¿Sde  Ago0- 
cejo6,  AJcaJde»,  Merinos^  Prdijostos ,  Jurados ,  Regidores,  to  de  1407. 
Oficiales ,  é  homes  buenos  dei  todas  ias  ^las  é  lugares  é 
Alcaldías  de  la  nuestra  noble  é  leal  Provincia  de  Guipús* 
coa  é  á  ]as  Juntas,  é  Pn)curadores ,  é  Diputados  é  Alcal-^ 
des  de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia ,  é  á  cada  uno 
é  cualquier  ó  cüalescfuíer  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Car- 
ta fua:«e  mostrada  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  Escri* 
baño  público ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  Nos ,  enten«- 
diendo  ser  asi  cumplideix)  á  nuestro  servicio  é  esecu- 
cion  de  nuestra  justicia ,  é  á  la  paz  é  sosiego  de  esa  dicha 
Provincia ,  nuestra  merced  é  voluntad  es  que  Don  Juan 
de  Ribera ,  del  nuestro  Consejo ,  é  nuestro- Capitán  gene- 
ral de  la  frontera  de  Navarra,  ó  quien  su  poder  tuviere, 
tengan  por  Nos  el  oficio  de  Corregimiento  é  Juzgado  de 
esa  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  por  tiempo  de  un  año 
cumplido  primero  siguiente ,  el  cual  se  cuente  desde  ^ 
dia  que  fuere  recibido  por  vosotros  al  dicho  ofició  en 
adelante  hasta  ser  cumplido,  con  los  oficios  de  justicia  é 
juridicion  dvil  é  criminal  é  alcaldía  mayor  é  Merindad 
de  la  dicha  Provincia,  los  cuales  dichos  oficios  es  núes* 
tra  merced  que  estén  suspendidos  durante  el  dicho  tiem- 
po. £  otrosí,  que  cada  é  cuando  el  dicho  nuestro  Corre- 
S;idor  estubiere  por  su  persona  en  cualquier  de  esas  vil- 
las é  lugares,  suspendan  los  oficios,  é  no  usen  sin  su  li-*- 
oencia  é  especial  mandado,  s^un  é  por  la  forma  é  ma- 
n^a  que  lo  han  usado  los  otros  Corregidores  que  has* 
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ta  aquí  han  sido  de  la  dicha  Provincia:  porque  vos  man- 
damos á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  en  vuestra  junta,  cual 
é  según  que  lo  habéis  de  uso  é  de  costumbre,  que  luego 
vista  esta  nuestra  Carta  sin  otra  luenga  ni  tardanza  nia 
excusa  alguna,  é  sin  nos  mas  requerir  nin  consultar  ni 
espresar  otra  Carta  ni  mandamiento,  ni  s^unda  yusión 
hayáis  y  recibáis  por  vuestro  Corregidor  de  esa  dicha 
Provincia  al  dicho  Don  Juan  de  Ribera,  ó  á  quien  su  po- 
der hobiere,  é  libremente  usar  é  egercer  el  dicho  oficio,  é 
cumplir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  justicia  en  esa  dicha 
Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella  por  si  é  por  sus  ofi- 
ciales é  lugares  tenientes,  que  es  nuestra  merced  que  en 
los  dichos  oficioe  de  Corregidor  é  Alcaldía-  é  Merindad 
pueda  pon^: ,  los  cuales  pueda  quitar  é  admover  cada  é 
cuando  que  entendiere  que  á  nuestro  servicio  é  egecu- 
cion  de  nuestra  justicia  cumpla,  é  poner  é  subrogar  otro 
ú  otros  en  su  lugar,  é  oir  é  librar  é  determinar,  é  oiga 
é  libre  é  determine  él  ó  quien  el  dicho  su  poder  hobie- 
re todos  los  pleitos  y  causas  civiles  é  criminales  que  en 
esa  dicha  Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella  están  pen- 
dientes, comenzados  é  movidos,  el  dicho  un  año  que  por 
Nos  el  dicho  oficio  tubiere ,  é  se  movieren  ante  quien  el 
dicho  su  poder  tuhí»e,.é  llevar  los  derechos. é  salarios 
acostumbrados  é  á  los  dichos  ofícioe  pertenescientes,  é  ha- 
cer é  haga  cualesquier  pesquisas  en  líos  dorechoe  peitai-^ 
«as  é  todas  las  otras  cosas  al  dicho  ofido  concernientes  é 
que  él  entienda  que  á  nuestro  servicio  é  egecucion  de 
nuestra*  justicia  cumpla :  é  que  para  usar  é  egercer  el  dicho 
oficio,  é  cunuplir  é  ^ecutar  la  dicha  nuestra,  justicia,  toa- 
dos vos  conforméis  con  él  ó  con  el. que  el  dicho  su  poder 
hobiere,  é  con  vuestras  personas  é  gentes  le  deis  é  hagaiis 
dar  todo  el  favor  é  ayuda  que  hobiere  menester  é  vos  pi- 
diere ,  é  que  en  ello  ni  en  parte  de  ello  embargo  ni  con- 
trario alguno  no  le  pongáis  ni  consintáis  poner.  Ca  Nos, 
por  esta  nuestra  Carta,  le  recibimos  y  habernos  por  reci- 
bido al  dicho  oficio^  é  le  damos  poder  para  lo  usar  é  eger^ 
cer  é  para  cumplir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  justicia^ 
caso  que  por  vosotros  ó  por  alguno  de  vos  no  sea  recibía 
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do,  porque  aal  cumple  á  nuestro  servicio  qué  el  dicho 
Don  Juan  6  quien  el  dicho  su  poder  hobiere  tenga  por 
Nos  el  dicho  oBcio  por  el  tiempo  de  un  año ,  no  embar- 
gante cualesquier  estatutos  é  costumbres  que  cerca  de 
ello  tengáis.  £  por  esta  nuestra  Carta  mandamos  á  cual- 
quier persona  ó  personas  que  tienen  las  varas  de  la  núes* 
tra  dicha  justicia  de  los  dichos  oficios  de  Alcaldía  é  Me- 
rindad  de  esa  dicha  Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella, 
que  luego  las  den  é  entreguen  al  dicho  Don  Juan  nues- 
tro Corregidor  ó  á  quien  el  dicho  su  poder  hobiere,  y 
que  no  usen  mas  de  los  dichos  o0cios  sin  su  licencia  é 
especial  mandado,  so  las  penas  en  que  caen  los  que  usan 
oficios  para  que  no  tienen  poder  ni  facultad.  Ca  Nos  por 
la  presente  los  suspendemos  é  habernos  por  suspendidos 
los  dichos  oficios.  £  otrosi ,  es  nuestra  merced  que  si  di 
dicho  nuestro  Corregidor  ó  quien  el  dicho  su  poder  ho- 
biere, entendiere  ser  cumplidero  á  nuestro  servicio  é 
egecucíon  de  nuestra  justicia  que  cualesquier  personas 
de  esa  dicha  Provincia  é  villas  é  lugares  de  ella  ó  de  fue^ 
ra  parte  que  á  ella  vinieren  ó  en  ella  están,  salgan  de 
ella,  y  que  no  entren  ni  estén  en  ella  ni  las  villas  ni  lu- 
gares de  elJa,  que  vengan  é  se  presenten  ante  Nos ,  que 
él  ó  quien  el  dicho  su  poder  hobiere,  se  lo  pueda  man- 
dar de  nuestra  parte  é  les  haga  de  ellas  salir :  á  los  cua- 
les á  quien  lo  mandare ,  Nos  por  la  presente  mandamos 
que  luego,  sin  sobre  ello  nos  requerir  ni  esperar  ni  con- 
sultar otro  nuestro  mandamiento,  é  sin  interponer  en 
ello  apelación  ni  suplicación,  lo  pongan  en  obra,  según 
que  él  ó  quien  el  dicho  su  poder  hobiere  lo  digere  ó  man- 
ejare, é  so  las  penas  que  les  pusiere  de  nuestra  parte,  las 
cuales  Nos  por  la  presente  les  ponemos  é  habemos  por 
puestas  é  les  damos  poder  é  facultad  para  las  esecutar  en 
los  remisos  é  inobedientes  é  en  sus  bienes.  £  otrosi  por 
esta  nuestra  Carta  mandamos  á  vos  la  dicha  Provincia  é 
homes  buenos  de  esas  villas  é  lugares ,  que  deis  é  hagáis 

dar  al  dicho  nuestro  Corr^idor 

maravedís  de  salario  para  cada  dia  de  todo  el  dicho  tiem- 
po que  hobiere  el  dicho  oficio  de  Corregimiento,  los  cua- 
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les  le  dad  é  pagad  de  las  rentas  é  propios  de  las  dichas 
villas  é  lugares  de  esa  Provincia;  é  si  propios  no  tuvie- 
ren, que  los  repartan  entre  vosotros,  según  que  lo  ha- 
béis de  uso  é  de  costumbre:  para  los  cualed  haber  é  co^ 
brar  de  vosotros  é  de  vuestros  bienes,  é  vos  facer  sobre 
«lio  todas  las  prendas  é  premias,  é  prisiones,  é  egecucio* 
nes  de  bienes  que  se  requieren,  é  para  usar  é  egercer  el 
dicho  oficio ,  é  cumplir  é  egecutar  la  dicha  nuestra  jus- 
ticia ,  le  damos  poder  cumplido  con  todas  sus  inciden- 
cias é  dependencias ,  anexidades  é  conexidades.  E  otrosí 
TOS  mandamos  que  recibáis  de  él  fianzas,  que  cumplido 
el  dicho  tiempo,  hará  la  residencia  que  las  leyes  de  nue^ 
tros  Reinos  mandan ,  é  hará  lo  que  por  ello  fuere  obli-^ 
gado:  é  asimismo  que  las  penas  que  él  confiscare  é  apli- 
care á  nuestra  Cámara  las  manifestará,  é  acudirá  oon 
ellas  á  Pedro  de  Toledo,  nuestro  limosnero,  para  ha- 
cer de  ellas  lo  que  Nos  mandáremos:  é  asimesmo  jure 
que  guardará  ciertas  cosas  que  Nos  enviamos  contenidas 
en  un  memorial  firmado  de  nuestros  nombres.  £  los 
unos  nin  los  otros  8cc.  (Siguen  las  fórmulas  con  emjda^ 
■zamientoj.  Dada  en  la  ciudad  de  Málaga  á  veinte  y  tres 
dias  del  mes  de  Agosto  de  un  mil  y  cuatrocientos  é  ochen- 
ta é  siete  aáoB YO  EL  REY YO  LA  REINA.-..  Yo 

Fernando  Alvares  de  Toledo ,  Secretario  Scc^En  for- 
ma  Roder icus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original. Está  rubricado. 

NtfM.  xxxm. 

<jarta  Real  Pateóte  mandando  embargar  las  em« 

barcaciones  de  treinta  toneles  arriba  en  Vizcaya 

Y  Gilipúzeoa  para  la  Armada. 

a3  de  Agos-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
to  de  1487.  número  XL,  tomo  I ,  folio  i6a. ' 
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NiJm.  XXXIV. 

Carta  Real  Patente  mandando  qae  en  las  causas 

7  casos  de  Hermandad  en  Guipúzcoa ,  no  haya 

recurso  ni  apelación  sino  á  la  Persona  Real ,  por 

las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello,  en  el  B^al  ArcIiÍTO  de  Simancas » 

mes  de  Julio  año  de  1488* 

pon  Fernando  é  Doña  Isabel  &a A  los  del  nuestro  28  de  JoKo 

Consejo^  é  á  nuestro  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  de  1488. 
Audiencia  é  Chanciliería,  é  á  los  Corregidores,  é  Alcal- 
des, é  Alguaciles 9  é  Merinos,  é  otras  Justicias  é  Oficiales 
cualesquier  de  cualesquíer  ciudades,  é  villas  é  lugares  de 
los  nuestroa  Reinos  é  Señoríos ,  é  á  cada  uno  é  cualquier 
-de  vos^  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada,  ó  el 
traslado  de  ella  signado  de  Escribano  publico ,  salud  -  é 
gracia.  Sepades  que  los  Escuderos,  Fijos-dalgo  de  la  nues- 
tra noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  presentaron  ante 
Nos  en  el  nuestro  Consejo  unas  Cartas  é  sobre  Cartas  de 
advocaciones  del  Señor  Rey  D.Enrique,  nuestro  berma*- 
no,  cuya  ánima  Dios  baya«  é  confirmadas .  por  Nos,  en 
que  se  contiene  que  ningunos  ni  algunos  de  vos  non  po- 
dades  conocer  nin  conozcades  de  platos  ni  demandas  al- 
gunas tocantes  á  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia 
por  apelación  ni  suplicación»  nin  por  simple  querella, 
nin  otra  cualquiera  manera  alguna»  salvo  Nos  por  nues- 
tra Persona  Real »  según  que  ello  é  otras  cosas  mas  por 
extenso  en  las  dichas  Cartas  é  sobre  Cartas  é  confirma- 
ción se  contiene,  é  nos  ficieron  relación  por  su  peti-f 
cion  dicien(k>,  que  no  obstante  lo  sobredicho  que  vo- 
sotros é  cada  uno  de  vos,  é  en  especial  vos  los  dichos 
Oidores»  é  Alcaldes,  é  Justicias,  é  cada  uno  é  cualquier 
de  vos  os  entremetiades  é  entremetfsdes  de  conocer  en 
las  causas  é  cosas  de  la  dicha  Hermandad,  sin  embargo 
de  las  dichas  advocaciones  é  de  conocer  en  las  causas  é 


I04  GUIPÚZCOA. 

cosas  de  la  dicha  con&rmacion ,  lo  cual  si.  asi  hobiese  de 
pasar ,  ellos  rescibiciaa  agravio  é  daño ,  é  seria  causa  de 
se  desfacer  la  dicha  Hermandad ;  asi  porque  ellos  sola- 
mente ,  sabida  la  yerdad,  según  tenor  de  las  ordenanzas 
que  para  ello  tienen ,  sumariamente  sin  dilación  alguna^ 
determinan  é  pronuncian  en  los  casos  de  la  dicha  her- 
mandad puniendo  é  castigando  á  los  malfechores ;  cómo 
por  la  dicha  Provincia  ser  tierra  fragosa  é  de  frontera, 
é  por  temor  de  la  mucha  justicia,  algunos  malfecho- 
res dejan  de  delinquir  é  faser  muchas  cosas  bon  debi- 
das: é  nos  suplicaron  é  pidieron  por  merced  que  sobre 
ello  les  mandásemos  proveer,  mandaiido  confirmar  laa 
dichas  advocaciones  é  confirmación ,  ó  como  la  nuestra 
merced  fuese,  é  por  Nos  vistas  la9  dichas  advocaciones  é 
confirmación  en  el  dicho  nuestro  Consejo,  tuvimoslo 
por  bien :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  cada  uno  de 
Vos  en  vuestros  lugares  é  jurisdicciones  que  veades  las 
dichas  Cartas  del  dicho  Señor  Rey  Don  Enrique,  nues- 
tro hermano,  é  la  dicha  nuestra  Carta  de  confirmación 
t]ue  asi  de  lo  susodicho  tienen,  é  que  las  guardedes  é 
^umplades ,  é  fagades  guardar  é  cumplir  en  todo  é  por 
todo,  según  que  en  ellas  se  contiene,  é  contra  el  tenor 
-é  forma  de  ellas  '  les  non  vayades  nin  pasedes ,  nin  co* 
noscades  de  cosa  alguna  de  los  fechos ,  pleitos  é  negocios 
de  la  dicha  hermandad ,  nin  consintades  ir  qin  pasar 
■ni  conocer  de  ellos  agora  ni  de  aqui  adelante  en  tiempo 
alguno ,  ni  por  alguna  manera,  causa  ni  razoa  que  sea, 
ca  nuestra  merced  é  voluntad  es  que  las  nuestras  Car- 
tas de  advocación  del  dicho  Señor  Rey  Don  Enrique, 
nuestro  hermano,  é  la  dicha  nuestra  Carta  de  confirma- 
maeion  les  sean  enteramente  guardadas  é  cumplidas ,  é  les 
non  sdan  quebrantadas  nin  menguadas  por  ningunos  nin 
algunos  de  vos,  sin  end^argo  de  eualesquier  leyes,  é  prag- 
máticas sanciones  fechas  é  ordenadas  por  los  Reyes  núes* 
tros  progenitores,  lo  cual  es  nuestra  merced  é  voluntad 
que  asi  fagades  é  cumplades  como  dicho  es,  sin  embargo 
de  lo  sobredicho,  é  aunque  por  Nos  vos  hayan  seido  re- 
mitidos todos  los  fechos  é  pleitos  é  negocios  á  vos  el  di- 
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clio  Presidente  é  Oidores  de  k  nuestra  Audiencia,  6  co- 
metiéremos de  aqr^  adelante;  ca  eñ  cuanto  á  esto  atañe, 
Nos ,  por  la  presente ,  declaramos  que  se  deben  guardar 
é  cumplir,  é  se  ^guarden  é  cumplan  á  la  dicha  Provincia 
é  hermandad  de  ella  las  dichas  Cartas  de  advocación  é 
confirmación j^sin  embargo  de  la  dicha  remisión,  é  de  las 
dichas'  leyee  épragmáticar  sanciones.  £  los  unos  nin  los 
otros  &c.  (Siguen  las  fórmulas  con  emplazamiento.)  Dada 
én  la  ciudad  de  Murcia  á  veinte  y.  ocho  dias  del  mes  de 
Julio  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo 

de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  ocho  años. YO  £L 

REY.  _  YO  LA  REINA Yo  Alfonso  de  Avila  &c._ 

Don  Alvaro..-. Acordada. Andraeas  Doctor. -^  Anto- 

mus.  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original. Está  rubricado» 

NiíM.  XXXV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  ni  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  ni  del  Condado  de  Vizcaya 
te  saquen  armas  para  fuera  de  estos  Reinos. 

.  ,  Queda  impresa  en  ^1  Negociado  d/e  Vizcaya  cqn  el  19  ¿e  No* 

número  LÜ  'tomo  I,  folio  19a.  .  "^^^a^^  ^ 

'  '  ^  1488. 

;     \  .  NiíM.  XXXVL  . 

Carta  Real  Patente  mandando  que  se  acopien  y 
xenátan  de  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  armas 
'  para  Sicilia^  con  preferencia  á  cualquiera  olra 

obligación  y  contrato. 

Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  ao  de  Enero 
número  LJV,  tomo  I ,  folio  197.  ^«  M88. 
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NtfM.  XXXVH- 

Carta  Real  Patente  mandando  qae  el  CÜondado 
de  Vizcaya  y  la  P?Qirincía  de  Guipúzcoa  apresa- 
tea  carros  y  bestias  para  conducir  la  artillería. 

ao  de  Enero        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
de  1488.     número  LY^  tomo  I ,  folio  200. 

NtfM.  xxxvin. 

Carta  Real  Patente  mandando  qne  las  personas  á 

quienes  se  reparta  un  Empréstito  con  que  atender 

á  los  gastos  de  la  guerra ,  paguen  lo  que  se  les 

repartiere,  y  délo  contrario  se  haga  embargo 

y  ejecución ,  en  la  forma  que  se  expresa., 

Bj&gistro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclii'ro  de  Simancas^ 

mes,  de  febrero  año  1483* 

5  de  PeBre-        1^^  Fernando  é  Dona  Isabel  &c. A  vos  el  Alcalde 

ro  de  148^.  mayor  que  estáis  por  el  Arzobispo  de  Santiago  en  la  di- 
cha, cibdad  de  Santiago ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  para 
proseguir  é  continuar  la  guerra  que  se  hace  á  los  moros 
del  Reino,  de  Cranada  enemigos,  de  nuestra  Santa  Fé  Ca- 
tólica ,  Yo  el  Rey  tengo  acordada  de  entrar  con  el  ayuda 
de  Dios  este  presente  ano  en  el  dicho  Reina  de  Granada 
poderosamente,  é  para  ello  habemos  mandado  llamar  mu- 
cha gente  de  caballo  é  de  pie,  é  traer  nuestra  artillería  é 
faser  todoa  los  otros  aparejos  necesarios  á  la  dicha  guer- 
Jra :  é  para  el  suelda  de  la  didiá  gente  é  para  otros  gastos 
nescesarios  son  menester  mudiaa  contias^  de  maravedís ,  é 
porque  non  se  pueden  luego  haber  de  algunas  partes 
donde  los  esperábamos,  acordamos  de  tomar  prestadas  al- 
gunas sumas  de  maravedís  de  algunas  personas  nuestros^ 
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Tasallos  veñnos  de  algunas  cibdades  é  villas  de  nuestros 
Reinos  é  Señoríos  que  buenamente  los  puedan  prestar, 
para  los  pagar  en  (fineros  contados  dentro  de  un  año 
complido  primero  siguiente  contando  del  dia  que  nos  lo 

prestaren. £ntre  los  cuales  acordamos  de  nos  socorrer 

desa  dicha  cibdad  de  Santiago  de  tresientos  mil  marave- 
dís de  las  personas  que  parescieren  á  vos  é  á  Blas  de  Her- 
rera é  á  Fernán  Ponce,  Gontinos  de  nuestra  Casa  que  allá 
enviamos  para  loe  resoebir,  los  cuales  dichos  Blas  de  Her- 
rera é  Fernand  Ponce,  es  nuestra  merced  que  los  resci- 
ban  é  recabden  para  que  los  trayan  á  nuestra  Corte ,  é 
los  entreguen  al  Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo  de 
Avila,  nnestro  Confesor  para  los  gastos  de  la  dicha  guer* 
ra-..Por  ende,  Nos  vos  mandamos  que  lu^o  como  esta 
nuestra  Carta  viéredes,  sin  otra  luenga  ni  tardanza  algu- 
na,  é  án  nos  mas  requerir  nin  consultar ,  nin  esperar 
otra  nuestra  Carta  ni  mandamiento,  hayades  información 
juntamente  con  los  dichos  Blas  de  Herrera  é  Fernand 
Ponce,  ó  ellos  sin  vos,  si  para  ello  non  vos  juntáredes 
coa  ellos,  de  las  personas  vesinos  é  moradores  desa  dicha 
cibdad  que  lo  puedan  prestar ,  é  vos  los  dichos  Blas  de 
Herrera  é  Fernand  Ponce  EEigades  repartimiento  de  las 
dichas  tresientas  mil  maravedís  por  las  tales  personas,  á 
las  cuales  mandamos  que  cada  uno  dellos  dé  é  pague  á  los 
dichos  Bks  de  Herrera  é  Fernand  Ponce  ^  ó  al  que  su  po- 
der hobiere  todo  lo  que  le  fuere  repartido  dentro  de  dies 
dias  primeros  siguientes  después  que  le  fuere  notiBcado 
el  dicho  repsotimiento  que  asi  fisiéredes  firmado  de  vues- 
tro nombre  é  de  los  didbhos  Blas  de  Herrera  é  Fernand 
Ponce,  é  signado  de  Escribano  público,  sin  escusa  algu« 
na..  ,,K  de  los  maravedís  que  le  dieren  é  pagaren,  tomen 
su  carta  de  pago  ó  del  quel  dicho  su  poder  hobiere,  é  el 
traslado  desta  dicha  nuestra  Carta  é  del  repartimiento 
que  asi  fisiéredes  signado  dé  Escribano  público,  con  los 
cuales  recabdos  por  la  presente  seguramos  é  prometemos 
por  nuestra  palabra  é  fe  Real  á  las  dichas  personas  é  á 
cada  una  dellas  que  aá  prestaren  cualesquier  contias  de 
maravedís  por  el  dicho  vuestro  repartimiento,  de  les  man- 
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dar  pagar  é  que  les  serán  pagados  realmente  é  con  éfec-^ 
to  tcxlos  los  maravedís  que  asi  prestaren  dentro  de  un 
año  primero  siguiente,  contando  del  dia  que  los  presta- 
ren. £  si  dar  é  pagar  non  quisieren  los  dichos  marayedis 
ó  cualquier  parte  dellos  las  tales  personas  en  quien  asi 
fueren  repartidos,  por  la  presente  mandamos  é  damos  po^ 
der  complido  á  vos  el  dicho  Alcalde  mayor  é  á  los  dichos, 
nuestros  Receptores  para  que  fag^es  é  mandedes  faser. 
entrega  é  esecucion  en  las  personas  é  hienesde  las  per-^ 
sonas  que  non  los  quisieren  dar  é  pagar  los  dichos  mara- 
vedís al  dicho  plaso  por  todo  lo  que  asi  les  fuere  repar- 
tido é  dello  debieren:  é  los  bienes  en  que  asi  fuere  fecha, 
la  dicha  esecucion ,  los  vendades  é  rematedes  en  pública 
almoneda,  segund  por  maravedís  de  nuestro  Haber;  é  de 
los  maravedís  que  valieren  entreguedes  é  fagades  pagar  á: 
los  dichos  nuestros  Recebtores  ó  al  quel  dicho  su  poden 
hobiere  de  todo  lo  que  fuere  debido  de  lo  susodicho.  £> 
por  la  presente  fasemos  sanos  é  de  paz  los  bienes  que  por 
esta  razón  fueren  vendidos,  á  los.  que  los  compraren ,  é  en 
tanto  que  los  dichoS"  bienes  se  vendan,  les  prendades  lo8< 
cuerpos  é  les  non  dedes  sueltos  ni  fiados  fasta  tanto  que> 
hobieren  fecho  complimiento  de  pago '  de  las  centías  de, 
maravedís  que  asi  hobieren  de  dar  é  pagar  por  di  dicho* 
repartimiento,  por  manera  que  enteramente  se  cumplan^ 
é  paguen  las  dichas  tresientas  mil  maravedís.  Pero  es 
nuestra  merced  que  non  se  les  lleven  costas  algunas  nL 
derechos  de  egecuciones  ni  de  carcelages,  ni  de  cartas,  de* 
pago ,  ni  de  otra  manera  alguna  por  cualesquier  Justicias 
é  Oficiales  é  Escribanos  ni  por  los  dichos  nuestros  Keceb-. 
tores  ni  por  otra  persona  alguna ;  so  pena  quel  que  la 
llevare,  lo  pague  con  las  setenas.  E  si  para  k)  asi  faser  é. 
comphr  é  esecutar,  vos  los  dichos  nuestros  Receptores  ho-. 
biéredcs  menester  favor  é  ayuda,  por  esta  nuestra  Carta 
mandamos  al  Concejo,  Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores^ 
Caballeros ,  Escuderos,  Oficiales  é  homes  buenos  asi  de  la 
dicha  eibdad  de  Santiago,  como  de  todas  las  otras  cibda-^ 
des  é  villas  é  logares  de  los  nuestros  Reinos  é  Señoríos  que 
para  ello  fueren  requer jidos ,  que  vos.  lo  den  é  fagan  dav^ 


é  qne^én  ello  oí  en  parte  a]guna  dello-vos.  xam  pcmgaa 
nin  consientan,  poner,  embarga  ni  contrario -alguno  so  ]a» 
penas  que  de  nuestra  parte  les  pusiéredes,  las  cuales  Nos 
por  la  jHresente  lea  ponemos  é. habernos  por  puestas  é  vos 
damos  poder  complido  para  laa  egecutar  en. las  personas 
é  bienes  de  loa  que  .en  eUas.  cayeren.  £  los  ■  unos  nirí  los 
otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  por  aljguna  manera 
so  pena  de  la. nuestra  merced. é  de  dies  mil  maravedís 
para  la  nuestra  Cámara  é  Fisco.  E  demás  mandamos  al 
home  que  vos  esta  nuestra  Carta  mostrare  que  tos  emplase 
que  parescades  ante  jNos  en  la  nuesti^  Corte  do  quier  que 
Nos  seamos,  del  dia  que  vos  emplasare  á  quinse  dias  pri- 
meros siguientea  so  la  dicha  pena:  so  la  cual  inandamos  4l 
cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere  Hamaco 
que  dé  ende  álque  vos  la  mostrare  testimonio  signado 
con  su  signo ,  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple 
nuestro  mandado.  Dada  en  la  villa  de  Yalladolid  á  ¿"es 
dias  de  Febrero  año  del  nascinúento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  é  cuatrocientos  é  ochenta  é  nueve  años. 
YO  EL  REY_YO  LA  REINA_-Yó  Femad  Alvares  de 
Toledo  Secretario  del  Rey  é  de  la  Beina  nuestros  Señores 
la  £se  escribir  por  su  nlandado4....Abulensis. 

Otra  tal  para  la  Coruña  de. . . ; 3oo9  Bdrsr. 

Otra  tal  para  Vibero. • . . . »      &cod   ^    > 

Otra  tal  para  Lugo stocd        • 

Otra  tal  para  Noya. . » . ; i2oo9  ' 

Otra  tal  paraj  Pontevedra.  .  .^  í  .'■, . . » .      aSó^ 

Otra  tal  para  Betánaosj w     'sco^  •     f 

•     Otra  tal'para  Muros. ..............      aSo^    .    r 

Otra  tal  para  Soagund v      &oo^        * 

Otra  tal  para  Garrion. 3oo^ 

-     Otra  tal  para  la  Merindad  de  Campo» 

eon  Bafencía. ^ .    1.126^ 

Provincia  de  Guipuzooaw  ....-..• ^.000^        » 

Otra  para  Zampra. ;..•.•..    í.ooo^    -   ^ 

Merindad  de  Monzón. - 147^ 

De  Guadalajara.  .  . . ; '3og^       * 

'     Cwxaw.^  ^.^^.  .>...........-..  .rf^  '6oo9^  V-   ' 
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Badajoz»  •  ••••«. \ 

Toro .♦.•........•..  3óo9 

Atíenza ico^ 

Molina ,••* 6oo3 

Ocana*  • « . « .^ « •  •  ^ 5oo9 

Cuenca.  • » .  • « ^ • i.oood         ' 

Merindad  de  Burgos. . . .  t« . . « w « . .  •  •  gSQ 

Cobarrübias 200^ 

Címcuerda  con  el  registro  originaL £std  rubricado^ 

NúM.  XXXIX. 

Carta  Real  Patente  para  qae  la  moneda  tenga  ea 
Guipúzcoa  el  mismo  valor  que  en  Iob  demás 

pueblos  del  Reino. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclirro  de  Simancas » 

mes  de  Marzo  año  de  1490. 

37  de  Marzo        ^^  Fernando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  Don  Juan  de 
de  1490.      Ribera  nuestro  Capitán  general  de  la  frontera  de  Navar* 
ra  y  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  noble  y  leal  Pro« 
yincia  de  Guipúzcoa,  y  á  vuestro  Lugarteniente  en  el  di- 
cho oficio  ^  y  á  los.  GoQcejoa,  Alcaldes ,  Prebostes ,  Meri- 
nos, Fieles,  Regidores^  Caballeros ,  Escuderos,  Fijosdal-* 
go  oficiales  y  bornes  buenos  de  las  villas  y  lugares  de 
nuestra  noble,  y  .leal  Firovincxa  de  Gcúpúzcoa ;  y  á  cada 
uno  y  cualquier. d^  V09  y  á  .todas  las  oirae  cualesquier 
personas  nuesti:o3  .v.a3aUos.  y  subditos  y  naturales  á  quien 
toca  y  atañe  lo  en.  esta  nuestra  Carta  contenido ,  y  á  ca- 
da uno  y  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta 
fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Escribano  pú- 
blico,  salud  y  gracia.  .Qiea.sabedes  cojíqo  .Nos  por  nue»« 
tra  Carta  enviamop  .mandar  á  todas  las  ciudad^  y  villas 
y  lugares  de  los  nuestros  Reipos  y  Señoríos  que  toda  la 
moneda  de  oro  y  plata  valiese  á  un  precio :  conviene  á 
saber,  los  castellanos  y  medios  le^oelentes  á  cuatrocientos 
y  ochenta  y  cinco  maravedís; Jbis dobj^ de  la  bandaátres 
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cieofos  semita  y'cmco  marayedis :  loa  ducados  cruzados 
á  trescientx»  setenta  y  cinco  marayedis:  los  reales  á  trein*^ 
ta  y  un  marayedis:  las  coroaas  á  trescientos  veinte  y  sie- 
te marayedis,  y  todas^  las  otras  monedas  que  yaliesen  á 
este  respeto  por  su  justo  precia  y  no  mas ,  so  ciertas  pe-^ 
ñas :  las  cuales  dichas  Ckrta»  fueron  pregonadas  ó  á  lo 
menos  publicada»  generalmente  tanto  en  esa  Provincia  co- 
mo en  las  principales  villas  y  logare»  de  ellá^  de  manera 
que  vina  ó  pudo  venir  y  debió  venir  á  noticia  de  todos^ 
y  diz  que  no  obstante  la  dicha  Carta  y  las  penas  conteni- 
das en  ella,,  contra  el  tenor  y  forma  de  las  ^has  Cartas  y 
sin  temor  de  las  penas  en  ellas  contenidas,  han  dado  y  to- 
mado y  dan  y  toman  las  dichas  monedas  á  muy  mayores 
precios  de  Io>  que  en  las  dichas  Cartas  se  contiene ,  de  lo 
cual  á  Nos  rescresce  deservicio  y  á  nuestros  subditos  y  na- 
turales daño,  y  queriendo  en  eUoproveer,.como  quiera  que 
pudiéramos  y  debiéramos  mandar  proceder  contra  los»  ye* 
cinos  de  la  dicha  Provincia  que  han  dado  y  tomado  la  di- 
cha moneda  á  mas  precio  de  lo  contenido  en  las  dichas 
nuestras  Cartas ,  á  las  penas  en  ellas  contenidas  y  á  laa 
otras  en  que  según  derecho  han  caida  é  incurrido,  acor- 
damos de  mandar  dar  esta  nuestra  C^rta  para  vos  en  la 
dicha  razón  ,  porqué  os  mandamos  que  agora  y  de  aqui 
adelante  ninguna  ni  algunas  personas  de  esa  dicha  Pro- 
vincia ni  de  fuera  de  ella  no  sean  osados  de  dar  ni  tomar 
ni  den  ni  tomen  la  dicha  moneda  á  mas  precio  de  lo  su- 
sodicho, sa  las  penas  contenidas  en  las  dichas  Cartas,  y  de- 
mas  que  pierdan  la  moneda  que  dieiten  6  tomaren  á  ma- 
yor precio  con  otro  tanto  de  sus  bienes.  Y  mandamos  á 
vos  las  dichas  Justicias  que  hagáis  pregonar  esta  nuestra 
Carta  por  esas  dichas  villas  y  lugares  por  Pregonero  y 
ante  Escribano  público,  y  hecho  el  dicho  pregón,  si  algu- 
na ó  algunas  personas  contra  ello  fueren  ó  pasaren,  que 
vos  la»,  dichas.  Justicias  egeeuteis  en  ellos  y  en  sus  bienes, 
las  penas  en  esta  nuestra  cheba  Carta  contenidas..  £  los 
unos  nin  les  otros  non  fagades  ende  al  por  alguna  mane- 
ra 8cc.  í Siguen  las  fórmulas  con  el  emplazamiento  ordi» 
nario.J  Dada  en  la  ciudad  de  Sevilla  á  veinte  y  siete  dias 


(del  mes  de  Marzo  aaaó  dd  nascí  miento  de  nuestro  Skfñóp 
Jesucristo  de  mil:  y  cnatrodentos^  y  narenta' años.  .^YO 
EL  REy._yO  LA  REINA.L-JY0  Juan  de  k  Parra  Secre- 
tario  del  Rey  y  de  la  Reina  nuestros'  Señores  lo  hice  es-* 

cri)3Ír  poiT  su  mandadou-^Don  Alvaro :  Andraeas  Doc-* 

^r^  .^  Alonsus  Doctor/.^^  Antonius.  Doctor. — Philippus 

Doctor.      1 1  '•   .    5  %  i-    .-■  ■'  .   .   • 

j      Concuerda  cotí  el-  regiitno  €rigin€d...^std  rubricado. 


i . 
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Declaración  para  que  Jas  Justicias  ^e  la  Provia- 

cia  de  Guipúzcoa  puedan  entrar  en.  Vizcaya  ea 

persecución  de  malhechores^  7  p¿ce  oersa. 

27  de  Marzo .      Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya^con  el  iiú« 
de  1490-     jxitxo  LX,  tomo  I,,  folio  a43.  .    : 


Ni5M.  XLI. 

Carta  Real  Patente  sobre  los  Mercaderes  que 
hacen,  qnielo^a  fraudulenta ,  y  penas 
etique  incurren. 
.  ■ 

a6  de  Julio .      Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  d  né- 
de  1450.     jQiero  liXIII,  tomo  I ,  folio  249* 
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NtfM.  XLIL 

Provisión  Real  del  C<Misejo  sobre  las  manoebe» 
de  los  'Clérigos  en  Guipúzcoa,  - 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcluro  de  Simancas,   ^ 

mes  de  Agosto  de  1490» 

Don  Femando  y  ]>(>ña  Isabdl  6cg.  Ayos  Don  Jijiande  10 de  Agos-> 
Ribera  del  naestro  Gonsejo  y  nuestro  G>rre^dor  de  nués^  ^  ^  149o* 
Ira  nchle  y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  á  vuestro  Ai«* 
calde  y  Lugarteniente  en  el  dicho  oficio ,  y  á  todos  los 
Alcaldes,  Prebostes,  Merinos  y  otras  Justicias  y  Oficiales 
cuaksquier  que  ahora  son. y  serán  de  aipii  adelante,  y  k 
cada  uno  y  cualquier  de  tos  á  qoien  esta  /nuestra' Carta 
fuere  mostrada  6  sú  traslado  áigqadade'Eacrihaiio  públi* 
co,  salud  y  gracia.  Sepades  que  por  parte  de  los  Clérigos 
de  la  dicha  Provincia  nos  fue  hecha  relación  por  su  pe- 
tición diciendo,  que  los  Cor  reidores,  y  Alcaldes,  y  Al- 
•guadles,  Merinos,  y  Prebostes  y  oteas  lufticias  d^  esa  dl« 
cha  Provincia,  á  causa  de  fatigarlos  y  ^^shonrarlps,  entran 
en  sus  casas  y  las  catan  y  están  en  asechanzas ,  diciendo 
que  tienen  mancebas  públicas ,  no  siendo  asi  y  viviendo 
ellos  casta  y  honestamente  y  como  deben.  Y  que  so  es¿i 
color  los  amenguan  y  deshonran  y  prenden  algunas  mu*^ 
geres,  y  en  las  cárceleSr  di^  que  las  bacen  confesar  que  son 
mancebas  públicas  no  siendo  ello  asi  y  viviendo  como  di- 
cho es  honestamente:  y  que  si  asi  pasase  que  ellos  resci- 
birian  en  ello  gran  agravio ,  y  daño ,  y  nos  suplicaron  y  ' 
pidieron  por  merced  cerca  de  ello  les  mandásemos  pro-  ' 
Teer  y  remediar  con  justicia  ó  como  la  miestra.  maxred 
fuese,  y  N09  tovímoslo  por  bien:  porque  os  mandamos  á 
todos  y  á  cada  uno  de  vos  no  entréis  ni  oonsintais  entrar 
en  las  casas  de  los  Clérigos  por  las  catar  eh  la  didia  ra- 
zón, y  cerca  de  proceder  contra  las  mancebas  públicas  de 
los  dichos  Clérigos,  guardéis  el  tenor  y  forma  de  la  ley 
hecha  por  Nos  en  las  Cortes  de  la  ciudad  de  Toledo^^^y 
TOMO  m.  p 


cada  y  cuando  alguna  muger  fuere  hallada  ser  manceba 
pública  de  Clérigos ,  U  Uanieis.  y  oigáis  según  y  como  la 
dicha  ley  lo  quiere  y  manda,  y  hasta  tanto  que  sea  oída 
j  convencida  eti  ausencia  y  presencia  y  condenada  por 
sentencia ,  y  la  tal  aentaici^  pasada  en  cosa  juzgada ,  no 
egecuteis  en  ellas  lao»  penas  de  la  dicha  ley  ni  consintáis 
que  sobre  ello  las  &tigu^  ni  hagan  agravio ,  por  manea- 
ra que  so  color  de  lo  susodicho  no  sean  los  dichos  Cléri- 
gos deshonrados  ni  agraviados,  y  que  la  dicha  ley  en  to- 
-'  *  ~  •  do  y  por  todo  sea  guardada  y  obntra  el  tenor  y  forma  de 
ella  no  vayáis  ni  paséis  ni  con^ntais  ir  ni  pasar  en  tiem^ 
pó  alguno/ ni  ^r  alguna  manera.  £  los  unos  nin  los  otros 
con  fagades  ^nde  al  &ic  Dada  en  la  ciudad  de  Córdoba  á 
diez  dias  de  Agosto  de  noventa  años. ..^ Don  Alvaro..^ 
Don  Juan,  ..^  Aiidrseas  Doctor.  .^  Antonius  Doctor.  *^  Yo 
Cristóbal  de>  Vitoria  8cc.  /    ' 

Comuetdaix>n  €i  registro  otiguud.^^Estárub 

NtfM.  XLIIL 

-Carta  Real  Patente  para  que  la  Provineia  de  Goi- 
'püzcóa  reparta  eñ  su  territorio  setecientos  peones?, 
los  trescientos  ballesteros^  y  los  cuatrocienlos  lan* 
ceros,  armados  á  punto  de  guerra,  y  pagados  por 
sesenta  dias ,  para  la  guerra  de  Granada. 

Registro  general  del  §elto  en  el  Real  Arclíivó  Üe  Simancas  ^ 
'    ^  nfes  de  Diciembre  año  de  1490* 

4  de  Dí--^  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  &a  A  los  Concejos, 
ciembre  de. (lorregidor ,  Alcaldes,  Merinos,  Prebostes,  Alguaciles, 
'49o«  «Regidores^  Caballeros,  Escuderos,  Oficiales;, é  bornes  bu^ 
nos  de  todas  las  villas  .y  lugares^  y  valles  de  la  nuestra 
noble  y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa,  con  la  noble  viUa 
de  San  Sebastian-y  su  plartido ,  y  á  los  tiuestros  vasallos 
knareantes,  y  á  los  parientes  mayores  y  caballeros,  y  a 
otras  cualesquier  personas  de  la  dicha  Provincia  de  Gui-* 
/púácoa  de  cualquier  estado  é  condición  qae  sean  á  quian 
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esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado  sigilada 
de  Escribano  público,  salud  y  gracia.  Sepades  como,  me«r 
diante  nuestro  Señor,  en  prosecución  de  la  guerra  que 
tenemos  contra  el  Rey  y  moros  de  Granada  enemigos  de 
nuestra  Santa  Fe  Católica,  TO  £L  REY  tengo  acordado 
de  entrar  poderosamente  contra  la  -  ciudad  de  Granada 
para  treinta  dias  del  mes  de  Marco  prknaro  que  viene ,  á 
hacerles  guerra  y  todo  el  mal  y  daño  por  todas  las  vias  y 
maneras  que  se  les  pueda  hacer ,  para  lo  cual  hemos  man<^ 
dado  apercibir  y  repartir,  demás  de  las  gentes  de  nuestras 
Guardas  y  Hermandad  y  de  los  Grandes  y  Caballeros  da 
nuestros  Reinos  y  Señoríos ,  y  de  los  Caballeros  ó.  Conti-t 
nos  de  nuestra  Casa ,  muchas  gentes  de^cabaUo  y  de  pie 
por  las  ciudades,  Tillas  y  lugares  de  nuestros  Reinos  y 
Señoríos,  para  que  toda  la  dicha  gente  ^se  junte  en  la  ciu« 
dad  de  Córdoba  para  los  dichos  treinta  dias  del  dicho  mes  * 
de  Mar»>,  á  dcmde,  placiendo  á  Dios,  Nos  seremos  paca  el 
dicho  término.  De  la  cual  dicha  gente  cabe  á  esa  nuestra 
Prorincia  de  Guipúzcoa  con  la  dicha  Villa  de  San  Sebás-? 
tian  y  su  partido ,  setecientos  peonas ,  los  trescieiitos  hat^ 
ilesfieros ,  y  los  cuatrociaitos  lanceros ,  y  para  los  repor-t 
tir  juntamente  con  vos  el  dicho  nuestro  Corregidor  según 
viereis  y  entendiereis  que  mas  cumple  á  nuestro  aervieio 
enviamos  allá  á  Juan  de  Porras  nuestro. Tesorero  de  Yi» 
caya.  Porque  os  mandamos  que  lijtego.que  con  está  dibha 
nuestra  Carta  fuereis  requeridos,  enviéis  mandar  de  nues- 
tra parte  á  esas  dichas  villas  y  lugares  y  valles  y  á  los 
parientes  mayores  de  la  dicha  nuestra  Provincia  de  Gul^ 
púsboQ  qiie  envien  á  vos  en  la  parte  que  viereia  que  mais 
conviene,  sus  Procuradores,  ósin  ellos,  si  noi  .v'míeren  á«l 
término,  que  les  asignareis ,  vos  el  dicho  nuestro  Correa 
gidor  jumamente  con  el  dicho  Tesorero  Juan  de  Porras 
repartaisr  é  hagáis  repartimiento  de  los  didios  setecientos 
peones,  los  trescientos  ballesteros  y  los  cuatrocientos  lan*- 
ceros  con  sus  paveses  é  escudos  é  ballestas  é  al  jabas  é  car- 
«axes,  lo  mejor  aderezados  que  puedan,  por  la  dicha  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  é  villa  de  San  Sebastian  é  su  partido, 
é  por  la  arden  é  manera  que.  viereis  é  entendiereb  que 
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mas  cumple  á  nuestro  aervicio.  E  asi  repartidos,  por  esta 
nuestra  Carta  ó  por  el  dicho  su  traslado  signado  como 
dicho  es ,  mandamos  á  todos  los  dichos  Concejos ,  Alcal- 
des, Merinos,  Prebostes,  Alguaciles,  Regidores,  Caballe- 
ros, Escuderos,  Oficiales  é  homes  buenos  de  las  villas  é 
lugares  de  la  dicha  nuestra  Proirincia  de  Guipúzcoa  é  vi- 
lla de  San,  Sebastian  é  su  partido,  é  á  los  dichos  parientes 
mayores  de  cualquier  estado  ó  condición  que  sean ,  que 
cumplan  cerca  de  ello  vuestros  mandamientos  é  reparti- 
mientos é  todas  las  cosas  é  cada  una  de  ellas  que  para  lo 
susodicho  convengan,  como  si  Nos  en  persona  se  lo  man- 
dásemos, so  la  pena  ó  poiasque  les  pusiereis  ó  mandareis 
poner  de  nuestra  parte,  las  cuales  Nos  por  la  préseme  les 
ponemos  é  habernos  por  puestas,  7  os  mandamos  que  las 
^ecuteis  en  ellos  y  en  sus  bienes.  Otrosi  mandamos  á  to- 
*  dos  y  cada  uno  de  ellos  que  luc^o  que  vieren  vuestros 
tnatulamientos  y  repartimientos,  repartan  en  si  los  dichos 
peones,  cada  uno  de  ellos  la  contia  que  en  cada  Concejo  é 
solar  fuere  repaiftida  y  hagan  copia  de  ellos  y  los  escri- 
ban por  sus  nombres,  á  los  cuales  mandamos  que  estén 
apercibidos  con  sus  paveses  é  lanzas  é  ballestas  á  punto 
de  guerra,  é  se  junten  con  las  personas  que  para  ello  se- 
ñalareis é  con  el  dkho  Tesorero  Juan  de  Porras  en  la 
parte  é  de  la  manera  que  viereis  que  cumpla,  para  que 
todos  juntamente,  nn  que  falte  ninguno  de  ellos,  sean  en 
la  dicha  ciudad  de  Córdoba  para  el  dicho  término  de  los 
.  dichos  treinta  dias  del  dicho  mes  de  Marzo,  é  por  cosa  al- 
fana se  detengan  nin  &lten  de  aquel  dia,  é  vengan  todos 
juntamente  sin  hacer  división  alguna  entre  si.  £  asimismo 
es  nuestra  merced  é. mandamos  que  los  nuestros  vasallos 
•mareantes  enviea  cob  la  dicha  gente  contados  en  el  núr 
mero  de  eHos  todas  las .  lanzas  é  ballesteros  que  de  Nos 
tienen ,  sopeña  que  lo  contrario  hañendo  hayan  perdido 
-é  pierdan  las  tierras  que  de  Nos  tienen.  Loa  cuales  dichos 
-peones  mandamos  que  envieb  pagados  por  sesenta  dias 
que  se  cuenten  del  dia  que  partieren  desde  esa  didia  Pro^ 
vincia  de  Guipúzcoa:  que  venidos  á  la  dicha  ciudad  de 
Córdoba ,  secun  dicho  es«  Nos  les  mandáremos  pasar  6l 


sueldo  qne  hobieren  de  haber  desde  el  día  que  partieren 
de  sus  casas  con  la  venida  estada  é  tornada  á  ellas.  E  man* 
damos  que  en  manera  alguna  ninguno  ni  algunos  de 
los  que  para  este  servicio  fueren  nombrados  é  repartido» 
no  se  escusen  de  venir  so  pena  de  perdimiento  de  sus  ofi-^ 
cios  é  Iñenes.  E  para  todo  lo  que  dicho  es  é  para  cada  co-» 
sa  é  parte  de  ello  é  para  todo  lo  á  ello  nescesario  é  con^ 
veniente  en  cualquier  manera » y  para  la  egecucion  de  ttK  • 
do  ello  damos  todo  nuestro  poder  cumplido  &c  (Siguen 
las  fórmulas  can  emplazamiento^  Dada  en  la  ciudad  de 
Sevilla  á  cuatro  dias  del  mes  de  Diciembre  año  del  ñas-, 
cimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  cuatrocien- 
tos é  noventa  años._YO  EL  REY — ^YO  LA  REINA.-^ 
Yo  Fernando  de  Zafra  Secretario  del  Rey  y  de  la  Reina 
nuestros  Señores  lo  fice  escribir  por  su  mandado.  Acor« 
dada...-J(odericus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original,..^ stá  rubricadoi, 

NtfM.   XLTV. 

Carta  Real  Patente  mandando  qne  no  se  obligue 

al  Pregonero  de  la  villa  de  San  Sebastian 

á  que  sea  verdugo  de  erimen« 

Regútro  general  del  Sello ,  en  el  Real  ArcLí^o  de  Simancas ^ 

mes-  de  Enero  año  de  1 49 1  • 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8ec.  A  vos  el  que  es  ó  30  deEm 
fuere  nuestro  Ccurregidor  de  la  nuestra  noble  é  leal  pro^  de  1491. 
vincia  de  Cuipuzcoa,  ó  á  vuestro  lugar  teniente,  é  á  ven 
los  Alcaldes,  é  Prebostes  de  la  villa  de  San  Sebastian,  é  á 
cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta 
fuere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que  por  parte 
del  Concejo,  Regidores,  Escuderos,  fijosdalgo  é  oficiales, 
é  bornes  buenos,  nos  fue  hecha  relación ,  diciendo,  que 
vosotros  apreoiiabais  á  los  Pregoneros  que  solian  ser  de 
la  dicha  villa ,  á  que  hiciesen  justicia  como  verdugos  de 
las  personas  que  en  la  dicha  villa  se  habian  de  ajusticiar; 
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y  que  per  eeta  causa  no  hallaban  Pregonero  qne  quisie-^ 
se  pregonar  las  cosas  de  la  dicba  villa ;  y  que  cambien  no 
parecia  honesto  que  el  Pregonero  que '  habia  de  andar 
con  I9S  Regidores  de  la  dicha  villa  fuese  verdugo:  y  que 
asi  por  esto  como  por  otras  justas  causas  hicieron  sobre 
ello  una  ordenanza ,  cuyo  tenor  es  el  que  sigue.  >>Otrosi: 
>»por  cuanto  en  los  tiempos  pasados  solia  haber  en  la  di<« 
Mcha  villa  Pregoneros  que  tenian  é  habían  el  oficio  de  la 
«^pregonería ,  y  estos  tales  eran  asalariados  é  sustentados 
t»por  el  dicho  Concejo  y  de  sus  réditos  y  rentas  para  su 
»> viático  y  mantenimiento ,  y  no  les  era  dado  otro  cargo, 
>'salvo  el  dicho  oficio  de  pregonar  y  ser  continuos  nunn 
tocios  y  mensageros  y  personas  que  servian  continuamen* 
nte  en  la  dicha  villa  y  sus  comarcas  á  los  oficiales  de  ella, 
♦»y  los  tales  lesacogian,  y  no  habian  empacho  de  reci^ 
>» birlos  y  tenerlos  en  sus  casas  como  familiares  de  ellos^ 
n^  en  sus  comeres  y  ayuntamientos  eran  cabidos  y  reci* 
»>bidos  hasta  que  después  por  particulares  intereses  se  ha 
»> usado  lo  contrario^ que  á  costa  del  dicho  G)ncejo  y  con 
>>8U  propio  han  traido  algunos  para  en  el  dicho  oficio  de 
>> pregonería:  y  aUende  de  aquel,  á  los  unos  por  grado  y 
»>á  otros  medio  forzados  les  han  hecho  usar  el  dicho  ofi- 
» cío  de  verdugos  y  justicias  de  crimen;  por  donde  en 
>>los  tiempos  que  asi  estos  tales  Pregoneros  hacían  algu- 
»iia  justicia  de  crimen  algunos  de  los  ofik:iales  del  dicho 
» Concejo  recibían  y  habían  congoja ,  y  por  la  dicha  vio- 
i^lencia  no  les  recibían  según  que  de  primero,  y  algunas 
>>mugereé  preñadas  en  cuyas  casas  entraban  abortaban  y 
A» movían  sus  criaturas,  y  de  esta  sospecha  como  dicho- eá, 
»el  dicho  Concejo  no  era  ni  de  presente  es  servido  por 
» estos  tales  Pregoneros ,  según  y  como  de  primero  ¿uan- 
>PÚo  no  eran  verdugos  lo  solían  ser:  por  ende  y  porque 
»> cuando  se  haya  de  hacer  alguna  justicia  de  crimen,  ello 
>^es  y  debe  ser  buscar  verdugo  el  Juez  ó  Juez  ó  jecuto ^ 
♦^res  que  han  de  mandar  hacer  la  tal  justicia  de  crimen, 
>>y  no  del  dicho  Concejo ;  y  pues  á  Dios  gracias  lo  hay 
nen  las  comarcas  de  la  dicha  villa ,  y  todo  esto  se  susten- 
ta ta,  como  dicho  es,  por  el  dicho  Concejo  y  por  la  hone»- 
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vtidad  y  cooiiinicacioa  que  de  presente  necesidad  los  ta- 

f^Ies  oficiales  han  de  hacer  con  los  tales  Pregoneros ,  y  por 

» esquivar  el  inconyeniente  de  la  dicha  disolución  asi 

» por  la  esperiencia  susodicha ,  como  porque  de  presente 

i>es  en  el  dicho  oficio  en  la  dicha  villa  Martin  de  Azpe* 

Mtia»  el  cual  maguera  se  ofireció  ál  didio  oficio  de  prego^ 

»neria,  reservado^  según  que  parece  que.  reservó  que  no 

»>le  seria  dada  premia  de  hacer  ninguna  justicia  de  cri« 

♦>men  ,  ni  usar  del  dicho  oficio  de  verdugo;  no  embar- 

^7  gante  ^  lo  cual  después  algunas  personas  que  tenian  car- 

>#gp  de  justicia  é  mucha  parte  en  el  Concejo  de  la  dicha 

ovilla  por  fuerza  y  contra  su  voluntad   le  han  h^ 

»cho  esecutar  é  dar  azotes  á  algunos  culpantes,  por  ma- 

#^nera  que  á  causa  dello  le  han  separado  y  evitado  de 

#>la  C(Hnunicacion  y  trato  social,  cuanto  seria  habido  y 

^>  recibido  si  no  hubiese  usado  y  usase  el  dicho  <^io  de 

if  verdugo ,  pw  ende  por  servicio  de  Dios  y  de  sus  Alt^ 

j^zas  y  provecho  común  de  la  dicha  villa  y  limpieza  del 

^>dicho  presente  Pregonero,  y  los  que  en  adelante  deban 

f>y  sean  puestos  en  el  dicho  oficio ,  ordenamos  y  mand»- 

^mos  que  de  áqui' adelante  el  dicho  Martin  no  .use  del 

»/dicho  oficio  de  verdugo,  ni  á  ello  pueda  ni  deba  ser 

9^  apremiado  por  ningunos  jueces  ni  Alcaldes  ordinarios 

f>de  la  dicha  villa  ni  de  la  Hermandad,  ni  por  otros  nin- 

»>guno8  jueces  ni  egecutores  de  fuera  de  la  dicha  villa,  ni 

y  se  le  haga,  salvo  según  dicho  es,  haya  de  tisar  y  use  en 

'»el  dicho  oficio  de  pregonería ,  y  mensagero  y  nuncio  del 

» dicho  Concejo  y  sus  oficiales,  y  por  lo  semejante,  según 

.  ^  dicho  es ,  'eD  ios  que  después  del  dicho  Martin  vendrán 

>>y  serán  en  el  dicho  oficio  no  hayan  de  usar  ni  usen  ni 

>^ puedan  lísar  el  dicho  oficio  de  verdugo,  ni  por  los  di« 

>>chos  jueces  y  justicias  hayan  otro  apremio,  según  como 

#^  dicho  es^  y  para  la  dicha  sustentación  el  dicho  Concejo 

»á  él  y  á  los  que  después  de  él  vendrán,  se  les  haya  de 

»dar  y  dé  una  de  las  dichas  torres  de  la  dicha  villa,  en 

-nqae  puedan  vivir  con  sus  mugeres  y  familia,  y  liayan 

'  ffde  llevar  y  lleven  los  derechos  y  cosas  que  han  aco^ 

(;;t>iumbnido  llevar  hasta  aquL'l  Y  por  su  parte  no»  iiie 


suplicado  y  pedido  por  merced  que  porque  mejor  y  mas 
cumplidamente  de  aqui  adelante  fuese  guardada  y  cum- 
plida la  dicha  ordenanza,  la  mandásemos  confirmar  y 
guardar ,  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese ,  y  Nos  tobi« 
moslo  por  bien ,  y  por  la  presente  confirmamos  la  dicha^ 
ordenanza  que  suso  ya  incorporada,  para  que  valga,  y 
sea  guardada  en  todo  y  por  todo ,  s^un  que  en  ella  se 
contiene ;  porque  vos  mandamos  que  veáis  la  dicha  orde« 
aanza ,  y  la  guaideb  y  cumpláis  y  hagáis  guardar  y  cum* 
plir  en  todo  y  por  todo,  s^un  que  en  ella  se  contiene^ 
y  contra  el  tenor  y  forma  de  ella  no  vayáis ,  ni  paséis^ 
ni  consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
manera.  Y  los  unos  ni  los  otros  &c.  Dada  en  la  ciudad 
de  Sevilla  á  treinta  dias  del  mes  de  Enero,  año  del  nas- 
cimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocien- 
tos é  noventa  y  un  años ^YO  EL  REY ^YO  LA  REI- 
NA  ^Yo  Fernán  Alvarez  de  Toledo,  Secretario  del  Rey 

y  de  la  Reina  nuestros  Señores,  lo  fise  escribir  por  sa 

mandado. Don  Alvaro. Joannes  Doctor. Andraeas 

Doctor. Gundisalbus  Doctor.,.^Philippus  Doctor. 

*  Concuerda  coa  el  registro  original.^^sUí  rubricado. 

NtfM.  XLV. 

Garla  Real  Patente  mandando  á  la  provincia  de 
Guipúzcoa  que  reciba  por  Juez  de  riesidencia  al 
Licenciado  Alvaro  de  Porras  ^  y  que  éste  lome 
residencia  y  cuentas ,  suspendiendo  las  Justicias 
donde  estuviere^  con  lo  demás  y  en 
la  forma  que  se  ejicpresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchÍTO  de  Simancas» 

mes  de  Marzo  año  de  149 1* 

%%  de  Mar-        Don  Femando  é  Doña  Isabel  &€.  A  vos  los  Procurar- 
so  de  1491.  dores  de  la  Junta,  Concejos,  Alcaldes,  Prebostes,  Mer^ 
nos  ^  fieles »  Reidores »  £¿cu^eros ,  fi joodalgo »  oficialas  -é 
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homes  buenos  de  h»  villas  é  lugares  de  lá  nuestra  noble 
é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  cada  uno  é  cualquier 
de  vos,  salud  é  gracia.  Sepades  que  vimos  vuestra  peti- 
ción que  con  Juan  Pérez  de  Izaguirre  vuestro  Procura-^ 
dor  nos  enviastes ,  en  que  nos  haciab  relación  diciendor 
que  al  tiempo  que  el  Licenciado  Alvaro  de  Porras  fue 
á  la  dicha  provincia  por  nuestro  Juez  de  residencia ,  é' 
pesquisidor  de  ella ,  diz  que  hubo  tentado  de  quitar  los 
Alcaldes  de  las  villas  é  lugares  de  la  dicha  provincia ,  é 
ÍX)ner  otros.  Otrosí :  diz  que  contra  los  privilegios  de  la 
dicha  provincia  usados  é  guardados  é  por  Nos  confirma- 
dos, diz  que  se  ha  entremetido  é  entremete  á  hacer  pes- 
quisa general  sobre  los  Alcaldes,  é  vecinos,  é  moradiores 
de  la  dicha  provincia-  sin  pedimento  de  parte  ni  persona 
que  querelle:  lo  cual  diz  que  es  contra  derecho  é  contra 
los  privilegios  de  la  dicha  provincia ;  y  que  seria  cosa  de 
gran  escándalo  y  daño  de  los  vecinos  de  ella :  y  nos  en- 
viastes suplicar  que  mandásemos  que  no  hiciese  la  dicha 
pesquisa.  Otrosí :  diz  que  el  dicho  pesquisidor  pide  á  la 
dicha  provincia  que  pasados  los  dos  meses  de  la  dicha 
residencia ,  le  hayáis  de  tener  por  vuestro  Juez  pesquisi-^ 
dor  de  ella  hasta  que  Nos  proveyésemos  del  oficio  de  Cor^ 
raimiento  de  la  dicha  provincia :  é  nos  enviastes  supli-^ 
car  que  después  de  pasados  los  dos  meses  de  la  dicha  re- 
sidencia ,  no  hubiese  mas  Corregidor  ni  pesquisidor  en 
ella ,  y  que  mandásemos  moderar  el  salario  que  habia  de 
haber  el  dicho  Licenciado ,  según  lo  habían  llevado  los 
Corregidores  pasados ,  porque  los  pueblos  de  esa  provin* 
eia  no  hubiesen  de  ser  mas  fatigados^  Otrosí :  diz  que  el 
dicho  Licenciado  ha  tentado  de  llamar  los  Alcaldes  de 
las  dichas  villas  de  unos  lugares  á  otros ,  en  lo  cual  los 
dichos  oficiales  reciben  agravio ,  é  se  les  recrecen  costas; 
é  diz  que  vos  quiere  pedir  cuentas  de  los  repartimientos 
que  en  ia  dicha  provincia  se  han  hecho  de  cinco  años  á 
esta  parte,  y  no  os  quiere  guardar  vuestros  privilegios, 
é  nos  suplicastes  é  pedistes  por  merced  que  sobre  todo 
ello  vos  proveyésemos  de  remedio  con  justicia,  ó  como 
k  nuestra  Merced  fuese.  £  Nos  tobimoslo  por  bien  é 

TOMO  III.  Q 
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Biandanios  tlar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicluí 
razón :  por  la  cual  vos  mandamos  que  luego  que  con  ella 
heredes  requeridos ,  sin  non  mas  requerir  ni  consultar 
sobre  ello,  recibáis  al  dicho  Licenciado  por  nuestro  Juez 
de  residencia  é  pesquisidor  de  la  dicha  provincia,  según 
é  por  el  tiempo  que  se  contiene  en  la  Carta  que  de  Nos 
tiene :  üi  cual  dicho  Licenciado  mandamos  que  en  el  lu- 
gar donde  estuviere  suspenda  los  Alcaldes  é  Jueces  de  él, 
y  no  de  los  otros  lugares,  é  reciba  la  dicha  residencia  de 
ios  dichos  Alcaldes  é  Jueces  del  lugar  donde  estuviere,  é 
si  los  hallare  tales  que  se  les  dehan  tornar  las  varas  al 
tiempo  de  partirse  de  la  tal  villa  ó  lug^r,  se  las  tome,  y 
sino ,  lo  notifique  al  Concejo  para  que  elijan  otros  en  su 
lugar,  y  que  no  suspenda  los  Alcaldes  de  los  lugares 
donde  no  estuviere.  £  asimismo  que  reciba  la  residencia 
de  los  Alcaldes  é  Jueces  del  año  pasado  que  fueron  en 
las  dichas  villas.  E  mandamos  al  dicho  Licenciado  que  no 
haga  pesquisa  general  contra  ninguno  de  los  vecinos  de 
Ja  dicha  provincia,  salvo  en  aquellas  cosas  en  que  de  de- 
recho la  hubiere  de  recibir ,  y  que  se  informe  según  el 
tenor  de  la  dicha  nuestra  Carta ,  como  los  dichos  oficia- 
les de  justicia  usan  de  sus  oficios,  é  que  no  lleve  mas  sa-« 
lario  de  trescientos  maravedís  cada  dia ,  según  los  lleva- 
ron los  Corregidores  que  hasta  aqui  han  sido  de  la  dich^ 
provincia ;  escepto  el  dicho  Don  Juan.  JjOS  cuales  man- 
damos le  paguéis  desde  el  dia  que  vos  presentare  la  di« 
cha  nuestra  Carta  adelante,  é  tome  é  reciba  las  cuentas 
de  los  propios  é  repartimientos,  é  haga  é  cumpla  todas 
las  otras  cosas  en  las  dichas  nuestras  Girtas  contenidas,  é 
lo  envié  todo  ante  Nos,  é  tenga  en  si- los  dichos  oficios, 
guardando  el  tenor  é  forma  de  esta  nuestra  Carta,  según 
-y.  como  en  ella  se  contiene :  al  cual  dicho  Licenciado 
mandamos  que  los  privil^os  de  la  dicha  provincia  é  vi* 
lias  de  ella  guarde  é  cumpla  según  que  hasta  aqui  han 
pido  usados  é  guardados :  para  lo  cual  todo  que  dicho 
es,  os  damos  poder  cumpUdo  por  esta  nuestra  Carta  con 
todas  sus  incidencias  é- dependencias,  anexidades  é  cone- 
deidades.  Dada  en  la  ciudad  de  Sevilla  á  veinte  y  dos 
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del  meé  áe  Marzo  año  de  naestro  Señor  Temeríato  de  mH 

cuatrocientos  é  noventa  é  un  años ^YO  £L  RET ^YO 

La  RElNA^—To  Juan  de  la  Parra  Secretario  ggc^Don 
Alvaro.«.^ndraeas  ]>octor....JLntonius  Doct<»r..^Gundi^ 
salbus  Doctor.  ..^  Fhili|^us  Doctor.  —  Franciscus  Lioen-* 
^tus. 

Concuerda  con  el  registro  originaL^Ead  rubricadxK 

NtíM.  XLVI. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  á  los  Cüóosule^ 

de  estos  Reinos  y  Señoríos  que  residen  en  Brujas^ 

se  les  acuda  con  los  derechos  que  eran  de  uso  y 

costumbre ,  con  lo  demás  y  en  la  forma 

que  se  ej:presa. 

B.egistxo  general  del  Sello ,  en  el  Real  Arctlvo  de  Simancas , 

me*  de  Abril  afio  de  1491*  ' 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8cc  A  los  Patrones  é  ip  de  Abril 
Maestres  de  las  naos  y  carabelas,  y  mercaderes  é  fatore%  cLe  1491. 
é  marineros,  y  otras  cualesquier  personas,  nuestros  va«« 
salios  é  subditos  é  naturales ,  de  cualquier  estado  é  con« 
didon,  preeminencia  é  dignidad  que  sean ,  á  quien  lo 
contenick)  en  esta  nuestra  Carta  atañe  ó  atañer  puede  en 
cualquier  manera ,  é  á  quien  fuere  mostrada  ó  el  trasla» 
do  de  ella  signado  de  Escribano  publico,  salud  é  gracia* 
Sepades  que  Ids  Cónsules  de  la  nación  del  nuestro  noble 
é  leal  Condado  de  Vizcaya,  é  de  la  provincia  de  Guipúz* 
coa  estantes  en  la,  yilla  de  Brujas ,  que  es  en  el  Condado 
de  Flandes ,  nos  hicieron  relación  por  su  petición ,  di- 
ciendo: que  todas  las  naciones  de  estrangeros,  é  nuestros 
Vasallos  é  subditos  é  naturales  que  tratan  en  el  dicho 
Condado  de  Flandes ,  é  en  las  tierras  del  Duque  de  Bor^ 
goña ,  diz  que  de  antiguo  tiempo  acá  son  obligados  por 
privilegios,  é  sentencias,  é  uso,  é  costumbre  de  pagar,  6 
acostumbraron  pagar  de  todas  las  mercaderías  que  car^ 
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gan  é  llevan  en  las  naos  é  carabelas  á  la  costa  del  dicha 
Ciondado  é  Señorío  de  Vizcaya  é  de  la  provincia  de  Gui-> 
púzcoa,  á  los  dichos  Cónsules  de  la  dicha  costa,  ciertos  di- 
neros de  nación  é  averias,  é  para  conservar  é  guardar  sus 
privilegios  é  sentenciaa  que  tienen,  é  para  la  Capilla  é. 
Capellanes  é  otras  cosas  que  han  menester  para  sostener 
).a  dicha  Nación  en  la  dicha  villa  de  Brujas ,  á  dond^  asi 
están  estantes:  é  que  agora  algunos  de  vos  los  dichos 
nuestros  vasallos  é  subditos  é  naturales,  diz  que  vos  ha- 
béis substraido  é  substraéis  de  pagar  los  dichos  derechos 
poniendo  á  ello  varias  escusas  é  dilaciones  indebidas :  é 
que  si  asi  pasase ,  ellos  recibirian  en  ello  gran  agravio  é 
daño:  é  nos  suplicaron  é  pidieron  merced  sobre  ello  les 
mandásemos  proveer  con  remedio  de  justicia,  ó  como  la 
nuestra  Merced  fuese.  E  por  cuanto  por  parte  ^de  los 
Cónsules  de  la  Nación  de  los  Catalanes  nos  tüe  hedía  re- 
lacion  que  en  la  ciudad  de  Barcelona  siempre  está  Consol 
de  la  Nación  Aragonesa  é  Catalana,  é  Consol  de  la  nación 
Castellana,  é  que  los  mercaderes  de  la  generación  de 
Aragón  é  Cataluña ,  é  de  los  otros  nuestros  Reinos  de 
Aragón,  son  sometidos  ál  Consol,  y  pa^n  cierto  derecho 
á  una  Capilla  de  Santa  María  del  Carmen  de  Brujas ,  é 
que  ahora  algunos  mercaderes  de  la  Nación  Aragonesa, 
por  no  haber  de  obedecer  al  Consol  ni  pagar  los  dere- 
chos de  la  dicha  Capilla,  se  querian  pasar  é  se  pasan  al 
Consol  de  la  Nación  de  Castilla ,  é  por  aquel  eran  reci- 
bidos, é  defendidos,  é  recogidos  en  gran  perjuicio  del 
Consol  Aragonés ,  é  diciendo  que  lo  podia  hacer  porque 
todos  los  dichos  Reinos  eran  debajo  de  un  Señorío :  por 
lo  cual  diz  que  entre  las  dichas  Naciones  se  habian  serr 
guido  algunos  escándalos  h  desórdenes ;  é  qne  Nos  sobre 
ello  diz  que  le  habíamos  dado  una  nuestra  Carta,  man- 
dando que  viviesen  de  la  manera  y  forma  que  antes  que 
los  dichos  Reinos  de  Castilla  é  de  Aragón  fuesen  so  un 
Señorío,  vivían ,  é  que  el  un  Consol  non  se  empachase  de 
lo  de  otro ,  antes  el  uno  remitiese  al  otro  sus  naturales, 
según  que  mas  largamente  parece  por  una  nuestra  Carta 
*que  cerca  de  esto  mandamos  dar :  sobre  lo  cual  por  an^ 
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has  h»  partee  noe  &ie  suplicado  é  pedido  por  merced  que 
sobre  ello  ks  maiidáseaios  proveer  é  remediar  coa  justi-n 
cia,  ó  como  la  nuestra  - Menied  fuese:  é  Nos  tubimoslo 
por  bien :  porque  tos  mandamos  á  todos  é  cada  uno  de 
TOS  que  cerca  de  lo  susodicho  guardéis  é  hagáis  guardar 
lo  que  se  usó  é  acostumbró  antiguagaente  en  los  tiempos 
pasados,  ant^  que  los  dichos  Reinos  fuesen  de  un  Señen 
río,  é  de  aquella  forma  é  manera  bagáis  que  se  haga  é 
guarde,  é  se  pague  de  aqui  adelante  por  manera  que  niu* 
guna  de  las  partes  no  reciba  agravio.  E  los  unos  nin  los 
otros  &a  Dada  en  la  ciudad  de  Sevilla  á  diez  y  nueve  de 
Abril  de  noventa  y  un  años_YO  EL  REY — YQ  L\ 
REINA—^Yo  Juan  de  Goloma  Síc—Don  Alvaro.— ^An-? 
draeas  Doctori^-^ntonius  Doctor ..uGundisalbus  Doctor* 
Franciscus  Licenciatus. 

Concuerda  con  el  registro  original. £stá  rubricadOé 

NiJM.  XLVn. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  el  Corregidor 
de  Guipúzcoa  con  los  Diputados  de  las  villas, 
yean  los  Privilegios  y  Cartas  que  la,  provincia  y 
las  villas  y  lugares  tienen  de  los  Reyes  ^  y  si  vie^ 
ren  que  necesitan  emendarse  ^  lo  hagan ,  y  con  la 
relación  de  todo  ello  lo  envien  á  sus  Altezas 
para  la  resolución  de  justicia. 

Aegútro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcUyo  de  Simancas, 

mes  de  Agosto  año  de  1491* 

Don  Fernando  y  Doña  Isabel  &c.  A  vos  el  Licencia-  5  de  Ago* 
do  Alvar  Ruiz  de  Porras  nuestro  Juez  de  residencia  de  to  de  149 1. 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é 
gracia.  Sepades  que  á  Nos  es  fecha  relación  que  en  la 
hermandad  de  la  dicha  provincia ,  é  villas  é  lugares  de 
ella  hay  muchas  leyes  é  privilegios  contrarias  unas  á 
otras ,  las  cuales  son  causa  de  que  se  fagan  en  elks  algu- 


nos  clesordeiies  é  aun  agravios,  é  porque  cutii{>le  á  hues-i' 
tro  servicio  é  al  biené  prOYXimun  de  la  dicha  provincia 
é  vecinos  é  moradores  de  ella  de  proveer  é  remediar  eo 
ello,  en  el  nuestro  Consejo  fue  acordado  que  debíamos 
mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  ra« 
ison,  é  Nos  tovimoslo  por  bien :  porque^  vos  mandamos 
que  luego  que  vos  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada,  cat 
teis  é  hagáis  catar  el  arca  de  las  Escrituras  4e  las  her-* 
mandades  de  la  dicha  provincia ,  é  veáis  los  privilegio$ 
6  Cartas,  que  de  Nos  é  de  los  Reyes  de  gloriosa  memorisi 
nuestros  progenitores  tienen,  é  saquéis  una  relación  do 
todos  elk¿,  é  por  quién  fueron  otorgados,  é  enquétiem« 
po,  é  en  qué  data,  é  si  algunos  fueren  de.  enmendar  los 
emendeb  é  corrijais  juntamente  con  las^  personas  qua 
por  cada  una  de  las  dichas  villas  para  ello  fueren  dipu-» 
tadas ,  é  asi  corroídos  y  enmendados ,  enviadlos  ante  Nos 
al  nuestro  Consejo,  para  que  en  él  se  vea ,  é  sobre  ello 
faga  cumplimiento  de  justida :  para,  lo  cual  vos  damos 
poder  cumplido  por  esta  nuestra  Carta  con  sus  inciden* 
cias  é  dependencias,  mergencias,  anexidades  y  conexida** 
des.  E  non  fagades  ende  al  &cc.  Dada  en  el  Real  de  la 
Vega  á  cinco  dias  del  mes  de  Agosto  de  noventa  y  un 
áños.«^EL  REY  é  LA  REINA Yo  Juan  de  la  Parra  Se- 
cretario del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores ,  lo  fice 
escribir  por  su  mandado. 

Concuerda  con  el  registro  original.— JE síd  rubricado. 
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NiíM.  XLVHL 

Carta  Real  Patente  mandando  que  no  se  permita 
ni  en  Vizcaya^  ni  en  Guipúzcoa ,  Álava  y  costa 
de  la  mar  extraer  dinero  para  Francia,  Inglater* 
ra  ni  demás  partes  fuera  del  Reino ,  por  razón  de 
géneros ,  mercaderías  ni  otras  compras ;  sino  que 
estas  sean  á  cambio  de  mercaderías  del  Reino ,  en 
la  forma  que  se  expresa,  haciéndose  manifestación 
de  lo  que  traigan  los  extrangeros ,  y  dando  fían* 
zas  de  que  su  importe  lo  llevarán 
en  géneros  de  estos  Reinos. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el  4  ie  Enero 
número  LXYII,  tomo  I,  folio  a58^  de  149a. 

NiíM.  XLIX. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  los  Procura- 
dores que  vayan  á  las  Juntas  sean  personas  habió- 
les y  suficientes ,  y  si  el  Corregidor  viere  que  no 
lo  'son  9  no  los  reciba  ^  y  se  elijan  otros 

en  la  misma  Junta. 

Kegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas^ 

mes  de  Enero  año  de  149a* 

Don  Femando  y  Dona  Isabel  &e.  A  vos  los  Cüoncejos  26  de  Enero 
y  Alcaldes,  Prebostes,  Merinos,  Oficiales  ,  Regidores,  de  149^ 
Jurados,  Escuderos ,  fijosdalgo  é  homes  buenos  de  las  vi- 
llas y  lugares  dé  la  noble  y  leal  provincia  de  Guipúzcoa, 
é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos ,  salud  é  gracia.  Sepades 
que  Nos  somos  informados  que  en  esa  dicba  provincia  se 
hacen  en  cada  un  año  ciertas  juntas  generales  é  otras  par- 
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ticulares ,  á  las  cuales  vosotros  enviáis  vuestros  Procura- 
dores que  estén  en  las  dichas  Juntas:  é  diz  que  debiendo 
enviar  personas  hábiles  y  suficientes ,  y  tales  que  sepan 
entender  el  buen  regimiento  é  gobernación  de  la  dicha 
provincia ,  é  el  pro  común  de  los  dichos  pueblos  de  ella^ 
diz  que  algunas  veces  é  las  mas  de  ellas  inviais  personaé 
de  baja  condición  y  no  eépertas  en  los  negocios ,  y  taleá 
que  no  saben  lo  que  han  de  consentir ,  ni  lo  que  han  de 
contradecir:  y  que  á  esta  causa  muchas  veces  no  se  pro-« 
veen  en  las  cuchas  Juntas  muchas  cosas  que  se  deberían 
proveer,  é  cumplirían  al  bien  é  pro  común  de  la  dicha 
provincia.  E  Nos  queriendo  proveer  é  remediar  sobre 
ello  como  cumple  á  nuestro  servicio  é  al  bien  é  pro  co-^ 
mun  dé  la  dicha  provincia  é  de  los  pueblos  de  ella,  man- 
damos dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  razón ;  por  la 
cual  mandamos  que  de  aqui  adelante  cada  é  cuando  hu» 
biéredes  de  enviar  Procuradores  á  la  dicha  Junta  getieral 
ó  particular,  enviéis  y  eUjais  para  ello  personas  hábiles; 
suficientes  é  de  buena  fama  é  conciencia ,  de  los  mejores 
de  la  villa,  é  tales  que  miren  nuestro  servicio  é  el  bien 
é  pro  común  de  esas  dichas  villas  é  lugares;  é  si  tales  no 
los  eligiereis,  ipandamos  al  Corregidor  de  1^  dicha  pro-* 
Vincia  ó  su  lugar  teniente ,  que  no  los  reciba  en  la  dicha 
Junta,  éque  el  dicho  Corregidor  con  los  Procuradore* 
de  la  dicha  Junta ,  elijan  otro  en  su  lugar  cual  les  bieri 
par^iciere,  el  cual  tenga  voz  é  voto  é  poder,  como. si  el 
tal  pueblo  en  cuyo  defecto  se  pone,  le  Jiubiese  elegido  é 
dado  el  poder.  £  los  unos  nin  los  otros  &c.  Dada  en  la 
villa  de  Santa  Fe  á  veinte  y  seis  de  Enero  de  noveota  é 
dos  años._YO  EL  ;REY_YO  LA  REINA_Yo  Juan 
de  la  Parra  por  mandado  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 

Señores ,  lo*  fice  éscribÍr..^Don  Alvaro El  Doctor  de 

Alcocer.  —  El  Doctor  de  Villalon, ;— El  CliaudUer.- El 

Liceilciado  de  Malpartida. 

Concuerda  con  el  registro  original.  .^^  Está  ntbri-^ 
codo. 
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NtfH.  L. 

Provisión  Real  del  Consejo  sobre  que  el  camice-* 

JO  de  San  Sebastian  era  algunas  veces  Regidor  de 

la  villa^  7  que  en  lo  sucesivo  no  lo  sea. 

BjBgístro  general  del  Sello »  en  el  Real  ArcUyo  de  Simaacaif 

mes  de  Al>ril  año  de  l49>« 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  el  G>ncejOy  ^8  de  Abril 
Alcaldes,  Prebostes,  Jurados,  Reidores,  OficialciB  é  ho-  de  i4<)a. 
mes  buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian,  salud  é  gracia. 
Sepades  que  por  parte  de  la  comunidad  de  esa  dicha  yi«- 
lia,  nos  fue  hecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos 
en  el  nuestro  G)nsejo  presentó ,  diciendo  que  los  carni- 
ceros que  han  sido  y  son  en  esa  dicha  y  illa,  de  algunos 
años  á  esta  parte,  son  asimismo  Regidores  en  ella ,  é  al 
mismo  tiempo  que  en  el  dicho  Concejo  se  han  de  tasar 
los  precios ,  porque  han  de  dar  la  carne  que  en  la  dicha 
yilk  fuere  menester,  poír  causa  de  ser  ellos  Regidores  é 
estar  en  el  vuestro  Concejo,  lo  ponen  á  mayores  precios 
de  lo  que  es  razón ,  é  asimismo  las  pesas  oon  que  lo  pe* 
san  se  han  hallado  algunas  veces  Mtas ,  y  se  ha  dado  lu-* 
gar  amello  por  el  £ivor  é  parte  que  tienen  en  la  dicha  vi- 
lla:  en  lo  cual  los  vecinos  é  moradores  de  ella  han  reci- 
bido mucho  agravio  é  daño,  é  por  su  parte  nos  fue  su-» 
pilcado  é  pedido  por  merced  que  sobre  ello  proveyese* 
mos  mandando,  que  pues  el  dicho  oficio  de  carniceros  es 
tal,  que  ahora  é  de  aqui  adelante  ninguna  peraona  que 
tnviese  el  dicho  oficio  de  carnicero  en  la  dicha  villa ,  no 
fuese  Re^dc»:  en  ella ,  ó  como  la  nuestra  Merced  fuese. 
£  Nos  tubimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos  que  no 
nombréis  ni  pongáis  ni  consintáis  que  sea  nombrado  ni 
puesto  por  Regidor  en  esa  dicha  villa  ninguna  ni  algu- 
nas personas  que  fueren  carniceros  ó  tuvieren  parte  en 
las  camicerias,  durante  el  tiempo  que  fueren  carniceros, 
^  tuvieren  parte  en  las  dichas  carnicerías ,  ó  tuvieren 

TOMO  IIL  ft  ^       ' 
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cargo  de  pesar  é  cíar  carne  á  los  vecinos  de  esa  dicha  vi* 
Ha.  Lo  cual  os  mandamos  que  asi  hagai»  é  cumpláis  so 
pena  de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cáma-^ 
ra  é  fiaoo  &c.  (^Siguen  las  fórmulas  con  emplazamiento  J. 
pada  en  la  villa  de  Santa  Fe  á  veinte  y  ocho  dias  del 
mes  de  Abril  de  noventa  y  dos  años_Don  Alvaro.— El 

Doctor  de  Alcocer £1  ChancilIer...^icenciado  de  Mal- 

partida..-^Yo  Alfonso  del  Marmol  Escribano  de  Cáma-^ 
ra^&c. 

Concuerda  con  el  registro  original..^ Está  rubri--^ 
'  €CÚlo. 

Carla  Real  Patente  sobre  malos  tratamientos  he-^ 

chos  al  alcabalero  Juan   Sánchez  de  Ocio ,  y 

comisión  al  Corregidor  para  castigarlos. 

Kegútro  general  del  Sello  en  el  Real  ArcLivo  de  Simancas  ^ 

mea  de  Agosto  año  dé  14^3» 

4  de  Agos-  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  8ca  A  vos  Dchi  Juan  de 
to  de  I493»  Ribera  del  nuestro  G)n8ejo  é  nuestro  Gof  regidor  de  la 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  ó  vuestro 
lugar  teniente  en  el  dicho  oficio,  salud  é  gracia.  Sepades 
que  Miguel  Sánchez  de  Ocio  el  mozo,  vecino  de  Santo  Do- 
mingo de  la  Calzada  nos  hizo  relación  por  su  petición, 
diciendo :  (]ue  yendo  él  por  nuestro  mandado  con  ciertos 
cuadernos  y  leyes  que  Nos  mandamos  hacer  para  coger  é 
recaudar  las  alcabalas  de  nuestros  Reinos^  diz  que  yen-» 
do  desa  dicha  prqvincia  pasando  por  la  villa  de  Azpeitia 
é  Regil,  é  Hernani,  á  Amesqueta,  algunas  personas  de 
las  dichas  villas  é  lugares  le  digeron  muchas  palabras 
feas  é  injuriosas,  ¿le hicieron  algunos  vituperios  porque 
faabia  presentado  ante  las  justicias  de  las  dichas  villas  é 
lugares  los  cuadernos  é  leyes  de  alcabalas  ;  y  que  algunas 
de  las  dichas  justicias  supieron  como  le  faabian  dicho  las 
dichas  injurias  é  dieron  lugar  á  ello  sin  punir  é  castigar 
los  que  las  habian  hecho  é  dicho.-  £  porque  la  susodicha 
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er  DO»  fra,  é  de  mal  egemplo,  é  djgbá'de  punidon  é  cas* 
tigo,  é  á  No6.como  Rey  é  Reina  é  Señores  en  lo  tal  per;* 
teoece  proveer  é  remediar ,  fue  acordado  que  debíamos 
mandar  dar  cerca  de  ello  esta  nuestra  Carta  para  vos  eá 
la  dicha  razón :  porque  vos  mandamos  que  llamadas  é 
CHdas  las  partes ,  hayab  vuestra  información  cerca  de  lo 
•nsodichó:  é  por  los  testigos  é  probanzas  que  por  las 
dichas  partes  Á  cualquier  de  ellos  vos  sarán  presentados» 
como  por  los  que  vos  de  vuestro  oficio  viereis  que  se  de» 
jben  tomar  é  recibir ,  vos  informéis  é  sepáis  quién  é 
cuáles  personas  fueron  las  que  dígeron  las  dichas  pala<* 
bras  feas  é  injurio8as;aldieho  Miguel  Sánchez  de  Ocio,  é  le 
•hicieron  la9  dichap  injurias ,  6  qué  justicias  de  las  didias 
"villas  dieron  lugar  á  ella  E  la  información  habida  y  la 
Terdad  sabida,  hagáis  é  admii  istreis  al  dicho  Miguel  Sar* 
chezdeOcio  entero  cumplimiento  de  justicia,  por  manera 
que  él  la  haya  é  alcancé  &c.  f  Siguen  las  fórmulas  con 
emplazamiento  J.  Dada  en  la  ciudad  de  Barcelona  á  cua-* 
trodiasde  Agosto.de  noventa  y  tresaños....YO  EL  RET...,. 
¥0  LA  REINA— Yo  Juan  de  la  Parra  &c Don  Alva- 
ro. ..^  Don  Juan  de  Castilla. Joannes  Doctcnr. Anton« 

Doctor.; Franciscús  Licenciatus. Petrus  Doctor. 

Concuerda  con  el  Hegistro  original.  ..^£stá  rubri^ 
codo. 

NáM.  LH. 

■ 

Provisión  Real  del  Consejo ,  dando  comisión  al 
Corregidor  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  para 
hacer  información  sobre  los  derechos  de  Lonja 
.  que  tenia  de  merced  la  villa  de  San  Sebastian  ^ 

Qn  la  forma  que  se  expresa* 

Registro  general  del  Sello ,  en  el  Real  Arcliívo  de  Simanco^i 
en  el  TOlomen  del  mes  de  Julio  del  año  de  I4j)3. 

•     Don  Fernando  é  lX)ña  Isabel  &c.  A  vos  el  que  es  6  mes  de  Julio 
faere  nuestro  Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la jiuesi-   ®  '^3^' 
tra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa ,  ó  á  vuestro  lu- 
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gar  teniente  en  el  dicho  oficio,  salud  é  grada.  Sepádes  qtie 
por  el  Concejo,  Justicias  é  Regidores^  Escuderos,  fi josdalgo, 
oficiales,  é  homes  buenos  de  la  villa  de  San  Sebastian  nos 
fue  fecha  relación  por  su  petición  que  ante  Nos  en  el 
nuestro  Consejo  fue  presentada ,  diciendo  que  á  la  dicha 
villa  hobimos  fecho  é  ficilnios  merced,  dándoles  licencia 
de  facer  una  Lonja  donde  se  Tendiesen  las  mercaderías  que 
á  la  dicha  villa  viniesen ,  é  que  de  ellas  llevasen  ciertos 
derechos  para  propios  de  la  dicha  villa,  como  diz  que 
por  estenso  se  contiene  en  la  Carta  que  por  merced  de 
el]o  le  mandamos  dar,  ¿  porque  diz  que  en  ella  hay  al- 
gunas cosas  que  se  deben  emendar  por  la  mudanza  del 
tiempo  é  por  el  bien  público,  por  su  parte  nos  fue  su« 
pilcado  é  pedido  por  merced  que  sobre  ello  les  mandá- 
semos proveer  y  remediar  .mandándoles  dar  una  comi-' 
sion  para  el  Alcalde,  é  Jurados,  é  Regidores  de  la  dicha 
villa ,  é  ocultad  de  emendar  é  menguar  en  los  dichos 
derechos  lo  que  entendieren  que  era  mas  servicio  de  Dios 
y  nuestro ,  y  bien  público  de  la  dicha  villa ,  ó  como  la 
nuestra  Meróed  fuese ,  é  Nos  tubimoslo  por  bien ;  por- 
que vos  mandamos  que  luego  veades  lo  susodicho ,  é  ha- 
yades  vuestra  información  cerca  de  ello,  y  qué  es  el  pro-* 
vechoque  desellóse  sigue  á  la  dicha. villa  de  la  dicha 
Lonja ,  é  qué  es  la  impusicion  que  se  lleva,  y  qué  .es  lo 
que  se  quiere  emendar  ó  mudar ,  y  en  qué  cosas ,  é  si  es 
dañoso  é  provechoso  á  la  dicha  villa  y  á  los  forasteros» 
é  qué  inconvenientes  traen;  y  la  información  habida  y 
la  verdad  sabida,  escrita  en  limpio  é  signada  del  Escriba* 
no  ante  qyien  pasare,  é  firmada  de  vuestro  nombre,  la 
enviad  ante  Nos  al  nuestro  Consejo ,  para  que  en  él  vis-^ 
ta ,  se  faga  lo  que  fuere  justicia.  £  los  unos  nin  los  otrbs 
non  fagades  ende  al  8cc.  No.  tiene  fecha  ni  data  '^y  se 
halla  en  el  mes  de  Julio  de  mil  cuatrocientos  nqoenta  y 

tres' años — Don  Alyara.«.Joannes  Doctor. Antoniua 

Doctor Franciscus  Doctor  et  Abbas. Ruis  Licencia- 

tus.^-Joannes  Lioenciatñ&^^Yo  Alfonso  del  Marmol  Es- 
cribano de  Cámara  &c. 

Concuerda  can  el  registro  originaL.,^EstárubricadOk 
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Niím:  liil 

Carta  Real' Patente  mandando  que  en  las  Iglesias 

de  la  provincia  de  Guipiizcoa  nadie  tenga  asientos 

preferentes  y  señalados ,  salvo  el  dereehó 

de  \fis  Patronos. 

Registro  general  del  Sello  en  él  Real  Archivo  de  Slmancai  > 

mes  de  Julio  año  do  i494« 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vo6  el  nuestro  i  a  ¿e  Julio 
Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  ^®  *4S4» 
leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  e  gracia.  Sepádes  que 
á  Nos  es  fecha  relación  que  en  ésa  dicha  provincia  ha 
habido  é  hay  algunos  escándalos  é  inconvenientes,  á  cau- 
sa de  los  asentamientos  Idé.laa  Iglesias  é  Monasterios  de  ,  . 
esa. dicha  provincia,  al  tianpo  qne  los  vecinos  é  mora^ 
dores  de  ella  van  á  misa  é  á  los  otros  oficios  divinos ,  de 
lo  cual  Dígs  nuestro  Señor  es  deservido.  £  porque  á  Nós 
como  á  Rey  é  Reina  é  Señores  pertenece  en  lo  susodicho 
proveer  é  remediar ,  mandamos  dar  esta  nuestra  Carta  en 
Ja  dicha  rázoui  Por  la  cual  mandadnos  que  de  aqui  ader 
lante  ningunos  ni  algunos  vecinos  nin  morador^  de  esa 
dicha  provincia  no  tengan  ni  defiendan  por  suyos  luganF 
res  conocidos  en  las  dichas  Iglesias  é  Monasterios,  ni  al- 
gunos de  ellos;  reservando  como  reservamos  su  derecho 
á'los  Patrones  de  las  dichas: Iglesias  é  Monasterios,  si  al* 
gñno  táenéo.  £  los  unos  nin  los  otros  &c.  Dada  en  la  muy 
noble  ciudad  de  Segovia  á  doce  dias  del  mes  de  Julio  año 
del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é 
cuatrocientos  noventa  y  cuatro  años.,  -Don  Alvaro...^ 

Joaones  licenciatus. Doctor  Lupusk_Joannes  Docr 

tor*. ^^Anfonius  Doctor.  ..^  Guñdisalbus  Licehciátús..... 

Franci^us  Licenciatus..^failippus  Doctor ..^Yo  Luis  del 
Castillo  &c. 

Concuerda  cen  él  registro  original..^^stá  rulff'icadOm 
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Carta  Real  Patenle  para  que  se  guarde  á  la  Tilla 
de  San  Sebastian  la  mereed  que  le  habían  hecho 
sus  Altezsas^'dé  que  potesípac^  dé  teinlé  yoinoo 
años  no  pagase  albabala,  ni  ^  la  repartiese  en 
empréstitos  y  lievas  de  dinero,  con  otras  franque- 
zas, durante  dicho  tiempo ,  por  las  razones 
y  en^la  for^ia  que  se  ^i^piesa. . 

Registro  general  del  Sello  en  el  B.eal  ArcliÍTt>  de  SíouiicaSf 

mes  de  Mayo  año  de  i4^5« 


20  de  Mayo  '       Don  Feísianfllo  é  Dooia-Iéabel  &&  A  tos  los  del  ámm^ 
de  14^5.     tro  Consejo  é  Oidcntes  de  la  Corte  é  Chándlleríia  ^  é  i  loi 
tinestros  Cootadores  mayoites  é  menores^  é  al  nuestro 
Corregidor  de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  dé  GuÍ4- 
|>úzcoa  que  agora  es  ó  fuere  de  aquí  adelante ,  é  i  todos 
los  otros  nuestros  Jueces  é  Jusí uñas  de.  Jos  nuestros  Rei- 
nos é  Señoríos  ^  é  de  la  dicha :  proTÍncia  de  Oui{jio£Coa^ 
asi  ordinarios  oomo  de  hermaudad ,  é  ácada  uno  é  cnal^ 
■qu;^  de  vos^  é  á  todas  las  personas  de  cualquier  ky^  eé^ 
•tado,  preeminencia  ódignidad,  á  quien  esta  nuestra  Car** 
ta  fuere  luostrada,  6  el  traslado  de  ella  signado  de  Escri'*- 
-baiio  público^  salud  é  gracia. Sepades  que  nos  hoUiiios 
dado  una  nuestra  Carta  de  Privilegio-  é  iberced  á  la  villa 
de  San  Sebastian,  ^ue  es  en  la  dicha  provincia  ^  é^á  los 
'Vecinos  ¿  moradores  de  ella  por  razón  de  la  quema  de 
ia  dicha  villa ,  é  ^r  los  grandes  daños  que  en  la  dicha 
quema  recibieron,  ^é  por  'los  muchos  é  grandes  é  leales 
Mr  vicios  quellos  de  la  dicha  villa  nos'han  fecho,  porque 
9a  dicha  vUla  fuese  mejqr  pc^^lada  é  edificada,  que  por 
espacio  de  veinte  y  cinco  años  fuesen  francos,  é  non  pa«^ 
«gásen  alcabala  á  Nos  ni  á  otros  por  Nos,  ¿  que  si  man- 
dásemos echar  algún  empréstito  de  dinero  é  lieva  en  la 
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SsAkl  proTizícii,  asimismo  fuesen  francdi, 'é  qne  noil>fué^ 
acD  tenidoB  nín  Ibs  .pudieren  ser  repaitida&  ningunas  och- 
s^  de  ello;  é  asimismo  qtie  las  na^es  é  navios  non  pu-^^ 
diesen  ser  embargados  por  nuestro  mandado^  é  si  maii^ 
dásemos  faser  llamamiento  de  gente»  patfa  nuestro  »rvi«- 
eio  9  que  los  de  la  didia  vilk  de  .San  Sebastian  fuesen 
csentados^  é  que  no  fuesen  tenidos  6  obligados  ellos  uíq 
sus  naos,  nin  sus  navios  á  nos.  servir,  ni  á  salir  de  la  di«- 
cha  villa;  lo  cual  todo  ks  hubimos  dado  é  otorgado  para 
que  lo  tuviesen  por  privilegio  é  franqueza,  é  libertad  por 
espado  de  los  veiíite  y  cinco  ¿¿os,  sc^un  que  esto  é  otras 
cosas  mas  Jargamente  se  contiene  eh  las  dichas  Cartas  de 
Merced  que  sobre  la  dicha  razón  hobimos  dado  é  di^ 
mos  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian ,  é  á  los  vecinos  é 
moradores  de  ella;  é  agora  por  parte  de  Ochoa  Martines 
de  Ibarbian ,  Procurador  de  la  dicha  villa  de  San  Sebas«^ 
tian  nos  fue  fecha  relación  por  Su  petición  que  á  Nos 
presentó,  diciendo,  que  como  quier  que  asi  hobimos  da-^ 
do  é  otorgado  el  dicho  privilegio  de  que  de  suso  se  face 
mención  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian ,  é  á  los  veci-^ 
nos  é  moradores  de  ella ,  que  el  dicho  privilegio  é  mer^ 
ced,  que  asi  les  hobimoa  fecho,  no  les  ha  seido  guardado 
iii  cumplido  ^xmtes  sin  .embargo  García  de  Cotes  Corre- 
gidor de  la  ciudad  de  Burgos,  por  nuestro  mandado  fue 
á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian,  é  que  les  embargó  las 
dichas  naos  é  navios  contra  el  tenor  é  forma  de  la  dicha 
Merced  que  nos  le  fisimos,  por  lo  cual  diz  que  los  veci- 
nos é  moradores  de  la  dicha  villa  han  recibido  y  re- 
ciben de  cada  dia  grandes  agravios  é  daños  ,  é  asimismo 
Don  Juan  de  Ribera  nuestro  Capitán  en  las  fronteras  de 
Navarra ,  é  Alonso  de  Quintanilla ,  é  el  Doctor  de  Villa^ 
Ion  del  nuestro  Consejo  les  han  pedido  é  piden  emprés- 
tito é  gente  contra  el  tenor  de  la  dicha  merced,  de  ma- 
nera que  la  dicha  merced  que  Nos  le  hobimos  fecho  de 
lo  susodicho ,  no  les  ha  sido  guardada  en  cosa  alguna: 
por  ende  que  nos  suplicaba  é  pedia  por  merced,  que 
acatando  los  servicios  que  nos  habían  fecho  continua- 
mente los  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian ,  é  los  gran- 
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<Íe8  daño8.que  h2d>íaa  recibido  por  razan  dé  hf  «ficha  c^é* 
ma,  que  les  mandásemoe  guardar  en  todo  é  por  todo  por. 
el  dicho  tiempo  de  los  dichos  veinte  y  cinco  años »  la. 
merced  que  les  hubimos  £echo,  s^un  por  la  forma  6, 
«Dañera  que  en  la  dicha  merced  dice  6  se  contiene ,  é  no' 
aiandásemos  ir  ni  consentir  á  ninguna  persona,  en  nin- 
guna ni  por  alguna  manera  contra  la  dicha  Merced  ó 
<¿onio  la  nuestra  Merced  fuese;  é  Nos  tobimoslo  por  bien: 
porque  vos  mandamos  á  vos  los  susodichos  é  á  cada  uno 
é^  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos* 
trada  ó  el  traslado  de  ella  signado  de  Escribano  publico^ 
que  veades  lo  susodicho ,  é  la  didia  Carta  de  Merced  que 
sobre  ello  mandamos  dar  á  los  vecinos  é  moradores  de  la 
dicha  villa  de  San  Sdiastian,  é  la  guardéis  y  cumpláis  6 
figais  guardar  é  cumplir  en  todo  é  por  todo  según  éa 
ella  se  contiene ,  é  non  vayáis  nin  paséis  nin  consintsds  ir 
tua  pasar  en  manera  alguna  contra  el  tenor  é  forma  de 
ella.  £  non  fagades  ende  al,  sopeña  de  la  nuestra  Mer« 
eed  8cc.  Dada  en  Madrid  á  veinte  de  Mayo  de  noventa  j 

cinco  años_YO  EL  REY._TO  LA  REINA ^Yo  Juan 

de  la  Parra  Secretario  && Señalada  del  Doctor  de  Talar 

vera ,  é  dice-^Rodericus  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original.  ^^£stá  rabri» 
codo. 
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NiíM.  LV. 

Provisión  Real  del  Consejo  mandando  que  el  im-- 
porte  de  ciertas  condenaciones  pertenecientes  á  la    , 
Cámara  y  fisco  Real ,  hechas  en  la  villa  de  Uribar* 
rí  y  otras  villas  y  lugares  de  la  provincia  de  Gui- 
púzcoa y  se  remita  á  la  Corte ,  por  haber 

necesidad  de  ello. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliívo  de  Simancas» 

mes .  de  Julio  año  de  1 4-95. 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8qc.  A  vos  el  Licencia-  ^4  de  Julio 
do  Alvaro  de  Porras  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  de  1495. 
noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é  gracia.  Se- 
pades  que  á  Nos  es  fecha  relación  que  algunas  personas, 
asi  vecinos  é  moradores  de  la  villa  de  Uribarri  como  de 
otras  villas  é  lugares  de  esa  dicha  Provincia  han  seidocon- 
denados  en  algunas  penas  pertenescientcs  á  nuestra  cama* 
ra  é  fisco,  para  la  guerra  de  los  moros;  algunas  de  las 
cnales  están  ejecutadas  é  cobradas,  é  oteas  están  por  eje- 
cutar: é  porque  nuestra  merced  é  voluntad  es  que  los 
maravedís  de  las  dichas  penas  vengan  á  nuestra  Cámara, 
porque  acá  hay  alguna  necesidad  deeUas,  mandamos  dar 
esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  por  lo  cual 
vos  mandamos  que  todos  é  oualesquier  maravedís  de  pe- 
nas, é  que  estovieren  sentendados  é  cobrados  para  la 
nuestra  Cámara  é  fisco,  los  dedes  é  entreguedes  á  Bernar- 
diño  de  Vera  nuestro  Repostero  de  estrados  que  Nos  por 
ellQs>€nviaaios,  é  para  los.  tomar  é  rwibir  de  vos  é  <le 
cuajqnier  persona  que  les  deba  pedir  la  cuenta  de  ellos, 
le  damos  poder  cumplido  por  esta  nuestra  Carta*  £  los 
unos  nin  los  otros  &c.  C^da  en  la  ciudad  de  Burgos  á 
veinte  é  cuatro  dias  del  mes  de  lulio  de  mil  cuatrocientos 
é  noventa  é  cinco  añoa.  ...D.  Alvaro..«..Joannes  Doctor..^ 
Andreas  Doctor*  _  Guodisalbus  láoepciatus Joamies 

TOMO  III.  s 
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Licenciatu8._Yo  Juan  Ramírez,  Escribano  de  Cámara  del 
Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  &c. 

Concuerda  con  el  registro  original.^^std  rvbricadí^. 

NiíM.  LVI. 

Que  las  Justicias  del  Condado  de  Vizcaya ,  pro- 
vincia de  Guipúzcoa  y  puertos  de  la  mar  de  su 
comarca,  hagan  que  los  exlrangeros  manifíestea 
las  mercaderías  que  trageren  á  ellos ,  obligándose 
á  llevar  el  importe  de  ellas  en  géneros  del  Reino 

no  prohibidos. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclúvo  de  Simancas» 

mea  de  Mayo  año  de  149^» 

is  de  Mayo  Don  Femando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  nuestros  Ck»w 
de  14^6.  regidores  é  Alcaldes,  Alguaciles  mayores  é  otras  Justicias 
cualesquier  de  nuestro  noble  é  leal  Condado  é  Señorío  de 
Vizcaya  y  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  é  de  las  otras 
ciudades  é  villas  é  lugares  de  los  puertos  de  la  mar  de  su 
comarca^  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta 
nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  Es- 
cribano público»  salud  é  gracia.  Sepades  que  por  parte  de 
los  Maestres  é  Capitanes  é  dueños  de  naos  é  mercaderes 
de  ese  dicho  Condado  6  Provincia  nos  fue  fecha  relación 
diciendo,  que  agora  nuevamente  á  causa  de  los  embarasoe 
que  sus  naos  tienen  por  ir  en  conserva  de  la  nuestra  ar->^ 
mada,  para  mayor  seguridad  suya,  que  algunos  merca» 
deres  é  otras  personas  é  gentes  de  reinos  extraños  vienen 
ccMi  sin  naos  6  mercadurías  é  venden  las-  dichas  mercadu*^ 
rías  que  en  ellos  traen  é  llevan  todo  lo  mas  en  dinero 
para  sus  reinos,  lo  cual  es  deservicio  é  daño  de  nues^^ 
tros,  reinos 'é  subditos  é  naturales  de  ellos,  porque  sacan 
el  dinero  de  nuestros  reinos  é  dejan  las  mercadurías,  se- 
yendo  como  es  contra  las  leyes  é  ordenanzas  de  nuestros 
Reinos  é  Señoríos  é  contra  nuestro  expreso  mandamiento  é 
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defendimiento,  é  nos  fue  suplicado  mandásemos  que  en 
cada  lugar  é  puerto  dd  dicho  Condado  é  Provincia,  que 
los  tales  extrangeros  manifestasen  todo  lo  que  asi  truge- 
sen  en  mercadurías,  é  ansi  manifestado,  sean  obligados  de 
llevar  en  mercadurías  de  nuestros  Reinos  todo  el  valor 
que  trageren,  so  grandes  penas,  ó  que  sobre  ello  prov^* 
yesemos  lo  que  nuestra  merced  fuese,  é  Nos  tovimoslo 
por  bien :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  tino 
de  vos  en  vuestros  lugares  é  jurisdiciones  que  cada  é 
cuando  "ñnieren  navios  de  Reinos  extrangeros  con  cua-* 
lesqyier  mercadurías,  hag|i¡3  que  luego  manifiesten  todo 
lo  que  ansi  trageren  en  mercaderías ,  é  ansi  manifestadas 
sean  obligados  de  lo  llevar  é  lleven  en  otras  mercadurías 
de  nuestros  Reinos  é  non  en  dinero,  con  tanto  que  pon 
sean  cosas  algunas  de.  las  vedadas  é  defendidas  por  las  le- 
yes de  nuestros  Reinos,  poniéndoles  sobre  ello  las  penas 
que  á  vos  las  dichas  nuestras  Justicias  parescieré  de  nues- 
tra parte,  las  cuales  Nos  por  la  presente  les  ponemos  é 
habernos  por  puestas  é  vos  damos  poder  é  facultad  para 
las  ejecutar  en  ellos  y  en  sus  bienes,  para  lo  cual  damos 
poder  cumplido  á  vos  las  dichas  nuestras  justicias  é  á  ca- 
da ano  é  cualquier  de  vos  oon  todas  sus  incidencias  é  de* 
pendencias  anexidades  y  conexidades.  £  los  unos  nin  los 
otros  non  fagades  nin  fagan  ende  al  &c.  Dada  en  la  villa 
de  Almazan  i  doce  dias  del  mes  de  Mayo  año  de  nuestro 
Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos  é  noventa  é  seis 

años—YO  EL  REY_YO  LA  REINA ^Yo  Hernando 

de  Zafra  &c; 

Ccmcuerda  con  el  registro  original.  ^^Está  rubricado. 
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NtfM.  Lvn. 

Carta  Real  Patente  mandando  y  declarando  que 
las  villas  de.Segura ,  Mondragon  y  San  Sebastian 
estaban  obligadas,  sin  embargo  de  sus  privile? 
gios  y  exenciones,  á  contribuir  en  el  reparümien-* 
to  de  doscientos  peones  que  fueron  á  la  deien-^ 
sa  de  Fuenterrabia ,  y  de  trescientos  en  la  arma-» 
da  en  que  fué  á  Flandes  la  Archiduquesa 

Doña  Juana. 

.  .  ■       • 

Ilegistro  general  del  Sello,  en  el  Real  Arcbtro  de  Simancas ^ 

mes  de  Enero  afto  de  i497* 

a8  de  Ene-  Don  Femando  é  Dona  Isabel  &a  A  vos  el  Licencia- 
ro  de  1497*  do  Alvaro  de  Porras  nuestro  0>r regidor  de  la  provincia 
de  Guipúzcoa,  é  otro  cualquier  G>rregidor  6  Juez  de  re* 
sidencia  que  fiíere  de  la  dicha  provincia ,  salud  é  gracia» 
Sepades  que  Pedro  Sánchez  de  Carquizamo  en  nombre  é 
como  Procurador  de  las  villas  é  logares  de  la  dicha  Pro-* 
vincia,  nos  hizo  relación  por  su  petición  que  ante  Nos 
^  en  el  nuestro  Consejo  presentó,  diciendo ,  que  Nos  habisp* 

mos  mandado  repartir  en  la  didia  Provincia  tresciehtoe 
peones  para  que  fuesen  en  el  armada  de  la  Uustrísima  Ar- 
chiduquesa nuestra  muy  cara  é  muy  amada  hija:  é  que 
después  la  dicha  Provincia  hubo  mandado  repartir  é  fue- 
ron repartidos  por  humos  doscientos  pecHies  para  ir  á  la 
villa  de  Fuenterrabia,  porque  diz  que  habia  venido  aviso 
que  habia  venido  á  la  frontera  de  Francia  alguna  gente: 
é  que  las  villas  de  San  Sebastian  é  Mondragon  é  Segura 
I  é  la  Benteria  diz  que  no  quisieron  contribuir  ni  pagar 

los  maravedís  que  les  cupieron  é  fueron  repartidos  para 
L  lo  susodicho,  é  los  que  les  cabian  en  los  repartimientos 

¡  que  se  hubieron  de  hacer  para  ello,  diciendo  que  habian 

I  sido  quemados  é  que  en  remuneración  del  dañoé  pérdi* 

da  que  en  ello  habian  recibido.  Nos  por  nuestra  Carta 


6I7IPÜZGOA.  I4l 

de  privilegio  les  hubkaos  hecho  merced  que  los  vecinos 
de  Jas  dichas  villas  fuesea  libres,  ea^entos  é  franco»  de  to-* 
dos  los  pechos  é  cootribucioDeSí  Reales  y  Concejales  é  serr 
vicios  que  les  fuesen  echados  é  repartidos,  salvo  si  fuese 
para  la  guerra  de  Francia^  é  que  los  peones  queansi  ha- 
bían sido  echados  y  repartidos  en  la  dicha  Provincia  para 
la  dicha  armada,  que  nunca  habian  sido  ni  eran  para  la 
dicha  guerra  de  Francia:  é  que  los  dichos  doscientos  peo- 
nes que  la  dicha  Provincia  habiá  enviado  á  la  dicha  villa 
de  Fuenterrabia ,  que  aquellos  la  dicha  Provincia  habia 
enviado  por  su  propia  voluntad;  é  que  asi  las  dichas  vi* 
Uas  no  eraa obligadas  á  pagar  ni  contribuir  en  ellos:  so- 
bre lo  cu^l  entre  ambas  las  dichas  partes  ó\z  que  hubo 
cierta  diferencia  eñ  la  Junta  general  que  se  hin>  en  la 
villa  de  Mondragon:  lo  cual  diz  que  por  la  dicha  Junta 
habia  sido  cometido  á  vos  el  dicho  Ldoenciado  Alvaro  de 
Porras  nuestro  Corregidor,  é  que  vÍBtos  los  títulos  que 
las  dichas  villas  tenia  A,  é  lo  que  por  la  dicha  Provincia 
se  decia  é  alegaba,  diz  que  había  sido  determinado  que 
las  dichas  villas  é  mcxadores  de  ellas  eran  obligados  é  de* 
bian  contribuir  en  la  paga  de  los  dichos  peones  que  a¿ 
habian  ido  en  el  armada  de  la  dicha  Ilustrisima  Archi-* 
duquesa,  é  de  los  otros  que  la  dicha  Provincia  habia  en- 
viado á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia :  de  lo  eual  por  paró- 
te de  las  dichas  villas  fue  apelado  para  ante  Nos,  é  se  nos 
quejaron  por  sus  peticiones  que  ante  Nos  en  el  nuestro 
Consejo  fo^on  presentadas  diciendo,  que  las  dichas  villas 
no  eran  obligadas  á  contribuir  ni  pagar  en  los  dichos  re* 
partimientos  que  se  habian  hecho  é  esperaban  hacer  para 
lo  susodieho,  porque  los  dichos  privilegios  por  Nos  con-» 
cedidos  diz  que  los  hacían  lilnres  é  exentos  de  todas  las 
dichas  contribuciones,  como  dicho  es,  especialmente  no 
siendo,  como  diz  que  no  eran  contribuciones  para  cosas 
necesarias  para  la  dicha  guerra. de  Francia,  é  por  otras 
muchas  razones  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  dige» 
ron  é  alegaron:  é  el  dicho  Pedro  Sánchez  deCarquizamo 
presentó  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  su  petición  en 
que  dijo  que  las  dichas  villas  é  vecinos  é  moradores  de 
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ellas  eran  obligados  á  contribuir  é  pagar  en  los  reparti- 
mientos que  para  la  paga  de  los  dichos  peones  que  asi 
habían  ido  á  la  didia  armada  é  á  la  dicha  'villa  de  Fuen«« 
terrabía  se  habían  hecho,  como  las  otras  villas  é  lugares 
de  la  Provincia  contribuian ;  porque  la  dicha  Provincia 
no  enviara  los  dichos  doscientos  pexmes  á  la  dicha  villa 
de  Fuenterrabia  si  no  fuera  por  temor  de  la  dicha  guerra 
de  Francia,  é  que  por  la  mesma  causase  habían  mandado 
repartir  los  dichos  trescientos  peones  que  habian  ido  en 
la  dicha  armada;  é  que  los  privilegios  que  las  dichas  vi- 
llas é  cada  una  de  ellas  tenían,  no  les  eximían  ni  esenta-* 
ban  de  los  dichos  repartimientos  é  contribuciones:  por 
las  cuales  dichas  razones  é  por  otras  muchas  que  en  su 
petición  dijo  é  alegó,  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  que 
asi  lo  mandásemos  declarar,  ó  que  sobre  todo  proveyese^ 
mos  como  la  nuestra  merced  fuese.  Lo  cual  visto  en  el 
nuestro  Consejo éoon  Nos  consultado,  fue  acordado  que 
debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  en  la  <Ucha  ra- 
zón, por  la  cual  declaramos  é  mandamos  que  las  dichas 
villas  de  Segura  é  Mondragon  é  San  Sebastian  (  asi  en  el 
original ,  parece  que  falta  Itenteria)  é  cada  una  de  ellas 
é  los  vecinos  é  moradores  de  ellas  hayan  de  contribuir  y 
pagar  é  paguen  é  contribuyan  en  los  repartimientos  que 
se  han  hecho  ó  hicieren  para  los  dichos  doscientos  peo« 
nes  que  fueron  á  la  dicha  villa  de  Fuenterrabia,  é  para 
los  otros  trescientos  peones  que  la  dicha  Provincia  envió 
por  nuestro  mandado  en  la  dicha  armada  con  la  dicha 
Ilustrísima  Archiduquesa,  é  en  todos  los  otros  reparti- 
mientos é  gastos  que  se  hicieren  en  la  guerra  de  Francia, 
así  por  mar  como  por  tierra  por  la  dicha  provincia  de 
Guipúzcoa,  por  cuanto  según  los  dichos  privilegios  é  car* 
tas  que  de  Nos  tienen,  son  á  ello  obligados.  £  mandamos 
á  vos  el  dicho  Corregidor  ó  á  vuestro  Lugarteniente  en 
el  dicho  p6cio  que  asi  lo  guardéis  é  cumpláis  é  hagáis 
guardar  é  cumplir,  según  dicho  es,  é  contra  el  tenor  6 
forma  de  ello  no  consintáis  ni  deis  lugar  que  las  dichas 
villas  ni  algunas  de  ellas  vayan  ni  pasen  por  alguna  ma- 
nera, sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave- 
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dís  para  la  nuestra  cámara.  £  demás  mandamos  &c.  (Sv-- 
guen  las  fórmulas  con  emplazamiento.  J  Dada  en  la  ciu-** 
dad  de  Burgos  á  veinte  y  ocho  días  del  mes  de  Enero  año 
del  Señor  de  mil  é  cuatrocientos  é  noventa  é  siete  años.... 
YO  EL  REY._.YO  LA  REINA_Yo  Juan  de  la  Parra, 
Secretario  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros  Señores  la  fise 
escribir  por  su  mandado.  El  Obispo  de  Astorga.— JEl  Doc* 
tor  yillalon...^l  Ghanciller..J£l  Licenciado  lUescas.  ., 
Licenciado  Malpartida. 

Concuerda  con  el  registro  original.,^^stá  rubrkadOé 

NtfM.  Lvm. 

Carta  Real  Patente  declarando  en  qué  casos  y 
forma  puede  el  Corregidor  de  Guipúzcoa  avocar 
el  conocimiento  de  pleitos  y  causas  pendientes  ante 
las  Justicias  ordinarias  en  primera  instancia,  y 
ante  qué  Escribanos  deben  pasar  los  autos» 

Reg&tro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancas» 

mea  de  Abril  año  de  1497* 

Don  Fernando  é  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  el  Licenciado  3o  de  Abril 
Alvaro  de  Porras  nuestro  Corregidor  de  la  nuestra  noble  de  1497. 
é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  éáotroscuaksquier  Corre* 
gidores  que  de  aquí  adelante  fueren  de  la  dicha  Provincia» 
é  á  la  Junta  é  Procuradores,  Concejos,  Justicias,  Regido* 
res.  Caballeros^  Escuderos,  Fijosdalgo  de  todas  las  villas 
é  lugares  é  merindades  de  la  dicha  Provincia  é  á  cada 
uno  é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere 
mostrada  d  su  trasladó  signado  de  Escribano  público,  sa- 
lud y  gracia.  Bien  sabedes  como  á  pedimento  de  Martín 
Pérez  de  Villadain,  Procurador  de  algunas  de  las  villas 
de  esa  Provincia  Nos  mandamos  dar  una  nuestra  Carta  é 
sobrecarta  para  vos  el  dicho  Corregidor,  en  que  en  efec- 
to vos.matidamos  guardar  un  capitulo  que  mandamos 
guardar  á  los  Corregidores  de  nuestros  Reinos,  que  dis- 
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pone  que  los  pleitos  que  ante  ellos  se  trataren  é  pasarea 
pasen  ante  los  Escribanos  del  número  de  las  villas  é  lu- 
gares donde  estuviéredes,  según  que  mas  largamente  en 
las  dichas  Carta  é  sobrecarta  que  sobre  esto  para  vos  man- 
damos dar  se  contiene:  é  asimisitio  nos  fue  suplicado  p6r 
parte  de  vos  los  dichos  Concejos  de  las  dichas  villas  que 
mandásemos  que  los  pleitos  que  estoviesen  pendientes 
ante  los  Alcaldes  ordinarios  de  las  dichas  villas,  non  los 
podiesedes  vos  el  dicho  Corregidor  advocar  nin  conoscer 
dellos,  salvo  en  el  lugar  donde  estuviésedes  é  residiésedes, 
sobre  lo  cual  todo  por  vos  el  dicho  Corregidor  fueron 
dados  en  el  nuestro  Consejo  algunos  apuntamientos ,  di- 
ciendo é  declarando  los  inconvenientes  que  de  lo  uno  é 
de  lo  otro  se  podían  rescrecer  á  la  dicha  Provincia  é  ve- 
cinos é  moraaores  de  ella,  si  asi  se  hubiese  de  guardar,  é 
vistos  en  el  nuestro  Consejo  los  dichos  apuntanuentos  é 
platicado  sobre  ello ,  fue  acordado  que  debiamos  proveer 
en  la  forma  siguiente.  Primeramente  que  vos  el  dicho 
Corjregidor  non  hayáis  de  advocar  nin  advoquéis  á  vos 
pleito  alguno  de  los  de  la  dicha  Provincia  é  vecinos  é  mo- 
radores de  ella,  salvo  en  los  casos  de  Corte  de  que  pueden 
é  deben  conocer  .el  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  Au-* 
diencia  é  Chancillería  de  fe  villa  de  Yalladolid,  de  los  cua- 
les vos  el  dicho  Corregidor  podéis  advocar  é  conoscer  é 
conozcáis  de  ellos  donde  quiera  que  estuviéredes  dentro 
de  la  dicha  Provineia  en  primera  instancia,  aunque  estea 
pendientes  ante  los  Alcaldes  ordinarios,  si  ambas  partes 
ó  cualquiera  de  ellas  lo  pidiere,  é  faser  en  ellos  cumpli-* 
miento  de  justicia,  é  en  los  otros  n^ocios^de jéis  conosoer 
á  los  Alcaldes  ordinarios  de  elfe,  é  faser  en  ellos  cumpli- 
miento de  justicia;  pero  si  las  partesá  quíeo  tocare,  ap&« 
jaren  délas  sentencias, é  habiendo  lugar á)apekcíon,qui<* 
sieren  traer  ante  vos  los  pleitos  en  el  dicho  grado,  que  ló 
puedan  faser  é  fagan,  é  vos  podáis  conoscer  de  ellos  en  el 
dicho  grado,  é  faser  cumplimiento  de  justicia,  é  que  do 
vospuedan  apelar,  si  las  partes  quisieren  para  la  dicha  nues- 
tra Audiencia, ést  lasdichas  partes  6 cualquier  de  ellasqui* 
sieren  antes  apefer  de  los  dichos  Alcaldes  orcfinavios  á  la 


dicha  nuestra  Audiencia,  que  lo  puedan  faser  é  hagan  li- 
bremente sin  ir  ante  vos  el  dicho  Q)rregidor :  é  en  lo  que 
toca  al  Escribano,  mandamos  que  los  pleitos  que  se  trata- 
ren en  primera  instancia  ó  en  grado  de  apelación  ante 
vos  en  el  lugar  donde  vo^estuviéredes,  se  guarde  el  dicho 
capítulo  de  los  Corregidores  que  dispone  ante  qué  Escri-^ 
baño  han  de  pasar  los  dichos  platos,  p§ro  que  los  otros 
pleitos  que  fueren  de  fuera  del  dicho  lugar  de  que  conos- 
ciérédes  por  via  de  apelación  é  de  primera  instancia,  por 
caso  de  Corte,  entre  cualesquier  personas  é  Concejos  que 
non  fueren  del  tal  lugái^  dóndeéstuviérédes,  que  estos  ta- 
les pleitos  pasen  é  puedan  pasar  ante  el  vuestro  Escriba- 
no, de  manera  que  la  justicia  se  guarde  á  las  partes  ó  non 
resciban  &tiga:  porque  vos  mancUmos  que  asi  lo  guar- 
dedes  é  cumplades  de  aqui  adelante  tanto  cuanto  la  nues- 
tra merced  fuere,  aegun  que  en  esta  nuestra  Carta  se  coU'*. 
tiene,  é  contra  el  tenor  é  forma  de  ella  non  vayades  nin, 
pasedes  nin  consintadea  ir  ni  pasar.  £  los  unos  nin  lo» 
otros  8cc.  Dada,  en  la  ciudad  de  Burgos  á  treinta  dias  del 
mes  de  Abril  de  mil  é  cuatrocientos  é  noventa  é  siete 
años._YO  EL  REY._YO  LAREÍNA.— Yo  Juan  de  la 
parra  Scc.^^»  Alvaro«.^oanne8  Do^tor..-!..Andr8ea8  Doc* 
tor«_Antoniu8  Doctor,.„^ranqiseus  Liceociatus. 

Concuerda  con  el  registro  original »   ,Fstá rubricado^ 

NúM.  UX. 

Carta  Real  Patente  dando  comisión  á  García  de 
Cotes,  Corregidor  de  Burgos,  para  que  haga  ave^ 
rígaacíoQ  en  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  Álava  de  los 
sueldos  y  fletes  ganados  ea  el  viaje  de  la  Archi^ 
duquesa  Doíía  Juana  á  Flande§. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  3  je  Agos* 
.Número  LXXXII,  tomo  I,  folio  291.  to  de  1497* 
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NtfM.  LX, 

Provisión  Real  del  Consejo  para  que  las  villas  de 

Xa  Provincia  no  se  junten  sin  tener  licencia  por  el 

Corregidor  y  estar  él  presente. 

Hegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcluyo  de  Simancas  ,, 

mes  de  Octubre  año  de  1498»^ 

5  de  Octn-       ^^  Fernando  é  Doña  Isabel  8cc.  A  vos  loe  Gonce jos^ 
brede  1498»  Alcaldes,  Regidores,  Oficiales  y  homes  buenos  de  las  vi- 
llas é  lugares  de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa que  están  en  la  marina  <]ue  son  en  la  dicha  Pro- 
vincia, é  á  las  otras  villas  de  la  dicha  Provincia  á  quien 
üoca  é  atañe  lo  en  esta  Carta  contenido ,  é  á  cada  uno  é 
ifualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada salud  é  gracia.  Sepades  que  k  Nos  es  fecha  relación 
que  según  las  Ordenanzas  de  esa  dicha  Provincia  confir- 
madas por  Nos,  no  pueden  juntarse  los  Procuradores  de 
las  villas  de  esa  dicha  Provincia  sin  el  Corregidor  de  ella: 
lo  cual  diz  que  se  ha  usado  é  guardado  é  usa  é  guarda  asi. 
E  que  agora  vosotros,  yendo  é  pasando  contra  las  dichasr 
Ordenanzas  é  en  fraude  é  engaño  de  lo  susodicho,  dicien- 
do que  non  vos  juntáis  toda  la  dicha  Provincia,  hacéis 
vuestros  Ayuntamientos  particulares,  enviando  vuestros 
Procuradores,  é  las  mas  veces,  por  intercesión  é  interés 
de  personas  particulares,  que  lo  mueven  9,  sin  para  ello  Ha- 
piar  al  Corregidor  de  esa  dicha  Provincia  ni  hacérselo  sa-^ 
ber,  diciendo  que  aquellas  no  son  juntas  generales  de  to- 
da la  Provincia,  é  que  para  ello,  estáis  en  costumbre  de 
no  le  llamar  al  Corregidor,  salvo  vosotros  solos:  á  causa 
de  lo  cual  diz  que  muchas  veces  se  siguen  muchas  costas 
en  la  dicha.  Provincia,,  porque  á  los  dichos  Ayuntamien- 
tos que  hacéis,  comunmente  vienen  Procuradores  de  vues- 
tra opinión  é  amistad ,  lo  cual  todo  cesaria  si  la  Justicia 
estuviese  presente,  é  nos  fue  suplicado é  pedido  pK)r  mer- 
ced que  sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced. 
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fuese:  é  Nos  tuvímoslo  por  bien.  Porque  vos  mandamos 
que  agora  é  de  aquí  adelante  no  hadáis  junta  alguna  de 
los  Procuradores  de  la  dicha  i^rovincia  ni  de  las  villas 
de  ella  ni  de  parte  alguna  de  ellas,  sin  que  el  nuestro 
Corregidor  que  agora  es  ó  por  tiempo  fuere  de  esa  dicha 
Provincia  6  su  Lugarteniente  esté  presente  en  las  dichas 
juntas,  é  primero  que  09  junttis  le  h&gais  «aber  paraq^é 
cosa  os  queréis  jiintar,-  é  hayáis  su  licencia  para  ello.  Ixf 
cual  os  mandampo  qae  ha^Í5  jiíSiaoflaUs  sin  embargo  de^ 
cualquier  uso  é  costumbre  que  en  contrario  de  esto  ten-- 
gaí&  £  los  uqoaijqin  U)$  otros  &e.  f Siguen  las  fórmulas 
con  emplazamiento.  J  Dad^  on  la  noble  villa  de  Vallado* 
lid  á  cinco  dias  del  mes  de  Octubre  de  noventa  é  ocho 
anos.  El  Condestable  Duqac^D.  Bernardino  Fernandez 
de  Yelasco,  Condestable  de  Castilla,  Duque  deFrias,  por 
virtud  de  los  poderes  que  del  Rey  é  de  la  Reina  nuestros 
Señores  tiene,  la  mandó  dar  con  acuerdo  de  los  del  Con-< 
sejo  de  sus  Altézas..^Yó  Alonso  del  Marmol  la  fise  escri- 
bir.  ^Joannes  Doctor— JFranciscu»  Licenctatus ^Petru* 

Doctor. Joannes  Licenciatus..^Registrada«_Bacalau-* 

jreus  Alfoosus  de  Herrera. 

Concuerda  con  el  regido  origin^L^^std  rubricadoé 

NtfM.  LXI. 

Carta  Real  Patente  mandando  cpe  lo$  vasallos 

del  Rey  en  Vizcaya  ^  Guipúzcoa  y  Álava  no  vivan 

con  otros  Señores, -conforme  á  las  leyes  generales 

del  R^ino ,  en  la  formq.  que  se  expresa* 


Queda  ki^Mresa  en  el  negociado  de  YisEcaya.  Núme-iSdeSetaem^ 
róXC,  tomal/folioSii.  bredeiSoo. 
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NtíM.  i^xn. 

Provisión  Real  del  Consejo  dírigicla  á  los  Corre- 
gidores de  Vizcaya,  Guipiizcoa,  Álava  y  villas 
de. la  costa  de  la  mar,  prohibiendo  vender  paños 
por  tandir  y  lavar ,  con  extensión  á  los  cordella- 
tes ,  en  la  forma  que  se  expifesa. 

aa  de  Junio        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Na- 
de iSod.      mero  XCII,  lomo  I,  folio  3i5. 

NiíM.  Lxm. 

Carta  Real  Patente  declarando  que  los  derechos 
de  cargo  y  descargo  de  la  mar ,  portazgo  de  mer-> 
<^derías,  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias,  y  otras 
rentas  y  derechos  que  cobraban  algunos  Prebostes 
y  otras  personas  en  Vizcaya,  Guipúzcoa  y  jotras 
parles,  pertenecen  á  la  Corona  Real,  y  se  cobrea 
para  ella,  en  la  forma  que  se  expresa. 

» ■ 

3o  de  Junio        Queda  impresa  en  el  negodado  de  Vizcaya  con  el  Nú- 
do  i5oa.     mero  XCm,  tomo  I,  folio  317. 

i  .  NjíM.LXIV. 

Carta  Real  Patente  dando  comisión  á  D.  Garlos 
de  GiiSneros  para  ir  á  Vizcaya ,  Guipúzcoa  y  á  toda 
la  cobta  d^e  Fuenterrabia  hasla  Asturias  de 
Oviedo,  á  dar  orden  en  su  defensa,  apercibir  la 
gente  &c. ,  en  la  forma  que  se  expresa. 

i»de  Setíem-        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Núf 
brede  i5oa.  ¿^.^  ^Qy^  ^^^^  j^  j^jj^  3aa_E8tá  rubricada 
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NtfM.  LXV. 

Carta  Real  Patente  mandando  que  no  se  hagan 
donaciones  ni  cesiones  á  subditos  franceses ,  Igle*- 
sías  y  Monasterios  ó  personas  que  puedan  sacar  á 
los  naturales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilio ^  por 
razón  de  la  jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obis* 

pos  de  Pamplona  y  Bayona. 

!B.e^tTO  general  del  Sello  en  el  Real  Arcbivd  de  Simancas^ 

mes  de  Noviembre  afio  de  i5o2. 

Don  Femando  &c.i— A  todos  los  Concejos,  Justicias,  is  ¡^  jsq^ 
Sscuderos,  hijoe-dalgo  de  todas  las  villas  é  lugares  de  la  viembre  da 
Aroy incia  de  Guipúzcoa ,  é  á  los  vecinos  é  moradored  de  '  ^^^ 
ellas  de  cualquier  estado  ó  condición ,  preeminencia  ó 
dignidad  que  sean ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vo8  á 
quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  el  traslado  de 
ella  signado  de  Escribano  público ,  salud  é  gracia.  Sepa- 
des  que  por  parte  de  la  dicha  Provincia  nos  fue  hecha 
relación  por  su  petición  que  ante  Mi  en  el  mi  Consejo 
fue  presentada ,  diciendo  que  algunos  de  los  vecinos  é 
moradores  de  la  dicha  Provincia ,  algunas  veces  preten*» 
diendo  tener  algunas  acciones  contra  otrqs  vecinos  é  mo« 
radores  de  la  dicha  Provincia ,  viendo  que  según  la  cali- 
dad de  ellos  tienen  poca  justicia ,  por  fatigar  é  cohechar 
"á  las  personas  contra  quien  dicen  que  las  tienen,  ceden 
las  dichas  acciones  en  algunas  personas  eclesiásticas  é  se- 
glares que  viven  en  los  Reinos  de  Francia  é  Navarra ;  é 
que  como  la  mayor  parte  de  los  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia son  de  los  Obispados  de  Pamplona  y  Bayona ,  las 
personas  en  quien  hacen  las  dichas  cesiones  los  llaman 
ante  los  jueces  eclesiásticos  de  los  dichos  Obispados  que 
están  en  los  dichos  Reinos  de  Navarra  y  Francia ,  é  los 
fatigan  é  traen  en  pleito  ante  ellos ,  hasta  tanto  que  aun- 
que conocen  que  sus  adversarios  no  tienen  justicia  se  de- 


1 5o  GUIPÚZCOA, 

jan  coechar  de  ellos  por  lo  que  quieren:  en  lo  cual  re- 
ciben mucho  agravio  é  daño,  é  me  fue  suplicado  é  pedi- 
do por  merced  que  sobre  ello  proveyese ,  mandando  que 
las  dichas  cesiones  no  se  hiciesen  ó  como  la  mi  merced 
fuese.  Lo  cual ,  visto  en  el  mi  Consejo,  é  consultado  con- 
migo, mandé  dar  esta  mi  Carta  para  vos  en  la  dicha  ra- 
zón. Por  la  cual  mando  é  defiendo  qne  ninguna  ni  ajígu- 
naa  personas  no  sean  osadas  dé  hacer  ni  hagan;  cosíooes 
algunas  de  las  sc^redichas  á  Iglesias  m  Monasterios  al 
Universidades ,  ni  á  otros  lugares  ni  personas  algunas  de 
los  dichos  reinos  de  Francia  é  Navarra  ni  á  otras  perso-» 
ñas  eclesiásticas  ni  seglares  que  puedan  sacar  los  vecinos^ 
de  la  dicha  provincia  á  juicio  fuera  de  mis  jeinos ,  so  pena 
que  dicha  cesión  sea  en  si  ninguna,  é  las  personas  que  las 
hicieren,  por  di  mii^mo  hedió,  sin  otra  sexitaociá  lú  décla- 
l*acion  alguna  hayan  perdido  é  pierdan  cualquiera  aM> 
cion  é  derecho  que  tengan  ó  pretendan  tener  á  la  cosa 
que  asi  digeren  que  pretenden  tener  derecfab ,  é  db  áxH 
cuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  é  Fisco.  E 
porque  lo  suBodichosea  notorio  é  ninguna  persona  de  ello 
pueda  piret^ider  ignorancia ,  mando  que  esta  mi  Carta 
sea  pregonada  por  las  pla2as,  é  lugarea»  é  mercadbs  cta 
Jas  villas  é  lugares  acostumbrados  en  la  dicha  Provincia 
£  los  unos  nin  los  otros  fice.  fEn  forma  ti  emptasM^ 
miento.)  Dada  «n  la  villa  át  Madrid  á  diee  y  ocho  dias 
del  mes  de  Noviembre  de  mil  quinientos  é  dos  a¿o6...«k 
YO  EL  REY.-^Yo  Miguel  Pérez  de  Almaxan  &c.  — J>on 
Alvaro.  ...Franciscus  Licen(CÍatus.*.Joaane8  Licencia^ 
tus...-Xicenciatus  Zapata .  -  „  T  licenciatns  Muxica«.*J!icenT 
ciatus  de  la  Fuente.  .^Registrada.«-.Lioenciatu8  Polanca 
Concuerda  con  el  Hegistro  original.  ,.Está  rubricado. 
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UiíM-  LXVI. 

Arancel  de  loB  diezmos  de  la  Mar  de  Castilla 
segan  los  llevaba  y  cobraba  el  Condestable. 

Queda  impreso  en  el  Negociada  de  Vizcaya  con  el  3o  de  Mayo 
número  XGYI ,  tomo  I ,  folio  3^8.  de  i5o3. 

NiíM.  Lxvn. 

Llamamiento  general  para  la  gnerra  con  Francia 

en  la  forma  que  se  expresa. 

Queda  impreso  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  aodcAgo»- 
número  XCVÍI  ^  tomo  I ,  folio  359.  to  de  i^3. 


NiíM.  Lxvm. 

Sobrecarta  para  que  no  se  saque  vena  de  hierro 
i  fuera  del  Reáno  en  la  forma  que  se  expresa. 


Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  él   5   de  Se- 

número  XCVIII ,  tomo  I,  folio  363.  tiembre  de 

1 5o3. 

Ntfm.   LXIX. 

Provisiones  del  Consejó  Real  autorizando  al  Cor- 
regidor de  Guipúzcoa  para  que  pueda  residir  de 
ordinario  en  la  parte  donde  le  pareciere  que 

es  mas  conveniente.. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Mayo  año  de  1 5o5. 

'       ^  A  ,  /  r  •  n  8  ^®  Enero 

Dona  Juana  &e A  vos  el  qué  69  o  fuere  mi  Corre-  y ,  8  de  Ma- 

gidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  muy  noble  é  leal  provin-  yo  de  1 5o5. 


x5í^  OUIFÜZGOA. 

cia  de  Guipúzcoa ,  ó  á  vuestro  Alcalde  en  el  dicho  ofido, 
é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  esta  mi  Carta  fuere  mos- 
trada ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  Yo  mandé  dar  é  di 
una  mi  Carta  sellada  con  mi  sello  é  librada  de  los  del  mi 
Consejo,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  8Ígue._Doña 

Juana  8cc. A  vos  el  mi  Corregidor  que  agora  es  ó  fuere 

de  aqui  adelante  de  la  mi  noble  é  leal  Provincia  de  Gui- 
púzcoa ó  á  vuestro  Alcalde  en  el  dicho  oficio,  salud  6. 
gracia.  Sepades  que  por  parte  de  las  villas  é  lugares  de 
la  dicha  Provincia  me  fue  fecha  relación  diciendo  que 
el  Rey  mi  Señor  é  Padre  é  la  Reyna  mi  Señora  Madre 
bobieron  dado  una  su  Carta  é  sobrecarta  para  vos,  que 
residiésedes  en  la  villa  de  Tolosa  continuamente ,  salvo 
cuando  saliésédes  á- visitar  las  otras  villas  é  lugares  de  la 
dicha  Provincia ,  porque  la  dicha  villa  de  Tolosa  se  tor- 
nase á  edificar  porque  se  habia  quemado,  según  que  mas 
largamente  en  la  dicha  Carta  é  sobrecarta  se  contiene,  lo 
cual  diz  que  es  muy  perjudicial  á  esa  dicha  Provincia, 
porque  la  dicha  villa  de  Tolosa  diz  que  está  al  cabo  de 
la  dicha  Provincia ,  é  las  otras  villas  de  ella  están  á  diez 
leguas  é  á  ocho,  é  que  los  pleitantes  resciben  mucha  fa- 
tiga é  trabajo  en  ir  á  la  dicha  villa  á  pleitear  ante  vos  el 
dicho  Corregidor,  é  porque  hay  necesidad  que  vos  resi- 
dais^algun  tiempo  en  las  otras  villas  de  la  dicha  Provin- 
vincia:  por  ende  que  me  suplicaban  é  pedían  por  mer« 
ced.que  les  mandase  dar  mi  Carta  para  vos,  que  de  aqui 
adelante  residiésedes  en  las  dichas  villas  y  lugares  de  la 
dicha  Provincia  donde  vos  viésedes  que  ocurría  mas  ne- 
cesidad, sin  embargo  de  la  dicha  Gart^  del  dicho  Señor 
Rey  é  Reina ,  mis  Señores,  ó  como  la  mi  merced  fuese; 
lo  cual  visto  en  el  mi  Consejo,  y  consultado  con  el  Rey 
mi  Señor,  Administrador  y  Gobernador  de  estos  mis  Rei- 
nos, fue  acordado  que  deUa  mandar  dar  esta  mi  Carta 
en  la  dicha  razón,  é  Yo  túbelo  por  bien,  porque  vos 
mando  que  de  aqui  adelante  residaÍ3  el  dicho  vuestro"^  ofí^ 
cío  de  Corregimiento  en  cualquier  villa  ó  lugar  de  la  di- 
cha Provincia  donde  vos  viéredes  que  ocurre  mas  nece- 
sidad de  vuestra  estada»  sin  embargo  de  h  dicha  Carta  é 
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aobrecar tá  que  sohce  razón  de  lo  susodicho  para  vos  fue 
dada,  con  tanto  que  el  mas  tiempo  que  vos  viéredes  que 
buenamente  podéis  residir  en  la  dicha  villa  de  Tolosa ,  re- 
sidáis en  ella.  £  non  fagades  ende  al.-^Dada  en  la  ciudad 
de  Toro  á  ocho  dias  del  mes  de  £nero  de  mil  é  quinien« 

tos  é  cinco  años Joannes  Episcopus  Cordubensis. ... 

M.  Doctor. Archidiaconus  de  Talavera. Licenciatus 

Mus:ica.-«.Doct(M:  Carvajal... Licenciatus  de  Santiago... 
Yo  Luis  del  CastilloT^cribano  de  Cámara  de  la  Reina 
nuestra  Señora,  la  fice  escribir  por  mandado  del  Señor 
Rey  su  Padre  Administrador  é  Gobernador  de  estos  sus 
Reinos..í.Registrada..i^ Licenciatus  Polanco..-.Luis  del 
Castillo,  Canciller... Después  de  lo  cual,  por  parte  de 
ciertas  villas  é  lugares  de  esa  dicha  Provincia  é  vecinos 
de  ellas,  me  fue  fecha  relación  por  su  petición  que  en  el 
mi  Consejo  fue  presentada  diciendo,  que  vos  el  dicho  mi 
Corr^idor  habiadés  sido  requerido  con  la  dicha  mi  Carta 
para  que  la  guardasedes  é  cumpliesedes ,  según  que  en 
ella  se  contiene,  é  que  vos  la  obedecisteis,  é  en  cuanto  al 
pumplimiento  de  ella  digisteis  que  estabais  presto  de  la 
guardar  é  cumplir  é  haser  lo  que  por  ella  vos  era  man^- 
dado,  é  que  por  parte  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  fue  su-* 
plicado  de  la  dicha  mi  Carta ,  é  que  non  embargante  la 
dicha  suplicación  por  parte  de  las  dichas  villas  fue  ro« 
gado  á  la  dicha  villa  que  hobiese  por  bien  que  vos  el  di- 
cho mi  Corr^idor  residiesedes  en  la  dicha  Provincia,  se- 
gún que  los  otros  mis  Corregidores  habian  residido,  lo 
cual  diz  que  no  quisieron  hacer ,  á  causa  de  la  cual  dis 
que  vos  el  dicho  mi  Corregidor  residís  en  la  dicha  villa 
de  Tolosa,. en  lo  cual  diz  que  si  asi  pasase,  que  las  villas 
de  la  dicha  Provincia  é  vecinos  de  ella  rescibirian  mucho 
igravio.^  daño,  é  me  fue  suplicado  é  pedido  por  merced 
sobre  ello  les  proveyese  de  remedio  con  justicia  mandan- 
dovQs  que  guardasedes  é  cumpliesedes  la  dicha  mi  Carta 
qiiede  süso'vá  incorporada ,  según  que  en  ella ^e  contie- 
ne, ó  como  la  mi  meroed  fúmese,  lo  cual  visto  en  el  mi 
Consejo,  fue  acordado  que  debía  mandar  dar  esta  mi  so- 
brecarta para  vos  en  -  la  dicha  razón ,  é .  To  túbelo  por 

TOKo  m.  •  y 
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bien:  porque  vos  mando  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  qué 
veades  la  dicha  mi  Carta  que  de  suso  va  incorporada ,  é 
6Ín  embargo  de  la  dicha  suplicación  que  por  parte  de  la 
dicha  villa  de  Tolosa  fue  de  ella  interpuesta  para  ante  Mí, 
la  guardedes  é  cumplades ,  é  fagades  guardar  é  cumplir 
en  todo  é  por  todo ,  según  que  en  ella  se  contiene ,  é  en 
guardándola  é  cumpliéndola ,  residáis  en  el  dicho  oBcio 
de  G>rr€;gimiento  en  las  dichas  villas  de  la  dicha  Provin- 
cia, según  que  por  ella  vos  está  mandado:  é  contra  el  te- 
nor é  forma  de  ello  non  vayades  nin  pasedes,  nin  con-* 
•intades  ir  nin  pasar  agora  nin  de  aqui  adelante.  £  los 
unos  nin  los  otros  non  fagades  ende  al  txc..^f  Siguen  tas 
fórmulas  con  emplazamiento. J  Dada  en  la  Ciudad  de  Se- 
govia  á  diez  y  ocho  dias  del  mes  de  Mayo  año  del  nasci- 
miento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  é  quinientos 
é  cineo  años. Joannes  Episcopus  Cordubensis. ^M.  Doc- 
tor  Archidiaconus  de  Talavera Licenciatus  Zapa-* 

ta«...Doctor  Caravajal Licenciatus  de  Santiago;.JP.  Doc- 
tor. .j^Cr istobal  Urueña. Licenciatus  Polanco. 

Concuerda  con  el  registro  original.^^£std  rubricado^ 

» 

NüM.  LXX. 

Provisión  Real  del  Consejo  mandando  que  en  los 

pnertos  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa  no  se  obligue  á 

.    cargar  mercaderías  en  navio  determinado ,  sinQ 

en  el  que  quisiere  el  cargador ,  con  tal  que  fuese 

de  naturales  de  estos  Reinos  ^  con  lo  demás 

y  en  la  forma  que  se  expresa. 

aodeOctti*        Queda  impresa  en-d  Negociado  de  Vizcaya  con  ei 
brede  1 5o5,  número  XCIX  j  toma  II 3  folio  !•» 

Nota.  Las  Cédulas  Reales  de  merced  á  la  Provincia 
de  Guipúzcoa  del  Encabezamiento  perpetuo  de  sus  Al<^ 
cabalas,  van  adelante  en  este  mismo  tomo^  en  el  Docu- 
mento núm.  CXi 


CUIFUZGOA«  x5S 

NüM.  LXXI. 

Apantamienlo  de  partidas  que  hay  en  los  libros 

de  lo  Situado  y  Salvado ,  relativas  á  pueblos 

de  la  Provincia  de  Guipúzcoa. 

Contadurfas  generalas  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  y  Inventaiio 
2.^  Libros  de  lo  Sitaado  y  Salvado.  Libro  número  1996. 

»£1  Concejo,  Escuderos  fijos-dalgo  de  la  villa  de  Monv* 
»dragon  tienen  seis  mil  de  juro  que  le  pertenecieron  de 
»X>on  Pedro  de  Guevara,  Conde  de  Onate,  y  de  Fernan- 
»do  de  Miranda,  situados  en  las  Herrerías ,  pechos  y  de* 
t>  rechos  y  rentas  Reales  de  Mondragon ,  las  cuales  no  se 
^suspenden.'* 

Concuerda  con  la  Partida  original  asentada  en  el 
expresado  libro  del  Sitíwdo  y  Salvado  señalado  con  el 
número  igg6.—.Estd  rubricado. 


»£n  el  libro  del  Situado  pasado  está  sentada  una 
»brecarta  de  otra  carta. que  se  dio,  en  que  declara  qm 
»Ias  mercedes  de  las  Alcabalas  de  las  Herrerías,  y  de 
»>  algunos  maravedís  situados  en  las  dichas  Alcabalas  de 
»>las  Herrerías  de  esta  Provincia  sean  en  sí  ningunas  y 
»de  ningún  valor  ni  efecto ,  y  que  no  pare  perjuicio  á 
»1bs  villas  ni  lugares  encabezados  de  esta  Provincia,  a 
» quien  pertenecen  las  Alcabalas  de  las  dichas  Herrerías 
»por  razón  de  sus  encabezamientos,  porque  las  dichas 
» mercedes  se  hicieron  creyendo  que  n(^  entraban  en  el 
» dicho  encabezamiento,  y  pertenecian  á  sus  Magestades 
»>dema9  de  aquel'* 

Conaterda  con  la  partida  original  asentada  en  el 
mismo  libro  del  Situado  y  Salvado  señalada  con  el  oú?» 
mero  1  ^^6.,.^  Está  rubricado^ 

•    ■        • 

>>La  villa  de  la  Rentería  y  vecinos  de  ella  tienen  mer**» 
Mced  que  sean  francos,  y  libres  y  exento^  de  pagar,  yqne 
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f>no  paguen  Alcabalas  á  sus  Magestades  pertenecientes  en 
»la  dicha  villa,  demás  del  Situado  y  Salvado  que  en  ellas 
»hay,  por  tiempo  y  término  de  cuarenta  años,  que  cor- 
»>ran  y  se  cuenten  desde  primero  de  Enero  del  año  pa^ 
>>sado  de  mil  y  quinientos  treinta  y  uno,  y  se  cumplie- 
»ron  en  fin  del  año  de  mO  y  quinientos  y  setenta,  de  lo 
>9cual  se  lé  hizo  merced  por  los  daños  que  recibieroa 
» cuando  fue  quemada  la  dicha  villa." 

Concuerda  con  la  partida  original  asentada  en  el 
mismo  libro  de  Situado  y  Salvado  señalado  con  el  nú-* 
mero  i^^6..^^ JSstá  rubricado. 

»>La  dicha  villa  tiene  merced  por  término  de  los  di-* 
f>chos  cuarenta  años  para  que  goce  del  derecho  y  Alca^^ 
>/bala  y  diezmo  viejo  que  en  la  dicha  villa  pertenecía  á 
»su  Magestad  y  otros  derechos  á  sus  Magestades  pertene^ 
»cientes'  de  hierro  y  acero  que  viene  á  la  dicha  villa  de 
»]a  Rentería ,  asi  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  como  de 
» fuera  de  ella,  según  y  como  lo  han  llevado  y  cogido 
»por  virtud  de  la  merced  que  tenian  de  los  Reyes  Cató- 
*>licos,  pagando  la  dicha  villa  los  juros  y  situados  que  en 
«cellos  hay  sin  perjuicio  de  cualesquier  mercedes,  que  se 
«chayan  hecho  á  cualquier  tercero."  • 

Concuerda  literalmente  can  la  pcartida  origin/cd  asen^ 
tada  &i  el  referido  libro  del  Situado  y  Salvcbdo  señala'^ 
do  con  el  número  i^6..^£std  rubricada. 

PROVINCIA  DE  GUIPÚZCOA, 

...  I 

Situada  que  no  se  suspende. 

« 

Las  villas  y  lugares  de  la  Provincia  de  Cuipúzeoa  y 
Vecinos  y  moradores  de  ella  están  encabezados  desde  el 
«ño  de  .quinientos  siete,  por  las  Alcabalas  de  ellos  perpe* 
tuamente  en  los  precios  sigviientesL  .   . 

La  villa  de  Tolosa  y  su  Partido. 85,8a5 

La  villa  dé  San  Sd>astián  y  su  Alcahalaigo. .  aoo,46oi 
iEl  Concejo  de  Oyaczun. 3i,6a7   • 


Xa  villa  de  Villafranca  y  su  Partido. ......  SojoSS 

El  Concejo  de  Vergara. 84,780 

El  Concejo  de  Mondragon 56,636+ 

El  Concejo-de  Deba. . . . . . : ....:.:  63,ia6 

El  Concejo  de  Motrico 54,006 

El  Concejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicción. .  .  ^  53,364 

El  Concejo  de  Goibar 46,897* . 

El  Concejo  de  Zarauz. ......,' ,   48,994 

El  Concejo  del  Valle  de  Leñix;. '38,682i- ' 

£1  Concejo  de  Zumaya  con  Oquina  y  Sayaz.  .  36,047 

El  Concejo  de  Azcoitia « 29,334 

£1  ConcejO'  de  Amasa.  • ' 2d,386 

Las  cuatro  Aldeas  de  la  Si^ra. ..  ^ ...... .  a  211,679 

El  Concejo  de  la  tierra  de  Asteaso  y  su  ju- 
risdicción.   j . : 1 8,4551- 

Plasencia. i7,23ai- 

Gesfona.  ..'•..* ./.!..•  17,341 

Blgueta, ,. . . .  i6,36c+ 

SaUnasL ^79996    , 

Alvistitr  y  Greurquil  é  Anoeta,  é  Irura>  é 

Hernialde. , i6,oc6 

Eybar. 16,248 

S^ura. .  ^ . . .  .♦ '. i26,53ii 

Azpeitia. ¿ . . ^  •  r.  .  13,870 

yiUabona. 5,629 

La  villa  de  Segura  tiene  merced  de  los  once  mil  nÚK 
ravedís  que  tenia  por  cabeza  de  pedido. 

Concuerda  literalmente  con  las  partidas  asentadas 
en  un  libro  de  las  Contadurías  generales^  intitulado:  Si- 
tuado y  Salvado.  ^^  Inventario  segundo^  núm^  1996.^. 
£stá  rubricado. 
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NtfM.  LXXIL 

•  •  «  ■  *  ■ 

Carta  Real  Pateóte  mandando ,  á  solicitad  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa ,  que  no  se  saque  vena 
de  hierro  ni  acero  por  m^r  ni  tierra  de  la  del 
Valle  de  Somórróstró ,  sin  embargo  de  la  Carta 
de  meroed  que  para  ello  tenia  Och,oa  de  Salazar, 
,  Preboste  de  Portugalete^  hasta  nueva  orden  ReaL 

« 

.....  *  i- 

4  de  Abril        Queda  impce?^  .en  el  .Negociado  de  Yizoaya  con  el 
del  5 14.      númerp  aV^  tomo  U,  foUo  4a. 

;      NtfM.  LXXIII 

Provisión  Real  del  Consejo  mandando  al  Provisor 
y  demás  Jueces  eclesiásticos  del  Obispado  de  Ga^ 
lahotrá  y  de  la  villa  de  Durango  que  no  proce- 
dan contra  las  Justicias  Reales  ni  contra  persona 
alguna ,  á  pedinaento  dé  algunos  qué  estaban  ton* 
surados  traían  hábito  de  hombres.  1^0$^  y  eraa  ' 
.  tratantes,  de  mercaderías.. ... 

so  de  No-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  et 
viembre  de  oúmero  CVII,  tomo  II,  folio  49. 
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NüM.  LXXIV. 

Corregimiento  de  la  provincia  de  Guipiizcoa  al 
Licenciado  Acuña ,  con  facullad  de  resumir  las 
Alcaldias  y  Alguacilazgos ,  y  hacer  salir  de  la 
proyincia  las  personas  que  le  pareciere  ^  sin  em- 
bargo de  cualesquier  eslatutos  y  costumbres  en 
contrario  ^  por  las  razones  y  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  ,  en  el  Real  Arcliívo  de  Simancas^ 

mes  de  Noviembre  año  de  i  Sao* 

Don  Garlos  8cc.  Ayos  los  Conccfjod,  Justicias, Regido  it  de  No- 
res,  Caballeros,  ^uderos.  Oficiales,  homes  hijosdalgo  de  vi^nabre  de 
las  villas,  é  lugares  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa ,  salud  '  ' 
é  gracia.  Sepades  que  Nos,  entendiendo  ser  cumplidero  á 
nuestro  servicio  é  á  la  ejecución  de  la  nuestra  justicia  y 
á  Ja  paz  y  sosiego  desa^  dicha  Provincia ,  es  nuestra  mer-^ 
ced  é  voluntad  que  el  Licenciado  de  Acuña  del  nuestro 
Consejo  tensa'  por  Nos  el  oficio  de  Corregimiento  y  Jua- 
gado desa  dicha  Provincia  por  tiempo  de  un  año  primea 
ro  siguiente,  contado  desde  el  dia  que  por  vosotros  fuere 
recibido  al  dicho  oficio  &sta'8er  complido,  con  los  oficios 
é  juridicion'civil  é  criminal'  é'  Alcaldías  ^  Algua<^lazgo8  de 
ella :  porque  vos  'mandamos  á  todos  é  á  ^cada  uno  de.  vo^ 
que  luego  que  la  presente  viércdes,  sin  otra  luenga  ni  tar- 
danza alguna,  é  sin  mas  requerir  ni  consultar  ni  esperar 
otra  nuestra  Carta  ni  mandamiento  ñi  segunda  ni' tercera 
•yusión,  recibáis  del  dicho  Licenciado  Acuña  ó  de  su  Te^ 
niente  el  juramento  é  solemnidad)  que  en  tal  caso  se  re- 
quiere, el  cual  por  él  fecho ,  lo  recibáis  por  nuestro  Juez 
é  Corregidor  desa  dicha  Provinda,  é  le  dejéis  é  coñsin-^ 
tais  libremente  usar  del  dicho  oficio  é  complir  é  esecutar 
«uestra  justicia  por  sí  y  por  su^  oficiales:  y  es  nuestra 
merced  y  voluntad  que  los  dichos  oficios  de  Alcaldías  ¿ 
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Alguacilazgos  al  dicho  Corregimiento  anejos  pueda  poner« 
los»  é  que  los  pueda  quitar  é  admóver  cada  é  cuando  que 
á  nuestro  servicio  é  á  la  egecucion  de  nuestra  justicia 
cumpla,  é  poner  é  subrogar  otro  ú  otros  en  su  lugar :  é 
Oya  é  libre  é  determine  los  pleitos  y  casos  civiles  é  crimi- 
nales que  en  esa  dicha  Provincia  están  pendientes ,  co-í¿ 
tnenzados  é  movidos ,  é  en  cuanto  por  Nos  toviere  el  di-^ 
cho  oficio,  se  comenzaren  é  movieren,  é  haber  é  llevar  los 
derechos  é  salarios  acostumbrados  é  á  los  dichos  oficios 
pertenecientes ,  é  hacer  cualesquier  pesquisas  en  Igs  ca- 
sos de  derecho  premisos,  é  otras  cosas  ál  dicho  oficio  per-* 
tenecientes,  y  que  él  entienda  que  á  nuestro  servicio  y  á 
la  ^ecucion  de  la  nuestra  justicia  cumple:  y  para  ussré 
egercer  el  dicho  oficio  y  cumplir  y  egecutar  la  nuestra 
justicia ,  todos  vos  conforméis  con  él  y  con  vuestras  per- 
soíoas  é  gente  le  deis  y  hagáis  dar  tódp  hl  favor  y  ayuda 
que  vos  pidkre  é  menester  hobiere,  é  que  en  ello  ni  en 
parte  delto  embargo  ni  contrario  alguno  le  non  ponga- 
des  ni  consintades  poner;  ca  Nos  por  la  presente  le  re- 
cibimos é  habernos  por  recibido  al  dicho  oficio  y  le  damos 
poder  y  facultad  para  lo  usar  y  egercer  é  para^cumplir  é 
egecutar  la  nuestra  justicia,  caso  q[ue  por  vosotros  ó  por 
algunos  de  Vosotros  no  sea  á  él  recebido ;  por  cuanto  cum-» 
pie  á  nuestro  servicio  que  el  dicho  Licenciado  de  Acuña 
tenga  él  dicho  oficio  por  el  dicho  tiempo  de  un  año;  ?ioii 
embargante  cualesquier  euaiutos  é  cokuwbres  que  cérea 
deUo  tengáis.  £  por  esta  nuestra  Carta  matidttnaios  á  cua* 
lesquier  personas  que  tienen  las  varas  de  la  nuestra  ju9« 
ticia  y  de  los  dichos  oficios  y  alguacilazgos  desa  dicha  Pro« 
vincia ,  que  lu^o  las  den  y  entreguen  al  dicho  Licencia* 
do  Acuña  nuestro  Corregidor,  é  que  no  usen  dellas  mas 
-sin  nuestra  licencia,  so  las  petaas  en  que  incurren  las  per*- 
sonas  privadas  que  usan  de  oficios  públicos  para  que  no 
tienen  poder  ni  facultad;  ca  Nos  por  la  piíesente  los  su»« 
pendemos  é  habernos  por  suspendidos  deseos  dichos  ofi- 
cios. £  otrosí  es  nuestra  merced  que  si  el  dicho  nuestro 
Corre^dor  enteüdiere  que  es  cumplidero  á  nuestro  ser«» 
vicio  y  á  la  egecucion  de  nuestra  justicia  que  cualesquier 


OÜTtVZCOA.  l6f 

Caballeros  é  otras  personas  vecinos  desa  dicha  Provincia 
ó  de  fuera  della  que  en  ella  están,  que  salgan  deUa,é que 
no  entren  ni  estén  en  ella,  y  que  se  vengan  á  presentar 
ante  Nos,  queJo  él  pueda  mandar  de  nuestra  parte,  é  los 
baga  della  salir  ^lé  á  cualquier  que  lo  él  mandare.  Nos 
por  la  presente  mandamos  que  luego  sin  nos  mas  requo-" 
rir  ni  consultáis  sobrello,  ni  esperar  otra  nuestra  Carta  ni 
mandamiento,  é  sin  interponer  dello  apelación  ni  suplid 
cacion^  lo  pongan  en  obra,  segund  que  lo  él  dijiere  é 
mandare ,  ao  las  penas  que  les  él  pusiere  de  nuestra  par-^ 
te  9  las  cuales  Nos  por  la  presente  les  ponemos  y  habe« 
mos  por  puestas:  y  le  damos  poder  y  facultad  para  laa 
egecutar  en  los  que  remisos  é  inobedientes  fuesen,  y  eá 
8U8  bienes.  £  otrosi  el  dicho  Corregidor  que  conozca  de 
lodas  las  causas  y  negocios  que  están  con¿tidos  á  los  Cor* 
redores  é  Jrueces  de  residencia  sus  antecesores ,  aunque 
0ean  de  fuera  de  au  jurisdiicion ,  y  tome  los  procesos  en 
el  estado  qué  los  hallare,  y  atento  el  tenor  y  forma  de 
las  cartas  de  comisión  que  les  fueron  dadas ,  haga  á  laa 
.poetes  cumplimiento  de  justicia;  que  para  ello  le  damos 
poder  cumplido.  £  otrosi  por  esta  nuestra  .Carta  mandan 
JXiós  4  vos  k)$  dichos  Concejos,  Justicias!,  Ke^dores ,  Ca-v 
Jbajléros,  Escuderos  é  homes  hijosdalgo  desa  dicha. Pro^ 
vincia  que  bagáis  dar  é  deis  al  dicho  nuestro  Corregidor 
este  año  otros  tantos  noaravedis  como  habéis  acostumbran- 
do dar  é  pagar  á  Ips  nuestros  Corregidores  que  hasta  aquí 
baa  seido  en  ella ,  para  los  cuales  haber  é  cobrar  de  vos* 
otros  é  de  vuestros  bienes ,  é  para  hacer  sobre  ello  todas 
las  prendas,  premias,  prisiones,  egecuciones ,  ventas  é  re* 
^lates  de  bienes  que  oescesarias  sean,  é  para  usar.y  eger- 
cer  el  dicho  oficio  é  complir  y  egecutar  la  nuestra  justi- 
cia, le  damos  poder  cumplido  por  esta  nuestra  Carta,  con 
todas  sus  incidencias  é  dependenáas ,  anexidades  é  coile** 
xidades*  E  otrosi  vos  mandamos  que  al  tiempo  que  reci- 
biéredes  por  nuestro  Cor  reidor  de  esa  dicha  Provincia  al 
dicho  Licenciado  Acuña,  toméis  y  recibáis  del  fianzas  Ha-* 
nas  é  abonadas  que  hará  la  residencia  que  las  leyes  de 
Questrosi  Reinos  mandan.  £  otrosi  toméis  é  rescibais  ju-^ 

TOMO  III.  X 
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ramento  qaé  durante  el  dicho  oficio  de  coir^imientó  yi^ 
sitará  los  tercios  desa  dicha  Provincia,  á  lo  menos  dos  ve* 
ees  en  el  año,  é  que  renovará  los  mojones  si  menester  fue^ 
re,  é  que  restituirá  lo  que  injustamente  estobiere  toma- 
do, é  si  no  lo  pudiere  buenamente  restituir,  enviará  aQt3¿ 
Nos  al  nuestro  Consejo  la  relación  dello,  para  que  lo  pro* 
veamos  como  cumpla  á  nuestro  servicio.  E  otrosi  manda* 
mos  al  dicho  nuestro  G>rregidor  que  las  penas  pertene- 
cientes á  nuestra  Cámara  é  Fisco  en  que  él  y  sus  oficiales^ 
condenaren,  y  las  que  pusieren  para  nuestra  Cámara  é 
^isco  en  que  él  y  sus  oficiales  condenaren,  que  las  eje- 
cuten y  ponga  el  Escribano  fe  de  ellas ,  é  el  Beceptor  de 
las  dichas  penas  por  inventario  ante  Escribano  público.  £ 
otrosi  mandamos  al  dicho  nuestro  Corr^idor  que  se  in-< 
forme  qué  portazgos  é  impuaickmes  nuevas  ó  antiguas  se 
llevan  en  esa  dicha  Provincia  y  en  sus  comaifcas^  y  loque 
se  pudiere  remediar  nos  lo  notifique,  é  nos  envié  la  pe»^ 
quisa  é  verdadera  relación  dello ,  para  que  lo  mandemos 
proveer  como  con  justicia  debamos.  E  mandamos  que  el 
dicho  Licenciado  Acuña  que  dé  á  su  Tenient|e  que  llevar 
re« ...  b «... .  maravedís  allende  de  sus  derechos  ordinal 
fíos  que  oomo  Alcalde  le  pertenecen  ^  los  cuales  mandan 
mos  á  vos  los  dichos  Concejos  qué  deis  y  pagneis  al  di^ 
cho,  allende  del  salario  del  dicho  Corregimiento,  é  que 
no  los  deis  ni  paguéis  al  dicho  Corregidor,  salvo  al  dicho 
Alcalde,  é  que  el  dicho  Alcalde  jure  al  tiempo  quelore^ 
cibíéredes,  que  sobre  el  dicho  S£4año  y  derechos  que  le 
pertenecieren  no  hará  partido  alguno  con  el  dicho  Cor-^ 
regidor ,  ni  con  otra  persona  alguna  por  via  directa  ni 
indirecta,  y  el  mismo  juramento  recibid  del  Corregidor. 
*»E  otrosi  mandamos  al  dicho  Corregidor  que  saque  y  He- 
>/ ve  los  capítulos  de  los  Corregidores  que  mandamos  guar-^ 
»^dar  á  los  Corregidores  de  nuestros  Reinos,  é  los  presén- 
>>te  en  esa  dicha  Provincia  al  tiempo  que  fuere  recibido, 
»>é  los  fagan  escribir  en  un  pergamino  ó  papel  y  los  dé  al 
»£scribano  fiel  desa  dicha  Provincia  é  que  guarden  lo 
>^tontenido  en  los  dichos  capítulos  con  apercibimiento 
y^que  si  no  los  llevare  é  guardare,  que  será  procedido 


^contra  él  por  todo  rigor  de  justicia  por'cnaIq[úier  de  I09 
»dicho9  oapítiii09  qne  se  hallare  que  no  ha  fardado,  notí 
»>embargante  que  diga  que  no  supo  dello.""  £  otrosí  manr 
dámoAal  dicho  nuestro  Corregidor  que  ponga  tal  recado 
que  los  caminos  é  campos  estén  seguros  en  la  dicha. PrQ<7 
yincia  é  su  tierra ,  é  .haga  sos  repartimientos  4  las  villas 
y  concejos  comarcanos,  é  si  fuere  menester  haser  sobre  ello 
loensageros,  que  }os  haga  á  costa  desa  dicha  Provincia  coi| 
acuerdo  de  los  Di|)útáaos  é  acuerdo  della,  porque  no  pue-^ 
dan  desir  que  no  vino  á  su  noticia.  E  otrosi  mandamos  al 
diciio  nuestrd  (Corregidor  que  durante  el  tiempo  que  tu^ 
viere  el  dicho  <yficío,  tenga  cuidado'  é  díligetícia  en  que  se 
guarden  é  cumplan  é  haga  guardar  é  cumplir  las  Bulas 
de  nuestro  inuy  SaAtoí  Pádi^e  qué  áidpfDden  j8oIx«'el  há- 
bito é  tonsura  que  han  da  trer  los  Clmgos  de  corona  de 
estos  nuestros  Reinos  é  Señoríos,  asi  los  que  son  conjuga- 
dos coma  ioa4ibeodn  fueren  conjo^dos, é la* declaración 
que  sobre  ello-  fub  fecha  por  'los  'Prelados  destos  nuestros 
Reinos, '6*  que  ^tengait  manera  ¿on  el  Obispo  ó  con  el  Pro^ 
visor  de  esa -dicha^  Provincia  que  hagan  publicar  las  di-^ 
chas  Bulas  públicamente  los  tres  Domingos  primeros  de 
Cuaresma,  segund  é  como  en  las  dicha»  Bulas  y  declara-^ 
cion  se  contiene,  y  en  caso  que  no  lo  quisieren  haeer,  l(S 
tome  por  testimonio  é  lo  envié  ^nte  Nós^  para  que  lo 
mandemos  proveer  é  remediar  como  convenga.  E  otrost 
mandamos  al  dicho  nuestro  Corredor  que  durante  el 
tiempo  del  dicho  su  Corregimiento,  tenga  mucho  ouida-¿ 
do  é  diligencia  que  en  esa  dicha* ciudad  é  su  tierra  haya 
mucha  guarda  para;  que  losr  montes  é  árboles  de  ella  se 
guarden  y  conserven,  conforme  á  Iq  contenido  en  las 
Cartas  y  Sdbrecartas  que  sobre  ello  está  mandado,  é  para 
que  de  nuevo  se  poi^n  é  planten  arboledas  -é  montes 
segund  é  como  por  las  dichas  nuetras  Cartas  está  manda* 
do  que  se  haga- ,  so  las  penas  en  las  dichas  Cartas  conte-i' 
nidíis ,  en  las  cuales  lo  contrario  haciendo,  les  condena^-" 
mos  é  faabenios  por  condenados.  E  los  unos  ni  los  otros  íkcí 
Dada  en  Medina  de  Rioseco  á  once  de  Noviembre  de  mil 
é  quinientos  é  veinte  años^^-^drianos  Gardinalis  Dertu-» 
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eensís.  —Yo  Pedro  de  Zuasola  Secretario  &c.  —  Firmado 

del  Licenciado  Zapata Sandago. ^Vargas.  .^Gualla. — . 

Beltran. 

Concuerda  con  él  registro  original.  —  Está  rubrir^ 
cada. 

NiíM.  LXXV. 

•         •    ■ 

» 

Carta  Real  Patente  mandando  á  la  ]^rovincía  de 
Guipiizcoa  recibir  por  Corregidor  de  elja  al  Li- 
cenciado Acuña,  con  graves  penas  y  apercibi- 
mientos,  én  la  forma  que  se  expresa. 


'-  Registro  general  del  Sello  eB  el  Real  Archivo  dé  SlmailéM, 

mes  de  Noviembre  afio  de  i  5ao« 

19  de  No-*  '  Don  Cárloo  8cc  A  yoe  la  Junta,  Caballeros ,  Escude- 
viembre  de  ro6,  hijosdalgo  de  la  nuealira  qoble  é  leal  Provincia  de 
I  Sao.  Guipúzcoa ,  é  á  cada  uno  «de  vos  á>  quien  esta  nuestra  Car* 

ta  fuere  mostrada  ó  su  trasladó  signado  de  Escribano  pú^ 
blico,  salud  é  gracia.  Bien  sabéis  como  Nos  por  una  nues- 
tra Carta  sellada  con  nuestro  sello  firmada  del  muy  Re- 
verendo Cardenal  de  Tor tosa  Gobernador  destos  nuestros 
Reinos,  é  librada  de* algunos  de  los  del  nuestro  Consejo, 
vos.  hobímos  mandado  que  recibiésedes  por  nuestro  Cor- 
regidor desa  dicha  Prov  incia  al  Licenciado  de  Acuña,  del 
nuestro  Consejo,  por  tiempo  de  un  año,  según  que  mas 
largamente  en  la  dicha  nuestra  Carta  se  contiene:  é  ago- 
ra Nos  sómoé  informados  que  como  quiera  que  la  dicha 
nuestra  Carta  fue  presentada  en  la  Junta  desa  dicha  Pro- 
vincia, é  muchas  de  las  villas  della  la  obedecieron,  é  re- 
cibieron al  dicho  Licenciado  por  nuestro  Corregidor ,  é 
usan  con  él  en  el  dicho  oficio,  que  algunas  otras  villas  su- 
plicaron de  la  dicha  Provisión  é  no  quisieron  recibir  al 
dicho  Licenciado  el  dicho  oficio,  poniendo  á  ello  algunas 
escusas  é  dilaciones  no  debidas :  é  porque  desto  Nos  so-» 
mos  deservidos ,  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  é  con- 
sultado con  el  dicho  nuestro  Gobernador ,  fue  acordado 
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que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  sobrecarta  en  la 
dicha  razón :  por  la  cual  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada 
uno  de  vos  que  luego  que  con  ella  fuéredes  requeridos, 
estando  en  la  dicha  Junta ,  ó  particularmente  en  vues^ 
tros  Concejos  é  Ayuntamientos^  veáis  la  dicha  nuestra 
Carta  de  Corregimiento  que  asi  mandamos  dar  para  el  di- 
<cho  Licenciado  de  Acuña;  é  sin  embargo  de  la  dicha  vues- 
tra suplicación,  é  de  las  razones  en  ella  contenidas ,  é  de 
otra  cualquier  suplicación  que  de  esta  nuestra  sobrecarta 
se  interponga ,  la  guardéis  y  cumpláis ,  é  hagáis  guardar  é 
cumplir  en  todo  y  por  todo,  segund  que  en  ella  se  con- 
tiene: y  en  guardándola  y  cumpliéndola,  sin  poner  en 
ello  escusa  ni  dilación  alguna,  é  sin  esperar  otra  nuestra 
Carta  ni  mandamiento  ni  tercera  yusión ,  recibáis  al  di- 
cho Licenciado  de  Acuña  por  nuestro  Corregidor  desa 
dicha  Provincia ,  y  uséis  con  él  en  el  dicho  oficio,  segund 
é  por  el  tiempo  é  de  la  manera  en  la  dicha  nuestra  Pro- 
visión contenida,  so  pena  de  la  nuestra  merced ,  é  de  per^ 
dimiento  de  cualesquier  Anteiglesias ,  é  Monesterios  ^  y 
Jierrerias^  y  lanzas  mareantes^  é  de  otros  juros  é  merce^ 
des  que  de  Nos  tengan^  é  de  otros  cualesquier  sus.  bienes 
para  la  nuestra  Cámara,  á  cualquier  de  vos  por  quien 
quede  lo  asi  hacer  é  cumplir;  con  apercibimiento  que  vos 
hacemos,  que  mandaremos  egecutar  las  dichas  penas  en 
los  que  en  ellas  incurrieren.  £  de  como  esta  nuestra  so^ 
brecarta  vos  fuere  notificada  é  la  cumpliéredes,  manda- 
mos so  pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave* 
dis  para  la  nuestra  Cámara  á  cualquier  Escribano  públi* 
co  que  para  esto  fuere  llamado ,  que  dé  ende  al  que  vos 
la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  porque  Nos 
sepamos  en  como  se  cumple  nuestro  mandado.  Dada  en 
Medina  de  Rioseco  á  diez  y  nueve  dias  del  mes  de  No- 
viembre año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesu- 
cristo de  mil  é  quinientos  é  veinte  años Adrianus  Car- 

dinalis  Dertusensis..-.Yo  Pedro  de  Zuazola  Secretario  de 
6S.  MM.  la  fice  escribir  por  su  mandado £1  Goberna- 
dor en  su  nombre Licenciatus  Zapata. 

Conoierda  con  el  registro  origiríaL^..^stá  rubricado. 
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NoM,  LXXVI. 

Provisión  ReaJ  del  Consejo ,  dando  permiso  y  far 
cuitad  á  las  villas  que  se  mencionan  de  la  provincia 
de  Guipúzcoa  para  resistir  á  los  pueblos  que  se 
oponian  al  recibimiento  del  Licenciado  Acuña 
por  Corregidor  de  ella,  en  la  forma 

qiie  se  expresa, 

B.egUtro  general  del  Sello  en  el  Real  Archiro  de  Sunancas, 

mes  de  Enero  ado  1 52 1. 

4  de  Enero  Don  Cárlos  8cc.  Por  cuanto  por  parte  de  voe  los  Coa* 
de  1 52 1 ,  ^Y^  ^  Justicias ,  Regidores ,  Caballeros ,  Escuderos ,  é  bo- 
rnes hijosdalgo  é  vecinos  é  moradores  de  las  villas  de  San 
Sebastian,  Fuenterrabia,  é  la  Rentería,  é  Yergara,  é  £1-^ 
goibar,  é  Placencia,  é  £lgueta,é  Zarauz,  é  Orrio,é  Usur-» 
bil,  é  Aya,  é  Irun,  é  el  Pasage  de  la  nuestra  noble  é  leal 
Provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  ha  sido  fecha  relación  pov 
8U  petición  diciendo,  que  bien  sabíamos  como  á  causa  de 
haber  recibido  por  nuestro  0)rregidor  de  la  dicha  Pro^ 
vincia  al  Licenciado  Acuña  del  nuestro  Consejo,  é  por 
estar  como  estáis  en  nuestro  servicio ,  ciertas  villas  é  iu-* 
gares  é  Procuradores  é  Alcaldes  desa  dicha  Provincia,  so 
color  de  comunidad,  llamándose  Junta  desa  dicha  Provin- 
cia ,  no  lo  siendo ,  ni  teniendo  poder  para  ello,  en  nue»* 
tro  deservicio  é  contra  la  lealtad  que  nos  deben  porque 
no  vos  habéis  querido  juntar  con  ellos,  han  dado  ciertas 
sentencias  contra  esas  dichas  villas  é  contra  ciertos  veci-* 
nos  particulares  dellas,  por  las  cuales  vos  han  condenar 
do  á  pena  de  muerte  é  de  perdimiento  de  bienes ,  é  tala 
de  heredades ,  é  quemas  de  casas ,  é  en  otras  penas,  de  lo 
cual  todo  por  vuestra  parte  fue  apelado  para  ante  No8,é 
que  en  el  dicho  grado  de  apelación  se  presentó  vuestro 
Procurador  en  el  nuestro  Consejo ,  é  que  Nos  advocamos 
á  Nos  la  dicha  causa,  é  inhibimos  á  los  dichos  Procura- 
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dores  é  Alcaldes  é  personas  que  dieron  las  dichas  senten** 
cías  del  coooscimiento  y  egecucion  dellas ;  no  embargante 
lo  cual  vos  teméis  é  receláis  que  los  susodichos ,  por  la 
enemistad  que  tos  tienen,  so  color  de  las  que  dicen  sen-* 
tencias  de  fecho,  las  querrán  egecutar  en  vuestras  per- 
sonas é  bienes,  veniendo  gente  armada  para  ello ,  en  lo 
eual  si  ansi  pasase,  vosotros  rescibiriades  mucho  agravio 
é  daño,  é  nos  suplicasteis  é  pedisteis  por  merced  vos  dié* 
sernos  licencia  é  facultad  para  que  sin  pena  alguna  les  pu- 
diésedes  resistir  lo  susodicho,  que  ansi  de  hecho  contra 
vosotros  quisieren  hacer ,  ó  como  la  nuestra  merced  fue** 
se:  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  fue  acordado 
que  debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en 
la  dicha  razón ,  é  Nos  tov  írnoslo  por  bien :  por  la  cual 
vos  damos  licencia  y  facultad  para  que  si  las  dichas  villas 
y  lujgares,  é  los  dichos  Procuradores  é  Alcaldes,  é  otras 
personas  que  están  juntas  en  nuestro  deservicio  "n  la  di- 
cha villa  de  Hernani ,  vinieren  contra  vos ,  é  de  hecho 
quisieren  egecutar,  so  color  de  la  dicha  sentencia,  que- 
mar é  robar  vuestras  casas  é  talar  vuestros  heredamien- 
tos, se  lo  podáis  resiát ir  é  resistáis,  sin  que  por  ello  cai* 
gais  ni  incurráis  en  pena  alguna :  é  si  insistieren  en  su 
mal  propósito  y  escándalos  é  alborotos  que  han  fecho  é 
hacen ,  les  podáis  hacer  y  hagáis  toda  la  guerra  é  mal  é 
daño  que  pudiéredes ,  como  á  personas  desleales  á  sus 
Keyes  é  Señores  naturales,  que  na  obedescen  ni  cumplen 
sos  mandamientos  y  están  rebelados  en  su  deservicio :  é 
si  para  ello  favor  é  ayuda  hobiéredeflf  menester,  por  esta 
dicha  nuestra  Carta  mandamos  á  todos  los  Concejos,  Jus- 
ticias, Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  é  homes  hijos- 
dalgo, ansi  desa  dicha  Provincia ,  coma  del  nuestro  no^ 
ble  é  leal  Condado  é  Señorío  de  Vizx^aya,  é  Encartaciones, 
del  é  de  la  ciudad  de  Vitoria  y  provincia  y  Hermandades 
de  Álava,  é  á  cualesquier  nuestros  Capitanes  é  gente  de 
guerra,  é  á  otras  cualesquier  personas  que  por  vuestra 
parte  fueren  requeridos ,  se  junten  con  vos  con  sus  gen- 
tes é  armas,  é  vos  den  é  hagan  dar  todo  el  favor  é  ayuda 
que  les  pidiéredes  é  menester  hobiéredes,  lo  cual  hagan 
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é  cumplan ,  sin  que  en  ello  yo9  pongan  ni  consientan  po* 
ner  escusa  ni  dilación  alguna,  sopeña  de  la  nuestra  mer- 
ced é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  ca- 
da uno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  ciudad  de 
Burgos  á  cuatro  dias  del  raes  de  Enero  de  mil  é  quinien* 

tos  é  veinte  é  un  años..-^£l  Arzobispo  de  Granada. Za« 

pata yargas..,.Aguirre.-^Cualla.  -^  Beltran.  *^Se6reta-< 

rio :  Antón  Gallo. 

Concuerda  con  el  registro  original...^ stá  rubrvctidjo. 

* 

NüM.  Lxxvn. 

Provisión  Real  del  Consejo,  para  que  á  Doña. 

Juliana  de  Aragón  y  de  Velasco,  Condesa  de 

Haro,  se  acuda  con  el  Diezmo  viejo  7  seco  de 

la  Provincia  de  Guipúzcoa ,  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Hegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Archiro  de  Simancas  ^ 

mes  de  Enero  año  de  lS^l« 

de  I ^^vT^  ^^^  Carlos  8cc.  A  vos  la  Juiíta ,  Procuradores,  Caha*» 
Ueros,  Escuderos,  fijosdalgo  é  otros  vecinos  é  moradores 
de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á 
vos  \q»  Alcaldes  é  otrps  Jueces  é  Justicias  cpalesquier  d$ 
la  dicha  Proviucl^,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  estanües* 
tra  Gart^  fuere  mostrada ,  salud  é  gracia-  Sepadf^.quft 
Juan  de  Alarcon  en  nombre  de  Doña  Juliana  Angela  de 
Aragón  é  de  Velasco  Condesa  de  Haro  nos  hizo  relación 
diciendo,  que  estando  Ja  dicha  Condesa  su  parte, en  por 
sesión  ó  casi  posesión  de  llevar  el  diezmo  viejo  y  seco  en 
esa  dicha  Provincia,  y  teniendo  nuestras  Cartas  y  Provi-» 
sienes,  y  estando  en  la  dicha  posesión  de  tiempo  inmemo^ 
rial  á  esta  parte,  y  estando  mandado  so  ciertas  penas,  que 
la  dicha  Condesa  pudiese  llevar  é  llevase  loe  dichos  diez* 
mos^  conforme  á  los  aranceles  antiguos  por  donde  se  han 
cogido  é  recaudado  del  dicho  tiempo  acá,  diz  que  agora 
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nuevamente  lá  Junta  é  Procuradores  desa  dicha  Tróvin- 
oía  vos  juntasteis  en  la  Junta  particular  que  se  hizo  en 
.Usarraga  en  veinte  é  seis  dias  del  mes  de  Setiembre  del 
aiio  pasado  de  quinientos  é  veinte ,  é  asimismo  la  Junta 
é  Procuradores  que  se  juntaron  en  la  villa  de  Azcoitia  ea 
«u  Junta  general  en  el  mes  de  Noviembre  del  dicho  año, 
é  las  personas  particul^^res  que  en  las  dichas  Juntas  se. 
hallaron,  mandaron  á  todos  los  arrendadores  y  fieles  é 
cogedores  que  tenian  cargo  de  coger  los  derechos  del  di- 
cho diezmo  en  las  villas  é  lugares  desa  dicha  Provincia, 
que  no  los  cogiesen  ni  recaudasen,  según  é como  antigua* 
mente  se  habían  cogido ,  poniéndoles  para  ello  penas  é 
mandándolas  egecutar  á  los  Alcaldes  de  la  Hermandad* 
por  lo  cual  habiades  caido  é  incurrido  en  graves  y  gran- 
des penas  en  derecho  y  leyes  de  nuestros  Reinos  estatui- 
das ;  por  ende  que  nos  suplicaba  é  pedia  por  merced  en 
el  dicho  nombre,  mandásemos  amparar  á  la  dicha  Con- 
desa en  la  dicha  su  posesión  ó  casi  posesión,  que  ha  te- 
nido é  tiene  de  llevar  los  dichos  derechos  del  dicho  diez- 
mo viejo  y  seco,  é  mandando  so  grandes  penas  que  no  la 
perturbásedes  ni  molestásedes  á  ella  ni  á  sus  Cogedores, 
de  llevar  los  dichos  derechos,  s^un  é  como  hasta  aqui  lo 
han  cogido  é  cobrado  é  llevado,  y  revocásemos  los  man- 
damientos que  vos  los  dichos  Procuradores,  de  hecho,  so- 
bre lo  susodicho  contra  ella  habiades  dado,  y  que  vos  las 
dichas  nuestras  Justicias  no  vos  entremetiésedes  á  coúos- 
4íeT  de  lo  susodicho ,  y  vos  condenásemos  en  las  penas  en 
Ja  dicha  nuestra  Carta  é  sobrecarta  contenidas,  ó  que  so- 
brello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese :  lo 

cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo  &c. Por  la  cual 

vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  como  dicho 
es,  que  luego  que  con  ella  fuéredes  requeridos,  acudáis 
é  h¿^ais  acudir  á  la  dicha  Condesa  Doña  Juliana  ó  á  quien 
su  poder  hobiere  con  todos  los'  derechos  del  dicho  diez<^ 
mo  viejo  é  seco  á  ella  pertenescientes,  según  é  comoé  de 
la  manera  que  hasta  aqui  les  ha  sido  acudido,  sin  que  en 
ello  hagáis  ni  consintáis  que  se  haga  novedad  alguna ,  sin 
embaúrgo  de  cualesquier  mandamientos  que  por  esa  dicha 
TOHO IIL  T 
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Provincia  é  Justicias  della,  ó  por  otra  cualquier  persona 
contra  lo  susodicho  hayan  sido  dadas ,  so  pena  de  la  nues- 
tra merced  é  de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  nuestra 
Cámara  á  cada  uno  de  vos  que  lo  contrario  hiciere ,  con 
apercibimiento  que  vos  facemos ,  que  si  ansi  no  lo  ficié- 
redes  é  cumpliéredes  ^  mandaremos  enviar  persona  de 
nuestra  Corte  que  lo  faga  é  cumpla,  é  esecute  en  vos  la 
dicha  pena.  £  mandamos,  so  la  dicha  pena,  á  los  Alcaldes 
de  la  Hermandad ,  é  á  otros  Jueces  é  Justicias  de  la  di«- 
cha  Provincia  que  sobre  razón  de  lo  susodicho  no  proce^ 
dan  contra  los  dichos  Dezmeros  ni  contra  otra  persona 
alguna  de  los  que  tienen  cargo  de  los  coger ,  é  si  algunos 
procesos  contra  ellos  hubieren  fecho  los  remitan  ante  los 
del  n  uestro  Consejo  para  que  ellos  los,  vean  é  hagan  en 
ellos  lo  que  fuere  justicia;  que  Nos  por  la  presente  toma- 
mos é  recebimos  á  los  dichos  Dezmeros  é  á  otras  personas 
que  cogen  los  dichos  diezmos,  é  á  sus.  bienes,  so  nuestro 
«eguro  é  amparo  é  defendimiento  Real ,  é  los.  aseguramos 
de  todas  é  cualesquier  personas  desa  dicha  Provincia  que 
ante  las  dichas  Justicias  nombraren  por  sus  nombres  pa- 
xa  que  los  non  hieran ,  ni  maten ,  ni  lisien,  ni  prendan, 
ni  fagan  otro  mal  ni  daño  ni  desaguisado  alguno ,  so  las 
penas  en  que  caen  é  incurren  los  que  quebrantan  tre- 
guas é  seguros  de  su  Reina  é  Rey  é  Señores  naturales.  E 
porque  lo  susodicho  sea  público  é  notorio,  mandamos 
que  esta  Carta  sea  pr^onada  públicamente  por  las  pla- 
cas é  mercados  é  otros,  lugares  acostumbrados  desa  di-^ 
cha  Proviacia^  por  manera  que  todos  lo  sepan  é  ninguno 
dello  pueda  pretender  ignorancia.  E  demaa  mandamos  A 
home  f  emplazamientos  en  orden  J.  Dada  en  la  ciudad  de 
Burgoa  á  diez  y  nueve  días  del  mes  de  Enero  de  mil  é 

quinientos  é  veinte  é  un  años. El  Arzobispo. Santia^- 

go — Don  Alonso  de  Castilla El  Licenciado  Aguirre — 

Gabrero..^Coalla_Tejada. Secretario  Juan  Ramirqz. 

Concuerda  con  el  registro  originaL..^stá  rubricado.. 
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NiíM.  Lxxvin. 

•  * 

Cédula  Real  revocando  las  mercedes  que  el  Rey 
Doa  Carlos  Primero  hubiese  hecho  de  los  Mine- 
ros de  acero ,  fierro  y  vena  en  la  provincia  de 
Guipúzcoa  contra  sus  privilegios  ^  sin  perjuicio 
del  derecho  de  la  Corona  Real. 

liíLros  de  Cédalas  en  el  Keal  Arcliiyo  de  Simancas.  En  el  del  Oficio 

del  Secretario  Villegas  del  año  iS^l. 

EL  REY. Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  muy  no-  Wovíemire 

ble  y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  nos  fue  fecha  relación  *®  i5ai. 
que  á  vuestra  noticia,  es  venido  que  Yo  he  hecho  algunas 
mercedes  de  los  Mineros  de  aoer os,  fierro  y  vena  que  hay 
en  la  dicha  Provincia  á  algunas  personas,  y  que  la  dicha 
merced  es  en  mucho  agravio  y  perjuicio  vuestro  y  de  la 
costumbre  antigua  en  ique  estábades  de  sacar  y  labrar  la 
dicha  vena,  y  nos  supUcastes  é  pedistes  por  merced  que 
pues  habíamos  fecho  la  dicha  merced,  sin  tener  entera  in- 
formación de  lo  susodicho,  la  mandásemos  revocar  y  dar 
por  ninguna,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos,  por  mane^ 
ra  que  no  recibiésedes  agravio  ni  se  hiciese  cosa  alguna 
en  perjuicio  y  quebrantamiento  de  vuestros  privilegios  é 
usos  é  costumbres,  ó  como  la  mi  merced  fuese :  lo  cual 
visto  por  algunos  del  mi  Q>nsejo  é  conmigo  consultado, 
acatando  vuestros  muchos  y  continuos  servicios,  y  anti- 
gua lealtad  y  fidelidad  con  que  siempre  habéis  servido  y 
servís  á  nuestra  Corona  Real,  y  porque  mi  merced  y  vo- 
luntad ha  sido  siempre  tener  encomendadas  las  cosas  de 
la  dicha  Provincia  é  personas,  é  de  proveer  sobre  las  co- 
sas que  me  suplicáis  de  manera  que  no  rescibais  agravio: 
por  la  presente  revoco  é  anulo  é  doy  por  ninguno  é  de 
ningún  valor  y  efecto  cualesquier  mercedes  si  algunas  he 
fecho  á  cualesquier  personas  dé  los  dichos  Mineros  de 
hierro,  acero  é  vena  de  esa  dicha  Provincia ,  ó  de  cual- 
quier parte  de  ella,  contra  los  privilegios  de  ella,  é con- 
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tra  sus  buenos  usos  é  costumbres ,  de  que  basta  aqui  ha- 
béis gozado :  porque  mi  merced  é  voluntad  es  que  los  di- 
chos privilegios  é  usos  é  buenas  costumbres  vos  sean  guar- 
dadas en  cuanto  á  lo  susodicho,  si  é  según  que  hasta  aqui 
vos  han  sido  guardadas ,  no  derogando  al  derecho  que 
nuestra  Corona  Real  hasta  aqui  ha  tenido  é  tiene  á  los 
dichos  Mineros:  é  mando  á  los  del  mi  Ck>nsejo,  Presidenr 
te  é  Oidores  de  las  nuestras  Audiencias  é  Ghancillerias  é 
otras  cualesquier  Justicias  de  esa  dicha  Provincia  que 
guarden  é  cumplan  esta  mi  Cédula ,  y  que  contra  lo  en 
ella  contenido  no  den  lugar  que  persona  alguna  vaya  ni 
pase  por  virtud  de  las  dichas  mercedes ,  por  alguna  ma- 
nera ,  sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís 
para  la  nuestra  Cámara  á  cada  yino  que  lo  contrario  fi- 

ciere.  Fecha  en  la  villa  de  Audanar dias  delmes de 

Noviembre  de  mil  quinientos  veinte  y  un  año9..-.T0  EL 
BEY Por  mandado  de  su  Magestad....  Antonio  de  Vi- 
llegas. 

Concuerda  con  el  registro  original,.^JEstá  rubricado^ 

NcíM.  LXXIX 

Proyisiones  Reales  del  Consejo  tasando  y  señalan- 
do el  Arancel  de  los  Escribanos  y  Oñciales  de  Jus- 
ticia de  la  provincia  de  Guipúzcoa. 

*  Hegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Mano  afio  1 524* 

20  de  Di-        Don  Carlos  é  Doña  Juana  8cc.  A  vos  el  que  es  ó  fuere 

ciembre  de  nuestro  Cíorregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  no-¿ 

7  de  Enero  '^  ^  ^^  provincia  de  Guipúzcoa  ó  á  vuestro  Alcalde  en 

de  i5o8.      el  dicho  oficio,  é  á  vuestros  Alcaldes  é  Merinos  ordina«¿ 

11  de  Mar-  rios,  é  de  la  Hermandad  de  la  dicha  Provincia,  é  á  todoe 

so  de  1 5a4«  Jos  Escríbanos  de  la  vill^i'  de  Y illafranca ,  como  de  toda* 

hs  otras  villas  é  lugares  de  fci  dicha  Provincia,  éá  quien 

lo  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca  é  atañe^ 

¿  atañer  puede  en  cualquier  manera ,  é  á  cada  uno  de  vq» 
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á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  sn  traslado 
signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Sepades  que 
Juan  López  de  Ugarce  en  nombre  de  la  dicha  Provincia 
nos  fiso  relación  por  su  peticicxi  diciendo,  que  bien  sa-^ 
biamos  como  Nos  hubimos  mandado  dar  é  dimos  una* 
nuestra  sobrecarta  de  otra  carta  é  sobrecarta  de  Mi  la^ 
Reina  é  arancel  en  ella  inserto,  por  donde  los  Escribanos 
de  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Provincia  ha- 
bian  de  llevar  su9  derechos,  sellada  con  nuestro  sello  é 
librada  de  los  del  nuestro  Consejo ,  segund  mas  larga- 
mente en  la  dicha  nuestra  sobrecarta  é  arancel  se  conte- 
nia: é  que  yendo  desde  la  ciudad  de  Logroño  á  la  dicha 
Provincia,  é  llevando  como   llevaba  consigo  la   dicha 
nuestra  sobrecarta  originalmente  con  otras  escrituras,  se 
le  habian  perdido ,  las  cuales  no  se  habian  podido  haber 
como  quiera  que  sobre  ello  diz  que  se  habian  fecho  las 
diligencias  que  para  ello  se  requerían,  por  ende  que  nee- 
suplicaba  é  pedia  por  merced  mandásemos  sacar  un  tre»^ 
lado  de  nuestro  r^istro  qué  está  en  nuestra  Corte  por 
nuestro  mandado  en  poder  del  Licenciado  Jiménez,  paral 
que  por  virtud  del.  Nos  le  mandásemos  dar  otra  tal  nues« 
tra  sobrecarta,  incluso  el  dicho  arancel  6  qué  sobrello 
proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese ;  sobre  lo  cual 
por  los  del  nuestro  Consejo  £ue  mandado  al  dicho  Licen- 
ciado Jiménez  que  por  nuestro  mandado  tiene  el  cargo 
del  dicho  registro  en  la  dicha  nuestra  Corte ,  que  sacase 
un  traslado  del  registro  que  en  su  poder  habia  quedado 
de  la  dicha  sobrecarta,  é  lo  diese  al  dicho  Juan  López  de 
ligarte  para  que  lo  tragiese  ante  los  del  dicho  nuestro 
Consejo,  el  cual  él  sacó  é  se  trajo  ante  ellos,  segund  que 
le  fue  mandado,  firmado  de  su  nombre ,  su  tenor  del  cual 
es  este  que  se  sigue. 

Don  Carlos  é  Doña  Juana  su  Madre  &c.  A  vos  el  nues- 
tro Corregidor  é  Juez  de  residencia  que  sois  ó  fueredes» 
de  aqui  adelante  de  la  nuestra  noble  é  leal  provincia  de 
Guipúzcoa  é  á  vuestro  Alcalde  en  el  dicho  oficio  é  á  vues* 
tros  Alcaldes  é  Merinos  ordinarios  é  de  la  Hermandad  de 
la  dicha  Provincia  é  á  todos  los  Escribanos  ansi  de  la  villa 
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de  Yillafranoa,  domo  de  todas  las  otras  imillas  é  lugiarésdé: 
la  dicha  Provincia  é  á  todas  otras  cualesquier  pei'sonas 
á  quien  lo  de  yuso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca 
6  atañe  é  atañer  puede  en  cualquier  manera  e  á  cada  uno: 
de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  ó  su 
traslado  signado  de  Escribano  público,  salud  é  gracia.  Bien 
sabéis  como  Yo  la  Reina  mandé  dar  é  di  una  mi  sobre- 
carta de  otra  mi  Carta  de  arancel  en  ella  inserto,  firmada^ 
del  Rey  Católico  mi  Señor  é  Padre  que  santa  gloria  baya 
para  vos,  sellada  con  mi  sello  é  librada  de  algunos  de  lo^ 
del  mi  Consejo,  su  tenor  de  la  cual  es  este  qué  se  sigue. 

Doña  Juana  8cc.  A  vos  el  Corregidor,  Junta  é  Procu- 
radores, Escuderos  hijosdalgo  de  las  villas  y  lugares  de  la 
muy  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa  é  á  vos  el  Cor* 
ce^ór  y  Merino,  é  sus  Teniefates  é  otras  Justicias  cua- 
lesquier de  la  dicha  Provincia,  ansi  á  los  que  agora  son 
como  á  los  que  fueren  de  aqui  adelante  é  á  cada  uno  de. 
vos  á  quien  toca  é  atañe  lo  en  esta  mi  Carta  contenido», 
salud  é  gracia.  Sepades  que  Yo  mandé  dar  é  di  una  mi 
Carta  firmada  del  Rey  nú  Señor  é  Padre,  é  sellada  coa 
mi  sello,  é  librada  de  algunos  de  los  del  mi  Consejo,  sa 
tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue. 

Doña  Juana  por  la  gracia  de  Dios  fxc  A  voselCorre^ 
gidor.  Junta  y  Procuradores,  Escuderos,  fijosdalgo  de  las 
villas  é  lugares  de  la  muy  noble  é  leal  provincia  de  Gui- 
púzcoa é  á  vos  los  Escribanos  é  otras  cualesquier  personas 
de  la  dicha  Provincia ,  ansi  á  los  que  agora  son  como  á  los 
que  serán  deaqui  adelante  á  quien  toca  é  atañe  lo  en  esta  mi 
Carta  contenido,  salud  é  gracia.  Sepades  que  vi  vuestra 

feticion  en  que  enviasteis  á  faser  relación  que  esa  dicha 
rovincia  por  dar  orden  en  los  derechos  que  los  Escri- 
banos della  han  de  llevar  por  las  escrituras  que  ante  ellos 
pasaren,  la  Jüntá  general  y  Procuradores  que  se  hallaron 
^  en  la  villa  de  Guetaria  en  uno  con  el  Corregidor  que  á 
la  sazón  era  desa  Provincia,  con  mucha  deliberación  poli* 
tica  é  cuidado,  hicieron  un  arancel  bien  copioso,  útil 
y  provechoso  por  la  dicha  Provinda ,  el  cual  fue  traido 
ante  el  Rey  mi  Señor  y  Padre,  é  ante  la  Reina  mi  Señora 
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Madre,  é  ante  Iob  del  su  Consejo,  é  por  ellos  visto,  fue  aoop- 
•dado  que  se  debia  confirmar  é  fue  confirmado,  el  cuál 
después  acá  ha  sido  usado  é  guardado  en  la  dicha  Proviii* 
cia,  é  se  habían  fallado  muy  bien  con  él  é  que  después 
acá  se  hizo  otro  arancel  nuevo  algo  diferente  del  dicho 
arancel,  del  cual  por  parte  de  los  Escribanos  desa  dicha 
Provincia  habia  sido  suplicado,  é  que  sobre  ello  está 
•pleito  pendiente  ante  Mi  en  el  mi  Consejo,  é  suspendien^ 
do  el  efecto  de  loa  dichos  aranceles  por  la  dicha  suplica- 
ción que  se  hizo ,  mandase  disminuir  el  dicho  arancel  con- 
forme al  dicho  arancel  nuevamente  fecho  que  no  podian 
los  Escribanos  vivir  ni  mantenerse  con  el  dicho  oficio,  é 
que  les  seria  forzado  atreverse  á  faser  cosas  de  que  á  la 
dicha  Provincia  é  vesinos  é  moradores  dellá  se  reserece^ 
ria  daño:  por  ende  que  nos  suplicaba  é  pedia  por  mer- 
ced mandase  confirmar  el  dicho  arancel,  con  tanto  quede 
las  obligaciones  de  cinco  mil  maravedís  abajo  los  dichos 
Escribanos  no  puedan  llevar  ni  lleven  mas  de  un  real ,  é 
8Í  fuere  de  mayor  cuantia  que  lleven  dos  reales  y  no  mas, 
'é  aunque  sea  de  mayor  cuantía  que  los  Escribanos  pon»- 
gan  en  las  espaldas  de  las  escrituras  los  derechos  que  por 
ellas  llevaren,  é  ansi  mismo  al  pie  de  los  mandamientos 
^ue  deba  firmar  el  Corregidor  é  otros  cualesquier  ]ueoes 
é  los  dichos  Escribanos,  sopeña  que  lo  que  de  otra  ma^ 
nera  llevaren  lo  paguen  con  el  cuatro  tanto;  loeuál  visto 
en  el  mi  Consejo,  é  con  el  Rey  mi  Señor  é  Padre  cónsul^ 
tado,  é  acatando  la  esterilidad  de  la  tierra  donde  la  dicha 
-Provincia  está  poblada  y  la  falta  y  careza  de  los  mahte-^ 
nimientos,  é  que  los  dichos  Jueces  é  Escribanos  con  me^ 
líos  derechos  no  se  podian  mantener,  fue  acordado  que 
«1  dicho  arancel,  que  ansi  por  los  dichos  Rey  é  Reina  mis 
Señores  fue  dado  á  la  dicha  Provincia  con  los  dichos  adi^ 
znientós  debia  ser  guardado,  sin  embaído  del  arancel  ge- 
neral después  fecho  por  sus  Altezas  para  todos  estos  mis 
Reinos :  el  tenor  del  cual  es  este. que  se  siguen 

Dbn  Fernando  é  Doña  Isabel  &c.  A  vos  el  nuestro 
Corregidor  que  agora  sois  ó  fueredes  de  aqui  adelante  de 
la  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  á  vuestros  Me* 
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linos  é  á  los  Alcaldes  ordinarios  de  la  Hermandad  de  lá 
dicha  Provincia,  é  á  los  Escribanos  della,  é  á  otras  cua«- 
lesquier  personas  á  quien  atañe  é  atañer  puede  lo  que  de 
yuso  en  esta  nuestra  Carta,  será  contenido  é  á  cada  uno 
é  cualquier  de  vos  á  quien  esta  dicha  nuestra  Carta  fuere 
mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que  la  Junta  é  Procu-^ 
radores  de  esa  dicha  Provincia  nos  enviaron  á  hacer  re^ 
lacion  diciendo  ser  ansi,  y  entendiendo  ser  cumplidero 
Á  nuestro  servicio  é  al  pro  ¿  bien  común  desa  dicha  Pro- 
vincia, é  porque  de  aqui  adelante  hubiese  arancel  por 
donde  los  Escribanos  desa  dicha  Provincia  llevasen  los  d^ 
rechos  de  las  escrituras  é  autos  que  por  ante  ellos  pasa* 
sen,  é  esecucionés  que  se  hiciesen,  se  diputaron  ciotas 
personas  de  la  dicha  Provincia  que  tasasen  los  derechos 
sobre  juramento  que  sobrello  hicieron,  los  cuales  los  hi* 
cieron  é  ordenaron  un  arancel  por  donde  de  aqui  ade-> 
lante  se  pidiesen  é  llevasen  los  derechos  su  tenor  del 
cual  es  este  que  se  sigue.  »En  el  nombre  de  Dios:  porque 
]a  ley  que  permite  \o  justo  y  honesto  y  prohibe  lo  vicio- 
so é  nocivo  es  é  debe  ser  regla  por  donde  han  de  ser  re- 
glados  los  mortales  todos  é  sus  fechos  á  ella  consignados, 
á  toda  provechosa  é  bien  gobernada  gobernación  en  es- 
tado é  perfección  que  debe,  é  por  esto  en  todos  fechos  hu- 
manos es  nescesaria,  tanto  que  páreselo  al  filósofo  que 
todo  lo  posible  para  entera  y  sana  gobernación  debe  ser 
determinado  por  ley  é  ninguna  cosa  dejado  fasta  agora 
en  alvedrio  de  las  mismas  partes  principales  las  cosas  que 
de  justo  por  ley  determinamos,  é  hemos  por  obra, é  vis- 
ta y  con  tal  esperiencia,  é  visto  mucho  desorden  é  daño 
de  los  hermanos  desta  Hermandad,  é  oidas  muchas  que- 
jas é  reclamos  justos  dellos,  por  poner  en  todo  ello  comí- 
sion  y  ordenanza  conforme  á  la  calidad  y  condición  de 
la  dicha  nuestra  Provincia,  que  nos  ha  parecido  justa  y 
conveniente  cosa ,  establecemos  y  ordenamos  en  todo  lo 
que  se  sigue,  é  suplicamos  á  su  Alteza  lo  mande  confirr 
nar.  Prima-amente  que  el  Escribano  lleve  por  la  deman- 
da que  se  pone  por  palabra  ó  por  escrito  en  juicio  dos 
maravedís.  ítem  por  la  presentación  de  cualquier  escri- 
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tura  qué  se  prééeiitaire  eo  juicio  dos  maravedís  ^  no  mas. 
ítem  por  la  cíonte$taciou  de  cualquier  demanda  en  nom* 
Jbre  de  una  perscma  dos  maravedís  é  no  mas.  ítem  si  es  de 
dos  personas  ó  demás  ó  de  Concejo  ó  de  Universidad  cua- 
tro maravedís  é  tío  mas.  ítem  del  asiento  de  bienes  ó  em- 
-baxgo  ó  deaembargo  cínco^  maravedís  é  no  mas.  ítem  por 
la  sentencia  interlocutoria  de  cualquier  calidad  tres  ma- 
ravedís, é  si  fuere  de  dos  personas  ó  deiide  arriba  ó  de 
Concejo  seis  maravedís,  é  no  mas.Item  de  la  sentencia  di- 
finitivaseis  c^ar^vedís.  ítem  si  fjiiere  la  sentencia  de  dos 
pansona^  ó  dende  arriba  6  de  Concejo  doce  maravedís  y 
no  nías.  ítem  por  la  presentación  del  primer  testimonio 
en  nombre  de  una  persona  tres  maravedís,  é  á  los  otros 
-si  mas  hobiere,  la  mitad,  é  si  fuere  de  dos  personas  ó  den- 
de  aiTÍíba  á  de  Concejo  ó  de  Universidad  doblado,  con- 
ririeae  á  ;B^Pier,  seis  maravedís  del  primer  testimonio  y  tres 
* JEnaravedís  de  cada  uno  de  los  otros  y  no  mas.  ítem  por 
•la  presentación  de  los  testigos  á  ambas  partes  cada  dos 
:  mará  vedis.  ítem  por  cpalquier  otra  presentadura  que  eu 
.  juicio  fuese  fecha  dos  maravedís.  ítem  de  cualquier  pro* 
;4)eso,qiie  Sjefhobíere  de  sacar  del  Escribano  que  diere  sig- 
imdxí^  á  lá.par^e  que  les  sea  d^do  por  cada  tira  de  pliego 
-futuro.  quQ.  halle  en  ella,  á  lo  menos  cuatro  tercias  partes, 
•  de  cada  tira  dos  maravedís  y  no  mas.  ítem  qué  lleve  el 
Escribano  por  el  traslado  de  las  probauzas  que  diere  á  la 
.parjte  paca^  lleTc^r  ^.su  Letrado  un  maravedí  por  cada  tira 
;.é .^  cada  parte  lo  Uev^e,  que  lleve  una  blanca  de  cada 
-ttna  de  jcada  osarte  é  ñamas.  ítem  por  las  fíadurías  é  co- 
.  br^bQiones  que  sin  juicio  se  tomaren  en  los  pleitos  de  qiu- 
mentM  maravedia  é  yiaso,  tres  maravedís,  y  en  los  plei^ 
too  de  mas  Quimtia  seis  maravedís.  ítem  por  relación  que 
.dier^  dejeqcrit|ira  en  forma  treinta  maravedís.  ítem  por 
•qada  comisión, qne^  diere  veinte  y,  cuatro  maravedís.' ítem 

-  poír  la  c^ta  d^  segundo  ó  tercero  plazo  seis  maravedís. 
ítem  por  la  advocación  aunque  tenga  compra  é  inhibi* 
cion  doce  maravedís.  ítem  por  carta  de  amparo  doce 

^  maravedís*  ítem  por  {presentación  de  cada  escritura  signa- 

-  da  por  una  persona  seis  maravedís,  é  si  fuere  dedospei>^ 

TOMO  UL  Si 
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éonás  ó  dende  arriba  ó  de  Concejo  6  de  Universidad  ó  de 
colación  cualquier  que  sea,  doce  maravedís.  ítem  por  man- 
damiento, entregas  y  escrituras  de  la  exención  otro  tanta 
esto  se  entienda  en  la  villa  ó  muy  cerca  della  á  un  tiro 
de  ballesta  ó  poco  mas  ó  menos ,  é  si  adelante  fuere  qu6 
se  entienda  según  se  contiene  en  otro  icapítulo  de  los  con*- 
tratos.  ítem  por  los  autos  de  los  pregones  é  almonedas 
tres  maravedís.  ítem  por  el  mandamiento  de  remate  seia 
maravedís.  ítem  por  sobreseer  en  el  remate  cuatro  mara^ 
vedis.  ítem  fuera  de  los  dichos  salarios  é  otras  cosas  de 
las  susodichas  que  acaescieren  en  juicio  que  se  le  pagofe 
al  Escribano  segund  el  Juez  ordenare  é  n^andare^  é  si  los 
dichos  autos  é  ordenamientos  signados  quieren  quesean, 
las  partes  ó  algunas  dellas  paguen  del  proceso  de  la  tari- 

^fa  de  pliego  entero  dos  maravedís.  ítem  que  esos  derechos 

'  sean  doblados  en  las  causas  de  Concejos  é  Universidades 

é  de  dos  personas  que  dende  arriba  no  se  fase  mención  ai^* 

yiba.  ítem  que  el  Escribano  fiel  de  la  dicha  Provincia  U¿^ 
ve  por  emplazamiento  de  una  persona  seis  maravedís,  é 
de  dos  personas  nueve,  é  de  tres  personas  é  dende  arriba 
ó  por  Concejo  ó  Universidad  doce  maravedís.  Itetn  qtíe 
demás  é  allende  de  los  dichos  derechos  lleve  el  Sscribanb 
fiel  de  la  Provincia  dos  mil  é  quinientos  maravedís  de  sah 
lario  en  cada  un  año  segund  é  como  es  usado,,  é  mas  por 

'  cada  dia  cien  maravedís  para  su  costa  por  los  dias  qiie 
sirviere  en  las  juntas  según  es  uBado  é  dispone  Ifa,  ^rd^ 

'  nanza  de  la  Provincia,  é  asi  n!iisnio  que  te  ^a»  dados  otros 
tres  mil  é  quinientos  maravédíá  en  cada  año  por  los  tra- 
bajos de  las  escrituras  de  entre  año  mas  def  lo  susodicho 
por  papel  ni  tinta  ni  por  otra  causa  ni  raeon  alguna,  é 

.  que  esos  dichos  seis  mil  maravedís  le  sean  repartidos  cfn 
cada  jiinta  general  tres  mil  maravedís.  ítem  jíbr  i^s  ed- 

'  crituras  é  instrumento  de  compromiso  é  estaímiento  é-de 

'  donación,  de  tutoría  é  ciiradutíá  con* Inventario  6  sin  iíí- 
Ventario  ó  de  casamiento  ó  venta  ó  de  troqueo  cambio' ó 
de  otro  cualquier  contrato  semejante  de  cualquier  calidad 
que  sea  entre  personas  singulares,  dándole  ordenado  íén 

forma  é  signado,  medio  fiorhx  de  oro,  ésieltalestamieñ-* 


toiáxsMopféBÚBO  &A^u^ioa  6  tutorísi  6  eontrato  ó  cual^ 
qvi^ddflaailíchas^^üMriaB  quq  fae];eji  aobre  pequem 
<Mñridrifl  tjqe  no'  mer^sce  taisito  salario  como  monta  el  dir 
efco'medio  fldrin^^que  ésto  tal  lo  veaé  taae  el  Juez  deldw 
ái0  hogBit  donde  esto  acaeacaere  que  es  el  Alcalde  ordina-^ 
rio'y.é  que  estos  salarios  de  escrituifas  suso  incorporada^ 
que  fse  entienda  solamente  por  el  derecho  de  las  escritUít 
l«ft  que  le  perteoeacieiie  á  los  Escribanos  estando  en  la 
villa  ó  lugar. donde  &sen  su  vida  é  morada;  pero  «1  (ue-r 
ren  en  su  lugar  á;  algunas  villas  é  lugares  é  aldeas  de  la 
dicha  tiecxa  algono  ó  algunos  lo  quisieren  llevar  ó  lleva-r 
veo  papa  pasax  por  ellos,  los  dichos  pontratos  é  escrituras^ 
que  faéra  del  salaria  de  las  dichas  escrituras  den  á  cada 
Escribano  cada  iiú  diá  que  ansi  los  llevare  á  usar  del  di<? 
efao  su  oficio  y  estoviere  fasta  la  noche,  cuarenta  marave»» 
dís;  é  si  estuviere  &sta  hora  de  córner  poco  mas  ó  menos, 
veinte  maravedís  é  si  estoviere  de  noche  fuera  de  su  casa 
é  tomare  otro  dia  otros  cuarenta  maravedís.  ítem  por 
aptontar  en  el  regbtro  cualquier  destos  contratos  glandes 
de  diez  mil  maravedís,  é  dende  arriba  diez  maravedís,  é 
por  la  dende  ayuso  cinco  maravedís.  ítem  por  instrumen* 
to  de  escrituras  arbitras  dando  signada  en  forma,  la  mitad 
de  lo  que  ha  de  llevar  por  el  compromiso.  ítem  por  la$ 
obligaciones  que  se  sa<^en  signadas  de  cinco  mil  mara<r 
vedis  é  dende  ayuso  un  real  db  plata,  é  si  fuere  de  ciuf 
eo  mil  maravedís  arriba  dos  reales,  é  dende  diez  mil  ma- 
ravedís arriba,  fasta  quinpe  tres  reales,  é  dende  arriba  por 
cui^lquier  cuantía  £ista  cien  mil  maravedís  cuatro  reales, 
é  si  fuere  de  mas  cuantía  dé  cien  mil  maravedís  lleve  cin- 
co reales,  é  por  cualquier  mas  cuantía  que  sea  non  lleve 
por  la  apuntadura  de  cinco  mil  maravedís  ayuso  cinco 
maravedís,  é  por  la  apuntadura, de  mas  cuantía  diez  ma- 
ravedís, ítem  por  la^  cartas  de  proceso  signadas  la  mitad 
de  lo  que  se  ha  tasado  por  la3  obligaciones  é.  por  sacar  é 
rematar  del  rc^^étro  ooníraiio  de  cuantía  de  cinco  mi]l 
maravedís  ayuso,  paguen  medio  real,  é  dende  arriba  un 
reaL  ítem  por  busca  de  escrituraide  cinco  mil  maravedís, 
é  dende  ay42ao  diez,  ,é  por  la  es^itura  hasta  di^  milma- 
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ravedis  yeinte  maravedís  é  por  la  escritura  de  mas  cbn'^ 
tía  de  diez  mil  marayedis  un  real  de  plata,  CBantó  qukr 
ig[ue  sea  la  cuantía  é  no  mas,  é  que  guarden  que  de  nin- 
gún proceso  no  lleven  nada  ni  lleve  -por  buscar  escri- 
tura cada  é  cuando  la  sacare  la  parte  la  escritura  ñgoadaw 
ítem  por  la  procuración  de  una  persona  veinte  marave- 
dís é  de  dos  personas  cuarenta  maravedís,  é  de  tres  per- 
sonas é  dende  arriba  ó  Concejo  sesenta  maravedís  ¿  no  mas^ 
é  que  esta  dicha  tabla  é  tasa  haya  de  ser  en  la  Univer- 
sidad para  todos  los  dichos  Escribanos  de  la  dicha  Pro-* 
vincia,  ansi  que  con  los  Corregidores  anduvieren  como 
para  el  Escribano  fiel  de  la  dicha  Provincia,  oomo  para 
todos  los  otros  Escribanos  públicos  de  las  villas  é  lugares 
é  tierra  della.  ítem  que  el  Corregidor  é  las  otras  JusdciaB 
ordinarias  de  k  Hermandad  de  la  dicha  Provincia  llevo 
por  el  emplazamiento  de  una  persona  seis  maravedís,  é 
que  el  marido  y  la  muger  y  la  madre  y  el  hijo  y  el  huér* 
hno  é  su  curador,  que  se  entienda  ser  toda  una  personay 
por  dos  personas  nueve  maravedís,  é  por  tres  personas 
doce  maravedís,  é  por  un  Concejo  é  colación  ó  Universi- 
dad otro  tanto,  y  por  muchas  personas  que  sean  no  pue« 
dan  llevar  mas,  é  que  en  un  emplazamiento  las  incorpo-* 
ren  todas  las  personas  que  la  parte  le  nombrare.  ítem  por- 
gan de  segundo  é  tercero  plazo  quince  maravedís.  ítem 
de  aqui  adelante  los  mandamientos  que  se  hubieren  de 
dar  de  emplazamiento  se  hagan  por  tres  plazos,  é  que  el 
Juez  lleve  de  la  primera  rebeldía  treinta  maravedís^équfi 
de  las  otras  rebeldías  no  lleve  derechos  algunos.  ítem  por 
la  cobrazon  é  fiaduría  judicial  diez  maravedís*  ítem  por 
mandamiento  de  advocación  é  inhibición  ó  compulsoria 
aunque  todo  se  incorpore  en  uno  quince  maravedís.  ítem 
por  Carta  de  receptoría  diez  maravedís.  ítem  por  manda- 
miento de  ejecución  de  bienes  é  de  persona  diez  marave*». 
dís.  ítem  por  sentencias  interlocutorias  de  cualquier  ca- 
lidad que  sean  diez  maravedís,  é  definitiva  trieinta  mará? 
vedis;  pero  si  fuere  la  cuantía  sobre  que  se  litigare  de 
diez  nul  maravedís  abajo  que  se  lleve  solamentede  la  di- 
£nitiva  diez  maravedís  é  no  masw  é  da  la^  «ntevlocutoria 
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no  llére  derechos  algunoe.  ítem  por  mandamientos  de 
xemate  diez  maravedís.' Iiem  por  Carta  de- amparo  veinte 
maravedía  kem  por  concesión  de  cuarto  plazo  ni  de  o  tro 
término  alguno  que  no  Heve  nada  ni  por  otro  manda- 
miento fuera  de  lo  susodidio  ni  por  presentación  de  tes- 
tigos salvo  si  el  mismo  Gorre^dor  ó  Alcalde  fuere  pre- 
sente á  .]a  recepción  de  testigos  é  examinacion  dellos.  ítem 
que  por  ningnn  Juez  nt  Justician  ordinarias  ni  de  la  Her- 
mandad de  la  Provincia  ó  de  Hermandad  no  lleven  mas 
derechos  de  los  susodichos ,  y  en  otros  lugares  que  han 
acostumbrado  Uevw  menos ,  guarden  sus  usos  é  eostumi- 
bres  so  la  pena.de  yuso  contenida.  ítem  que  los  Merinos 
y  Alcaldes  de  la  Hermandad  que  son  ejecutores  de  la  Her« 
mandad  é  casos  della»  lleven  de  aqui  adelante  cada  uno 
dellos  por  los  derechos  de  las  ejecucicuies  que  ficieren  fas- 
ta la  suma  é  cuantía  de  seis  mil  maravedís,  lleven  de  vein- 
te maravedís  uno,  é  dende  arriba  por  cualquier  cuantía 
é  suma  lleven  de  treinta  maravedís  uno  é  no  mas.  ítem 
cuanto  á  los  derechos  de  los  Prebostes  é  Jurados  de  cada 
villa  ó  lugar  que  guarden  sus  tablas  é  aranceles  é  asien- 
tos que  tienen»  £  otrosí  que  alguno  ni  algunos  Procura* 
dores  de  ningunas  villas  ni  lugares,  de  h  dicha  Provincia 
que  fueren  en  las  juntas  y  llamamientos,  que  no  lleven 
ni  puedan  llevar  para  sí  algunas  penas  ni  otras  cosas  que 
perfeenescan  á  la  Provincia,  cá  lo  tal  es  rebeldía:  ni  tam>^ 
poco  lleven  parte  de  las  tales  penas  los  Presidentes  é  Es- 
cribanos é  el  de  la  dicha  Provincia  que  fuere  en  las  jun- 
tas é  llamamientos,  porque  to^o  ello  sea  para  los  Concejos 
-ecepto  las  Fdieldías  que  sean  para  ke  Procuradores^  é 
que  no  vayan  >ni  pasen  contra  lo  susodicho  so  la  pena  dé 
yuso  contenida  á  coda  uno  por  cada  vez :  é  porque  todo 
lo  susodicho  sea  mejor  guardado  y  la  dicha  Provincia  é 
^pueblos  é  personas  singulares  delk  gocen  del  bienéutiH 
üdad  é  provecho  désa  dicha  ox^nanzaé  tabla  qué  tos  di* 
Ules  Juieces,  Oficiales  é  ejecutores  qué  rescibieren  ó  lle^ 
varen  mas  de  lo  susodicho  é  que  en  los  dichos  capítulos 
ó  en  algunos  ó  cualquier  dellos  se  expresa  é  es  ordenado  é 
Ltadoéquébrantare  é  transgredierela  dicha  ordenacioa 
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é  cualquier  capitulo clella 5  é  asi  mismo ^cucJqabr'dé" los 
dichos  Ckmpejos  é  Universújbdes  é.  colaciones  é  penomit 
singulares  quedad  dello  pagaren. é'dieren-'á  los  diobos 
Jueces  jé  Oficiales  y  ejecutores  y  Escríbaos  é  cualesquíñ 
delios  que  participaren  ésk  la  dicha  transgresión  é  qoeni 
hrantamieutode  la' dkhaórdenadoncoaL  los  dichos  Jue4 
ees  é. Oficiales .é^ejecatOTCs  é  Escribánosvcoalquiér delios^ 
los  unos;  por  llevar  demasiado^  é  4o8  otros-  por  -dap 
mas  é  allende  desta  dicha  tasá^  cada  uno  delios  sean  punL^ 
dos  é  castigados  desta  manera.  Que  los  llenadores  tomen 
é  restituyan  con  el  cuatro  tanto,  é  loaque  lo  dieren  piert 
dan  lo  que'asi  dieren  é  sean  molestados  y  penados  en  la 
dicha  pena  del  cus^ro  tanto :  é  las  dichas  penas  todavía 
aplicamos  la.  tercia  parte  para  el  acusador  que  lo  acusare^ 
é  las  otras  dos  partes  para  la  fábrica  de  la  Iglesia  donde 
«lio  acaesciere^é  para  pedir  la  dicha  jpena  de  las  dichas 
idos  tercias  partes  que  jsean  los  manobreros  ó  cualquier 
delios  de  la  dicha  Iglesia  donde  acaesciere,  los  cuales^  si 
durante  el  año  de  su.  manobrero  fueren  negligentes  en 
•«^uir  é  cobrar  la  dicha  pena  á  la  dicha  fábrica  apucáda^ 
oyendo  sabedores,  é  dello  fueren  acusados,  paguen  la  di^ 
x:ha  pena  .á  la  misma  fábrica,  é  porque  la  transgresión 
.susodicha  á  laa  veces  es  dificil  de  probar  que  baste  la 
probanza  de  un  testigo  de  buena  fama  cualquier  sea^  que 
-de  vista  quisiere  deponer  é  depusiere  con  jtoramento  de 
-cualquier  de  los  dichos  dadores  é  tomadores,  y  la'  dicha 
4abla  toda  entera,  deque  fuere  confirmada  por  sus  Altezas^ 
sea  dada  á  cada  un  Goncejode  la  dicha  signada.provtncia, 
para  que  lo  pooga  én  público  «n  el  lugar  adonde,  se  apos» 
tumbra  faser  juicio  y  fuere  convenible  lugaur,  ¿  eino  en 
otro  lugar  que  convenga  bien.*'  £  agora  por  parte  de  la 
dicha  Provincia  nos  fue  suplicado  é  pedido  por  merced 
que  les  mandásemos  dar  nuestra  Carta  para  que  el!  dicho 
arancel  deaqui  adelante  fiíese  cumplido  é  goiundado  é  pdr 
.él  fuesen  llevados  los  derechos  que  hubiesen  de  haber.  dL 
.dicho  Corregidor  é  Alcaldes  y  Escribanos,  y  que  de  él  no 
esóediesen  ni  llevasen  mas  derechos  de  los  contenidos 
en  el  dicho  arancel  de  suso  encorporado,  é  Nos  tovimo»* 


•lo  rpot  Keou.  Potquci  voe  mandamos  i  tiodos  é  á  éada  nnb 
de  ros  que  "veades  el  dicho  arancel  qae  de  miso  va  incor- 
porado é  lo  guardedes  é  cumplades  é  hagades  guardar  é 
cumplir  en  todo.é  por  todo  segund  é  por  la  forma  é  ma«* 
seba  quejen  a^m  oontieníQ,  y  en  guardándolo  é  cumpUénh 
ídolo,  loa  deMcliéfi  que  cada  uno  de  tos  hobiéreüesde  ha«* 
Jber,  lob  llévedea  segund  é  por  la  forma  é  manera  que  en 
mi  dicho  arancel  están  tasados^  é  que  vos  el  dicho  mi  Gor- 
jeegidor  que  agora  sois  o  fueredes  de  aqui  adelanteó  vues- 
tro Alcalde  en  el  cMcha.oficÍ9^  fagades  poner  é  pongades 
«n  las. audiencias. d^údelibrarédes»  tabla  de  los  derechos 
porqué  cada  uno  sepa  lo  que  ha  de  pagar, équecadauno 
^  los  susodichos  Escribanos  tenga  el  traslado  en  su  po*^ 
der  porque  jior  virtud  del  lleven  loa  derechos  ^  équees-- 
<a  dicha  nuestra  Carta  se  ponga  é  asiente  en  el  arca  de  la 
'dicha  Jñrovincia,  y  no  consintades  ni  ^iede»  lugar  que  los 
deredios  escodan  ni  Uevea  mas  de  los :  contenidos  en  el 
dicho  arancel^  so  ha  penas  en  éL contenidas..  £  los  unos 
ni  los  otros  no  &gades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  ma- 
-ñera ,  sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
-iá  km  Cámara -á  cada  uno  que  lo  contrario  hibiere.  Dada 
Vi  la  i^lé*ciudad  de  Córdoba  á  vráite  dias  dcL  mes  de 
íDicieqibre  año  del  nascüniento  de  nuestro  Salvador  Je- 
sucrMo  de  mil  é  cuatrocientos  é  noventa  y  un  años  J^ 

D.  AlvaroJ Joanhés  Licenciatus...i...Archidiaoonus  Hispa- 

"leUáu^Joaánes  Doctor.  ..^Andreeas  Docton Antonius 

'8oietOi'*-^-lFi'suBdtscu9  Licendatüs;^^^  Castillo, 

"EáCfeibánd  de  Cámara  del  Re^  é  de  la  Reina  nndbtros  Sé- 
niores ln  fice  esctibi^r  por  sá  mandado  con  acuerdo  de 
'  loftl  del  su  Gonsejo..~RegÍ6trada.  .^Alonso  Ruiz  Chanct- 
^'Uer.  £  que  debíamos  mandar  dar  nuestra  Carta  en  la  di* 
*Hefa^  váaoon^  é  'Yo*  cávelo  por  ¡bien :  porque,  vos  mando .  cfíie 
*'iigóta'é  de  iitfui  Wel¿tit)e, ^cuanto  mi  iuerced  é  voluntíd 
^fueré^  gttárcfóis  é>  ihgais  guardar  el  dicho.  aranceLé^Carta 
'  'CQtt£rmado  polr  los  dichos  Rey  é  Rein&  mis  Señores:  que 
'V3é  8u^  va  incorporada  coii  los  dichos  adknientos  de  suso 
^déclárado^V  lé  que  lo  póágais  asi  -éa  una!  tabla»  en  nuestros 
'^^HdiMeiikM^,  poSqu^  «odóé  sepa«i  los-  dereckós^qné  han .  fle 
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llevar  9  é  contra' el  tenor  é  forma  deUo^.na'vayadesiirpa* 
«edes  ni  coneintades  ir  ni- pasar.  £108  neos  /ni' ¡loa-  otros 
no  fagades  ende  al  por  alguna  manera  sopeña  de  la  lO^l 
merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la.  mi  Cámara  á  cada 
uno  que  lo  contrario  l^káere.  Bada  en:  Buidos  áwtediai 
del  mes  de  Enero  año  del  nascimicnito  dei  nuestro  1  Señdf' 
Jesucristode  mil  é  qniniedtos  é  ochoañp8...^.YO£LIl£Y...^ 
Yo  Lope  de  Gonchillos,  Secretario  de  la  Beina  nuestra 
Señora  la  ñce  escribir  por  mandado  del  Rey  su  Padre.*— 
Conde  Alferez.-^Doctor  Angalo;.«JlÁeeii£Íado  Mu^ica,^.^ 

Doctor  Carvajal*_Licénciatus  Sanfcia^.^iJ?olanco OKe^* 

gistrada.     Juan  Ramirez. Castañeda  por. Chanceen  £ 

-agora  por  parte  de  vos  el  dicho  mi  Corregidor  que  teniades 
dubda  vos  é  vuestro  Merino  6  Oficiales  ú  habladas  de  enlar- 
dar el  dicho  arancel  á  si  se  estendia  solamente  á  los  dicfaiO0 
Escribanos,  y  nos  suplicasteis  y  pedisteiaipo[riina!'<^edqUe 
k)  mandase  declarar  é  proveyese  eá! ello. como  la.  mi.mer- 
oed  fuese,  lo  cual  visto  por  loa  del  mi  Consejo  fue  «a¿oí}r 
dado  que  debiamos  mandar  dar  esta  mi  Carta  para .  vo$ 
en  la  dicha  razón  é  Yo  túvelo  por  bien.  P<»rque  vos  maiv- 
do  á  vos  el  dicho  mi. Corregidor,  é  al  didiQ.vuestróíM^ 
rinoé  á  sus  Tenientes,  é  á  otros  vuestro»  Ofioales  q¡a^ 

•  veades  el  dicho  arancel  que. ansí  fue  confirmado  por  los 
dichos  Señores  Rey  -é  Reina  mis  Señores  Padres  que  de 
•uso  hace  mención  é  conforme  á  aquel  llevéis  los  derechos 
que  vos  pertenecen  por  razón  de  vuestros  eficm^^iLCliWr 
to  mi  volúittád  f ueí*e  é  hasta  que.  Yo  iñajide:lo..que  cp 

*  ello  se  haga ,  sin  embargo  del  arancel  nueva  £  lp6  cmí<^ 
ni  los  otros- no  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  i9ílr 

'  ñera  sopeña  de  la  mi  merced  é  de  diez  mU  maravedia^^ara 
la  mi  Cámara.  Dada  en  la  dudad  de  Burgos  4 .  ai^te  4}^ 

'  del  mes  de  Julio  año  de  mil  é  quinientos  'é  ocho  ^^q^^-ih- 
Conde  Alférez.  , I licenciatus  Zapata.*^Liíe^ucif(tus  Mu^" 
ca._LicenciatusSantiago-^Aguirre  Licenci^tM».  ■  T  tJCftn* 
eiatus  de  Sosa-^Yo  Juan  Ramirez,  Escribano  de  Cámara 
de  la  Reina  nuestra  Señora  la  fice  escribir  por  su  mao- 
dado  oon  acueixlo  de  los  del  su  Consejo...^egi9tr^d^,*^« 
Licenciatus  Jia>eoez,.^^Caetaoíd4  Cbaocilkr.  E^agt^ra  p9r 
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paite  de  la  Junta,  Procuradores  de  los  hijosdalgo  de  la 
dicha  Provincia  nos  fue  fecha  relación  por  su  petición 
diciendo :  que.  bien  sabiaofios  el  arancel  que  los  Reyes  Ca- 
tólicos habían  concedido  dar  en  la  villa  de  Alcalá  de  He^ 
liares  por  donde  la  Justicia,  Merinos  é  otros  Oíiciales desa 
dicha  Provincia  habian  de  llevar  sus  derechos  é  les  di«- 
chos  Escribanos  habian  suplicado  del  dicho  arancel  á  cau- 
sa de  la  esterilidad  de  la  tierra  é  de  la  careza  de  los  man-- 
tenimientos  della,  porque  conforme  al  dicho  arancel  no 
se  podían  sustentar  ni  mantener  ni  ejercer  sus  oñcibs,  y 
también  porque  én  esa  dicha  Provincia  tenían  mas  tra- 
bajo tos  Escribanos  della  que  los  Escribanos  de  las  ciu- 
dades é  villas  é  Jugares,  porque  aquellos  se  estaban  en  los 
poyos  é  auditorios  públicos  é  alli  se  otorgaban  ante  ellos 
las  escrituras,  é  que  como  la  tierra  desa  dicha  Provincia 
es  derramada  é  fragosa ,  por  fuerza  han  de  salir  de  unas 
villas  á  otras  á  facer  sus  escrituras  é  autos  donde  pasan 
mucho  trabajo  é  nescesidad  de  lo  cual  todo  hicieron  re- 
lación á  los  Reyes  Católicos  nuestros  Señores  Padres  é 
Abuelos,  que  santa  gloria  hayan,  los  cuales  sin  embargo 
del  dicho  primero  arancel  habian  mandado  dar  é  dieron 
otro  segundo  el  que  de  suso  va  incorporado  en  cuanto 
tocaba  á  la  dicha  Provincia  de  que  ante  Nos  en  el  nues- 
tro Consejo  fue  fecha  presentación ,  el  cual  diz  que  ha 
sido  usado  é  guardado  en  toda  la  dicha  Provincia  desde 
el  tiempo  que  se  concedió  acá ,  é  que  sobre  ciertos  pleitos 
que  se  han  tratado  entre  la  villa  de  Y illafranca  é  sus  Unir 
versidades  ante  el  Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  Au- 
diencia é  Chancilleria  que  residen  en  la  villa  de  Vallado* 
lid ,  mandaron  que  fuese  guardado  é  se  guardase  el  dicho 
primeoo  arancel  que  sobre  lo  susodicho  se  habia  conc^ 
dido ,  é  que  aquello  habia  sido  en  gran  perjuicio  de  los 
Escribanos  de  la  dicha  villa  por  no  haber  sido  oidosni  lla- 
mados ni  citados  para  ello,é  qué  si  conforme  al  dicho  nue-, 
vo  arancel  hubiesen  de  hacer  sus  oficios  é  Uevar  sus  de- 
rechos los  dichos  Escribanos,  .seria  para  en  poco  tiempo 
perderse  y  en  ello  rescibian  mucho  agravio  é  daño,  é 
por  parte  de  la  Junta  é  Procuradores  é  hijosdalgo  de  la 

TOMO  III.  AA 
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dicha  Provincia  nos  fue  suplicado  cerca  dello  les  mandá- 
semos proveer  de  remedio  con  justicia ,  mandando  que  el 
dicho  arancel  que  de  suso  va  incorporado  fuese  guarda- 
do é  cumplido  en  toda  ella  después  que  se  concedió  acá, 
é  que  los  dichos  Presidente  é  Oidores  de  la  dicha  nuestra 
Audiencia  é  Chancilleria  no  se  entremetiesen  á  noandar 
cosa  alguna  en  perjuicio  del  dicho  segundo  arancel,  pues 
el  grado  de  suplicación  habia  sido  por  los  Reyes  Católi- 
cos confirmado,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la 
nuestra  merced  fuese,  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo,  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta  nues- 
tra Carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  y  Nos  tovimosk)  por 
bien,  porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos 
como  dicho  es  que  veades  la  dicha  sobrecarta  y  arancel 
en  ella  inserto  de  Mi  la  Reina  que  de  suso  van  incorpo- 
radas, é  las  guardedes  é  cumplades,  é  hagades  guardar  é 
cumplir  en  todo  y  por  todo,  si  é  segund  é  como  en  ellas 
se  contiene,  é  contra  el  tenor  éformadellasnovayadesni 
pasedes  ni  consintades  ir  ni  pasar  por  alguna  manera.  £ 
los  unos  ni  los  otros  no  hagades  ni  hagan  ende  al  por  al- 
guna manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  con- 
trario hiciere.  Dada  en  la  villa  de  Yalladolid  á  cinco  dias 
del  mes  de  Abril  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  tres  años. 

Arzobispo  de  Granada      Santiago..— Aguirre. ácuña..^ 

Medina — Secretario  Sandoval.  E  visto  por  los  del  nues- 
tro Consejo  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta 
nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razoñ,  y  Nostuvímos- 
lo  por  bien.  Por  la  cual  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada 
uno  de  vos  que  veades  la  dicha  nuestra  sobrecarta,  inser- 
to el  dicho  arancel  que  se  sacó  del  dicho  registro,  que  de 
suso  va  incorporada,  y  la  deis  y  hagáis  dar  tanta  fe  como 
dierades  é  debiades  dar  á  la  dicha  nuestra  sobrecarta  ori- 
ginal. £  los  unos  ni  los  otros  &c.  Dada  en  Burgos  á  onc6 
dias  de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  ó  cuatro  años. 

Arzobispo  de  Granada ^Santiago Aguirre. Acuña.-^ 

Vázquez — Medina Licenciatus Secretario  SandovaL 

Concuerda  con  el  regutrooriginal,,,^Estd  rubricado^ 
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NüM.  LXXX. 

Provisión  Real  del  Consejo,  dando  comisión  al 
Corregidor  de  Guipúzcoa  para  que  vaya  en  per- 
sona á  Iruniranza  y  y  se  informe  de  quiénes  y  en 
qué  se  ha  contravenido  á  la  Carta  ejecutoría^ 
capitulación  é  iguala  entre  dicho  lugar  y  la  villa 
de  Fuenterrabia ,  sobre  la  carga  y  descarga  de 
mercaderías  9  con  lo  demás  y  en  la  forníia 

que  se  expresa. 

Aegístro  general  del  Sello  en  el  Real  ArchxTo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Diciembre ,  año  de  1 5 24* 

Don  Carlos  Scc*  A  vos  el  que  es  ó  fuere  nuestro  G>rr^  4  de  DI- 
gídor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  leal  pro-  ciembre  de 
vincia  de  Guipúzcoa ,  salud  é  gracia.  Sepades  que  por  '  ^^ 
parte  del  Concejo,  Justicia,  Regidores  é  homes  hijosdal*- 
go  de  la  villa  de  Fuenterrabia  nos  fue  fecha  relación,  di- 
ciendo, que  antiguamente  habia  tenido  diferencias  é  tra- 
tado pleilos  con  los  vecinos  del  lugar  é  tierra  de  Irun- 
iranzu,  término  é  jurisdicción  della,  sobre  la  población  é 
wbre  la  carga  é  descarga  del  puerto ,  é  sobre  el  comercio  é 
contratación  del  trigo  é  ciberas  é  otras  mercaderías  que  en 
el  dicho  lugar  é  tierra  en  gran  perjuicio  é  daño  de  la  dicha 
villa  y  en  nuestro  deservicio  diz  que  sé  hacia ,  sobre  lo 
cual  con  acuerdo  é  consulta  de  los  Reyes  Católicos  nues^ 
tros  padres  é  abuelos,  que  santa  gloria  hayan,  se  habian 
dado  ciertas  sentencias  é  cartas  egecutoriás  dellas ,  por 
las  cuales  diz  que  habian  mandado  que  no  hiciesen  ni 
edificasen  casas  ni  otras  poblaciones  algunas  en  el  dicho 
lugar  é  tierra,  mas  de  las  que  antiguamente  estaban  fe- 
chas y  edificadas:  é  que  las  que  nuevamente  habian  fecho 
se  habian  mandado  derribar  é  derribádose,  é  que  no 
comprasen,  ni  vendiesen,  ni  revendiesen  mercaderías  al- 
gunas que  tuviesen  peso,  porque  la  contratación  se  hi-* 
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cíese  en  la  dicha  villa,  é  no  en  otra  parte  alguna;  é  que 
asimismo  no  pudiesen  hacer  Concejo  ni  Ayuntamiento 
alguno,  sin  que  primeramente  pidiesen  licencia  á  la 
Justicia  é  Regidores  de  ella,  y  estuviese  presente  á  él  el 
uno  de  loa  Alcaldes  ó  Jurados  de  la  dicha  villa,  é  que 
demás  de  esto  eran  obligados  á  pagar  la  tercia  parte  de 
las  velas  de  ella ,  é  que  entre  amas  pai  tes  asimismo  habia 
habido  cierta  capitulación  é  iguala ,  la  cual  los  vecinos 
del  dicho  lugar  é  tierra  habian  consentido,  é  aprobado, 
é  jurado  de  la  cumplir,  é  que  ella  é  todo  lo  contenido  en 
las  dichas  sentencias  estala  confirmado  é  aprobado  por 
los  dichos  Reyes  Católicos,  según  que  todo  parescia  é 
constate  por  ellas,  é  por  la  dicha  carta  egecutoria  de 
ellas ,.  de  que  ante  los  del  nuestro  Consejo  fue  fecha  pre- 
sentación :  é  que  agora ,  después  que  los  franceses  habian 
tomado  é  ocupado  la  dicha  villa,  diz  que  los  vecinos  del 
dicho  lugar  é  tierra,  yendo  contra  el  tenor  é  forma  de 
la  didia  capitulación  é  egecutoria,  habian  fecho  é  edi&* 
cado  manchas  casas  de  nuevo ,  é  fecho  muchos  Concejos  é 
Ayuntamientos,  é  aun  torres,  é  cargaban  é  descargaban 
trigo  é  cebada,  é  otras  ciberas  é  mercaderías,  é  tenian 
contratación  entre  si  mismos ,  á  causa  de  lo  cual  la  dicha 
villa  se  despoblaba  mas  de  lo  que  estaba ,  porque  las 
personas  que  habian  de  asentar  é  vivir  en  ella ,  se  ibaa 
á  hacer  sus  asientos  al  dicho  lugar  é  tierra ,  por  manera 
que  ellos  se  aumentaban,  é  la  población  de  la  dicha  vi- 
lla se  disHÚnuia,  de  donde  podria  resultar  que  los  fran- 
ceses se  hiciesen  fuertes  en  el  dicho  lugar,  para  poner 
cerco  á  ella,  como  por  esperiencia  se  habia  visto ,  á  la 
cual  DO  debíamos  dar  lugar;  mayormente  estando  en 
tanta  necesidad  de  se  poblar ,  según  que  antes  estaba ;  é 
me  fue  suplicado  é  pedido  por  merced  vos  mandásemos, 
que  vos  mismo  en  persona ,  sin  lo  cometer  á  otra  alguna, 
iyesedes  á  la  dicha  villa  é  al  dicho  lugar  é  tierra,  é  vie-' 
sed^s  la  dicha  capitulación  é  sentencias  é  egecutoria  de 
^las ,  é  hobiesedes  información  cómo  y  en  qué  cosas  ha«^ 
bian  escedido  de  lo  contenido  en  ellas,  é  et  daño  que  se 
podria  seguir,  é  habida,  la  enviasedes  ante  los  del  núes* 
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tro  Consejo,  para  que  ellos  la  viesen  é  proveyesen  lo  que 
fuese  justicia,  ó  proveyésemos  en  ella  como  la  nuestra 
Merced  fuese;  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo, 
fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta  nuestra 
Carta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  é  Nos  tóbimoslo  por 
bien :  porque  vos  mandamos  que  luego  veáis  lo  susodi- 
cho, é  la  dicha  sentencia  é  Carta  egecutoria  de  que  de 
suso  se  hace  mención ,  é  vos  en  persona,  sin  lo  cometer  á 
otra  persona  alguna,  vais  á  la  dicha  villa  de  Fuenterra- 
bia  é  al  dicho  lugar  de  Iranzu,  é  llamadas  las  partes,  ha- 
yáis información  é.  sepáis  en  qué  cosas  se  ha  ido  é  pasado 
coAtra  lo  en  ellas  contenido ,  é  por  qué  personas^  é  de 
todo  lo  otro  que  vos  vieredes  que  es  menester  saber  pa- 
ra ser  mejor  informado ,  é  saber  la  verdad  cerca  de  lo 
susodicho ;  é  la  dicha  información  habida  é  la  verdad  sa- 
bida ,  escrita  en  limpio  ,  é  signada  del  Escribano  ante 
quien  pasare,  cerrada  é  sellada  en  pública  forma,  en  ma- 
nera que  baga  fe,  la  enviad  ante  los  del  nuestro  Consejo, 
para  que  ellos  la  vean  é  provean  en  ello  lo  que  fuere 
justicia :  é  non  fagades  ende  al  por  alguna  manera ,  sope- 
ña de  la  nuestra  Merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la 
nuestra  Cámara.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  cuatro 
dias  del  mes  de  Diciembre  de  mil  é  quinientos  é  veinte 
é  cuatro  años—Joannes  Compostellanus».JDoctor  Cabre- 
ra— Guevara. — Acuña. Vázquez Medina. Registra* 

da...-Xicenciado  Jiménez Secretario  Gaspar  Ramirez. 

Concuerda  con  el  registro  orÍ£uud..^JEstá  rubricado^ 
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AprobacíoD  j  confirmación  de  utia  sentencia  y 
ordenanza  entre  varios  vecinos  j  pueblos  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  y  el  Patrimonial  del  Rei- 
no  de  Navarra,  sobre  aprovechamiento  de  pastos 
de  la  frontera  confinante,  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  SmiancM  , 

mes  de  Julio  ^  año  de  iSaS. 

SI  de  Julio  Don  Carlos  é  Doña  Juana  8cc.  Al  nuestro  Justicia  ma- 
de  i5a5.  yor,  é  á  los  del  nuestro  Consejo,  Presidente  é  Oidores  de 
las  nuestras  Audiencias,  é  á  todos  los  Corre^dores,  Asis- 
tentes, Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  é  otras  cuales- 
quier  Justicias ,  ansí  del  Reino  de  Navarra ,  como  de  la 
noble  y  muy  leal  provincia  dé  Guipúzcoa ,  como  de  to- 
das las  otras  ciudades ,  villas  é  lugares  de  los  nuestros 
Reinos  é  Señoríos ,  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada, ó  su  traslado  signado  de  Escribano  público,  salud 
é  gracia.  Sepades  que  Nos  mandamos  dar  é  dimos  una 
Carta  escrita  en  papel,  y  sellada  con  nuestro  sello,  y  libnida 
del  nuestro  Visorey  y  Regente,  y  los  del  nuestro  Consejo, 
del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra,  cuyo  tenor  es, este 
que  se  sigue.  Don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de 
Romanos  é  Emperador  semper  Augusto ,  é  Doña  Juana 
su  madre,  á  cuantos  las  presentes  vieren  y  oyeren,  salud: 
hacemos  vos  saber  que  Nos,  atendidas  las  diferencias, 
dagnos  y  cuestiones  que  de  cada  dia  acaescen  con  el  nues- 
tro Patrimonial  y  los  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navar- 
ra, que  son  interesados  en  lo  infraescrito,  de  la  una  par- 
te, y  los  de  la  noble  y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa 
de  la  otra ,  que  unos  con  otros  confinan  con  sus  propios 
términos,  y  con  los  nuestros  montes  Reales  de  Aralar  sobre 
las  entradas  de  los  ganados  en  los  dichos  montes  Reales  de 


GUIFÜZGOA.  191 

Aralar,  y  en  sus  propios  términos,  y  sobre  el  prendar, 
quinterir  y  carnecear,  y  sobre  mojonar  de  los  dichos  mon* 
tes ,  y  pacer  de  las  dichas  yervas ,  y  beber  de  las  aguas  de 
ellos ,  y  sobre  otras  cosas  que  desordenadamente  los  unos 
á  los  otros,  et  vice  versa  se  hacian  y  dagnaban  de  cada  dia, 
por  evitar  las  cuales  y  compeler  que  nuestros  subditos 
vivan  en  paz  y  sosiego,  haciéndose  buena  vecindad  y  tra- 
tamiento los  unos  á  los  otros ,  pues  todos ,  mediante  la 
gracia  de  Dios  nuestro  Señor,  son  nuestros  y  de  nuestro 
yugo  y  obediencia,  con  voluntad,  poder  y  consentimien-* 
to  del  Corregidor,  justicia  y  Procuradores,  y  otras  villas 
y  lugares  de  la  dicha  provincia,  cuyos  poderes  están  de» 
bajo  en  la  presente  insertos,  por  la  parte  que  toca  á  Nos 
y  al  dicho  nuestro  Patrimonio  Real  por  respeto  de  los 
dichos  montes  de  Aralar ,  y  de  otros  lugares  interesados 
de  este  dicho  nuestro  Reino ,  por  lo  que  también  á  ellos 
toca ,  hobimoB  nombrado  por  Comisario  al  fiel  Consejero 
y  bien  amado  nuestro  Don  Martin  de  Goni  en  ambos  los 
derechos  Doctor,  del  nuestro  Real  Consejo  del  dicho 
nuestro  Reino  de  Navarra,  para  que  juntamente  con  el 
fiel  Consejero  y  bien  amado  nuestro  el  Doctor  Pedro  de 
Nava ,  Corregidor  de  la  dicha  provincia,  y  por  la  dicha 
provincia  y  en  su  nombre»  entendiesen  en  rescibir  infor* 
macion  de  las  cosas  susodichas,  y  otras  que  fuesen  nece-> 
sarias  para  la  dicha  pacificación ,  y  llamadas  las  partes 
cuyo  interese  fuese,  apeasen  los  dichos  términos  y  mon« 
tes  y  sierras  Reales  de  Aralar  nuestros  como  concejiles, 
y  pusiesen  los  mojones  en  ellos ,  según  y  de  la  forma  y 
manera  que  de  justicia  les  paresciere  ser  facedero,  y  de- 
cidiesen ,  determinasen  y  declarasen  todas  é  qualesquier 
diferencias  y  cuestiones  que  hubiese  entre  las  dichas  par- 
tes ,  las  que  al  dicho  Doctor  Don  Martin  de  Goni  pares- 
ciesen  se  debian  decidir,  determinar  y  declarar,  y  las. 
otras  remiáones  para  consultarlas  con  Nos  en  el  dicho 
nueétro  Real  Consejo ,  como  esto  y  otras  cosas  mas  á  lar- 
go constan  y  parescen  por  la  infraescrita  provisión  ,  y 
comisión  sobre  ello  al  dicho  Doctor  de  Goni  dada  y  des- 
pachada :  y  asignado  perentorio  dia  y  término  para  se 


19^  6UIFUZCX>A. 

/untar  los  dichos  Doctor  de  Goni  Comisario  y  Doctor  de 
Nava  Corregidor  en  los  dichos  montes  y  sierras  de  Ara- 
lar  ,  el  dicho  Doctor  de  Goni  Comisario  en  el  dia  y  tér- 
mino asignado  y  prefijo ,  se  halló  con  el  Secretario  nues- 
tro infraescrito  en  la  tierra  de  Araiz  que  está  junto  con 
las  dichas  sierras  y  montes ,  y  por  cuanto  el  dicho  Cor- 
regidor al  tiempo  se  halló  indispuesto  de  su  persona  pa- 
ra poder  entender  en  la  dicha  negociación ,  para  todo  ello 
con  sus  dependencias  é  incidencias,  anexidades  y  conexi- 
dades ,  por  la  indisposición  de  su  persona ,  mediante  ins- 
trumento público,  nombró  por  teniente  general  suyo  pa- 
ra las  cosas  infraescritas  al  fiel  y  bien  amado  nuestro  el 
Bachiller  Joan  Pérez  de  Mezqueta  vecino  de  la  villa  de 
Vergara,  al  cual  como  tal  Juez  por  parte  de  la  dicha  pro- 
vincia, y  por  virtud  de  los  poderes  que  de  Nos  tiene  co- 
mo Corregidor  nuestro  de  la  dicha  nuestra  provincia,  le 
dio  y  otorgó  poder  cumplido  y  bastante,  como  esto  y 
otras  cosas  mas  á  largo  constan  y  parescen ,  y  pueden 
constar  y  parescer  por  el  dicho  infraescrito  instrumento 
público ;  y  asi  juntados  en  la  dicha  sierra  de  Araiz  los 
dichos  Doctor  de  Goni  Comisario  y  Bachiller  de  Mez- 
queta, Teniente  de  Corregidor,  y  vistos  y  examinados 
los  poderes  que  cada  uno  de  ellos  y  los  otros  Procurado- 
res de  la  dicha  provincia  y  de  algunas  villas  y  lugares 
de  ellas  interesadas  tenian ,  platicando  y  entendiendo  en 
los  dichos  negocios,  declararon  y  determinaron  de  ellos 
conforme  á  sus  poderes :  y  oidos  el  dicho  Patrimonial  y 
á  los  dichos  Procuradores  de  la  dicha  provincia,  y  i  ca* 
da  uno  de  ellos  en  todo  lo  que  quisieron  desir  y  alegar, 
procediendo  en  la  causa  sumariamente  y  de  plano ,  por- 
que su  calidad  asi  lo  requeria ,  hicieron  su  declaración  y 
ordenación,  la  cual  con  los  dichos  poderes  y  con  otros 
autos  y  cosas  que  pasaron  entre  los  dichos  Comisario  y 
Teniente ,  uno  en  pos  de  otro ,  es  de  la  forma  siguiente. 
Año  de  mil  é  quinientos  é  diez  y  nueve,  á  veinte  y 
dos  dias  del  mes  de  Setiembre ,  dentro  del  Cementerio  de 
San  Esteban  del  lugar  de  Escarat ,  que  es  en  la  tierra  de 
Araiz ,  en  presencia  del  Señor  Doctor  Don  Martin  de  Go- 
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til  á(A  CbmeJD  Real  de  sus  Altezas  en  este  Reino  de  Na* 
^arra ,  y  Gombario  por  aquel  diputado ,  para  entender 
juntamente  con  el  Seíior  Corregidor  de  la  provincia  de 
Guipúzcoa  en  las  diferencias  y  cuestiones  que  tienen  an«- 
si  los  de  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  de  la  una  par* 
te,  y  el  Patrimonial  de  Navarra  y  los  otros  lugares  d^ 
dicho  Reino  que  confinan  con  la  dicha  provincia  sobre 
d  amojonamiento  de  los  téi^minos  de  Aralar  y  goeamienr 
to  de  aquellos  y  sobre  otras  diferencias  y  cuestiones ,  y 
de  nos  el  Secretario  y  Notario  infraescritos ,  constituido 
^rsonalmente  el  Señor  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amez- 
queta,  el  cual  dijo:  que  por  cuanto  el  dicho  Corredor 
Pedro  de  Nava  estaba  ocupado  en  su  persona,  por  cierta 
dolencia  que  le  habia  venido,  á  causa  de  lo  cual  no  po-» 
dia  en  persona  venir  á  entender  en  la  dicha  negociación^ 
y  por  ello  tanto  en  virtud  del  cargo  que  tiene  de  G>rre* 
gidor,  como  por  los  poderes  dados  á  él  por  la  dicha  pro* 
vincia ,  y  por  la  villa  y  jurisdicción  de  Villaf ranea,  que 
á  él  habia  instituido,  criado  y  diputado  en  su  lugar,  pa- 
ra entender  en  la  dicha  negociación ,  juntamente  con  el 
dicho  Señor  Doctor ,  por  tanto  que  suplicaba  á  su  mer- 
ced que  habiendo  por  escusado  al  dicho  Señor  Corregidor 
tuviese  por  bien  de  negpciar  con  él  en  su  nombre ,  en 
virtud  del  poder  que  tenia,  y  asi  presentó  el  dicho  po* 
der,  é  se  leyó  aquel  públicamente ,  y  después  de  leido  el 
dicho  Señor  Doctor  dijo  que  lo  creia  quel  dicho  Señor 
Corregidor  estaba  empedido  de  su  persona,  y  que  él  era 
contento  de  negociar  con  el  dicho  Señor  Bachiller  como 
con  sustituido  y  lugar  teniente  del  dicho  Corr^idor ,  el 
cual  también  mandó  leer  el  poder  que  él  traía  del  Real 
Consejo,  y  porque  parescia  que  el  dicho  Señor  Bachiller 
de  ^m^equeta  no  traia  poder  cumplido  para  entender 
en  todas  las  diferencias  en  este  Reino  y  la  dicha  provin- 
cia ,  como  él  lo  tenia ,  y  s^un  yo  el  Secretario  y  Notario 
infraescrita  hice  relación  que  tal  asiento  fue  tomado  con 
los  Proeuradores  de  la  dicha  provincia,  el  dicho  CcMrre- 
gidor  habrá  de  traer  poder  de  la  dicha  provincia  para 
entender  en  todas  las  dichas  diferencias  de  entre'  el  dw 
TOMO  m.  BS 
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cho  Reino  é  provincia ,  por  tanto  rogaba  i  recpcirk  al 
dicho  Bachiller  que  tragese  y  cobrase  el  dicho  poder  pap» 
ra  que  generalmente  entendiese  en  las  diferencias,  é  sb 
entendiese  de  manera  que  no  quedase  cosa  ninguna  en«  . 
Iré  las  dichas  partes  sin  declarar,  que  cuestión  pudiese 
venir;  y  ansi  el  dicho  Bachiller  dijo  quel  no  se  pensaba 
que  por  agora  habia  otras  diferencias  en  qué  entender  ni 
declarar,  salvo  las  de  Aralar;  pero  pues  ansi  era,  que  él 
trabajarla  y  cobraría  el  dicha  poder,  y  ansi  el  Señor  Co« 
misario  Isasaga  y  Francisco  de  la  Guerreta  como  Pro« 
curadores  de  la  dicha  provincia  y  juridicion  de  Yilla-^ 
franca  digisron  y  ofrecieron  de  cobrar  el  dicho  poder  ge- 
neral para  el  dicho  Bachiller ,  porque  la  inlencian  de  la 
pravincia  no  era  otra  sino  vivir  en  paz  y  buen  amor  con 
sus  vecinos :  todo  lo  cual  por  los  dichos  Señor  Doctw  y 
Bachiller  Comisarios  y  diputados  fue  mandado  reportar 
á  nos  los  Notarios  infraescrítos..^Gundisalbua  de  £st&« 
IfeL-— Secretarius  Joannes  de  !Redm.^^Don  Garlos  Scc.. 
Doña  Juana  &c      Al  fiel  Consejero  y  bien  amado  nues« 
tro  el  Doctor  Don  Martin  de  Goni  del  nuestro  Conseja 
en  el  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra ,  salud :  hacemos 
vos  saber  como  entre  el  fiel  Procurador   Patrimonial 
ijLuestro,  y  los  pueblo»  y  Concejos  y  otras-  particulares 
personas  de  este  dicho  nuestro  Reino  que  conficientan 
€OA  tos  t&nninas  de  la  nuestra  muy  nobk  y  muy  leal: 
provincia  de  Guipúzcoa  ,  é  que  conficientan  con  los  tér« 
minos  de  este  dicho  nuestro  Reino  de  la  otra,  han  sub- 
cedido,  y  de  cada.dia  suceden  muchas  cuestiones,  dife-- 
leoeías,  muertes  y  escándalos  ,  asi  á  causa  de  los  térmi-' 
nos  y  mojones,  y  sobre  el  pac»  de  los  términos  y  mon-^ 
tes  nuestros  Reales  y  de  Aralar  y  otros,  y  beber  las  aguas 
de  ellos,  como  sobre  el  quinterir  y  earnecear  y  hacer 
prendamientos  Ibs  unos  á  los  otros,  y  solnre  otiras  cosas 
que  aquí  no  curamos  de  egresar ;-  y  por  cuanto  nuestra 
voluntad  es  de  tener  pacíficos  y  en  forma  de  buen  vivir 
todos  nuestros  subditos.  Reinos  é  Señoríos  ,.  de  maneraf 
que  Dios  nuestro.  Señor  y  nosotros  seamos  servidos,  y  las 
¿chas  partes  vivan  ea  paz  sin  muertes»  escándalos  ni  di^ 
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falencias ^  y  lo  nikmo  nos  ha.seklo  auplicado  por  parte 
déla  dicha  nuestra  provincia^  por  tanto  N06  Empera*- 
dor,  Rey  é  Reina  susodichos,  confiando  de  vuestra  pru^ 
dencla,  discredon  y  diligencia  consideradaa  \m  cosas  su- 
sodichas ,  é  por  otros  jusio^  respetos  que  para  ello  nos 
mueven ,  con  consulta  de  los  del  nuestro  Beal  Consejo 
del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra  vos  decimos,  come^ 
temos  y  mandamos^  que  tomando  en  vuestra  compañía  ai 
Secretario  nuestro  infraescrito  luego  vayáis  i  las  fronte-^ 
ras  de  la  dicha  provincia ,  y  alli  juxuandoyos  con  di  fiel 
Consejero  y  bien  amado  nuestro  el  Doctor  Bedix)  de  Na-« 
va  nuestro  Corregidor  de  la  dicha  provincia ,  vos  infor-» 
meis  de  las  cosas  susodichas  y  de  todas  laa  otras  que  a 
vos  parescieren  ser  necesarias,  y  llamadas  las  partes,  ckh 
jp  interese  es,  ante  vosotros,  apeéis  todos  los  términos  con- 
tenciosoS)  asi  patrimoniales  nuestros,  oomo  o^ncejiles,  y 
amojonéis  y  pongáis  mojones  en  ellos^  se^un  é  de  la  fst^ 
ma  é  manera  que  de  justicia  vos  pareacieane  ser  facedero 
y  debido  es^  determinéis  y  declaréis  todas  y  cualesquier' 
diferencias  y  cuestiones  que  los  hayan  entre,  las  dichas: 
fKU'tes'  basta *el  presente  dia  de  hoy,  las  que  á  vos  pares* 
¿ierea  se  deben  decidir,  determinar  y  declarar,  y  las 
atrás  remitáis  para  consultarlas  con  Nos  en  el  nuestro» 
Real  Consejo  de  Navarra ,  dando  y  poniendo,  si  os  p^- 
resciere,  forma  nueva  á  las  dichas  dos  partes  en  el  pren- 
dar y  carnecear,  y  «en-xaianto  al  quintamieúto  reseibais 
información  de  lo  quie»  porescíere.que  se  puede  poner 
arancel  y  límite,  en  beneficio  común  de  lasados  partes,, 
remitiéndolo  acá  ante  Nos  para  que  se  ponga  ley  y  asien* 
to  •en  ello :  ca  para  todo  lo  que  dicho  es  con  sus  depen* 
deÁcias^  anexidades  y  cx)niDMdades  vos  damos  y  conferi- 
mos poder  cumplido,  y  vos  cometemos  nuestras  veces 
por  las  presentes ,  por  las  cuales  y  so  las  penas  que  bien 
visto  vos  fuere,,  mandamos  al  dicho  nuestro  Procurador 
Patrimonial  y  á  cualesquier  otros  Concejos,  particulares 
personas ,  oficiales  Reales  y  subditos  nuestros  de  cual- 
quier cal^d  y  condición  que. sean,  que. os  obedezcan  y 
acaten  pavescer  ante  vos ,  digan  é  depongan  verdad^  ha«* 
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gan  por  vos  cumplir  vuestros  mandamientos  de  manera 
que  efectuar  y  cumplir  podáis  lo  que  cometido  y  man-» 
dado  Yos  hemos.  Dada  en  la  ciudad  de  Pamplona  so  el 
sello  de  nuestra  Chancilleria ,  á  diez  é  siete  diias  del  mes» 
de  Setiembre  año  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  aueye.  EL 

Duque  G>nde Fortunio  Dotor  Regente  por  la  Cesárea  y. 

Católicas  Magestades  ád  Emperador  y  Reina  nuestros  Se* 

¿ores  en  su  Real  Conseja Gundisalbus  de  Estella..-..Se> 

cretarius. Joannes  de  Redin  Bacalarius^—Iicenciatu» 

'ValeDeia..-.Registrada. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  podier  Tieren  ccMmo  yá 
el  Doctor  Pedro  de  Nava,  Oidor  y  del  Consejo  de  sus  Al** 
tezas  ,  y  su  Corregidor  en  esta  noble  y  muy  leal  provin- 
cia de  Guipúzcoa,  por  razón  que  sobre  ciertas  difereo- 
eias  que  ha  habido  y  hay  entre  la  villa  de  YiUafranca  y 
ka  Universidades  de  Amezqueta  y  Abaloesqueta  que  soa 
señores  y  propietarios  de  la  sierra  de  Aralar  con  los  pue-' 
blos  de  los  lugares  del  Reino  de  Navarra  que  confinaa 
con  la  dicha  sierra  y  con  el  Patrimonial  del  dicho  Rei^ 
Bo,  sobre  ciertos  mojones  que  están  en  diferencia,  y- 
sobre  ^carnecear  y  quinterirse  ganaijk»  y  otras  toma»r 
que  hacen  el  dicho  Patrimonial  y  otros  naturales  del' 
dddio  Reino  de  Navarra  injustamente,  y  esta  noble 
provincia  sintiéndose  de  ello  y  de  los  dagnos  y  agrá*- 
vios  que  se  hacen  en  la  dicha  frontera,  enviaron  sus  pro-^ 
curadores  al  Señor  Duque  de  Nagera  Yisorey  de  Na- 
varra ,  pues  que  k»  unos  y  los  otros  eraa  subditos  del 
Rey  nuestro  Señor ,  que  mandase  al  dicho  Patrimonial 
y  otros  culpados  del  <¿cha  Reino  que  volviesen  los  ga^ 
nados  que  habían  llevado  injustamente  de  la  dicha  p]X>- 
viacia,  y  nombren  Comisario^de  su  parte  para  poner  los- 
BAojonesr  en  conformidad ,  y  para  adelante  evitar  las  cas*-* 
mzas  y  temas  que  hacen  de  los  dichos  ganadoei ,  ponien^ 
do  una  pena  limitada  por  cada  cabeza  de  ganado  que  en- 
trase en  término  ageno ,  y  su  Señoría  mandó  proveer  al 
Señor  Doctor  de*  Goiá  del  Consejo  Real  de  sus  Alteza» 
que  reside  eael  dicho  Reino  de  Navarra  pora  que  á  los» 
diez  é  nueve  de.  este  mes  de  Setiembfie  vwiese  4  la  idir% 
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cha  aierra,  y  juntamente  conmigo ,  como  Juez  diputado 
para  ello  por  esta  noble  provincia ,  entendiésemos  y  dié- 
semos buena  conclusión  en  todas  las  dichas  diferencias^ 
desagraviando  á  los  dicho»  damnificados,  y  poniendo  loa 
mojones  para  adelante  y  limitando  la  pena  de  los  gana^ 
dos  de  la  una  parte  á  Ísl  otra^  pues  que  cumple  al  ser^ 
vicio  de  SU&  Altezas  >  y  pacificación  y  sosiego  de  esta» 
fronteras :  y  como  quiera  que  yo  mi^mo  en  persona  qui- 
siera ir  á  entender  en  lo  susodicho,  por  ser  el  n^ocio 
de  la  calidad  que  es;  pero  posque  al  presente  me  hallo* 
indispuesto  de  n¿  |)evsóna  como  es  notorio  á  todos,  por 
la. presente,  para  todo  lo  susodicho^  y  para  todo  lo  de 
ello  dependiente  y  anexo  y  conexo ,  nombro  por  mi  t&^ 
siente  general  al  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amesqueta, 
vecino.de  la  villa  dé  Yergara ,  al  cual  como  tal  Juez  da— 
*>  por  la  dicha  pr«mncia,  y  t«r  vi«ud  de  1«.  .podérc* 
que  teiígo  de  sue  Altezas ,  y  como  sub-corrégldov  de  t»^ 
ta  provincia ,  le  doy  &  otorgo  poder  cum|:^o  y  bastan*- 
te  para  que  en  mi  lugar  pueda  ir  y  vaya  á  la  dicha  sier» 
fia  de  Arakr  á  se  juntar  y  se  junte  coa.  el  Doctor  de  Ge-* 
lújjuez  nomlnoúto  ^>ar  ¡.el  ^áchot  Senos.  Yisoorey  ,  dei> 
Cloosejo  Real  de  süs.Aliezas,  que  reside  en  el  dicho  Re>^ 
no,  pueda  entender  y  entienda  con  él  sobre  las  dichass 
diferencias ,  prendas'  y  carnizas  y  tomas  injustas  que  se 
han.  hecho  en  la  dicha  sierra  por  los  dichos  Navarros,  y 
]K>r  los  de  la  dicha  províineia,^  y  puedan  determinar  y 
determinen  sobre  ello  lo  c^ue  hallaxto  jpor  justicia  y  de-! 
secho^  mandando  defaagráviar  á  los  ifichos  damnificados^ 
poniendo' para  adelante  mojones  y  señales  pov  donde  los» 
unos  y  los  otros  han  de  guardar  el  beber  de  las  aguas  y^ 
pacer  de  las  yerras  y  porque  no  tengan  mas^  diferencias* 
los  .unos  con  los  otros,  y  los  otros  con  los  otros*  para  ade^ 
lante;  y  asi  bien  estableciendo  una  pena  para  adelante  li- 
mitada por  cada  cabeza  de.  cualquier  genera  de  ganado 
que  sea  justicia  y  porque  las  carnizas  y  quintea»  y  tornaá 
que  se  hacen  hacer ,  por  ser  contra  derecha  é  inhnmam-' 
dad  para  entre  cristianos,  y  para  que  en  razón  de  lo  su*** 
y.de  cada  cosa  y  parte  de  ello  puedan  facer  y  hsL^, 


gaa  qnalesquder  ixilbrniacioiies  de  testigos  y  probanzas  y^ 
llaoiamieatos^  y  eniplazaini»ito8,:y  citaciones  pata  con*» 
tra  qualfisquíer  personas  de  esta  dicha  provincia,  po» 
niéndoies  para  ello  cualesquier  pen^s  y  premias  y  conde-^ 
Bando  á  los  que  fueren?  ¡rebeldes  é  inobedientes,  y  <^ge-^ 
«utat  las  dichas  penas  eo¡  sus  personas  y  bienes  ,<  y  'para> 
quopueda  traer  y  traya  vara-B^^l  por  el  tiempo  y  'tér^ 
súno  que  en  lo  susodicho  entendiese^  y  hacer  egecutar 
y  determinar  junt^^mente  con  el  dicho-  Doctor  en  raieon 
de  las  dichas,  difecencias  jtodp  aquello  >que;  oorivinítf'e  ií> 
servicio  de. sus  Altezas  y- pro  é^utilidadl  cke.esta  dicha  pro-^ 
vincia ,  y  paz  y  sosiego  de  estas  dichas  fronte^ras^y  todb.  1^ 
demás  que  yo  mismo  presente  seyendo ,  lo  podvip  é  de^ 
hria  entender ,  determinar  y  hacer,  como  á  él  bic^*  visix^ 
le  ñiere:.cá  para  todo  eUo  jé^pa|*a  cada  «inar  eosa;  é  pai^ 
te  de  ello  ie  doy  é  otorgo  e^  ^ismoipodefr  que  yo  te  '\\e^é> 
tengo,  con  libre  ¿general administrabioo^ .coa «tpdas  su$> 
incidencias^,  anexidades  y  conexidades  ^ ' é  lohando  <  iá  *  C^dos^ 
los  Concejos  y  Alcaldes ,  fíeles ,  Corregidores ,  é  bornes  fi«^ 
josdalgo ,  vecinos  é  moradores  de  ka  nnlias  é  iugares  de^ 
estia  dicha  provincia ,  y  >á  cádal  uno  cfc'ieáto  queen  rakotl' 
de  lo  susodicho  hayáuié  te^an  al  dicho  Bachiller  fM>r 
mi  Teniente^  y^>le  dejen  y  consienta  •  tbaer  la  dicha  va-' 
ra,  y  obedezcan  y  cumplan  sus  mandamientos  t  acudan 
á  sus  llamamientos  y  emplazanúentos ,  4  los  plazos  y  so 
las  penas  que  él  de  mi  parte  les  pusiere^  las  cuales  él 
las.  poniendo^  desde  ahwa  les.  pongo  y  he  poripvaést;^^  y 
lo  contrario  haciendo,  por  eondenados  en  ellas  y  en  ca^ 
da  una  de  ellas^  ca  para  todo  ello  y  para,  todo  lo'  demás 
que  necesario  fuere,  en  razón  de  lo  susodicho,  é  cuan 
'cumplido  poder  yo  he,  otro  tal  y  tan  cumplido ^  y  ese 
mismo  le  doy  é  otorgo  á  vos  el  dicho  Bachiller  con  P>^ 
das  sus  incidencias,  anexidades  y  conexidades;  jen  6rm^' 
za  de  io  cual  otorgué  esta  didia  Carta  de  podw  ante* el 
Escribano  y  testigos  de  yuso  escritos ,  que  fue  fecha  y 
otorgada  en  la  villa  de  San  Sebastian  á  diez  dias  del  mes 
de  Setiembre  año  del  nasctmiento  de  nuestro  Salvador 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años;  sien^ 


éo  presentes  por  testigos  Uamadoa  y  rogarlos  el  Comisaiio 
Ochoa  de  Isasaga ,  vecino  de  la  villa  de  Villañranca ,  é 
Juan  Cigales  Merino  de  la  dicha  provincia ,  é  Juan  Pere2 

de  Viña  Sotc-JDoctor  de  Nava E  yo  Juan  de  Izaguiív 

re ,  Escribano  de  la  Reina  é  del  Rey  sn  hijo  nuestros  Se- 
ñores, y  su  notario  público  en  la  9u  G>rte  y  en  todos  los 
•US  Reinos  y  Señoríos ,  en  nno  con  los  dichos  testigos 
presente  fui  al  otorgamiento  de  esta  dicha  Carta  de  po-- 
der ,  por  ende  por  otcurgamiento  de  el  dicho  Señor  Cor- 
regidor que  aqui  firmó  su  nombre ,  fice  escribir  é  fice 
aqui  este  mió  signo  á  tal..  ■■■En  testimonio  de  verdad...^ 
Juan  de  Izaguirre...»Concertado  con  el  original..^6arcia 
de  Isasaga. JlMartin  de  Ostazari.   ' 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  poder  vieren  como  nos 
los  Procuradores  de  los  Escuderos  hijosdalgo  de  las  vi-* 
Has  é  lugares  de  la  noble  é  muy  leal  provincia  de  CuU 
púzcoa  que  estamos  juntos  en  junta  general  en  esta  villa 
de  Azpeitia,  en  uno  con  el  muy  noble  Señor  Doctor  Pe* 
dro  de  Nava  Oidor  é  del  Consejo  de  sus  Altezas  y  su 
Corregidor  en  la  dicha  provincia ,  otorgamos  y  conoce^ 
mo8  por  esta  Carta  que  hacemos,  constituimos  por  nues^ 
tros  Procuradores  é  de  la  dicha  provincia  á  Martin  Gaat-^ 
eia  de  Isasaga  é  Francisco  de  Icheberria  vecinos  de  la  vi^ 
Ha  de  Yillaíranca,  y  á  cada  uno  de  ellos  in  solidum,  pa*» 
ra  que  por  nos  y  en  nuestro  nombre  é  de  la  dicha  pro« 
Tinda  puedan  parescer  ante  el  Señor  Yisorey  de  Na- 
varra y  Consejo  Real  del  dicho  Reino  é  ante  otroa  e»a-^ 
lesquier  jueces  é  justicias  é  otras  personas  del  dicho  Reh« 
no,  sobre  los  agravios  que  los  frontenMí  del  dicho  Reino 
de  Navarra  y  el  Patrimonial  del  dicho  Rey  nó  cometen 
á  los  vecinos  de  la  dicha  villa  de  Yillafranca  é  su  pasto-- 
rería  que  tenia  la  sierra  de  Aralar  sobre  los  mojones  qu6 
están  en  diferencia ,  y  sobre  que  el  dicho  Patrimonial 
prenda  cada  día  los  ganados  que  apacientan  en  la  dicha 
si€9:ra  de  Aralar,  llevando  á  los  lugares  del  dicho'  Reino 
de  Navarra,  quintando  de  cinco  uno,  y  matando  y  ha« 
ciendo  carmza  como  si  fuesen  de  enemigos,  y  para  que 
aceica  de  ello  dependiente  anejo  y  conexo  á  ello  puedan 
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negociar  y  negocien,  procurar  y  procnreki,  solicitar  y 
soliciten  y  hagan  todas  las  diligencias  que  al  caso  con« 
vengan  y  necesarias  sean  de  se  facer :  para  lo  cual  todo 
que  dicho  es,  les  damos  y  otorgamos  todo  nuestro  poder 
-cumplido,  según  que  lo  nos  habemos  y  tenemos  de  las 
villas  y  lugares  é  alcaldías  de  la  dicha  provincia ,  por 
virtud  de  sus  poderes  que  tenemos  [uresentados  ante  el 
teniente  de  nuestro  Escribano  fiel  de  yuso  escrito ,  coa 
libre  é  general  administración ,  y  con  todas  sus  inciden-* 
cias  y  dependencias ,  anexidades  y  conexidades,  y  relé* 
vamos  á  los  dichos  nuestros  Procuradores  de  toda  carga 
de  satisdación  é  fiaduria ,  so  la  cláusula  del  derecho  yu* 
diciiun  sisti ,  judicatum  solvió  con  todas  sus  clásulas  acos¿ 
lumbradas ,  é  prometemos  é  otorgamos  de  lo  haber  y  te- 
ner por  firme  é  valioso  todo  lo  que  por  los  dichos  Pro- 
curadores fuere  fecho  y  suplicado,  é  de  no  ir  ni  venir 
contra  ello ,  so  obligadion  de  las  personas  y  bienes  de  los 
nuestros  Comisarios  Tenientes  é  propios  é  rentas  de  la 
dicha  provincia :  en  testimonio  de  lo  cual  otorgamos  es- 
ta dicha  Carta  de  poder,  estando  juntos  en  junta  general 
en  la  villa  de  Azpeitia,  en  presencia  de  Martin  Martines 
de  Arayo  nuestro  Escribano  fiel,  y  á  mayor  abunda*^ 
miento  mandamos  sellar  con  el  sello  de  la  dicha  provin- 
cia ,  fecha  en  la  dieha  villa  de  Azpeitia  á  ocho  días  del 
mes  de  Mayo ,  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Sal«* 
vador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años; 
á  lo  cual  fueron  presentes  por  testigos  Antonio  de  Acha* 
ga  vecino  de  la  villa  de  Usurbil,  é  Juan  Martines  de  I^t* 
sao  vecino  de  la  villa  de  Azpeitia,  é.  Pedro  de  Óchoa  de 
Echandia  vecina  de  Alcaidía  da  Aiztondo,  é  yo  Juan 
Martines  de  Araiz  Escribano  de  sus  Altezas,  é  Escribano 
público  del  número  de  la  villa  de  Tolosa ,  é  teniente  de 
Escribano  fiel  de  la  dicha  provincia ,  por  ante  Gonzalo 
de  Andia  Escribano  fiel  principal ,  en  uno  con  los  dichos 
testigos^  ante  la  dicha  Junta  é  Procuradores  presente  fui 
al  otorgamiento  de  esta  Carta  de  poder,  é  de  otorgamieoí- 
to  de  la  dicha  junta  é  Procuradores ,  fice  escrebir  é  es- 
cribiy  y  asi  fise  aqui  este  mió  usadp  é  acostumbrado  mgr 


4íb  i  tal«^^!Eh  testuvioaio  de  verdadL.-«.Martia  Marúue^ 
rdeAraiz.  i 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  poder  é  procuración  vie- 
nen conx>  nos  el  Cbncejo,  Justicia  é  Raimiento  de  la  vi- 
lla de  yülafraoca  de  la  muy  noble  y  muy  leal  provincia^ 
ide  GuipvuEcoa,  que  estamos  juntados  en  nuestro  Regi-^ 
miento  en  las  casas  de  G^cia  de  Isasaga,  según  hemos  de 
usoé  de  costumbre,  espiek^ialmenfee  siendo  presentes  ei 
bonrado  Juan  Ochoa  de  Urdaneta,  Alcalde  ordinario  d^ 
la  dicha  villa»  é  de  todo  su  término  é  juredicion,  é 
Martia  Alvarez  de  Isasaga^.é  Pedro  Arco  de  Lezca?- 
no    fieles ,  é  Regidores ,  y  el  Gonüsario  Ochoa  Alva- 
rez de  kasaga,  é  Pedro  Migueles  de  Isasaga,  é  Pedro 
de   Artiaga  é  otros  Regidores,  por  virtud  del  poder 
que  del  dicho  Concejo   tenemos ,  é  como  mejor  é  mas 
cumplidamente  podemos  é  de  derecho  debemos,  otorga- 
moa,  é  conocemos  por  esta  Carta  que  hacemos  é  consti* 
tuimos  por  nos  é  en  nombre  del  dicho  Concejo,  por  nues- 
tros ciertos  y  suficientes  Procuradores  á  los  honrados,  el 
Comisario  Ochoa  Alvares  de  Isasaga  é  Martin  Carcia  de 
Xsasaga «  é  Francisco  de  Icheberria  nuestros  hermanos  é 
vecinos  de  la  dicha  villa ,  mostrador  ó  mostradores  que 
terán  de  esta  carta  de  procuración ,  á  los  cuales  dichos 
nuestros  Procuradores ,  é  á  cada  uno  de  ellos,  é  cual- 
quier dellos  in  solidum  damos  é  otorgamos  todo  nuestro 
poder  cumplido  é  llenero  é  bastante,  cuanto  nos  mismos 
babemos  del  dicho  Concejo,  con  libre  é  general  adminis*- 
tracton ,  eá  tal  manera  que  la  condición  del  uno  no  sea 
mayor  ni  menor  que  la  del  otro  ó  de  los  otros,  mas  si  el 
^no  comenzado  dejare  el  pleito  ó  los  pleitos,  quel  otro  ó 
ios  otros  ó  qualquier  de  ellos  pueda  ó  puedan  tomar  en 
el  mismo  instante  que  el  otro  dejare  j^  y  seguir  é  daf* 
quien  lo  siga  hasta  >  la  seatencia  difinitiva ,  é  para  que 
pueda  poresoer  é  parescan  en  nombre  del  dicho  Concejo 
ante  el  muy  ilustre  Señor  Duque  de  Najera  Yisorey  de 
Navarra  por  sus  Altezas ,  é  ante  los  Señores  del  su  muy 
alto  Consejo  é  Oidores  de  la  su  Real  Audiencia  que  re- 
siden en  la  ciudad  de  Pamplona ,  é  ante  otros  cualesquier, 
TOMO  m.  OG 
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Jueces  é  Tustícias  ansi  edesíásticas  oomo  M^  lár»  del  diu 
cho  Reino  de  Navarra,  é  ante  cualquier   de  elloe  sobre 
(áertas  diferencias,  debates  é  cuestiones  que  hay  é  sue- 
kn  haber  en  el  dicho  Concejo  é  sus  -vecindades  é  juriisi- 
diccion ,  é  las  Universidades  de  Amazqueia  é  Abalazque* 
ta  con  el  Patrimonial  del  didio  Reino  de  Navarra,  é  coa 
ti  Concejo  de  la  villa  de  Echari ,  Arainaz,  é  Cergoitan,  é 
^Yaldebinmidan,  é  tierra  de  Araiz,  y  con  cada  uno  de 
^Uos ,  y  entre  los  términos  é  jurisdicción  de  esta  dicha 
irilla  é  su  jurisdicción,  especialmente  en  los  lugares  de 
'Arranaga  é  AUeco :  é  ansi  bien  sdbre  ciertos  robos  y  to¿ 
mas  de  vacas  y  novillos  y  carnizas  y  cohecho  de  dineros 
que  el  dicho  Patrimonial  y  su  teniente  Odioa  de  Irras^ 
quea  y  otros  en  su  nombre,  por  su  mandamiento ,  han 
hecho'  en  los  años  pasados  de  ciertos  vecinos  de  la  dicha 
villa  é  su  jurisdicción  é  Olaberrier ,  ansí  del  busto  lla-^ 
mado  Fray  EUia  que  es  de  nuestra  Señora  de  Ronces 
Talles ,  como  de  otros  bustos  desta  sierra  de  Aralar,  y 
ansi  bien  otros  ganados  de  yeguas  é  rocines  contra  toda 
justicia  é  razón ,  según  cuanto  de  ello  y  otras  cosas  sé 
podrían  probar  por  confesión  de  buenos  hombres:  é  pa* 
resce  parte  dellos  por  un  memorial  é  información  suw 
maria  que  va  firmado  del  Escribano  presente  de  esta  car- 
ta ,  é  para  que  en  prosecución  de  la  cobranza  de  las  di-^* 
chas  vacas  é  novillos,  é  rocines  é  yeguas  é  cohecho  de 
dineros  que  les  han  tomado,  con  todas  1^  costas  y  daños 
que  se  les  han  recrescido  y  su  satisfacción  de  dios ,  y  so- 
bre los  dichos  limites  y  mojones,  y  sobre  cada-  una  cosa 
é  qualquier  de  ellas  é  sus  dependencias  y  emeiigencias^ 
anexidades  é  conexidades  puedan  hacer  y  presentar  cua- 
lesquier  peticiones  é  suplicaciones,  y  hacer  pedimentos  é 
requirimientos.,  é  protestaciones,  é  otros  cualesquier  au*^ 
tos  é  diligencias  que  al  caso  se  requirieren  <&  níenester 
hicieren :  é  para  hacer  citaciones  é  emplazamientos  é  de-^ 
mandas,  é  requerimientos ,  é  presentar  testigos,  instru** 
mentos,  é  otras  cualesquier  pruebas  que  al  caso  se  ofres- 
cieren  é  menester  fueren,  é  para  pedir  é  hacer  juramen^ 
to  é  juramentos  de  calugnia  é  decisorio ,  é  otro  cual*-* 


qaitt  jortmeiíto  que  se  requiere  hacer  ó  pedir,  é  para 
que  8olMre  la  dicha  diferencia  de  los  dichos  mojones,  é  lír 
«ites ,  é  Comas ,  é  robos  é  carnizas  y  Cohechos  de  las  di-r 
chas  Tacas,  é  novillosy  rocines,  y  y^uas,  é  sobre  cada 
una  de  ellas,  asi  de  lo  pasado  y  por  venir,  asi  juridica^f 
mente  como  arbitraria  y  amigablemente ,  puedan  entea-r 
der  y.  dar  orden  y  forma  sobre  los  dichos  prendamientos 
y  tomas,  y  calugnias  de  ganados  de  cualquier  suerte  que 
sean ,  que  las  unas  partes  á  las  otras  hacen  é  hicieren  de 
aqui  adelante,  como  bien  visto  les  fuere,  y  les  pareseie^ 
re  que  sea  servicio  de  Dios  y  de  sus  Altezas,  y  provecho 
y  paz  y  sosiego  de  todas  las  dichas  partes :  é  para  pedin 
costas  y  tasación  de  ellas ,  y  jurarlas  y  rescibirlas ,  y  para 
que  por  nos  y  en  nuestro  nombre  y  en  su  lugar  los  di<* 
chos  nuestros  ProcuradiHres  ó  cualquier  dellos  pueda  á 
puedan  sostituir  un  Procurador  ó  dos  ó  mas,  cuantos 
quisieren  y  menester  fueren ,  y  revocarlos  cada  que  qui* 
sieren,  reteniendo  en  si  todavía  el  oficio  de  la  dicha  pro* 
curación  principal ;  y  cuan  cumplido  y.  bastante  poder 
como  el  dicho  C!oncejo  tiene,  y  nos  tenemos  del  dicno 
Concejo  como  sus  Oficiales  y  Redores ,  para  lo  que  di- 
cho es ,  otro  ta]  y  tan  cumplida  y  ese  mismo  les  damos 
y  otorgamos  á  los  dichos  nuestros  Procuradores,  é  i  cada 
uno  é  qualquier  de  ellos ,  y  al  sobstituto  é  sobstituto^ 
por  dios  ó  por  cualquier  de  ellos  hechos ,  y  relevamos- 
los  de  toda  carga  de  satisdación  y  fiaduría,  so  aquella 
cláusula  ques  dicha  en  latin  judicium  sisti ,  judicatwn 
tQh)i :  con  todas  sus  cláusulas  acostumbradas  de  derecho, 
y  obligamos  al  dicho  Q>noejo  y  á  sus  rentas  y  propios  y 
á  nos  y  á  todos  nuestros  bieaes  muebles  y  raices  habidos 
é  por  haber ,  de  haber  por  firme,  estable,  grato  y  rato  y 
valioso  todo  loque  acerca  de  lo  que  sobre  dicho  es,  y 
cada  cosa  y  parte  dello  por  los  dichos  nuestros  Procurar 
dores'  y  por  cualquier  de  ellos,  y  sobstituidos  en  nuestro 
nombre  fuere  fecho ,  dicho  é  procurado ,  y  asentado ,  y 
convenido,  y  tratado,  y  firmado,  ansi  jurídicamente  CO7 
mo  arbitraria  y  amigablemente ,  según  dicho  es,  y  de  pa- 
gar lo  juzgado:  y.  porque  esta  es  verdad  y  sea.fir^]e.  y  en 
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duda  non  Tenga ,  otorgamoe  esta  Carta  de  proonracicm 
ante  el  Escribano  é  testigos  de  yuso  escitptos  é  á  maycnr 
cumprimiento  nos  los  dichos  Juan  Ocboa  Alcalde,  é  Mai^ 
tin  Alvares,  é  Pedro  Arcafieles ,  por  nos  y  en  nombre  de 
los  oíros  Redores  ntkestros  acompañados,  firmamos  de 
nuestros  nombres.  Fecha  é  otorgada  fue  esta  Carta  de 
procuración  en  la  dicha  villa  de  Villafiranca  dentro  en  las 
casas  del  dicho  García  de  Isasaga  á  veinte  é  *  cuatro  dias 
del  mes  de  Agosto,  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  ^  quinientos  é  diez  é  nueve  años,  de  lo 
cual  son  testigos  que  fueron  presentes ,  llamados  y  roga- 
dos para  esto  que  dicho  es,  Juan  de* Iturmendi,  é  García 
de  Manquier,  é  Martin  de  Bazteriti ,  vecinos  de  la  dicha 
Tilla  de  Villafiranca.  Juan  Ochoa  de  Uidaneta.  Martin  Al- 
vares. Pedro  Arza.  E  yo  el  dicho  Garcia  de  Isasaga  Escri- 
l>ano  de  sus  Altezas  y  su  notario  público  en  la  su  Corte 
y  en  todos  los  sus  Reinos  é  Señoríos,  é  Escribano  del  ná* 
mero,  é  Escribano  fiel  de  la  dicha  villa,  fui  presente  á 
io^o  lo  que  sobre  dicho  es ,  en  uno  con  los  dichos  testi- 
gos, é  de  mego  é  otorgamiento  del  dicho  Concejo,  justi-^ 
cia  é  regimiento  de  la  dicha  villa  fice  escribir  y  escribí 
está  didia  Carta  de  procuración  para  los  dichos,  procu- 
radores ,  é  por  ende  fice  aqui  este  mío  acostumbrado  sigf 

no. En  testimonio  de  vercIad..^Garcia  de  Isaisag^. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  de  procuración  vieren  co-^ 
mo  nos  la  universidad  é  vecinos  nomes  hijos  dalgo  de  la 
tierra  é  universidad  de  Am^queta ,-  que  es  jurisdicción 
de  la  villa  de  Tolosa ,  qnes  en  la  muy  noble  y  muy  leal 
provincia  de  Guipúzcoa ,  que  estamos  juntos  en  nuestro 
Ayuntamiento ,  según  que  lo  habernos  de  uso  y  de  cos- 
tumbre de  nos  juntar  para  en  las  cosas  cumplideras  y 
necesarias  de  la  dicha  vecindad  de  Amezqueta ,  en  espe- 
cial los  presentes  á  este  poder  é  procuración  que  de  yuso 
torán  mencionados  son  el  honrado  Señor  Juan  de  AraÍ2>* 
mendi  Alcajde  de  la  dicha  Vecindad  de  Amezqueta  é  Mi- 
guel de  Capaguia  de  Guia  Jurado  de  la  dicluí  tierra,  é 
Martin  de  Yerraqui ,  é  Juan  Gonzalo  de  Barrenagas ,  é 
Juanes  el  Zapatero  ^  é  Miguel  d^  Arpcha^  é  Martin  dfi 
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ffokdo,  MtgudL  de  Arragasia ,  é  Maráo  ck  Ztfbillaga ,  é 
•Joan  de  k  Uaea,  é  Martin  de  Irregotlena ,  é  Micael  de 
JbarlaaKaquietia,  y  Juan  de  A^rre^  'é  Martin  Hernán^'' 
dez,  y  Pedro  de  Zabillagagoyena,  é  Ocboa  de  Oteíga,  é 
Juan  de  Madilquiadegui,  é  Juan  López  de  Eohaiz,  é  Juioi 
Gaieia  de  Carreta,  é  Micael  de  Egoarre,  é  Juan  Migud 
de  Artesea^  é  Martin  Oria  de  Zabeda ,  é  Mateo  Lissarraga^ 
é  Micbeec»  de  Loidl  é  Mlcheco  de  ToUedo,  é  Pedro  d¿ 
•Leizegni,  é  Miguelero  de  Zubillaga,  é  Juan  de  Barré* 
na  de  Agaya,  é  Mateo  el  bastero  de  Zubillaga,  y  Ra«- 
moé  de  Calaza,  é  Juan  Toseraaamine,  é  Martin  de  AraÍ2>* 
fliendi,  é  I>c»ningo  de  Lidiotequía,>é  Corboran  de  OcIkh 
lierrift,  é-Migudí  de  Oteica,  é  Juan  de  Espilla,  é  Ra^ 
moB  de  Ibarlia ,  é  Juan  de  Juldain ,  é  otroe  mucboe 
la  mayor  y  la  mas  sana  parte  vecinos  y  moradores  que 
somos  de  la  dicha  universidad  de  Amezqueta,  otorgsH 
fnos-^  y  oooocemos  que  damos  y  otiNrgamos  todo  nuestro 
poder  é  procuración  cumplido,  llenero  é  bastante,  según 
que  mejor  ¿  mas  cumplidamente  lo  podemos  y  debemos 
dar  y  otor^r  de  derecho ,  á  vos  el  Señor  Comendador 
Ochoa  Alvarez  de  Isasaga  vecino  de  la  villa  de  Yillafran^ 
ca ,  é  á  Juan  de  Zaldoina  vecino  de  la  tierra  é  universi-^ 
dad  de  Abalcesqueta ,  que  son  en  la  dicha  provincia  dé 
Cuipúzcoa,  yabsentes  y  tandnen  como  si  foesedes  pre-^ 
eemes ,  i  Iqs  dos  en  uno,  para  que  podades  enteíA^r  ^ 
asentar  con  el  ilustre  y  muy  magnifico  SeácM*  el  Duque 
de  Na  jera  Yisorey  de  Navarra  por  sus  Altezas,  y  para, 
ecm  Nicolás  de  Conzueta ,  Patrimonial  del  Rey,  vecino 
de  la  ciudad  de  Pamplona,  que  es  en  el  Reino  de  Navar* 
ra ,  é  ansi  bien  con  los  de  Araiz ,  y  con  otras  personas 
que  tengan  parte  en  las  yerbas  y  términos  del  terminado 
de  Navarra  que  confinan  con  los  términos  de  Aralar  é 
para  dar  asiento  y-hacer  iguala,  para  agora  y  para  ade<« 
knte ,  de  lo  que  los  ganados  de  la  una  parte  y  de  la  otra 
han  de  pagar  si  entraren  en  los  términos  y  yerbas  de  ve» 
dadas ,  é  bien  ansi  para  entender  en  poner  mojones  én* 
tre  los  términos  de  la  una  parte  y  de  la  otra ,  y  para  en- 
tender en  averiguar  los  mojones  de  entre  los  poreoneroé 


y  térmiaos  de  'Andar,  y  entender  adbré  las  preíidafc  tfié 
fHUQH  á  otrot  tienen  prendado»,  y  para  hacer,. decir,  ra^ 
zpnar  y  procurar  todas  aquellas  oosas  é  cada  una  de  ellas 
4)ue  á  los  dicbos  nuestros  casos  ó  de  cualquier  de  ellos 
convengan  ante  los  susodichos  nomlurados ,  contra  cuar 
jle^uier.  jueces  é  justicias  que  de  nos  é  de  cada  uno  de 
nos  cQnosciereñ ,  é  de  sus  dependencias ,  ooédio  nos  ümt 
mo  é  cada  uno^  é  cualquier  de  nos  podriamoi»  kaoer ,  de-» 
cir ,  razonar  y  procurar;  aunque  sean  tales  y  de  tal  cálk- 
dad  que  según  derecho  requiera  nuestra  presencia  per«f 
sonal ;  é  otrosí  damos  á  los  dichos  Señores  Gomendadocv 
é  Juan  de  Zaldoina  nuestros  Procuradores,  nuestro  po^ 
der  para  que  por  nos  é  en  nuestro  nombre  y  en  3u  lu*^ 
gar  puedan  sostituir  un  Procuradas  6.  dos  ó  mas ,  cuales 
y  cuantos  quisieren  y  por  bien  tuvieren ,  y  revocarlos 
cada  y  cuando  que  bien  visto  les  fuere,  y  tomar  de  cabo  el 
oficio  de  esta  dicha  procuración,  y  cuim-  cumplido  y  bastan^ 
tp  «poder  que  nos  hemos  y  tenemos,  y  nos  pertenesoe  ha<» 
ber  y  tener  para  todo  lo  sobredicho  é  cada  cosa  y  parte 
de  ello,  otro  tal  y  tan  bastante,  y  ese  misoio  poder  vos 
damos  y  otorgamos,  con  todas  sus  incidenóas,  dependen-^ 
cías  emergencias,  anexidades  y.  conexidades,  y  relevamos 
á  los  dichos  nuestros  ProcuradcNres ,  y  al  substituto  y 
substitutos  por  nos  y  en  nuestro  nombre,  y  en  su  lugat 
hechos  y  constituidos  de  toda  carga  de  satisdadon  y  fia* 
duria ,  po  aquella  cláusula  que  es  dicha  en  latin  sisU 
judicatwn  solvió  con  todas  sus  cláusulas  en  derecho  acos* 
tumbradas  é  obligamos  á  nos  mismos ,  é  á  todos  nuestros 
bienes  muebles  y  raices  habidos  é  por  haber  por  fiíme» 
rfito,  y  grato,  y  valedero  todo  cuanto  didio  es ,  y  en  es* 
ta  Carta  se  contiene ;  y  porque  esto  sea  cierto  y  no  venr« 
ga  en  duda,  otorgamos  esta  Carta  ante  el  Escribano  y 
testigos  de  yusp  escritos:  que  fue  fecha  y  otorgsála  esta 
Carta  de  poder  y  procuración  en  la  dicha  tierra  y  uni- 
versidad de  Amezqueta  delante  la  Iglesia  del  Señor  San 
Bartolomé  del  dicho  lugar  de  Ameasqueta  á  veinte  é  un 
dias  del  mes  de  Agosto  del  nascimiento  de  nuestro  Sal^ 
vador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años; 


itéúgm  que  ñiaron  présenle»  á  todo  lo  ^e  d^cho  es,  son 
-Doa  Martin  de  Amezqueta  Retor  de  la  dicha  Iglesia  d^ 
fieñor  San  Bartolomé,  é  Don  Juan  de  Znbillaga,  benefi^ 
«iado  de  la  dkha  Iglesia,  é  vecino  del  dicho  lugar  de 
Jinieaqueta ,  ¿  Juan  de  Zuasubar ,  é  Miguel  de  ijrasua^ 
•liarro  i^eciooa  del  lugar  de  Arzo^los  cuales  dicho»  Ke^ 
^tor  é  Don  Juan  testigos,  é  por  ruego  de  los  dichos  Juáfü 
é  MigueLtestigos  susoífichos,  é  por  no  saber  ellos  escrir 
bir,  los  dichos  Rector  é  Don  Juan  en  registro  de  este  di- 
cho poder  firmaron  de  sus  nonÚH'es,  y  otro  treslado  sé 
quedó  en  poder  de  o^  el  diohe  £s(»*ibano  de  yuso  esdrli- 
to ,  firmado  como  dicho  e&  £  yo  Juan  Ibañes  de  Mugiea 
JEscribano  de  sus  Altezas  y  su  notario  público  en  la  *éti 
Corte  y  en-  todos  los  sus  Reinos  y  Señoríos  é  uno  de  lo| 
Escrilxuios  del  número  de  la  dicha  villa  de  Y iUafranca  fui 
presente  en  uno  con  los  didiee  tettigos  á  todo  lo  que-d^ 
cbo  es,  y  por  otor^miento de  los  dicho» testigeekleAimesJ^ 
queta  escribí  esta  Girta  de  poder  é  procuración  pava'  les 
dichos  Procuradores,  y  por  ende  puse  aqui  este  mié 
acostumbrado  signo  á  tal.  £n  testimonio  de  verdad :  ^ 
Juan  Ibañes  de  Mugiea.  »  '     r 

Año  de  mil  équinientos  é  dies  é  nueve  año»  á  vtíPti 
te  y  siete  dias  del  mes  de  Setiembre  eni  el  lugar  4^  Be-^ 
chelu,  que  es  en  la  tierra  de  Araiz ,  los  •  Señores  Doctó)^ 
Don  Martin  de  Goni  del  Consejo  Real  de  Navarra,  y  el 
Bachiller  Juan  Pérez  de  Ameequeta ,  Comisarios  para  de^ 
elarar  las  diferoocias 'que  eraii  y  esperaban  ser  entre  kr 
provincia  de  6uipézcoa/y  villas  y  vecindades  -della  qu¿ 
confinan  con  el  Reino  de  Navarra  de  la  una  pairte,  y  e) 
dicho  Reino  de  Navarra  de  la  otra  sobre  el  quintamient 
lo  é  camiceamiento  dé  ganados  que  los  unos  á  los  otros 
se  hadan ,  y  otras  tomas ,  prendas  y  dañosque  se  habíase 
£9cho  ó  se  podrian  facer ;addaBte^biíell0  y  á  causa  de-' 
Uo ,  y  0obre  amojonar  y  apear  i  los  siéraiinos  de  Aralar  y 
«idreceras  llamadas  Rebega  y  Alleco,  pene  dar  paz  y  con< 
cordia  entre  las  dichas  parte»,  y  ley  y  forma  en  que  han  de^ 
pasar  los  unos  con  los  otros,  digeron  que  halhd)an  y  halla-^ 
XOR  que  debían  haser  y  hiciearon  la  declaración  vsíguieoté^ 


,  ^  Brimfertmente/eil  cuanto  al  gpeamicnfo-yanwqéBa» 
lülentodeí  los  dichos  montes  y  términos  ádAsaáaaíy Qsp)&- 
^^ialmente  de  las  dichas  endreceras  y  términos defiíeb^ 
y  AUeco,  por  cuanto  por  la  malicia  del  fuerte  tiempo  sus 
Juerced^iio  podran  salir  en  persona. á  la. dicha  si^ra  de 
^rsllar  &  yér  4os  dichos  téroünós  oc^laisnientov  por<  >endb 
•^. dicho  Señor  Doctor  por  parte  del  Reino  de.  Navarra, 
y  el  dicho  Sdior  Bachiller  de  Amezqueta  por  parte  de  la 
dicha  provincia  é  villas  é  lugares  depila,  Cíomisarios  mií- 
sodichos ,  dieron  su  poder  cundido  á  Juan.  Martínez  de 
Andueza^  Señor  de  la  casa  de  Ándueza  y  al  Gpneadador 
Ochoa  Alvarez  dé  Isasaga  á  los  dos  juntamente,  pora  que 
fin  abonando  el  tiempo ,  llamadas  las  partes,  es  á  saber, 
por  la  parte  de  la  provincia  las  villas  de  Tolosa,  y  Vi* 
llafranca  y  las  otras  á  quien  atañe ,  y  por  la  parte  del 
BmtíO'  de  Navarra  al  Patrimonial  de  Navarra  y  á ,  otros 
inttvvesflhios,  si  los  hubiere,  suban  á  la  dicha*  sierra  de 
^^talar,  y  vean  y  visiten  ocularmente  los  dichos  térmi- 
J3Í0S  contenciosos  de  Aralar,  Rebaga  y  Alleoo  y  toáién 
su  información  por  ante  Escribanos  de  personas  que  se« 
pan  de  los  dichos  limites  de  entre  Navarra  y  la  dicha 
prOvii^ia,  y  los  declaren,  distingan  y  mojonen,  según  y 
como*  por  donde  les  paresciere :  y  lo  que  por  ellos  fuere 
fecho ,  declarado  y  mojonado ,  mandaron  que  fuese  oh* 
servado  é  guardado  para  siempre  jamas ,  asi  por  el  dicho 
lieiao  de  Navarra  como  por  la  dicha  provincia ,  lugares 
é[< v4^inos  de  ella ,  como  m  por  los  míanuis «dichos  Señores 
ComisarioB  «n  persona,  asi  fuese  fecho  y '  determinado^ 
para  lo  cual  .asi  faser  y  determinar  les  daban  sus  veces  y< 
poder  y  comisión. 

Otrosi ,  mandaron  que  de  aqui  adelante  no  se  haga 
^inteamiento  ni  carmoearntento  alguno  de  las  unas  par* 
tes  á  las  otras  ni  de  las  oi3;as  áks  otras,  ni  en.voz  dé 
Remo  é  Provincia,.»  por  otras  particulares  villas,  iu^ 
gares  ó  personas,  y  que  tas  penas  y  calngnias  que  se  hu- 
bieren de  llevar  de  las  unas  partes  á  las  otras  por  las  bes» 
tias  y  cualesquier  ganados  de  todo  género  que  entraran  en 
^  t^mmo  ;dfi  k.otra  parte^  ae  haya  de  llevaré  lleven  pw. 


«úmero  de  cabeeas  y  ganado»  mayares  y  itaenorei;  y  por 
cnanto  los  dichos  Señores  G>niisarios  no  se  podrían  con-i- 
oertar  en  cuanto  á  la  cantidad  de  la  pena  ó  calugnia  que 
ae  ddiia  llevar  por  cada  cabessa  6  bestia  ó  ganado  mayor 
ómenor,  que  entrase  en  los  términos  ágenos,  y  el  dicho 
Señor  Doctor  decía  que  no  tenia  owaision  para  asentar 
dlaraocdi  de  ello,  los  didios  Comisarios  concordablemen* 
te  di jepÓB  que  remitian  é  remitieron  la  declaración  de  la 
cantidad  de  las  dichas  penas  y  forma  del  arancel  al  Señor 
Duque  de  Nagera  Yisorey  de  Navarra  y  al  Consejo  Real 
de  Navarra  {i^-  que  Juntamente  con  el  dicho  Comenda- 
dor Odioa  AJivaies  de  basaga  que  tiene  *poder  de  la  dir 
cha  Provincia  y  de  los  lugares  y  partes  que  tienen  parte 
en  los  términos  de  Aralar,  en  juridicion  j  propiedad ,  lo 
determinen  y  asienten  arancel  sobre  ello,  quedando  y  re- 
servando en  salvo»  lo  que  toca  al  Monasterio  de  Ronces? 
•valles,  yii  sü  busto  y  ganados  y  prendas  de  ellas  hechas 
|x>rque  no  tienen  comisión  ni  facultad  á  lo  que  toea  á 
•ellos. 

Otrosí,  en  cuanto  á  los  daños  y  prendas  y  tomas  he- 
días hasta  aqui  de  bestias  y  ganados  mayores  y  menores 
de  todo  género  por  ambas  las  dichas  partes  por  cualquier 
modo  y  manera  que  sean,  por  via  de  quinteamiento  Ó 
carnizamiento  ó  praida  ó  entregamiento  de  recompensa 
6  en  otra  cualquier  manera  hasta  el  dia  presente  de  hoy, 
por  algunos  respetos  justos  que  les  movian  y  movieron^ 
dijeron  que  mandaban  é  maridaron  que  se  compensase  lo 
^mo  con  lo  otro,  y  que  no  se  puedan  pedir  los  tinos.'  á 
los  otros  en  ningún  tiempo  cosa  alguna ,  reservando  lo 
que  toca  al  dicho  Monasterio  y  busto  de  Roncesvalles*  y 
á  sus  mayorales  como  dicho  ea  .!; 

Oti^Qsi ,  por  cuanto  mudias  veces.ae  amontan  algunas 
liestias.y  ganados.de  la  una  parte  á  la  otra,  ansí  por>cs/f 
riño  como  por  mala  guarda ,  y  en  otra  cualquier,  mana* 
ra,  é  los  toman  algunas  personas  villas  é  lugares  por  mp»> 
trenco  ó  en  otra  cualquier  manera,  y  no  les  quieren  vol-* 
ver  á  sus  dueños,  por  remediar  esto ,  dijeron  que  man- 
daban y  mandaron  que  de  aqui  adelante  todas  las  tales 
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bestias  y  ganados  que  asi  se  amontaren  y  énagénaren'  d» 
la  una  parte  á  la  otra^  sean  vueltas  á  las  partes  cuyos  son 
sin  pena  ni  calugnia  alguna,  pidiéndolo  dentro  de  un 
año ,  y  que  pasado  el  dicho  año  queden  por  mostrenco 
para  quien  lo  debe  ser,  según  los  fueros  del  dichoKeino 
de  Navarra  y  Provincia  de  Goipúícoa.  ^  ' 

Otrosí,  porque  al  tiempo  ó  tiempos  qtie  se  hicitsen  lut 
dichas  prendías  de  los  ganados,  muchas  veces  no  lo  sabeii 
los  dueños  cuyos  son ,  y  si  hubiesen  de  estar  detenidos 
por  la  calugnia  ó  pena,  todo  el  ganado  rescibiria  dagno^ 
las  partes  ordenaron  y  mandaron  que  hecha  la  préncSsi 
y  manifestada  ante  testigos  de  cuanto  númetó  de  cabezas 
es  fecha,  por  manera  que  sea  cierto,  que  no  se  pueda  ha> 
cer  fraude ,  que  el  que  hiciere  la  prenda  retenga  eu  ú 
tanto  número  de  ganado  que  buenamente  pueda  valer  la 
cantidad  de  las  calugnias  y  penaft  en.  que  el  tal  gomado 
habrá  incurrido,  porque  todo  el  otro  ganado  suelte  lue- 
go y  k>  deje  en  el  término  de  donde  es  el  ganado  sin  mal 
tratamiento  alguno;  é  que  dentro  de  tercero  dia  haga  sa- 
ber la  prenda  y  los  ganados  que  retiene  por  ella,  al  due- 
ño del  ganado,  á  costas  de  el  dueño  del  dicho  ganado ,  ó 
á  los  vaqueros  é  ganaderos ,  por  manera  que  venga  á  su 
noticia,  sopeña  que  sino  guardare  lo  contenido  ^n  esü» 
capitulo,  sea  tenido  de  restituir  todo  el  ganado  qu«  ha*^ 
bia  tomado,  sin  llevar  pena  ni  calugnia  alguna  por  ello^ 
y  que  los  dueños  del  tal  ganado  prendado  sean  obligados 
á  venir  á  sacar  la  prenda  y  pagar  la  calugnia  'dentro  óe 
seis '  dias  después  que  le  fuere  notificado ,  y  en  caso  que 
nb  viniere,  que  el  que  tuviere  la  prenda  pueda  vendeí' 
9quellai  y  pagarse  de  la  tal  calugnia  porque  había  prei<^ 
dado ,  y  todo  lo  que  mas  montare,  lo  vuelva  al  dueño. 

. .  Otrosí^:  por  cuanto  la  parte  de  la  dioha  Pi;ovin«ia^ro- 
poso  ante  sus  Mercedes  que  seria  jtfsto  y  conveliente  qué 
kastaidiez  ó  doce  cabezas  d|e  ganado  de  cualquier  manera 
6  género ,  no  fues^i  prendados ,  y  que  la  pena  ó  atanoél 
se  entendiese  del  númaro  que  escediese  de  alli  arriba ,  y 
el  dicho  Señor  Doctor  dijo  que  no  tenia  comisión  para 
ello,  dijeron  que  lo  que  tocja  á  este  capítulo  lo  remitían 


,|(iitatae&té'G(Mi  16  otro  que  dicho  es ,  parft  quj^;  Ip  deteis- 
jqpiioto  y  doclaren  6.U  Señoría  y  el  dicho  Consejo  juntá-i- 
jQüente  coa  el  dicho  Comendador.  £  por  cuanto  por  parte 
de  la  dicha  Provincia  se  propuso  que  la  dicha  juridicion 
ide  la  sierra  de  Aralar  de  los  mojones  á  la  parte  de  la  Pro- 
3FÍncia>  era  de  lasí  viUas  de  Tolosa  y  VUlafranca  y  la  pro* 
pied&d  era  del  Concejo  de  Yillafranca  y  sus  vecindades  y 
de  Las- vecindades  de .  Amezqueta  y  Abalazqueta  y  otros 
particulares  témanseles,  y  otros  derechos  y  asientos  y  e^ 
crituras  y  asientos  usos  y  costumbres  entre  si ,  ansi'  en 
i^ugnto  á  la  jjot-iadicion.  y  psropi^edad  y  prestación  y  o|:ras 
cosas,  y  npiera  )»u  intención  de  faser  perjuicio  alguno  ¿ 
las  dichas  partes  ni  alguna  deílas,  en  lo  que  asi  les  per-- 
l^nescia  é  podia  pertenescer  en  la  dicha  sierra  dentro  de 
fios  mojones,  para  entre  sí  meamos ,  á  consentimiento  y 
pedimwto  de  la  pArte.  de  la  dicha  Provincia  y  de  losPror 
^Utadoi^est  y  partes  de  lajsl  didbas  villas  de  Tolosa  y  Villa- 
4rancg  y  sus  vecindades  y  Amesgquc^  y  Ahalaequeta,  dir 
^eroay  mandaron  lo$  dichos  Señores  Comisarios  tj^e  por 
esta  su  senteiicia,  declaración  é  remisión  no  se  hiciese  ni 
entendiese  perjuicio  ninguno  á  las  dichas  partes  para  eor 
tw  sí  mismo»»  en.  lo  que  es  de  deiHro  de  los  dichos  lími<- 
.tes^  antQB  todo  aquello  las. queda  eatero  y  daño  com4  anh 
tes  cada  uno  de  lálos  lo  tenia  y  les  pertenesce :  y  mandan 
ron  guardar  todo  lo  susodicho  según  que  en  cada  capítu* 
lo  es  contenido  por  cada  una  de  las  dichas  partes,  sopeña 
jqii^  .cualquier  qué  hiciere  prenda,  ó  toma  de  ganados  conr 
*tnir  el)<3^a¿r  de  lo  susodicho  y,  del  arancel  y  tasa  que  fue» 
.respuesta  tpor  quien  y  como  dicho  es,  incurra  en  pena 
vde  volver^ d  g^ado  que  ansi  lo  tomare,  con  la  pena  del 
cuatro  tanto»  la  mitad  para  el  dueño  del  ganado  y  la  otra 
mitad  para  Ja  Cámara  de  sus  Altezas  en  Navarra  y  ien 
GúipázQoa  por  las  Justiqias  de  cuya  juridicion  fuere  c^ 
'gwado  qUe  fuere  túmido  é  prendado,  é  ansi  dijeron  que 
mandabui  y  mandaron  poi?  su  sentencia  lo  susodicho  y 
eada  cosa  de  ello;  é  mandaron  á  nos  los  dichos  £scriba*r 
nos  é  á  cada  uno  de  nos  que  asi  lo  asentásemos  y  repor*^ 
tesemos.  Testigos  njue  &L§r$NEi  pr^ent^,  Juan  JU>pez  de 


Erasó  veciiio  dé  Leyza,  é  Juan  de  Aguitrc  criado  del  dS- 
•cho  Patrimonial ,  é  Martin  de  Otermin  criado  del  dich^ 
G>mendador ,  é  Garciá  de  Ercilla  vecino  de  Olabcrria.—* 

El  Doctor  de  Gorii El  Bachiller  de  Amerqueta. 

Esta  sentencia  fue  pronunciada  por  los  dichos  Seño* 
res  G>misarios ,  año,  nies,  día,  lugar eobredicbodf  en  pre- 
^ncia  del  dicho  Señor  Comendador  Procurador 'de  ktlir 
cha  Provincia  y  de  la.dicha  villa  de  Villaíranca  8tc;  y  del 
Bachiller  Ancheta  Procurador  de  la  villa  de  Tolosa  8cc. 
y  él  Patrimonial  Nicu  las  de  Gonzueta,  el  cual  dijo  que  él 
no  consentia  en  la  dicha  pronunciación  y  declaración  has^ 
ta  eri  tanto  que  vi^se  y  «upieee  el  arancel  y  tasa  que  éé 
pondria  y  declaración  que  se  haría  por  el  dicho  Señor 
Duque  y  por  los  Señores  del  Real  Consejo  del  dicho  Rei^ 
fio ,  presentes  por  testigos  los  sobredichos  que  fueron  en 
la  dichía  senteiicia.^^Gundisalbus  de  Estella  Secretarius.  t 
*  '  £  después^  de^  todo:  lo  sobredicho  en  'elaño-d^e  mil  é 
quinientos  é  veinte,  á  veinte  é  nueve  días  del ^fnee. de  Mar- 
eo,  en  la  ciudad  de  Pamplona  en  el  nuestro^Real  Conse^ 
JO  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra ,  ante  la  presencia 
del  Duque  de  Na  jera  Conde  dcTreviño  iou^tro  priiíio, 
-nuestro  Visoreíjr  Lugart^ehtey  tlapiltan'  geuti^aH  iy  de 
los  Regentes  é  Oidores  del  Real  Consejo  del  dic^o  nuclé^ 
tro  Reino,  paresció  personalmeiite el  dicho  Ochoa  Alvares 
^e  Isasaga,  Comendador^  como  Prociiradot*  'de  k'^icha 
Provincia  de  Guipúzcoa,  villas  é  universidades  y  lugares 
deyillafranca,Tolo6a,  Amezqueta  y  Abalaequ^ila;^ett0l 
-«US  poderes  presentó,  y  aqiHellós^  día  ^en  'pa^r^kl  Secréttf* 
-rio  maestro  infraescrito  los  cuales  son  del  tenqrteigiMeüté. 
'  Sepan  cvantos  esta  carta  de  poder  vv^iW'Coino  nos 
Jos  Procuradores  de  los  Escuderos  hijosdalgo  de  las  villsB 
é  logaras  de  la  muy  noble  y  muy  leal  PiK>vincia*de'Oui*- 
fiúzcoa»  que  estamos  juntos  en  J^ntA  gciáeral  en  b  viíík 
de  Zaraiiz,  en  uno  con  el  muy  noble  Señol*  Doctor  Pen- 
dro de  Nava ,  Oidor  é  del  Consc^ode  la  'Reinad  y  del  Rey 
su  hijo  nuestros  Señores  y  su  Corregidor  en  la  dicha  Pro^ 
vincia,. otorgamos  y  conocemos  por  esta  carta  que  hace- 
mos y  cdnstituim^  pop  iiliestro'rrociradQr  é  de  la  dkbft 
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Ptwidéiá  il  Comendador  Ochoa  AWarez áehsmgai^yxtíe»^ 
tro  hermano,  -vecino  de  la  villa  de  Yillafiranca,  aus6hte3 
bien  como  si  fuese  presente,  para  que  por  nos  y  en  nues¿ 
tro  nombre  de  la  dicha  Provincia  pueda  parescer  ante  el 
ilustre  y  ipuy  magnifico  Señor  el  Duque  de  Na  jera  V  iso^ 
rey  del  Rettto:de  Navarra  y  Consejo  Real  del-  cucha  jBfeí-^ 
no  de  Navarra ,  é  ante  otras  cnalesquier  Jueces  y  J^usáciaé 

Í- otras  personas  del  dicho  Reino  á  causa  y  razón  que  so^ 
re  las  diferencias  de  la  sierra  de  Aralar  y  losconbnes  de 
esta  frontera  que  de  continúo  ha  habido  é  hay  en  la  fron*- 
«era  deldioho' Remo  de  Navarra,  y  de  esta  ProvínoiavSOr 
bre  lo  euat  en  mvnbre  del  dicho  /Reino  el  Señor  Martii)i 
tle  Goni'  y  el  Corregidor  de  esta  dicha  Provincia  ó  su  Tu- 
lliente por  parte  de  esta  Provincia,  dieron  cierta  senten«* 
eia,  atajando  las  dichas  diferencias  para  siempre,  los  cuat- 
íes reservaron  dos  cláusulas  paralante  el  Señor  YisKwey 
^litfe-la  principal  de  días  .es  sobre  )a  eándudad  de  las  bi^ 
-borgniai  de  los  ^mados^-^egun  que  en  la  dicha  sentencia 
^ue  áosp  jpTonunciaron  «los  dkbos  Doctor  de'  €!oni^é  Gqí^ 
l^dor  ó  su  Teniente  se  contiene,  á  la  cual  no$  referid 
naoef,  para  erad  dicho  Comendador  conforme  á'k  dioba 
^meheid^'pop'quilar  los  dichos'' ea^jostéidüetédciaBi^ite 
'¿¡t  eobtínd  suele  haben  eh  las  fronteras  del  dieho'  R^cmb 
"áb  Navarra  é  de  esta  dicha  Provincia,  por  ño  dar  tagala 
"disensiones  y  tiranías,  pues  todos  somps  de  w}  i2^,  pué^ 
-da  hacer  aclarar  ia  cantidad  de  las. dichas  ^alugnáas'  é  lo 
"al^jpeservado'para su  Señoría*,  cuanto  moAq^ueeniaífron^* 
*tera;del  dicho  Reinb  de  Navarra  tiénieéi!smtk*hecl«iidiid 
'los  óé\  dicho  Reino  de  las  yerbas  de  aoá^'cemo  Ibsídb  es- 
ta Provincia  las  de  Navarra,  y  nuestra  intención  y>  deseo 
es  que  por  causa  y  culpa  de.  esta  Provincia  no  hayan  más 
«Msándalo»' ni  diferencias  que  solia  haber  sobre  las  dichas 
'áehaqdias,  ahtes  tra^r  i  los.  del  dtdio  Reinó  co^^^buéh 
-amor  y  hermandad,  para  lo  cual  todo-que  4idiO  es  le  da^ 
inos  y  otorgamos  todo  nuestro  poder  cumplido  segou' que 
lo  nos  habernos  y  tenemos  de  las  villas  é  lugares  y  alcal- 
días de  la  Provincia  por  virtud  de  sus  poderes  que  teñe- 
Hkós  presentados  ante. él. Teniente.  d,e  nuestro 
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ieU  da  yu80'e8¿rko,  c6n  libre  7  general  achofimtarfKñoifi 
y  lo  pueda  duplicar,  negociar  é  librar,  oomo  ai  nos  íxn»* 
mas,  presentes  siendo  á  ello,  podríamos  suplicar  é  negó* 
ciar:  é  relevamos  al  dicho  nuestro  Procurador.de  toda  y 
cualquier  carga  de  satisdación  é  fiadurja,  obligando^  oor 
lao  poif  üpresente  obligamos  á.  todos  lod  /propsós  y  rea- 
tas y  bienes  de  la  dicha  Provincia,  y  de  todas  las  villas  y 
lugares  díe  ella  de  quien  tenemos  pódér  y  £3U»ülad  i  i^r 
virtud  d^  los  dichos  poderes,  en  la  mejor  manera ,  via  ¿ 
ibrma  que  podemos  y  de  fecho  debemos,,  so  las  cláusulas 
-fuditium  sistiyjadiccuwn  soba:  oon.tódas*  laa ;  cláusjufop 
para 'esto  necesarias,  y  porqué  estd  sea^  cierto ^y  jQmc^ 
-otorgamoé  la  preáente  ante  el  Teniente  de  nuestro  Escrlr 
¿ano  fiel,  é  á  mayor  cumplimiento  la  mandamos  sellar  d^ 
nuestro  sello:  fecha  y  otorgada  fue  en  la  dioha  villa, dt 
•Zaraua  4  (veinte  é  cuaitro  días  del  mes  de^Noni^mW^  aá0 
4ei  aasoimienfo  de  ntuestro  Salvador  Jesücciitx^. 4o  íaák\t 
jqiünieolos  é  diez  é  nueve  años;  hienda  presetites  por  left- 
^igds  Miguel  Martínez  de  Olabeihria  vecino  <le  la  vUla  d« 
•Segura,  y  Bernardo  de  Berroztegai  vecíoo  de  la.  i»illa  de 
i'VüUafranca,  é  Juan  Martínez  de  Anquel'ura  vecúno  de  la 
yi^dé Guetabia^ié  yo  Martin. Martinoz;dQ( J^rayz^KPi? 
Jbsinói de  sus  AUezas  ¿de  los  del  número  de  laitviUa  d^ 
.Tobaa  y.  Teniente  de  Escribano  fiel  de  la  dicha  .ProVinr 
-cia  de  Guipúzcoa  por  Antón  González  de  Andia  Eacribaf 
úo  fiel  principal,  en  uno  con  los  dichos  testigos  ^  preseOr 
4e  fui  aKotorgamíento  de  esta  carta  de  podar  á  oto^gpir 
JlQiento  de  la  dicha  Junta  y  Procuradorefií,  y  de  j^tiimBO!^ 
4o  dfel  didbo  G>mendador  fice  escribir  é  escribí  y  3im  ü» 
•aqui  este  mto  usado  y  acostumlx^ado  signo  á  .tál>^-En»t» 
timonio  de  verdad.....^artin  Martínez  de  Arayz. 

.  Sepan  cuantos  esta  carta  de  poder  vieren  cchuo  nos  el 
(Goncejoy  Alcalde  fiel^  Juradob  hijosdalgo .  de  la  yiih  d^ 
-Tbloba  que  estamos  juntos  y  coíigc^dos  en  nuestro  Gon« 
cejov  seyendo  juntados  á  son  de  campana  &x  nuestro  lu« 
gar  acostumbrado  é  sc^un  nuestro  uso  y  estilo  de  ayun^ 
tamiento,  especialmente  seyendo  en  el  dicho  Oducejo  Juan 
Odbóaide  Zorroniaga  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  viUa 
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dé'1[Vfl¿6si  é  su  jurUflicSbn  ^  é  Lope  de  Albostror  fiel  deia 
<ioÍTádía  de  Sah  Juan  de  Arranell,  é  Miguel  de  Aya.,  é 
Juan  de  Urdania  Jurados,  y  el  Bachiller  Martin  Sanche^ 
de  Aüchieta  é  Juan  Martínez  de  Abadia,  Alberto  Pérez 
de  Reg»},  é  Juan  de  Sagoeta,  é  Juan  Ocfaoa  de  Zaraiiiira^ 
ga  él  mozo,  é Pedro  García  deYagara  Ragiano ,  é  Juan  de 
IJtrizo,  é<  Juan  de'Garicano,  é  Juan  Mártinea  de  Itnffita^  ¿ 
Juan  dé'Golaiió',  é  Antonio  Irola,  é  Juan  dfe  ürreta,  é 
Antodio  Deldua ,  é  Domingo  de  Jafalde ,  é  Pascual  de 
Echeverría  j  é  Nicolás  de  Belamucio,  é  Pedro  de  Ageve^ 
ichea  Gatjero  de  Arayzniendi,  é  Giacltildo  'DeldonayiérDo^ 
mingó  de  Aguirt^e  é  Juan  deíLAzcano^é  Martiade  Aran^ 
guré ',  é '  Jtíasi^  Idiaquiz  ^^  é  •  Maletín  de  'Ipápragairire v  é 
Juan  (de  Argáyarras  vecinos  de  la*  dicha  -villa  de  Tolosa, 
Voz  y  mas  sana  parte  del  dicho  G>nce)o ,  por  nosotros  y 
})or  los  otros  nuestros  bermanos  ausentes,  por  razón  que 
iscm  dueños  y  señores  propietarios  de  ha  sierra^  de  Ara^ 
iar iy.Heneno  el  fJúúctjc^  deYkllaficánéá  y  los  Goiic«j¿s  de 
^Ainésqueta^y  ^Abalcesqueta^  en  la  cual  dicha  sierra  y  sietr 
«o  de  Aralar  y  Heñerto  la  jurisdicion  es  nuestra  y  del 
clichicr  Concejo  de  Villafranca  y  de  cada  uno  de  nos  los 
idiéhos  dos  Gonipejo9,'  éobre  nuesianos  -vecinob  y>  sobre  el 
«¿straño^eende  Viitiere,  s^^iporescé  ea  la  carta'po^ 
MliEfr  qué  tobré  ello  tenemos^  y  porque  ^  dicho  Ck!>iicejb 
tle  Villafranca  y  los  dichos  dos  Concejos  de  Amesqueta  é 
'Abalasqueta,  que  son  de  nuestra  Tecindad  é  juriificionr^ 
iiA  habido  entenado  diferencias  en  la-  dicha ^<mrra  y>sier^  , 
ras  de  Arabr  eñ  el  término  llamado  :Hema¿a  sobre  cier^ 
'tos  ^límites  jf  mojones  con :  el ?  Patrimonial t de  Navarra  y 
Mn  otros  interesados  en  la  dicha  sierra ,  y  asimismo  so^ 
'bre  razón  del  quinterear  y  carnizamtento  dé  los  ganados 
mayores  y  menores  que  entraban  de  la  paite  de  ^k^  di-^ 
chos' Concejos  en  los  términos  de  Nairarra  J'á^  la  par t^ 
\de  Navarra  en  los  términos  de  la  dicha  sierra  de  los  di^ 
ehos  Concejos;»  é  ansimiámo  sobre  la' tasaypenii'éJtalu^- 
iiia  que  se  debe  poner  á  los  ganados  que  de  los  i  dichos 
Concejos  entraren  en  el  término  de  Navarra  ó  los  gana^ 
"dos  de  Navarra  en  los  términos  de  los  dichos  jC!once jos,'  k 
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y  de  la  otra  á  la  otra ,  sobre  todo  lo  cual  los  di^hoü  iCk>n^ 
cejos  de  VíUafraaca  y  Amezqueta  é  Abalasqueta  tenia^ 
las  dichas  diferencias  con  el  dicho  Patrimonial  y  con  otros 
interesados,  y  por  cuanto  para  entender  en  lo.  snspdtcbo 
y  declarar  y  sentenciar  toda  ello  por  el  ilustre^  y  pnuy 
magnífico  Señor  el  Duquie  de  Najera  Y iso^r^y  de  NavAr> 
f  a  y  y  por  los  Señores  del  Consejo  Real  del  didio'  JR^ioc^ 
fue  diputado  y  enviado  á  los  oonfínes  del  dicho  Kttinoel 
muy  noble  Señor  el  Doctor  Martin  de  Goni  O^dor  del 
Consejo  Real  del  dicho  Reino,  y  lo  minino  por  patt^  d^ 
SJMB  Altezas  y  de  esta  Provinda  fue  diputado  4^1  n^uy  tíor 
fcle  Señor  el  Doctor  Pedro  de  Kav«  del  £^jn94jo  dé  ,su# 
Altezas  y  su  Corregidor  de  esta  Provincia ,  y  por  algnnas 
justas  ocupaciones  suyas  fue  en  su  lugar  el  noble  Señor 
«1  Bachiller  Juan  Pérez  de  Amezqueta  >  y  nos  el  dicho 
Concejo  para  guaidar  el  derecha  de .  los  dichos  Concejos 
de  Aboiezquetá  y  Ahakzquetay  núestraj¡*risdiqioü:y  jua^ 
gado  y  derecho  hobimos  enviado  al  Bachiller  Martin  de 
Ancheta  y  Lope  de  Albezna  fiel  de  k  Cofradía  nuestra, 
los  cuales  en  uno  con  el  noble  Smor  Comendador  Ochoa 
Alvares  de  Isas^a  y  con  otros  del  Concejo  de  Y  illafran^ 
fueron  ante  los  diclios  Comisarios .  á  los  dichos,  confine^ 
.los  cuales  dichos  Comisarios  diputados  pronunciaron  nú» 
sentencia  por  la  ciial  la  visita  de  los  dichos  mojones  y  vi- 
sita de  los  dichos  términos  contenciosos  remitieron  al  di* 
x^ho  Comeacbdor  Ochoa  Alvarez  de  Isaíaga,  é  Juan  Mar- 
tínez de  Andueza  cuya  es  la  casa  de  Aodueza  porque  ellos 
llamando  á  los  dkhos  Concejos,  dueños  y  propietario^ 
que  á  nos  el  dicho  Concejo  de  Tolosa  hiciesen  la  dicha 
visita,  é  por  la  dicha  sentencia  mandaron  contra  el  dicho 
quiotamiento  é  carnizamiento  ,  é  lo  mismo  mandaron  re- 
mitir y  perdonar  los  daños  fechos  los  unos  á  lo^  otros  y 
Jos  otrosiá. los  otros,  y  porque  los  didios, Comisarios  no 
<e  pudieron  convenir  en  bbcer  ley  y  tasa  de  la  pena  que 
habian  út  haber  los  ganados  que  entrasen  de  la  una  parr 
te  á  la  otra  en  los  dichos  términos,  y  remitirlo  al  dicho 
Señor  Duque  de  Najéra  Visorcy  del  dicho  Reino^  é  á  los 
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dichos  Señores  (iel  Consejo  de  Navarra  é  ál  dicho  Gomen-^ 
dador  Ochóa^Alvat'ez  d/e  Isasaga  ^porque  hiciesen  la  dicha 
tasa,  ley  y  arancel:  por  ende  nos  el  diqltO' Concejo  de  la 
dicha  villa  de  Tolosa,  en  lo  que  a  nuestra  jürisdicion  que 
en  las  dichas  sierras  toca  y  por  oodservar  aquella,  y  en 
guardad*  ele  ella,  según  dé  derecho  .mejor  podemos  é  debe- 
mos, otorgamos.. y  conocemos  que. damos  todo  ^nuestropo*^ 
der!  cumplida  al  dicho  Comendador  Ochoa  Alvares  de 
Isasaga  para  que  consultando  con  él  didho  Señor  Visorey 
de  Navarra  y  con  los  Señores  del  Consejo  haya  de  £aser  la 
dicha. ley  y  tasa  y  arancel  de  los  dichos  ganados  mayores' 
y  meiion^esqiiejentrajoen  de  la  undpártíe  ala  o£ra  y  de  la 
Otra  á  la 'otra,  ^a  manera  que  sea  lé^eonluñ,  éhayan.det 
faser  el  dicho  aranccMo  mas  justa  y; rectamente'  que  ser. 
pudiere,  de  manera  que  sea  servido  de. Dios  é  bien  é  uti- 
lidad de  las  partes,  para  lo  cual  damos  podeí*  cumplido» 
que  por. esta  Carta  obligamos* al  dicho  Concejo  y  á  sus' 
pro|ti6s  y  rentas,  de  haber  por  firme  lo  que  el -dicho  Co- 
miendador  hiciere  y  so  la  dicha:  obligación  le  relevamos  de. 
toda  carga  dé  satisdación  8  fiaduría ,  so  aquella  cláusula, 
que  es  dicha  en  l^ún  judiciiunjusti^judicatum  soZüí,  con*  < 
todas  aus  /cláusulas  ca  derecho  acostumbradas,  lo  cual  to- 
do, asi  otorgamos :  hacha  y  otorgada  fue  esta  carta  de  po- 
der é  procuración  ea  la  dicha  villa  de  Tolosa  dentro  en; 
la  cámara  del  Hospital  de  la  c£cha  villa  de  Tolosa,  lugar 
acostumbrado  de  Ck)ncejo,  á  dos  dias  del  meé  de  octubre 
año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  é  Salvador  Jesu- 
cristo de  mil  é  quinientos  é  diee  é  nueve  años;  testigos 
que  fueron  présbites  Juan,  de  Zaldoyn  é  Juan  Pérez  de 
Albeygurden  é  Martin  de  Guitia  vecinos  dé  la  dicha  villa 
de  Tolosa.  E  yo  Martin  de  Otaza  Escribano  Real  y  del 
número  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  en  uno  con  los  dichos 
testigos  presente  fui  al  otorgamiento  de  esta  carta ,  é  en 
cuyo  registro  firmaron  el  dicho  Señor  Alcalde  é  fiel  de  la 
Cofradía  en  nombre  del  dicho  Concejo :  por  ende  por  su 
otorgamiento  y  requisición  escribí ,  según  que  ante  mí 
pasó ,  é  fice  aqui  este  mi  acostumbrado  signo  á  tal. ...  En 
testimonio.de  verdad. .^ Martin  de  Otaza. 

TOMO  III.  E£ 
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Sepan  ciíaatos  esta  carta  de  poder  vieren  como  nos 
los  Concejos  Alcaldes  Jurados,  hijosdalgo  1  de  las  univer- 
sidades de  Amezquetá  y  Abal]zasqueta  que  «omos  juntos 
y  congregados  en  nuestro  lugar  usado  y  acostumbrado, 
«eyendo  juntados  á  llamamiento  de  nuestros  Jurados  se- 
gún nuestra  costumbre^  -  especialmente  siendo  en.  dicha 
junta ,  concejo  y  congregación  Chorborando  de  Echevar- 
ría Alcalde  de  la  tierra  de  Amezqueta^  é  Martin  de  Zu- 
marraynsagadel ,  Jurado  principal,  é  Juan  de  Ugarte ,  é 
Martin  dé  Aguirre ,  é  Ramos  de  Ibor lacia,  é  Miguel  de 
Capaguindogui  é  Martin  de  Ingogena,  é  Miguel  de  Ar- 
riarrain.,  é  Miguel  de  Ibarlazoagoyena,  vecinos  de  la  di- 
cha univeirsidad  de  Amezqueta,  por  nos^y  por  loé  otro» 
nuestros  hermanos  ausentes,  y  como  Concejo  que  somos 
de  la  dicha  universidad  de  Amezqueta,  é  nos  Domingo 
de  Colano  Alcalde  de  la  dicha  universidad  de  Abalzas- 
queta  é  Martin  de  Colano  Jurado,  é  Juan  de  Gastean  Zurr 
ratigui,  y  I^ope  de.Estanga  é  Martin  de  Arrellaga,  éChan-^ 
treco  de  Arandia,  é  Miguel  de'lüroyala,  é  Martin' de  ül- 
tona ,  é  Pascual  de  Zalvida ,  é  Juan  García  de  Usarigaza, 
'é  Juan  de  Gamendia,  é  Juan  de  Suguia  de  Sasiayn,é 
Hernando  de  Aldabaldo^  é  MartiB  dcÉstunga,  é"  Juan  de 
Estunga,  é  Ochoa  de  Nesyrondo,  é'  Juan  de  Iriondo  de* 
yuso,  é  Juanes 'de  Zubeldia,  é  Juan  Anes  de  Otamendi^  é 
García  de  Na  jaro,  é  Miguel  de  Otamendi  de  yuso,  é  Ochoa 
de  Zubeldia  hijo  de  Hernando ,  vecinos  de  la  dicha^  uni- 
versidad de  Abalzasqueta  y  como  Concejo  della  por  nos- 
otros, y  por  los  otros  nuestros  hermanos  ausentes ;  por* 
razón  que  nos  los  dichos  Concejos  en  uno  cop  la  villa  de 
Villafranca'  é  Concejo  de  ella ,  como  dueños  é  señores  é 
propietarios  de  la  sierra  de  Aralar  y  Henerio  que  es 
nuestra  en  donde  en  el  término  llamado  Herrenegu ,  te- 
níamos ciertas  diferencias  con  el  Patrimonial  del  Reino 
de  Navarra,  y  con  otros  del  dicho  Reino  que  interese  en 
ellos  letigan  sobre  ciertos  límites  é  mojones,  é  ansimismo 
sobre  razón  del  carnerear  de  los  ganados  mayores  y  me- 
nores que  entraban  de  nuestra  parte  en  los  términos  del 
dicho  Reino  de  Navarra,  y  del  dicho  Reino  entraban  en 


.  GlTIFüZCXU.  a  19 

lo9  di<ihos'nüeí^ro$  términos  de  Aralar  y  Henerio  é  asi*- 
jmiüQ^qjsQhre.x^azoá  de. la  pena ,  ta$a  y  arancel  que  se  de- 
be  poner  á  los  dichos  ganados  mayores  y  menores  que 
entraren  de  nuestra  parte  en  el  dicho  Reino  de  Navarra 
•y  4?^  dicho  Reino  jdi^  NaYari:a  en  los  dichos  nuestros  téiv 
fuíiiaqS}^  értawqismoiSQbrQrioa'dañ^  y  ganados  tomados  y 
qOindeados  ,j  camizados,'  asi  de  nuestra  parter  como  de^ 
dicho  Reino ,  sobre  todo  lo  cual  teníamos  diferencias  y  de?* 
bafe^;,  ansi  con  el  dicho  Patrimonial,  como  con  otras  per* 
^SQiW  díel  dicho  Reino  en  lo  susodicho  interesados  >  y  por 
cuatibó  p^a  ^teodi^r  en  k>  susodicho,  y  declarar  y  •sen^ 
iedpiar  y^qfuitat  las  dichas  diferencias  y  cuestiones  por 
^  ua^uy  ilustre  .y  muy  magnífico  Señor  el  Duque  de  Na^ 
^era  Visorey  del  dicho  Reino  de  Navarra,  y  por  los  Seño- 
JTesi  del  Gonaeyo  Real  .del  dicho  Reino  fue.  nombrado  di-^ 
potada  y.  toiriado  á  los  confines  del  dicha  Reino  el  egre*- 
gio.  y  muyinoble  Señor  el  Doctor  Don  Martin  de  Gooi 
Oiálor  del  Consejo  Real  de  sus  Altezas,  y  el  Corregidc^  de 
ia  dicha  Provincia  y  por  algunas  justas  causas  y  ocupa*- 
clones  el  dicho  Señor  Doctor.  Pedro  de  Nava  en  su  lu*- 
gar,  diputó .  para  lo  susodicho  al  noble:  Señor  BadiiUdc 
Juan  Penez  de  Ameisquet^ ,  loe  cualea  dichos  Doctor  Don 
.Martin  da  Gom  y  BachUler . Jiíaik  Pérezi  de  Amézqueta 
Gomitoíos'^.  pro0un¿iaron  una  sentencia  por  la  cual  por 
la  indisposición  del  tiempo  remi£ier<m  la  vista  y  amo  jo* 
namiento  de  los  dichos  términos  contenciosos  ¿  Juan  Mar- 
tínez de  AÍEidbeKa,.cifya  esla  casa  y  solar  de  Andneza,  y 
id :C!omendador  Ochoa  Alvares  de  Isasaga, y  mandar  qui*- 
Mr.  el  .dtehO:(|EiimeanueniiQ>y  carnizamiento  de  ganados, 
-porque  de  aquii adelante  no  hubiese  ni  se  hiciese,  y  lo 
mismo  remitieifon  los  dagnos  hechos  los  unos  á  los  otros^ 
compensado  uno  con  otro 9  é. porque  en  cuanto  al  dicho 
ftrancel  <9e  la  pena  y  calti^nia  dé  los  dichos  ganados  que 
de  aquí  adelanté  ientraren  en  los  dichos  términos,  ansi  de 
nuestra  parte  en  el  *dichó  Reino  de  Navarra  ó  del  dicho 
Reino  en  nuestros  términos ,  los  dichos  Comisarios  no  se 
pudieron  conformar,  é  asaoitar  la  dicha. pena  y  calugnia, 
y. .remitieron  para  ^e  aquellas  se  asentasen  al  dicho  Se^ 
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ñor  Vieorey  y  á  lod  Señores  del  Conejo  -Réál  die  Navarra 
y  al  dicho  Comendador  Isasaga ,  porque  puéiesea  la  dicha 
pena  y  ley  del  arancel ,  porque  de  aquí  adelante  en  paí 
viviésemos,  según  mas  largamente  en  la  dicha  sentenáa 
6e  contiene ;  por  tanto  nos  tos  dichos  Concejos  de  'Amea- 
queta  é  Abalcezqueta  que  junaos  estamos'  por  nosótro^  y 
por  los  otros  nuestros  hermanos  ausentes ,  como  dueños 
é  señores  que  somos  de  la  dicha  Sierra  de  Aralar  é  He- 
nerrio,  juntamente  con  la  dicha  villa  de  Yillaíranca,  por 
esta  carta  otorgamos  y  oonoscemos  que  damos  todo  nues- 
tro poder  cumplido  bastante  según  que  mejor  de  fecho  y 
de  derecho  debemos  y  podemos ,  al  dicho  Gometidador 
Ochoa  Alvaréz  de  Isasaga  para  que  consultado  con  el  di^ 
cho  Señor  Visorey  de  Navarra  y  con  los  Señíwes  del  Con- 
sejo Real  del  dicho  Reino,  hayan  de  asentar  y  poner  la 
-£cha  tasa  y  arancel  de^  la  penay  ealugnla  de  tos'  ganado^ 
mayores  y  menores  (|ue  entraren  de  nuestra  parte  €n  '^ 
tlicho  ^Hi^ino  de  Navarra 'y  del  diého  Reino  en  «uestroé 
términos ,  por  cada  cabeza  lo  que  ha  de  pagar  de  calug'- 
nia ,  de  maneta  qué  sea  ley  común  para  los  del  dicho 
Reino  de  Navat*ra  y  para  nosotros^  é  asimisipio  por  razoa 
que  muchas  veces  tacaesce  qde,  por  rebato  ó  inadvértencik 
ó  can  fortuna  de  niéUa  ónieves!,  •ó'Cti  otra  manera ,  en- 
tran algunos  ganados  que  pacen  enlosK^onrfioíies  de  lósdi^ 
chos  términos  en  término  agenp,  y  porque  lo  tal  no  se 
hace  maliciosamente  por- comer  las  yerbas  agenas^,  por 
tanto  que  is^uándo  lo  tal  acaeciere,  porque  (haya  de  aseñ<^ 
tar  que  por  diez  d  quince  cabezas  de  *^tiados  mayores  é 
menores  que  ansí  entraren  no  hayan  de  iser  prendados  ni 
calugniadoB  y  se  ponga  por  ley  r  por  tanto  por  la»  sobre- 
dichas dos  cosa&  é  cláusulas  ansi  consultado  puedan  asen* 
tar  é  declarar  y  determinar,  clamos  muestro  poder  qum-* 
plido  al  dicho  Comendador,  y  por  esta:carta  obli^amos<i 
imevtras  propias  peiBona»  y  bienes  mvebles  y  raices  habi- 
dos é  por  haber,  in  solidum^  S  á  las  dichas  universidades 
é  á  sus  propios  é  rentas ,  de  haber  por  fuerte  é  valioso 
para  agora  é  para  siempre  jamas  todo  lo  quel  dicho  Co^ 
mendador  isobre  las  dichas. dos  ciáusqlaffi asentare^  hicie^ 
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Te ,  é  declarare  y  ordenare  so  las  penas  que  él  pusiere, 
y  las  taks  declaración^  que  sobre  lo  susodicho  hiciere, 
y  para  que  nos  hagan  cumplir  todo  ello ,  si  necesario  es, 
damoe  poder  á  todas  las  Justicias  seglares  de  sus  Altezas, 
renunciando  nuestro  fuero  y  á  todas  laa  leyes  que  contra 
esto  sean ,  é  so  la  dicha  obligación  le  relevamos  de  toda 
carga  de  satisdación  y  fiaduria ,  so  aqujsUa  cláusula  que 
es  dicha  en  l^iln  judicium  sisti^  judicatum  solvió  con  to- 
das sus  cláusulas  en  derecho  acostumbradas,  lo  cual  todo 
asi  otorgamos :  hecha  y  otorgada  fue  esta  dicha  carta  de 
-poder  en  el  término  llamado  Isasa  que  es  término  de  laa 
dichas  dos  universidades  á  diez  é  seis  dias  del  mes  de  Oc- 
tubre año  del  nasoimieiito  de  nuestro  Señor  y  Salvador 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  nueve  años^  sien- 
do presentes  por  testigos  para  ello  llamados  y  rogados 
Juan  de  Arangure  el  mozo  y  Miguel  de  Safrayen  hijo  de 
Martin  de  Safrayen  vecinos  de  Abalzasqueta  y  Antonio  de 
Alnota  vepino  de  la  villa  de  Tolosa.  £  yo  Martin  de  Ota- 
za  Escribano  é  Notario  público  de  la  Reina  é  del  Rey  su 
hijo  nuestros  Señores  en  la  su  Corte  y  en  todos  los  sus 
Reines  é  Señoríos,  y  Secretario  y  Notario  público  del  nú- 
naero  de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  en  uno  con  los  dichos 
testigos,  al  otorgamiento  de  este  poder  presente  fui,  en  el 
registro  del  cual  por  otorgamiento  y  mandamiento  y  rue- 
go de  los  dichos  Concejos,  firmaron  los  dichos  Juan  de 
'ligarte,  y  Antonio  de  Chaoneta:  por  ende  á  su  otorga- 
ikiientp  y  requisición  escribí  este  poder,  según  que  ante 
mi  pasó ,  ^  fice  aqui  este  mi  acostumbrado  mgno  á  tal. .-« 

£a  testimonio  de  verdad Martin  de  Otaza. 

£  de  que  presentados  los  insertos  poderes  en  el  nom- 
bre procuratorio  sobredicho  el  dicho  Comendador  Ochoa 
Alvares  dijo,  que  poií  cuanto  los  dias  pasados  entendiendo 
el  dicfao-Ddctor  Don  Martin  de  Goni  como  Comisario  núes* 
tro  y  del  dicho  nuestro  Real  Consejo  y  el  dicho  Bachiller 
Juan  Pérez  dé  Amezqueta  como  Teniente  de  Corregidor 
de  la  dicha  Provincia  en  la  declaración  de  las  dichas  di- 
ferencias ,  cuestiones  y  debates  de  entre  el  dicho  nuestro 
Patrimonial  y  algunos  Concejos  y  personas  particulares 
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de  este  dicho  nuestro  Remo  de  Navarra  de  la  una  parte, 
y  loa  dichos  de  la  Provincia  de  la  otra,  que  los  unos  con 
los  otros  tenian  sobre  el  amojonar  de  los  dichos  montes  y 
sierras  Reales  de  Aralar  y  otros  términos  y  gozamientos 
de  yerbas  y  carniceaoiientos  y  prendamientos  y  quinta- 
mieutos  é  otras  diferencias  y  cuestiones,  que  en  virtud  de 
estos  preinsertos  poderes  los  dichos  Comisarios  y  Tenien- 
te de  Corregidor  hicieron  la  preinserta  declaración,  en 
la  cual  entre  otras  cosas  contiene  dos  capitulas  en  que  la 
una  dice,  que  por  cuanto  por  parte  de  U  dicha  Proviur 
cia  fue  propuesto  que  seria  justo  y  conveuieilte  que  has- 
ta diez  ó  quince  cabezas  de  ganados  de  cualquier  manera 
y  género  no  fuesen  prendados  por  los  uüios  ni  por  los 
otros ,  y  que  la  pena  y  arancel  se  entendiese  del  número 
que  escediese  de  alli  arriba,  y  por  quel  dicho  Doctor 
nuestro  Comisario  dijo  que  no  tenia  comisión  para  ello, 
y  el  dicho  Teñirte  de  Corregidor ,  lo  que  tocaba  á  este 
capítulo  lo  remitian  para  que  se  determinase  por  Nos  en 
el  nuestro  Real  Consejo ;  item  que  la  otra  capitula  dice 
que  de  aqui  adelante  no  se  haga  quintamiento  ni  cami- 

ceamiento  alguno  por  las  partes  á  las  otras y 

que  las  penas  y  qalugnias  que  se  hubiesen  de  Uevar  de 
las  unas  partes  á  las  otras  por  cualesquier  ganados  de  to- 
do género  que  entraren  en  el  término  de  la  otra  parte  se 
hayan  de  llevar  y  lleven  pena  pecunaria  por  número  de 
cabezas  y  ganados  mayores  y  menores ,  y  por  cuanto  los 
dichos  Comisarios  y  Teniente  de  Cprregidpr  aq  se.pudier 
ron  concertar  en  cuanto  á  la  cantidad  de  la  peoa  y  car 
lugnia  que  se  debia.Uevar  por  cada  cabeza  6  hesúai  de  ga^ 
nado  mayor  ó  menor  que  entrase  en  los  términos  ágenos, 
y  también  el  dicho  Doctor  dijo  no  tener  poder  ni  comi- 
sión para  asentar  el  dicho  arancel  que!  asi  los  dichos  Cor 
misario  y  Teniente  también  esta  declaración  de  la  comtt<- 
nidad  de  las  dichas  penas  y  calugnias  y  forma  del  arancel 
lo  remitieron  á  Nos  y  al  dicho  nuestro  Real  Consejo  pa- 
ra que  secretamente  con  el  otro  conprocurador  sobre- 
dicho se  determinase  y  se  tomase  asiento  sobre,  ello,  por 
tanto  que  él  como  Procurador  sobredidio  nos  saplicaba 
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y  pedia  que  determinásemos  y  asentásemos  la  declaración 
de  las  dichas  dos  capitulas  remitidas  á  Nos  y  al  dicho 
nuestro  Real  Consejo  juntamente  con  él,  de  manera  que 
claramente  cada  uno  supiese  lo  que  debe  hacer,  haber  y 
llevar  8(c.  Por  tanto  Nos  Rey  é  Reina  susodichos  querien- 
do proveer  en  la  declaración  de  las  cosas  susodichas  por 
muchos  respetos  justos  y  buenos  que  para  ello  nos  mué» 
Ten,  los  cuales  no  curamos  de  espresarlos  en  la  presente 
por  ser  aquellos  notorios,  oido  en  todo  que  á  causa  de  I09 
dos  capítulos  á  Nos  remitidos  el  dicho  Comendador  Ochoa 
Alvarez  en  el  nombre  procuratorio  sobredicho  quiso  dar 
y  alegar  pláticas  juntamente  con  él ,  sobretodo  ,  en  el  di- 
cho nuestro  Real  Consejo  y  en  su  presencia  y  consulta 
deliberación  y  acuerdo  de  los  del  dicho  nuestro  Real  dona- 
se jo,  habernos  ordenado  y  mandado  y  ordenamos  y  man- 
damos en  la  forma  siguiente:  que  en  cuanto  á  la  remisión 
de  la  presente  inserta  capitula  que  hace  mincion,queno 
se  haya  de  prendar  hasta  diez  ó  quince  cabezas  de  gana- 
dos la  una  parte  ni  la  otra,  que  por  los  inconvenientes  que 
sucederían  y  podrian  suceder  entre  las  unas  partes  y  las 
otras  en  decir  que  son  tantas  cabezas  ó  no  son  tantas ,  y 
por  esto  podrian  venir  á  riñas,  cuestiones  y  vias  de  fe- 
cho, y  por  otros  conceptos,  en  cuanto  á  esto  dilatando 
la  dicha  remisión ,  queremos  y  ordenamos  y  mandamos 
que  cada  una  de  las  partes  tenga  facultad  y  pueda  licita- 
mente prendar  y  hacer  el  prendamiento  y  llevar  la  ca- 
lugnia  y  pena  infraescríta  de  cada  una  cabeza  y  ganado 
de  cualquier  género  que  en  su  término  tomare  y  prenda- 
re, sin  tener  respeto  al  dicho  número  ni  á  mas  ni  menos; 
Ítem  en  cuanto  á  la  declaración  de  la  segunda  capitula 
que  es  sobre  la  pena  y  calugnia  que  se  ha  de  llevar  por 
cada  una  de  las  partes  de  cada  cabeza  ó  ganado  que  fuere 
prendado ,  declarando  la  dicha  remisión  y  capitula  y  lo 
contenido  en  ella,  queremos,  ordenamosy  mandamos  que 
cualquier  de  las  dichas  partes  y  sus  guardas  cada  y  cuan- 
do tomaren  y  prendaren ,  ansi  de  dia  como  de  noche,  ga- 
nados ágenos  de  cualquier  género  y  especie  sea ,  dentro 
en  sus  términos  é  limites ,  que  por  cada  cabeza  de  gana- 
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do  mayor  de  cualquier  género  é  especie  sea,  pueda  y  ha- 
ya de  llevar  y  quitar  y  rescibir,  quiten,  lleven  érescüxia 
de  pena  y  caíugnia  por  cada  vez  que  entraren  y  los  to- 
maren y  prendieren ,  de  dia  ó  de  noche ,  un  real  nuevo 
de  plata 9  que  vale. cuatro  tarjas  é  cuatro  cornados,  mo- 
neda de  este  dicho  nuestro  Reino,  que  son  treinta  é  cua- 
tro maravedís  moneda  de  Castilla ,  y  por  cada  cabciza  de 
ganado  maior  de  cualquier  género  y  especie  que  sea,  seis 
cornados  moneda  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra, 
que  son  tres  maravedís  moneda  de  Castilla ;  y  por  cuanto 
Ruestra  voluntad  es  que  las  cosas  sobredichas  y  cada;  una 
de  ellas  según  que  por  cada  capítulo  y  en  la  presente 
nuestra  declaración  se  contiene,  sean  observados,  guar- 
dados y  cumplidos  inviolablemente  ,  sin  transgresión, 
contravención  ni  quebrantamiento  alguno,  de  manera 
que  todos  nuestros  subditos  vivan  en  paz  y  sosiego  y  qui- 
tos de  diferencias  y  cuestiones,  y  que  sepa  cada  uno  lo 
que  le  pertenesce  y  debe  haber  y  llevar  de  las  dichas  pe- 
nas y  calugnias,  loando  y  aprobando  todo  lo  sentenciado, 
determinado  y  declarado  y  por  los  dichos  Comisarios  y 
Teniente  y  por  Nos  en  el  dicho  nuestro  Real  Consejo ,  en 
respecto  de  las  cosas  sobredichas  y.c^da  una  de  ellas,  á 
todo  ello  habernos  puesto  y  ponemos .  por  los  presentes . 
nuestro  decreto  y  autoridad  Real,  y  loamos  y  aprobamos 
aquellas,  habiendo  y  teniéndolas  por  justas,  justa  é  de- 
bidamente declaradas ,  ordenadas  y  determinadas,  y  por 
las  niismas  presentes,  y  so  las  penas  sobredichas  en  la  pre- 
inserta declaración  contenidas ,  decimos  y  encargamos  y 
mandamos  al  dicho  nuestro  Procurador  Patrimonial  y  sus 
guardas  y  á  cualesquier  otros  subditos  nuestros  del  dicho 
nuestro  Reino  de  Navarra  que  de  presente  son  ó  serán  en 
los  tiempos  por  venir,  y  á  otros  cualesquier  á  quien  lo 
sobredicho  toca  y  le  pertenesce  y  puede  tocar  y  pertenes- 
cer  en  cualquier  manera,  que  cada  uno.  en  su  tiempo  de 
boy  data  de  las  presentes  en  adelante,  ad  perpetuum  ^  so 
las  dichas  penas  aplicaderas  como  dicho  es,  guarden  y 
cumplan  y  observar,  guardar  y  cumplir  y  observar  ha- 
gan inviolablemente  á  perpetuo  las  sobredichas  declara- 
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Clones ,  ordenaciones  y  asientx)s ,  y  todo  lo  contenido  en 
ellas,  conforme  á  su  serie  y  tenor,  no  obstantes  cuales-* 
quier  cosas  á  esto  contrarias:  y  porque  todo  lo  susodicho 
sea  público  y  notorio,  y  ninguno  en  tiempo  alguno  pueda 
alegar  ni  pretender  inorancia  de  ello,  queremos  y  maur 
damos  que  la  dicha  preinserta  sentencia  y  declaración  y 
determinación  hechas  por  los  dichos  Comisario  y  Tenien* 
te  de  Corregidor  y  por  Nos  y  en  el  nuestro  Real  Consejo, 
sean  publicadas  y  pregonadas  por  las  villas  é  lugares  de 
las  fronteras  de  este  dicho  nuestro  Rpino  de  Navarra  y 
de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  el  Escribano  que 
fuere  requerido,  dé  testimonio  de  ello  en  forma  debida, 
sopeña  de  dosci^itas  libras  para  nuestra  Cámara  é  fisco; 
en  testimonio  de  todo  lo  sobredicho  habemos  mandado 
hacer  las  presentes  selladas  con  el  sello  de  nuestra  Chan* 
cillería.  Dada  en  la  ciudad  de  Pamplona  so  el  dicho  sello 
á  treinta  é  un  dias  del  mes  de  Marzo  del  año  de  mil  6 

quinientos  é  veinte.  El  Conde  Duque  Yidit. Fortunius 

D.  R^ens. El  Bachiller  Juan  de  Redin El  Doctor 

Martin  de  Goni*..—Licenciatus  Balanza. Por  la  Cesárea 

y  Católicas  Magestades  en  su  Real  Consejo  presentes  su 
Yisorey,  el  Rúente  y  los  del  dicho  Real  Gonsejo,..Guni> 
disalbus  de  Estella  Secretarius. 

£  agora  sabed  que  el  Concejo,  Justicia,  Reidores  é 
homes  fijos-dalgo  de  la  villa  de  Yillafranca  é  sus  univer- 
sidades y  la  universidad  de  Amezqueta,  que  son  en  la 
dicha  Provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  enviaron  á  faser  re- 
lación con  García  Alvarez  de  Isasaga,  su  Procurador,  con 
su  poder,  diciendo :  que  en  los  tiempos  pasados  hasta  ago- 
ra habían  tenido  muchas  contiendas  y  debates  con  los  lu- 
gares de  la  frontera  de  Navarra  que  confinan  pon  la  dicha 
Provincia,  y  con  los  términos  de  la  dicha  villa  de  Yilla- 
franca é  universidades,  á  causa  del  mal  uso  que  en  los 
tiempos  pasados  habia  de  carnicear  y  quintear  los  gana- 
dos loe  unos  á  los  otros  so  color  de  prendar,  alegando  ser 
costumbre,  de  cuya  causa  con  esta  color  diz  que  mu-< 
chas  personas ,  con  poco  temor  de  Dios  y  de  la  justicia, 
robaban  los  ganados  en  la  dicha  frontera  los,  unos  á  los 
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otros,  y  sobre  ello  había  muchos  escándalos  y  alborotos 
y  muertes  de  hombres,  y  cada  uno  que  quería  revolver 
los  dichos  pueblos  de  la  dicha  frontera,  era  parte  para 
ello,  y  que  la  dicha  provincia,  sintiéndose  de  ello  por 
muy  agraviada,  y  también  como  veían  que  solían  estar 
apartados  y  divididos,  y  agpra  eran  todos  nuestros  sub- 
ditos y  vasallos,  debian  estar  conformes  en  las  obrad  y 
voluntades,  hobieron  recurso  al  nuestro  Yisorey  y  Re^ 
gente  de  Navarra  para  que  remediasen  lo  susodicho ,  so- 
bre lo  cual,  por  nuestro  mandado  y  por  nuestra  comi- 
ísion ,  fueron  nombrados  por  jueces  el  Doctor  de  Goni» 
uno  de  los  del  dicho  nuestro  Ck>nse}o  de  Navarra ,  en 
nombre  del  dicho  nuestro  Reino  de  Navarra,  y  el  Doctor 
Pedro  de  Nava,  nuestro  Ciorregidor  que  fue  de  la  dicha 
provincia,  los  cuales,  oidas  y  llamadas  las  partes ,  sen* 
ienciaron  la  dicha  causa  en  la  forma  y  manera  susodicha; 
todo  lo  cual  fue  visto  y  examinado  y  confirmado  por  las 
dichas  partes,  por  lo  cual  redunda  mucho  sosiego  y  pro- 
vecho á  todos:  y  porque  agora  algunas  personas,  socolor 
de  prendar  y  usar  como  solian  de  antes  que  el  dicho  ve- 
damiento y  declaración  se  diese ,  socolor  y  achaque  que 
el  dicho  previlegio  y  declaración  no  estaba  agora  de  Nos 
confirmado,  y  que  agora  habia  venido  á  su  noticia  que 
ciertos  vecinos  de  Artaun  han  traido,  vendido  y  comi- 
do ciertas  vacas  de  Valdebornada,  del  dicho  Reino  de 
Navarra ,  y  otros  vecinos  de  Abalzasqueta  y  otros  ciertos 

Euertos  de  Ascurate ,  del  dicho  Reino  de  Navarra,  y  tam- 
ien  algunos  Navarros  llevan  otros  ganados  de  la  dicha 
provincia ,  y  sobre  ello  esperaban  muchos  ruidos  y  es- 
cándalos y  otras  diferenciasen  la  dicha  frontera,  si  no  se 
remediase  con  tiempo,  de  lo  cual  seriamos  deservidos,  y 
por  escusar  lo  sobredicho  nos  suplicó  é  pidió  por  mer« 
ced  el  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga  en  los  dichos  nom- 
bres mandásemos  confirmar  la  dicha  nuestra  Carta  y 
asiento  que  suso  va  encorporado,  porque  fuese  guarda- 
do y  cumplido,  y  mandásemos  á  todas  las  justicias  de 
estos  nuestros  Reinos  y  del  dicho  Reino  de  Navarra  y 
Provincia  de  Guipúzcoa  que  lo  guardasen  y  cumpliesen, 
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mandando  volver  á  cs^a  uno  lo  que  fie  le  touió^  confor-» 
me  á  la  didba  nuestra  Carta  y  asieuto  jen  ella  contenido» 
8^;unque  maa .largamente,  se  contiene  en  la  petición  que 
el  dicho  García  Alvarez  de  Isasaga  en  los  dichos  nombrea 
ante  Nos  presentó,  de  lo  cual ,  por  nuestro  mandado  fu<^ 
dado  traslado  á  (^er  de  Yeraaftegui,  Procurador  Síndico 
de  Don  Felipe  de  IiesEcano  y.  de  Ja  dicha  Universidad  de 
Artaba,  el  oual  respondió xx>nti:a  \q  $i:^odÍQho,  y  dijo  que 
sin  embargo  de  lo  dicho  ó  alegado  por  el  dicho  García 
Alvarez  de  Isasaga,  Procurador  susodicho,  debiamos  maiH- 
dar  dar  por  ninguna  la  dicha  sentencia  suso  encorpo* 
n^ ,  por  ser  perjudicial  á  los  dichos  sus  partes ,  por-^ 
que  el  dicho  García  Alvares  de  hasaga  nq  era  tal  Procu-r 
rador,  como  m  dice,  ni  tiene  poder,  bastante  para  ello^ 
ni  aun  sus  partes  lo  son  para  pedillo,  y  él,  en  nombre 
del  dicho  Don  Felipe  de  Lezcano,  pued^  decir  de  justi<^ 
cia  contra  la  dicha  sentencia,  pues  contra  él  no  se  habia 
fecho  cosa  alguna,  que  nuevameate  venia  á  su  noticia,  y 
por  ser  esta  perjudicial  pedia  revocación  en  el  dicho  nomh 
bre;  lo  otro  porque  de  la  dicha  sentencia  y  poderes  pre- 
sentados en  esta  causa ,  se  puede  colear  como  la  dicha 
universidad  de  Artuba  110  fue  presente  ala  (ficha  senten* 
cia,  ni  para  ello  constituyó  Procu):^4or,  ni  á  ello  se  al^ 
gó  del  derecho  de  los  dichos  sus  pactes,  y  si  alguna  per-r 
sona  se  quiso  decir  Procurador  Síndico,  no  lo  era,  por-r 
que  no  tenia  poder  bastante,  y  si  alguno  le  tenia,  no 
asistió  en  la  causa,  ni  bastaba  para  entender  en  ella ,  y 
no  se  allanó  que  por  los  dichos  .sus  partes  se  diese  inforr 
macion  para  lo  susodicho;  lo  otro  porque  para  cosa  tai^ 
ardua  se  requeiúa.  demás  de.  llamar  é  oir  las  partes,  dar 
lies  los  términos*  del  derecho  porque  alegasen  de  su  jus^ 
ticia ,  lo  cual  cfiz  que  no  se  hizo,  lo  otro  porque  el  que 
Á  h  «aaoon  era  Corregidor  que  quiso  asistir  á  la  cosa,  co- 
mo parte  em  lo  susodicho,  jao  lo  fue,  p(H:que  él  no  podia 
sillo  defendei?  los  términos.y  usos  y  costumbres  de  la  co- 
JEX^rca,  sino  desirse  quel  defensor  se  hiciese  procurador 
ó  síndico,  pues  de  derecho  no  se  puede  hacer ,  y  que  ya 
que  fuera  parte,  que  negaba  no  podia  sobstituir  por  su 
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impedimento  que  dijo  que  tenia  en  ui^a  coea  tan  ardua 
como  esta  de  mero  mixto  imperio ;  lo  otro  porque  demás 
de  ser  uso  antiguo  el  carnicear  y  quintear  en  los  dichos 
términos,  es  bien  que  se  haga,  habida  consideración  á  la 
tierra  y  á  la  gente  de  ella,  y  se  debia  mandar,  so  graves 
penas,  que  no  excedan  del  dicho  uso  y  costumbre ,  y 
para  esto  no  basta  decir  que  toda  la  tierra  es  de  un  Se-- 
ñor ,  porque  no  embargante  esto  á  cada  uno  se  ha  de 
guardar  sus  usos  y  costumbres ,  y  en  esto  no  se  quitaba 
nada  á  nuestra  Corona  Real,  antes  se  aumentaba;  lo  otro 
porque  para  dar  como  se  dio  la  dicha  sentencia  demás  de 
Be  hacer  las  solegnidades  del  derecho  que  dicho  tiene^ 
era  necesario  que  en  ello  interviniese  nuestra'  expresa 
licencia  por  ser  lá  cosa  tan  ardua  y. no  la  hubo;  lo  otro 
porque  de  mas  de  ser  el  uso  y  costumbre  antigua,  había 
sentencias  arbitrarias  entre  la  dicha  villa  de  Yillafiranca  y 
los  dichos  sus  partes  y  otras  partes  usadas  y  guardadas,  y 
consentidas  y  pasadas  en  cosa  juzgada  mucho  tiempo  há, 
lo  cual  no  se  podia  revocar  sino  por  consentimiento  de 
partes  ó  por  especial  mandado  nuestro ;  lo  otro  porque 
la  queja  que  se  dio  por  parte  de  la  dicha  Provincia  de 
Cuipúzcoa  fue  quejarse  de  agravios  y  sinrazones  que  por 
ia  parte  contraria  se4e  hacian ,  y  los  qué  quisieron  en- 
tender en  el  dkho^íüegocio  difirieron  en  diverso  caso, 
metiéndose  en  el  dicho  prendar  y  carnicear ;  lo  otro  por- 
que los  que  fueron  señalados  por  el  O^nsejo  de  Navarra 
no  vieron  lo  mas  sustancial  de  los  dichos  términos,  antes 
consta  por  la  Escritura  que  la  parte  contraria  presentó 
en  el  nuestro  Ckmsejo ,  que  delegaron  la  vista  de  ello  á 
tHras  personas ,  y  después  no  determinaron  modo  ni  fb]> 
ma  de  prendar ,  sino  quitaron  los  didbos  usos  é  costum- 
ht€8  antiguos ,  y  que  el  dicho  Duque  de  Najera  y  el  G)- 
mendador  Ochoa  Alvarez  que  después  quisieron  deter- 
minar,  se  fundan  sobre  todo  lo  actuado  que  fue  ningpmo, 
per  lo  cual  nos  pidió  y  suplicó  en  el  dicho  nctabre  man^ 
dásemos  dar  por  ninguna  la  dicha  sentencia  y  <x>do  lo  ac- 
tuado y  no  se  confirmase ,  porque  lo  que  es  ninguno  no  se 
puede  confirmar ,  y  él ,  en  nombre  de  la  dicha  universi- 


ésíd ,  pidió  nstitncíon  in,  integnun  contra  todo  eUo ,  y 
pí^ó  ser  puesto  todo  en  el  punto  y  estado  en  que  estaba 
lo  susodicho  antes  y  al  tiempo  que  se  sentenciase,  y  pi- 
dió ser  dado  todo  por  ninguno ,  quitando  todo  y  cual- 
quier caso  de  tiempo  que  hubiese  pasado  en  perjuicio  de 
los  dichos  sus  partes,  é  juró  á  Dios  nuestro  Señor  que 
no  lo  pidia  maliciosamente ,  según  que  mas  largamente 
en  la  dicha  su  petición  se  contiene,  de  la  cual  se  dio  tra^ 
lado  al  dicho  García  Alyarez  de  Isasaga ,  Procurador  su- 
sodicho, el  cual,  en  nombre  de  los  dichos  sus  partes,  por 
una  petición  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  presen- 
tó, respondiendo  á  la  petición  presentada  por  el  dicho 
Og^  de  Verastegui,  Procurador  susodicho,  dijo  que  sin 
embargo  de  lo  en  eUa  contenido,  se  debia  hacer  lo  que 
por  su  parte  nos  habia  suplicado,  pues  la  confirmación 
que  pedia  era  muy  justa ,  y  por  conservar  la  paz  y  amis- 
tad entre  el  dicho  Reino  de  Navarra  y  la  dicha  Provin- 
cia de  Guipúzcoa,  y  por  escusar  muchos  robos  y  hurtos 
de  ganados  que  se  hacen  de  un  Reino  á  otro,  y  por  es« 
cusar  los  escándalos  y  muertes  de  hombres  que  sobre  ello 
acaescen ,  las  cuales  causas  bastaban  para  que  Nos  man- 
dásemos guardar  lo  asentado  y  capitulado,  aunque  Nos  lo 
mandásemos  contra  la  voluntad  de  las  partes  contrarias, 
quanto  mas  que  estando  las  universidades  principales  de 
Navarra  y  GuipúsKoa  de  aquella  comarca  concordados, 
y  suplicándonos  como  nos  suplicó  el  dicho  García  Alva- 
rez  de  Isasaga  en  los  dichos  nombres  que  lo  mandásemos 
confirmar,  pues  que  la  dicha  concordia  se  hizo  por  man- 
dado del  dicho  Y isorey  de  Navarra ,  y  por  uno  de  los 
del  Consejo  de  Navarra  que  lo  fue  á  ver  y  hacer  junta- 
mente con.  el  nuestro  Corregidor  que  á  la  sazón  era  de 
la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa ,  los  cuales  se  nombra-^ 
ron  para  ello  por  jueces,  y  lo  vieron  y  se  informaron  de 
la  verdad,  y  mandaron  guardar  lo  contenido  en  los  di- 
chos capítulos,  como  cosa  que  cumplía  á  nuestro  serví* 
cío  y  á  la  pac^cacion  de  aquellas  fronteras  y  tierras,  y 
al  bien  de  las  dichas  universidades  y  vecinos  dellas ,  y 
como  tal  lo  confirmamos  por  la  dicha  nuestra  Car(a  suso 
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encorporada,  é  anal  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  lo 
mandásemos  agora  confirmar ,  á  lo  cual  no  perjudicaba 
lo  contrario  alegado  porque  para  estas  concordias  gene—, 
rales  de  las  dichas  fronteras,  pues  era  sobre  cosas  de  pe^ 
nas  de  ganados ,  no  era  necesario  de  derecho'  que  cada  ve- 
cino particularmente  se  citase  ni  llamase,  y  ansí  no  fue 
necesario  para  la  dicha  concordia  llamar  al  dicho  Don. 
Felipe  de  Le2X^no ,  ni  menos  fue  necesario  citar  ni  lla^ 
mar  al  lugar  de  Atuba,  porque  es  un  lugar  sujeto  á  la 
jurisdicción  de  Yillafranca,  y  bastaba  quel  Concejo  de  la 
dicha  villa  de  Yillatranca  como  cabeza  lo  hiciese ,  ma-f 
yormente  que  siempre  y  después  acá  el  jurado  y  procu-t 
rador  del  dicho  lugar  de  Atuba  lo  habia  aprobado  y  usa- 
do de  ello,  hasta  agora  que  maliciosamente  por  causa  del 
dicho  Don  Felipe  de  Lescano  y  de  otros  que  quieren  to* 
mar  todo  el  ganado  de  aquella  frontera,  matarlo  y  carni- 
cearlo  para  sí  mismos,  y  por  hacer  esto  á  su  voluntad 
quieren  estorbar '  el  bien  público ,  y  lo  que  con  tanto 
acuerdo  mandaron  los  dichos  jueces ,  á  lo  cual  no  debía-- 
mos  mandar  dar  lugar ,  y  ansi  cesaba  y  escluia  todo  lo 
contrario  dicho  é  alegado,  é  nos  suplicó  é  pidió  por  mer-> 
ced  en  los  dichos  nombres  mandásemos  hacer  en  todo, 
e^;un  que  de  suso  nos  tenia  dicho  é  suplicado;  de  la 
cual  dicha  petición  por  mandado  de  los  del  nuestro  Con^ 
se  jo  se  mandó  dar  traslado  á  la  otra  parte,  lo  cual  se  no^ 
tifícó  en  los  estrados  del  nuestro  Consejo,  porque  no  se 
halló  en  esta  nuestra  Corte  persona  que  tuviese  poder  de 
la  dicha  universidad  de  Atuba  é  Don  Felipe  de  Lezscano^ 
aunque  el  dicho  Oger  de  Yerastegui  fue  citado  para  loa 
autos  de  este  pleito ,  é  ansimismo  el  dicho  García  Alva-» 
rez  de  Isasaga  en  los  dichos  nombres  acusó  las  rebeldías 
á  la  dicha  universidad  de  Atuba  é  Don  Felipe  de  Lezca- 
no,  las  cuales  ansimismo  se  notificaron  en  los  dichos  Es- 
trados del  nuestro  Consejo,  por  cuanto  no  se  halló  como 
dicho  es  en  esta  .nuestra  Corte  parte  por  la  dicha  univer^ 
sidad  de  Atuba  y  Don  Felipe  de  Leacano  hasta  tanto  que 
concluyó ,  y  por  los  del  nuestro  Consejo  fue  habido  el 
dicho  pleito  por  concluso,  y  visto  por  ellos  todo  lo  suso* 
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diblió,  y  la  dicha  sentencia  y  declaración  y  concordia  de 
•uso  contenida ,  y  por  ser  como  paresce  que  son  todas 
Jas  cosas  en  ella  declaradas  justas  y  buenas,  fue  acordadcf 
que  debíamos  confirmar  y  aprobar  y  dar  por  buena  la 
dicha  sentencia  y  declaración  y  concordia  suso  encorpo- 
rada  para  que  agora  y  en  todo  tiempo  sean  guardadas  y 
cumplidas ,  é  egecutadas  según  y  como  en  ella  se  contie- 
ne :  y  por  la  presente  la  confirmamos  y  aprobamos  y  ha- 
bemos  por  buena,  é  por  esta  nuestra  Carta  ó  por  su  tras- 
lado signado  de  Escribano  público ,  mandamos  á  todos  é 
cada  uno  é  cualquier  de  vos,  como  dicho  es,  en  vuestros 
lugares  y  jurisdiciones  que  veades  la  dicha  sentencia  y 
declaración  é  concordia  en  ella  contenida ,  y  la  guardéis 
y  cumpláis  é  egecuteis ,  y  hagáis  guardar  é  cumplir  é 
egecutar  en  todo  é  por  todo ,  según  é  como  ella  se  con- 
tiene, é  contra  el  tenor  é  forma  dé  ella  no  vayáis  ni  pa- 
séis ni  consintáis  ir  ni  pasar  agora  ni  en  tiempo  alguno, 
ni  por  alguna  moliera ;  y  si  contra  ella  algunas  personas 
y  Concejos  é  Universidades  y  personas  particulares  han 
ido  ó  pasado ,  ó  fueren  ó  pasaren ,  egecuteis  en  ellos  y  en 
cada  uno  dé  ellos  las  penas  en  ella  contenidas;  é  los  unos 
ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  ma- 
nera, sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  marave* 
dis  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario 
hiciere:  é  demás  mandamos  al  home  que  vos  esta  nues- 
tra Carta  mostrare,  que  vos  emplace  que  parcJscades  ante 
Nos  en  la  nuestra  Corte ,  do  quier  que  Nos  seamos,  del 
dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  si- 
guientes, so  la  dicha  pena ,  so  la  cual  mandamos  á  cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado, 
que  dé  ende,  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado 
con  su  signo,  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple 
nuestro  mandado.  Dada  en  la  ciudad  de  Toledo  á  veinte 
é  un  dias  del  mes  de  JuFio  año  del  nascimiento  de  nues- 
tro Salvador  Jesu-Cristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é 
cinco  anos ^YO  EL  R£Y..^Yo  Bartolomé  Ruiz  de  Cas- 
tañeda, Secretario  de  sus  Cesárea  y  Católicas  Magestades, 
la  fice  escribir  por  su  mandado. -.Licenciatus  de  Santia^» 
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go Lícenciatud  Aguirre Doctor  Cabrero.— Acuña' Ll- 

cenciatus El  Licenciado  Medina El  Bachiller  Yillota. 

Concuerda  con  el  registro  original.^.^st'á  rubricado. 

NifM.  LXXXIL 

Provisión  Real  del  Consejo  dando  comisión  al 
Juez  de  residencia  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa 
para  emendar  y  corregir  las  Ordenanzas  de  la  . 
misma  ^  y  enviarlas  al  Consejo  para  su 

aprobación* 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simanc«^  | 

mes  de  Enero  de  1 5%6*   ' 

S7  de  Ene-  Don  Garlos  &c..-^A  vos  el  Licenciado  Don  Diego  de 
rodo  1 5*5.  Vargas  nuestro  Juez  de  residencia  de  la  muy  noble  y 
muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  salyd  y  gracia.  Sepa*- 
des  que  Francisco  Pérez  de  Idiazaiz ,  en  nombre  desa  di* 
cha  Provincia,  nos  hizo  relación  por  su  petición  dicien* 
do :  que  la  dicha  Provincia  tiene  muchas  Ordenanzas  é 
muy  diversas,  que  están  confirmadas  por  los  Católicos 
Beyes  nuestros  Señores  Padres  y  Abuelos,  que  santa  glo- 
ria hayan,  é  diz  que  agora  convenia  reformarlas  é  emenr 
darlas  en  menos ,  é  mudar ,  é  emendar  é  hacer  de  nuevo 
otras  algunas ,  segund  las  necesidades  que  han  ocurri- 
do ,  é  segund  la  manera  de  los  tiempos  é  mudanzas  de 
gubemacion ,  é  que  á  la  dicha  Provincia  ha  parecido 
que  es  bien  que  se  haga:  por  ende  que  nos  suplicaba 
vos  diésemos  poder  é  facultad  para  que  vos  las  corri- 
jais  é  emendéis,  é  fagáis  un  nuevo  volumqn  dellas,  re- 
duciéndolas en  el  ser  que  para  la  paz  é  pacificación  é 
buena  gobernación  de  la  dicha  Provinda  convenga,  ó 
como  la  nuestra  merced  fuese ;  lo  cual  visto  por  los  del 
nuestro  Consejo,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar 
esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  é  Nos  tu- 
vimoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos  que  veáis  las 
ordenanzas  que  la  didia  Provincia  diz  que  tiene,  é  en  lo 
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míe  09  pareciere  que  para  la  buena  gobernación  de  la 
dicha  Provincia  se  debe  de  enmendar  é  corregir ,  é  hacer 
otras-  de  nuevo,  lo  £agaÍB,  é  hecho  lo  embiad  ante  loe  del 
nuestro  Consejo  para  que  Nos  lo  mandenx)s  ver  é  pro- 
veer sobre  ello  lo  que  de  justicia  se  deba  hacer.  E  no  ba- 
gadas ende  al  por  alguna  manen^,  so  pena  de  la  nuestra 
merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara. 
Dada  en  la  ciudad  de  Toledo  á  veinte  y  siete  dias  del  . 
ines  de  Enero  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  seis  años..^ 

£1  Arzobispo Santiago. Aguirre. Guevara..-i.yaz« 

quez.  >— Medina,     ■  Licenciatus  Ximenez. 

Concuerda  can  el  registro  originaL^^stá  rubricado. 
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Carta  Real  Patente  dando  licencia  y  facultad  á 
la  Provincia  de  Guipúzcoa ,  y  vecinos  y  morado- 
res de  ella  para  poder  sacar  del  Reino  de  Navar--* 
ra  cualesquier  bastimentos  para  sa  proveimiealo 
y  mantenimiento 9  y  no  para  otra  cosa  alguna^  ' 
en  la  forma  que  se  expresa. 

Hegistro  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Símancu  ^ 

mes  de  Uano,  año  iSaS. 

Don  Carlos  &c_Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  muy  ''¿^^f^o" 
noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  nos  fue  fecba  reía* 
eion  por  una  petición ,  diciendo :  que  la  Provincia  es  de  si 
estéril  de  bastimentos  de  pan  é  de  otras  cosas,  épor  causa 
dello  se  ha  visto,  como  de  presente  se  ve ,  en  mucha  ne-^ 
cesidad  mas  que  nunca  se  vio,  é  que  por  lo  que  conve-» 
nia  á  nuestro  servicio  é  sostenimiento  de  la  dicha  Pro* 
vincia  nos  suplicábades  fuésemos  servidos  de  os  hacei' 
merced  de  dar  saca  general  de  todos, bastimentos  de  todaá 
las. partes  dé  nuestros  Keinos,  asi  de  Aragón  comb  de 
Navarra ,  para  que  los  pudiésedes  llevar  á  esa  Provinda 
para  el  mantenimiento  é  sostenimiento  ddla^  porque  de 
TOMO  m.  GG 
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Otra  manera  teniades  por  muy  cierto  que  tío.  podriades» 
servirnoa  por  mar  ni  por  tierra,  por  la  mucha  falta  qu^ 
hay  y  se  espera  haber  en  los  dichos  bastimentos,  ó  quQ 
sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuestra  merced  fuese,  1q 
cual  visto  por  los  del  nuestro  G)nsejo,  acatando  los  servi-* 
cios  que  esa  Provincia  nos  ha  hecho  é  esperamos  que  nos 
hará  en  esta  guerra,  fue  acordado  que  debíamos  mandaí; 
dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  ra2:on,.y  Nos 
tuvimoslo  por  bien,  por  la  cual  damos  licencia  é  facultad 
á  esa  dicha  Provincia  é  vecinos  é  moradores  della,  para 
que  podáis  sacar  é  saquéis  del  dicho  nuestro  Reino  do 
Navarra  para  vuestro  proveimiento  y  loanteqimiento,  é 
no  para  otra  cosa  alguna ,  cualesquier  bastimentos ,  é 
los  podáis  llevar  é  llevéis  libremente,  sin  que  por  ello 
vos  sea  puesto  embargo  ni  impedimento  alguno,  no  em- 
bargante cualesquier  vedamientos  é  pregmáticas  que  eu 
contrario  desto  hablan ;  por  cuanto  nuestra  merced  é  vo- 
luntad es  para  en  este  caso  las  derogar  y  abrogar,  é  quie- 
ro é  mando  que  no  ^ean  egecutadas,  dejándolas  en  su 
fuerza  y  vigor  para  en  lo  demás:  é  mandamos  al  Presir 
dente  é  los  del  nuestro  Consejo  de  Navarra ,  é  á  cuales- 
quier Concejos,  Justicias  é  Jueces  del  dicho  Reino,  é  á 
cada  uno  de  ellos  é  á  cualesquier  guardas  de  cualesquier 
puertos  por  donde  asi  lo  habéis  de  sacar ,  é  á  otras  cua- 
lesquier personas  á  quien  tocare,  que  guarden  y  cum- 
plan y  egecuten  esta  nuestra  Carta  y  lo  en  ella  conteni- 
do ,  é  contra  ello  no  vayan  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni 
pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera.  £  los  unos 
nin  los  otros  non  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  mar 
pera,  so  pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  roarave* 
dís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario 
hiciere.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  trece  días  del  mes 
de  Marzo  año  del  Señor  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é 

ocho  años. YO  £L  REY* Refr^dada  de  Francisco 

de  ios  Cobos.  .  .  * 

( ;  ,(¡pncuerda cqn  el  registro  orig^ial^^^stü  rubricadci 
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NtfM.  LXXXIV. 

Provisión  Real  del  G)nsejo  mandando  qae  los 

alardes  j  apercibimientos ,  para  cuando  hay  ene- 

inigos^  se  hagan  donde  había  sido  costumbre,  en 

la  Provincia  de  Guipúzcoa  >  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Registro  gene^j^al  del  Sello  en  el  Real  Arcliiyo  de  Simancas, 

mes  de  Janio,  aüo  de  i5a8* 


•  Don  Carlos  &c._«A  Toa  el  que  es  ó  fuere  nuestro  i8de  J 
Corregidor  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  noble  é  de  rS^S. 
leal  Provincia  de  Guipúzcoa,  ó  á  vuestro  lugar  teniente 
en  el  dicho  oficio,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  esta  nues- 
tra Carta  fuere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepades  que 
por-  parte  de  la  Junta  é  Procuradores  de  los  Escuderos  é 
njos-sdalgo  desa  dicha  Provincia  nos  fue  hecha  relación 
por  su  petición  diciendo :  que  en  algunas  vecindades  de 
las  villas  de  esa  dicha  Provincia  al  tiempo  que  se  llaman 
á  los  alardes  é  apercibimientos,  para  cuando  hay  enemi*- 
gos ,  diz  que  algunos  se  quieren  eximir  de  ir  á  hacer  los 
dichos  alardes  á  las  cabezas  de  las  jurisdicciones  donde 
los  suelen  ir  á  hacer  otras  veces,  lo  cual  si  asi  hobiese  de 
pasar,  las  villas  donde  van  á  hacer  los  dichos  alardes,  re»- 
cibirian  agravio ,  é  seria  en  quebratitamiento  de  la  eos* 
tumbre  que  sobre  alióse  ha  tenido,  por  ende  que  nos  su-^ 
pilcaban  vos  mandásemos  que  hagáis  hacer  los  dichos 
alarde  en  la  cabeza  de  las  juridiciones,  y  alli  hagáis  ir  á 
las  vecindades,  porque  sobre  ello  no  haya  pleito  ni  dife- 
rencia alguna  ó  como  la  nuestra  nietc^  fuese,  io  cual 
visto  por  los  del  nuestro  Consejo ,  fue  acordado  que  de- 
bíamos mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vm  en  la  di- 
cha razón,  é  Nos  tuvimoslo  por  bien,  porque  vo&man-* 
damos  que  lu^o  veáis  lo  susodicho  é  cerca  dello  guar-^ 
deis  é  hagáis  guardar  la  costumbre  que  hasta  aqui  se  ha 
tenido  é  guaseado  ^  é  no  consintáis  ni  deis  lugar  que-ae 
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haga  novedad  alguna^  en  ello.  E  no  fagades  ende  al  so 
pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  diez  y 
ocho  dias  del  mes  de  Junio  año  del  nascimiento  de  nues- 
tro Señor  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  y  ocho 

años Gompostellanus.  .^  Licenciado  Aguirre. Acu-« 

ña  Licenciado.  .^Martinus  Doctor — El  Licenciado  Me- 
dina  El  Licenciado  Pero ^^Manuel  Arcilla  Doctor. 

Concuerda  con  el  registro  original.     Está  rubricado. 

NtfM.  LXXXV  y  LXXXVL 

Provisión  Real  del  CSonse jo ,  iaclosa  una  Car  la  Real 
Patente  dando  licencia  y  facultad  á  la  Provincia 
de  Guipüzeoa  para  sacar  pan  para  su  proveinaien-* 
ta  y  mantenimiento  del  Reino  de  Granada  y  de 
las  provincias  de  Andalucía ,  con  ciertas  limita- 
clones,  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Arclúyo  de  Simancas  y 

mes  de  Mario ,  aik>  de  x  Ss^. 

4  de  ABrQ         ^^^  Garlos  é  Doña  Juana  du  Madre  Scc.  A  todos  los 
do  1 528  y  Q>rregidore8 ,  Asistentes,  Alcaldes  é  otros  Jueces  é  Justi- 
1 5  de  Mar-  eias  cualesquier  de  todas  las  ciudades,  villas  é  lugares  que 
xo  c  1 529.  ^^  puertos  de  mar  del  nuestro  Reino  de  Granada  é  Pro» 
vincia  de  la  Andalucía  por  do  se  sacare  el  pan  de  que  de 
yuso  se  hará  mención,  é  cualesquier  aduaneros  é  otras 
cualesquier  perspuas  que  tenéis  cargo  de  guardar  los  di* 
ehos  puertos,  é  á  cada  uno  de  vos  á  quien  esta  nuestra 
Carta  fuere  mostrada  salud  é  gracia,  Sepades  que  TO  EL 
REY  mandé  dar  é  di  una  mi  Cédula  firmada  de  mi  ñora* 
bre  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue.  EL  REY.  Por 
cuanto  por  parte  de  vos  la  Junta,  Caballeros,  Escuderos 
hijosdalgo  de  la  nuestra  muy  noble  y  muy  leal  provin- 
cia de  Guipúzcoa  me  fue  fecha  relación  que  á  causa  de 
ser  la  tierra  de  esa  Provincia  muy.  estéril .  de  pan^  tenéis 
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necesidad  de  ser  proveídos  de  otra  parte,  é  nos  súplicas-^ 
teis  vos  hiciese  merced  de  daros  licencia  para  que  de) 
Heino  de  Granada  é  Provincia  del  AndaluGÍa  podáis  sa- 
car é  traer  á  esa  Provincia  en  cada  un  año  el  pan  que 
hobieredes  menester  para  la  provisión  é  mantenimiento 
de  loe  vecinos  de  ella,  ó  como  la  mi  merced  fuese,  é  Yq 
acatando  vuestros  servicios  y  lealtad,  é  por  vos  facer  mer<^ 
ced,  por  la  presente  doy  licencia  é  facultad  á  las  personas 
que  tovieren  poder  de  esa  dicha  Provincia  para  que  este 
presente  año  y  el  año  venidero  de  mil  é  quinientos  é 
veinte  é-  nueve  años,  puedan  sacar  é  saquen  del  Andalur 
cía  é  Reinos  de  Granada  é  Murcia  el  pan  que  hobieren 
menester  para  el  proveimiento  y  bastecimiento  de  las  vi- 
llas é  lugares  desa  dicha  Provincia  é  vecinos  de  ella,  el 
cual  saquen  é  carguen  por  los  puertos  de  Jerez  de  la  Fron» 
tera  é  Málaga  é  Mazarron  é  otros  cualesquier  puertos  que 
Sean  nuestros  y  por  cualquier  de  ellos  y  no  lo  puedan 
llevar  ni  lleven  á  otra  parte  alguna,  sino  á  esa  Provincia, 
é  mando  á  la  persona  ó  personas  que  tienen  ó  hubieren 
cargo  de  guardar  los  dichos  puertos  que  á  las  personas  que 
vuestro  poder  tuvieren,  dejen  é  consientan  sacar  por  los 
dichos  puertos  ó  por  cualquier  de  ellos  el  dicho  pan,  siil 
les  poner  en  ello  inpedimento  alguno,  pagando  los  dere^ 
ehos  que  justamente  y  conforme  á  las  leyes  é  aranceles  de 
estos  nuestros  Reinos,  se  les  debiere  pagar,  é  mandamos 
á  los  aduaneros  é  otras  personas  que  tienen  cargo  de  guar^ 
dar  los  dichos  puertos  que  tomen  de  vosotros  ó  de  la  per-* 
sona  é  personas  que  vuestro  poder  toviere,  6anzas  bastan- 
tes, hasta  dos  mil  ducados,  en  que  se  obliguen  en  públi-. 
ca  forma  que  llevarán  el  dicho  pan  á  la  dicha  Provincia 
de  Guipúzcoa,  é  no  á  otra  parte  alguna,  é  alli  é  no  en  otra 
parte  lo  harán  descargar  é  vender  á  los  vecinos  é  mora-^ 
dores  de  ella,  é  no  á  extrangero  alguno,  é  les  traerán  de 
ello  certificación  del  Corregidor  6  Juez  de  residencia  dé 
la  dicha  Provincia  ó  su  Lugarteniente  dentro  de  ocho 
meses,  sopeña  que  no  lo  haciendo  é  cumpliendo  asi,  pa- 
garán los  dichos  dos  mil  ducados,  y  demás  caerán  é  in^ 
currírán  en  las  otras  penas-  por  leyes  de  nuestros  Reinos 
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¿táblecidas,  é  que  asienten  en  las  espaldas  de'esta  im  Gé« 
'dula  las  cantidades  de  pan  que  sacaren  cada  vez,  é  quo 
acabando  de  sacar,  lo  cobren  de  las  personas  que  en  vues* 
tro  nombre  lo  sacaren  con  el  vuestro  poder  que  tovieren 
para  ello;  y  es  mi  merced  é  voluntad  que  la  dicha  car-* 
gazon  bagáis  en  navios  de  naturales  de  estos  Reinos  é  no 
en  otiros  algunos,  é  que  dure  esta  licencia  para  la.  saca, 
de  dicho  pan  por  los  dichos  dos  años,  y  por  cuanto  coíno 
dicho  es  k  dicha  saca  ha  dé  ser  para  proveimiento  de  lo» 
vecinos  é  moradores  de  la  dicha  Provincia,  y  es  razón,» 
pUes  son  subditos  é  naturales  nuestros^  miembros  de  esta 
nuestra  Corona  de  Castilla^  que  sean  ayudados  é  provei^ 
dos  en  sus  necesidades  de  lo  que  hobieren  menester;  y 
knando  que  en  la  compra  del  dicho  pan  ni  en  llevar  ni 
sacar  del,  no  pueda  ser  puesto  estorbo  ni  impedimento 
alguno  á  las  personas  que  en  vuestro  nombre  lo  sacaren 
por  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  provinda  del 
Andalucía  é  Reino  de  Granada,  ni  por  personas  particu? 
lares  dellas,  de  cualquier  estado  ó  condición  quesean ,  aun-» 
que  digan  que  tienen  privilegio  ó  privilegios  para  ello^ 
é  que  la  dicha  tierra  donde  se  comprare  é  sacare  el  dicho 
pan  esté  falta  de  el,  é  aunque  de  esta  nuestra  Cédula  in« 
terpongan  apelación  ó  suplicación  para  ante  Nos  é  ante 
los  del  nuestro  Cionsejo  ó  Chancilleria,  é  otras  Justicias 
de  estos  Reinos,  ca  por  las  dichas  causases  nuestra  mer^ 
ced,  que  sin  embargo  de  lo  susodicho,  se  cumpla  lo  con- 
tenido en  esta  mi  Cédula,  é  mando  á  los  Concejos,  Re- 
gidores é  Jueces  de  residencia  de  las  ciudades,  villas  élu-* 
gares  del  dicho  Reino  de  Granada  é  provincia  del  Anda^ 
lucia,  é  á  sus  Lugarestenientes  é  á  otros  cualesquier  núes* 
tras  Justicias,  á  cada  uno  en  su  jurisdicción,  que  guar-> 
den  é  cumplan  é  hagan  guardar  é  cumplir  esta  mi  Cédu- 
Ja,  é  todo  lo  én  ella  contenido,  é  que  contra  el  tenor  é 
forma  delk  no  vayan  ni  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar, 
por  alguna  manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de 
diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  cámara :  fecha  en  k 
villa  de  Madrid  á  cuatro  dias  del  mes  de  Abril  de  mil  é 
quiniento«  é  veinte  é  ocho  años— YO  EL  REY ^Por 
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mandado  ¿e  sn  Magestad Francisco  de  lós  Cobóe.  £  ago^ 

ra  Miguel  Sánchez  de  Araiz  en  nombre  de  la  dicha  pro^ 
Tincia  de  Guipúzcoa  no9  hizo  relación  por  812  peticioi^ 
diciendo ,  que  á  su  noticia  era  venido  que  por  iiuestro 
mandado  estaban  suspendidas  las  licencias  de  saca  de  trr* 
go  por  cierto  tiempo,  en  lo  cqal  diz  que  la  dicha  Provine 
cia  recibiria  mucho  agravio é dañóle  se despoblariaéfdes^ 
truiria  toda,  á  causa  de  la  esterilidad  de  la  tierra,  é  na 
tener  de  donde  se  proveer  de  otra  parte,  por  ende  que; 
nos  suplicaba  vos  mandásemos  que  conforme  á  la  dicha 
licencia  les  dejasedes  sacar  é  cargar  el  dicho  pan  para  lo 
llevar  á  la  dicha  Provincia  para  el  proveimiento  de '  loa 
vecinos  de  ella,  é  que  no  les  pidiesedes  ningunas,  fianzas^ 
salvo  que  se  obliguen  las  personas  que  lo  sacaren  que  16 
llevaran  á  la  dicha  Provincia,  é  no  á  otra  parte  alguna^ 
porque  de  otra  manera  ellos  no  podrían  dar  las  dichas 
fianzas,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese.  Lo  cual  visto  por 
los  del  nuestro  Consejo  fue  acordado  que  ddxamos  ituan*^ 
dar  dar  esta  nuestra  Garta  para  vos  en  la  dicha  ráízoá ,  6 
Nos  tovímoslo  por  bien :  porque  vos  mandamos  que  dejéis 
é  consintáis  sacar  é  cargar  por  esos  puertos  á  la  persona 
6  personas  que  tuviaren  poder  de  la  dicha  Provincia,  «1 
dicho  pan,  conforme  á  lo  dicha  licencia  queude  suso  ya 
encorporada  ^  con  tanto  que  antes  que  le  saquen  é  carguen 
hagan  las  diligencias  siguientes.  Primeramente,  que  Uagais 
presentar  ante  vos  originalmente  la  Cédula  ó  Cédulas  de 
licencia  y  veáis  y  examinéis  si  está  asentado  en  las  espal-* 
das  de  ellas  lo  que  por  vik*tud  de  ellas  se  ha  sacadp  é  car-^ 
gado ;  é  otrosí  vos  informéis  si  las  han  presentado  ep  otras 
ciudades,  villas  é  lugares  donde  son  los  di<¿oB  puertos 
de  mar,  é  lo  que  se  les  respondió  al  tiempo  de  la  presen-^ 
tacion,  porque  visto  y  examinado  por  vosotros  lo  suso^* 
dicho,  podáis  ser  certiBcados  de  la  cantidad  que  en  cada 
lugar  dé  ese  puerto,  se  les  ha  permitido  que  saquen  para 
que  cese  todo  fraude.  Itemi  mandamos  á  los  Esanbanos  dd 
Concejo  de  las' tales  audades^  villas  é  lugres  que  oadaié 
cuando  acaeciere  presentarse  cualquier  Cédula  de  saca  de 
pan  ante  la  Justicia  é  Redores,  que  ellos  sean  obligados» 
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aunque  la  parte  no  ge  lo  pida,  de  asentar  en  las  espaldas 
de  la  dicha  Cédula,  lo  que  se  les  permite  sacar  por  el 
puerto  del  dicho  lugar  donde  es  el  Escribano,  é  que  le 
pague  la  parte  sus  derechos,  sopeña  que  si  asi  no  lo  hi^ 
cicre  haya  perdido  el  oficio.  Otrosí ,  que  en  cada  uno  de 
esos  dichos  lugares  al  tiempo  que  se  hiciere  la  cargazón 
del  dicho  pan  en  el  navio,  la  Justicia  con  un  Regidor  ys 
el  Escribano  del  Concejo  visiten  é  vean  los  costales  ^de: 
pan  que  llevan  envasados,  é  si  les  paresciere  que  llevan 
nnas  pan  de  lo  que  se  les  permite  por  la  dicha  licencia 
que  puedan  sacar ,  lo  hagan  tornar  á  medir.  Otrosí,  por-> 
que  en  esto  haya  mejor  recaudo  é  diligencia ,  voé  man-t 
damos  que  diputeis  entre  vosotras  dos  buenas  personas 
honradas  ¿  de  conciencia,  que  tengan  cargp  cada  cuatro 
meses  de  vbitar  todo  lo  que  se  cargare  é  sacare  por  el  tal 
puerto,  porque  encomendándose  lo  susodicho  á  personas 
pobres  é  miserables,  no  se  hará  la  dicha  visitación  como 
conviene.  £  por  escusar  del  todo  los  fraudes  que  cerca 
de  la  dicha  saca  podría  haber,  mandaoaos  á  los  maestro» 
de  las  naos  donde  fuere  el  dicho  pan,  que  lo  lleven  á  las 
susodichas  Provincias  para  dosedióla  tal  licencia  ,é  que nO 
lo  lleven  ni  puedan  llevar  á  descargar  á.otra  parte, aun^ 
que  el  dueño  del  pan  ge  lo  pida,  é  que  no  lo  saquen  á 
fielnos  extraños  fuera  de  nuestros  Reinos,  y  en  caso  que 
por  la  fortuna  ó  en  otra  manera  los  dichos  navios  apor^ 
taren  á  puertos  de  Reinos  extraños,  que  no  lo  descarguen^ 
é  st  contra  su  voluntad  se  lo  tomaren,  no  tomen  pago  del 
dicho  pan^  salvo  testimonio  de  la  fuerza  que  le  es  fecha 
para  que  lo  mandemos  proveer,  sopeña  que  si  lo  contra-? 
rio  hiciere  el  maestro  ó  dueño  del  navio,  que  por  ello  In* 
curra  en  pena  de  muerte  é  perdimiento  de  bienes  para 
nuestra  Cámara,  y  es  nuestra  merced  é  voluntad  que  la 
dicha  cargazón  se  haga  en  navios  de  naturales  de  estos 
nuestros  Reino»,  y  nb  en  otios  algunos;  é  mando  á  vos 
las  dichas  nuestras  Justl(Has  ó  á  cada  uno  de  vos  que  guar^^ 
deis  é  cumpláis  é  ejecutéis  é  hagáis  guardar,  cumplir  é 
ejecutar  lo  en  esta  nuestra  Carta  contenido,  é  que  contra 
jd  teoor  é  forma  de  ella  no  vayáis  ni  paséis  ni  conslntaif 
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ir  nf 'pá$uf^,  fKñr  álgnnsupaaqeraré  los.imoé  m  los  otros 
nób  ÉgadeB  ende  al>  so^peba-iíe  lainiiestiráiiBerced  k  úé  diep 
tiHlmara^ediiBr  paira  la  nuestra  Cámara.  Dada  én  la  dudad 
de  "Toledo  á  quince  dia«  del  mes  de  Marzo  a5ó  de  mil 
quinientos  veinte  y  nueye  apas...-F.l  Ar3sobÍ8po..^Aguir«» 

re..¿. Acuña. wJLSfediiiak; Aroilla..^Raimcesi  del  Ganipo^ 

Cwtcujefdc{  <xn  tí  registifo  er.iginal.,..JBsíki  rubricádcn 

ATrfiur    'T.TfTPirVTT  > 

«    ■     1  «  '   > 

»-  ■•■•»«i|  *•;  '^'  .. 

Provisioü  del  CouseJQ ,  ^aqdando  lomar  cwehiai^ 
^e  los  propios,  j^t^$  y:  repa^rlimienlós  de  U;  viÜ^ 
dé  San  Sebíisliaa  djÉ.  ^s  aüod  airas  eu  la  íoroui 

(joe  se  expresa* 

Registro  generaldel  Sello  en  elRéál' AreUro  de  Sknanea«,     * 
>  .  1. '  ...í    . /liioB  defMa^of  sfti;()eii;5a9.  .   -^} 


-     Ddu  Garlos  ^  Diofia  Juana  su  Madre  &c.  A  tos  el  qqe  1 5  de  Mayo 

es  ó  fuere  nuestro  Corregidor  6  Juez  de  residencia  de  la  ^«  *  Sag. 

provincia  de  Gfii^ÍBC0a,  ó  á  vuestro  Alcalde  eu  el  dicho 

o6cio^6'á'cada  iinO(í}e^vos  salud  é  gracia*  Sepades  que 

J«ian  Martitíea  deSári'tidttUYttiQé  Iñigo  Ortiz  d^Salazar ,  ve^ 

einQs  de  la  villa  d&  dai;i>  Sebastian,  por  sí  y  en  nombre  de 

los  otros  vecinos  della,  nos  hicieron  relación  por  su  pe^ 

ticion,  diciendo ,  que  á  cabsa  de  no  se  haber  tomado  laS 

eiieiitas  de  las  rentas  é  propios  que  la  dicha  villa  tiene  6 

de  las  sisas  é  repartimientos  que  en  ella  se  han  echado  de 

seis  años  á  esta  parte  ^  los  Alcaldes  é  Reidores  de  la  di-» 

cha  villa,  fingiendo  ocasiones  de  necesidad,  dÍ2  que  ven-^ 

dieron  el  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  ocho^ 

ciertas  tierras  é  sitios  de  molinos  de  que  los .  vecinos  de 

la  dicha  villa  se  aprovechaban  de  juncos  é  £enb  é  pastos 

de  ganados  para  sus  necesidades,  lo  cual  diz  que  habian 

fecho  por  aprovechar  á  algunas  personas  sus .  amigos  que 

compraban  los  dichos  heredamientos,  é  por  se  aprove-» 

cdiar  dellos^  é  á  otras  personas  con  los  depósitos  del  pre« 
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^4^  güifuzooá* 

cío  de  láis  dichas  ventas :  é  porque  clcisaa  del  perjüíck) 
que  los  vecinos  é  particulares  de  la  dicha  villa  diz  que 
nabian  rescibido  de  las  dichas  ventas,  los  que  los  habian 
fecho  debian  ser  castigados  por  lo  haser  sin  nuestra  liceos 
cia,  é  sin  tener  justa  cabsa  para  ello,  nos  suplicaban  é 
pedian  por  merced  vos  mandásemos  que  fuesedes  á  la 
dicha  villa  é  tomasedes  las  cuentas  de  los  propios  é  sisas 
é  repartimientos  que  en  la  dicha  villa  se  habian  fecho 
de  los  dichos  seis  años  á  esta  parte,  y  ejecutasedes  los  al- 
cances dellas,  sin  embargo  de  cualquiera  apelación  que 
en  contrario  se  hiciere,  é  que  si.hallasedes  que  lo.  suso- 
dicho se  habia  vendido ,  sin  tener  necesidad  la  dicha  villa. 
Se  lo  hisiesedes  volver  é  restituir,  con  mas  los  frutos  é 
rentas  que  habian  rentado,  é  condenasedes  á  ios  que  las 
habian  vendido  en  las  penas  que  por  lo  susodicho  habian 
caido,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese:  lo  cual  visto  por  los 
del  nuestro  Qinsejo  fue  acordado  que^  debiamos>  mandar 
dar  esta  nuestra  Qirta  para  vos  ^i  la  dicha  razón,  é  Nos 
tovímoslo  por  bien:  porque  vos  mandamos  que  luego  que 
con  esta  nuestra  Carta  fueredes  requerido,  toméis. é  res- 
cibais  cuenta  de  los  propios  é  rentas  del  Concejo  desa  di^ 
cha  villa,  é  de  los  r^xirtimientos  é  siaai,  pechos  é  derra^ 
mas  que  en  ella  se  han  echado  é.  repí^rtido  d,e  s0is  años  á 
esta  parte ,  que  hallaredes  que  por  nuestro  mandado  no 
se  ha  tomado  cuenta,  é  sepáis  en  qué  ó  cómo  se  han  gas- 
tado é  destribuido:  é  mandamos  á  las  personas  que  han 
tenido  é  tovieren  cargo  de  cobrar  é  rescibir  é  gastar  los 
maravedís  de  Jos  dichos  propios  é  repartimientos  del  di- 
cho tiempo  acá,  que  lu^o  que  por  vos  les  iuene  mandan 
do,  vos  den  la'  dicha  cuenta  por  los  libros  é  hijuelas  é  pa^* 
drones  por  donde  los  hobieren  rescibido  é  gastado,  con 
juramento  que  primero  hagan  que  vos  darán  la  dicha 
cuenta  buena,  leal  é  verdadera,  sin  fraude  nin  engaño  ni 
otra  cabtela  alguna;  é  mandamos  que  al  tomar  de  la  dicha 
cuenta  estén  presentes  las  personas  que  á  ello  suelen  6 
acostumbran  estar  presentes,  é  tomada  é  reseebida  la  di<^ 
cha  cuenta,  todo  aquello  que  hallaredes  mal  gastado  é 
como  no  débs^^  juntamente  con  los  alcances  que  les  lú- 


ciérede»,  l«  eahroU  <Ic  I<i9  iicrsonasqtieá  ello  fueren  €d!)li- 

gados,  é  de  sus  bieues;  sm  embargo  de  cualquier  apela-» 

cion  que  dello  se  haya  interpuesto  ó  interpusiere  por 

cualquiar  persona,  é  oobialdo.todo  é  poneldo  en  poder 

^1  mayordoiPQ  iie,  |^  dicl^a  v^lfa,;  é  le  haced  qargo  delloj 

para  qué  se  gaste  lon.l?^  qosa^  que  fueren  pro  é  utilidad 

de  la  dicha  yilía  é  vecinos  dblla»  é  enviad  ante  los  del 

nuestro  Consejo  lardUcáon  de  las  dichas  cuentas  con  el 

cargo  é  data  dellas,^  para  que  las  Nos  mandemos  ver  é 

hacer  sobrello  lo  qué  fnere  justicia:  y  esto  fecho,  si  algu» 

ttá  fNsrsbU^'^:  síüóéfe  agraviada ,  á  |>or  su  parte  fuere  ape-  .  •  -  .-   .. 

I$ddi  btorgalde  la  ape^cion  para  ante  los  del  nuestro      • 

Conejo:  é nó  fegades  endeal^  sopeña  de  lanuestra  mer<«  ■ .     1 

eed  é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara:  Da^ 

da  en  la  cibdad  de  Toledo  á  quince  diasdel  mes  de  Mayo 

de  mil  é  quinientos  é  veince  á  nueve  años.«^F)resident& 

Guevara. Acuña.  _  Y^zqúcÉ^  1^  Medina.  _  Ercilla.  .^ 

Tejada.  » 

Concuerda  cotí  él  registro  originah  ^Kstá  rubricada^' 

NiíM.  Lxxxvni- 

Siarta  Real  Patéate  mandando  suspender  el  efecto 
.e  ciertas  Cartas  de  marca  y  represalia  contra 
franceses  9  á  solicitud  del  Condado  de  Vizcaya^ 
-  por  las  razones  y  en  la  forma  que  se  expresa* 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  Nú*  10  de  No- 
mero  CXrV,  tomo  II,  folio  69..-JE;stá  rubricada  viembre  á» 
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-  NrfM.  LXXXDL 

Aprobación  y  oonfírmacion  de  OrdenanasaB  para 

la  provincia  dé  Gnipiizcoa ,  por  el  tiempo  que 

fuere  la  merced  y  yolúntad  RieaL 

KegúlfQ  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Símancai  ^ 
mes  de  Dicienibre ,  aüo  de*  1 5%g» 

92  de  D¡«  *  ^°  Carlos  é  Dooa  Juatia  &c*  A  Y0d:el.q4ie.€a  ó  fuere 
ciembre  de  nuestro  Corregidor  ó  Jueiz  de  residjencla  dp  la  nuestra  muy 
1 52^.  uoble  é  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  é  ^  yop  la  junta 

de  Procuradores  de  los  Escuderos ,  homes  hijosdalgo  de. 
las  villas  é  lugares  y  Alcaldías  de  la  dicha  Provincia  y  á 
fes  Alcaldea.é  Diputados  é  Ju^qes  d6.eUa<,  éá,)aaRe^do-> 
l£s,.Jurado&^  Prebostes..^  otrasvjysticias  qualesquier,  asi) 
de  la  dicha  Provincia  como  díe  todas  las  otras  ciudades' 
vilks  é  Jugares'^de  los  liu^strps^  Reinos.é  Señoríos,  anpi  á 
'  los  que  agora  son  como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante, 

é  á  cada  uno  é  cualquier  de  vos,  é  á  otras  cualesquier 
personas  de  cualquier  estado  é  condición  que  sean,  que 
en  la  de<  y qso  en  esta  nuestra  Carta  contenido  toca  é  atarv 
ne  ó  tcicare  ó  atañere  en  cualquier  manet^a,  é  á  quien 
fuere  mostrada,  salud  é  gracia.  Sepadcs  que  el  Comenda-* 
dor  Ochoa  Alvares  de  Isasaga  en  nombre  de  la  Junta,- 
Procuradores  y  Escuderos  é  bijosda^gade.  la  dicha  pro- 
vincia de  Quipúzcoa  presentó  ante  Nos  ciertas  ordenan- 
.    ^    \  f  '2a¡^  que  ellos  babian  hecho  é  otorgado,  entendiendo* ser 
'  complidcxa^  al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  é;  niiestro^r 
..     '  é  á  la  ejecución  de  la  nuestra  justicia,  é  á  la  paz  é  sosie- 
go de  ella,  é  nos  suplicó  é  pidió  por  merced  las  mandá- 
semos confirmar  é  aprobar,  é  que  fuesen  tenidas  por  fue^ 
ro ,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la  nuesta  mer- 
ced fuese,  las  cuales  vistas  por  los  del. nuestro  Consejo, 
mandaron  confirmar  é  aprobar  é  que  fuesen  tenidas  por 
leyes  é  fueros,  ó  que  sobre  ello  proveyésemos  como  la 
nuestra  merced  fuese  ^^  las  cuales  vistas  por  los  del  núes- 


tru  Gonflejo  mandaron  confirmar  é  aprobar  algunos  de  los 
dichos  capítulos  de  las  dichas  ordenanzas  que  ast  ante  Nos 
presentaron ,  su  tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue, 

pf  hoe  Concejos  que  tienen  yo^  é  voto  y  asiento  á  las 
juntas  generales  y  particulares  envíen  por  sus  Procura-» 
clores  hombres  raigados  é  abonados,  hábiles  é  8uí]CMXite& 
de  buena  fama  é  conciencia  de  edad  de  veinte  é  cinco  años, 
é  dende  arriba ,  de  los  mas  honrados  de  su  G>ncejo  que 
$epaa  la  kngua  castellana,  y  leer  y  escribir  ,  personas  de 
autoridad,  esperiencia  de  causas  é  negocios,  de  buena  go- 
bernación, sopeña  i  que  el  Alcalde,  Oficiales,  é  Procuradjo» 
Yes  del  Concejo  que  elegieren  é  no  enviaren  tal,  cada  uno 
de  ellos  pague  por. cada,  vez  cinco  mil  maravedís,  parar 
los  reparos  de  los  camknos  públicos  de  la  dieha  Provincia, 
é  los  Procuradores  que  residieren  en  la  junta  no  reciban 
ni  admitan  á  la  tal  persona  en  el  dicho  su  ayuntamiento, 
sopeña  de  cada  mil  maravedís  piara  los  dichos  reparos,  y 
<1  Concejo  haya  perdido  pov  aquella  vez  1»  facultad  de 
enviar  Procurador ,  é  la  dicha  Justicia  é  Procuradores  que 
residieren  en  la  junta ,  puedan  establecer  é  constituir  pop 
Procurador  de  la  tal  junta  en  nombre  del  dieho  Concejo, 
¿  quien  quiera,  hcunbre  de  la  dicha  Provincia ,  de  la  ca** 
lidad  é  manera  susodicha,  y  el  tal  tenga  voz  é  voto  éasien^ 
to  en  nombre  del*  dicho  Concejo,  como  si  por  el  mismo 
fuese  elegido  é  dado  poder,  é  el  Concejo  le  pague  el  sala^ 
rio  que  acostumbran  pagar  á  sus  Procuradores  como  si 
ellos  Hiismos  le  hubieran  nombrado;  y  que  todas  é  cua^-' 
lesquier  personas  que  fueren  elegidos  é  nombrados  por 
Procuradores  por  sus  Concejos  para  las  dichas  juntas  ge- 
nerales é  particulares,  acepten  el  dicho  cargo,  é  vayan  á 
las  juntas  é  residan,  sopeña  de  cada  cinco  mil  maravedís» 
4  cada  uno  por  cada  vez ,  la  metad  para  los  reparos  de  hi 
dicha  Provincia  y  la.otra  meitad  para  el  Concejo  que  le  eli-' 
gk^i,  é  de  ello  no  se  le  pueda  hacer  remisión  alguna  por 
Provincia  ni-  por  Concejo,  sopeña  que  los  que  fueren  ei> 
pemitir  .ó  disimularen  que  no  lo  paguen,  paguen  doblada 
la  dicha  pena  á  la  dicha  Provincia  é  Concejo  para  Los 
jMJios  de  los  didhos  caminos  públieo^.. 


SL^6  CI7IFCSBCOA. 

Ningún  Frocnrador  nín  otro  alguno  qne  eMuvieré  eil 
Ja  junta  sea  osado  de  descubrir  ni  descubra  los  fechos  é 
secretos  de  la  dicha  junta  que  fueren  encomendados  tener 
secreto,  hasta  que  se  ejecuten  é  por  su  efectuación  se  di* 
vulgaren,  sopeña  que  el  que  lo  contrario  hiciere  pague 
Teinte  inil  maravedís  para  el  reparo  de  los  caminos  Rea*' 
les  é  nunca  mas  pueda  ser  procurador  de  junta  de  la  di-» 
cha  Provincia,  ni  Presidente,  ni  Alcalde  de  la  Hermán-* 
dad 9  ni  el  Escribano  fiel,  por  aquel  año,  pueda  usar  del 
ofício  ni  lleve  salario,  y  la  junta  ponga  en  su  lugar  por 
aquel  año  otro  Escribano  que  sirva  en  su  lugar,  excepto 
recurso  para  sus  constituyentes  con  verdadera  relación 
en  carta  cerrada;  é  que  en  tal  caso  la- repuesta  se  le  in- 
vie  en  las  espaldas  de  la  misma  Carta  bien  cerrada  y  á 
recaudo,  firmada  del  Escribano  fiel  de  Concejo,  é  que  asi 
cerrada  la  presente  en  junta,  sin  la  leer ^ ni  abrir  prime- 
ro, y  que  los  Oficiales  del  dicho  Concejo  que  recibieren 
la  dicha  carta  de  recurso  y  respondieren  á  ella,  tengan  el 
mismo  secreto  como  dichp  es  de  suso,  sopeña  de  perder 
los  oficios  propios  que  tuvieren  del  dicho  Concejo,  y  de 
ser  inhábiles  para  siempre  para  cualquier  oficio  público 
del  dicho  Concejo  é  Procuradw  de  junta  de  la  dicha  Pro« 
vincia. 

Si  alguno  de  los  procuradores  que  residieren  en  jun- 
ta hobieren  incurrido  en  algunas  penas  establecidas  por 
estas  ordenanzas,  ó  puestas  por  las  juntas  é  Ptocuradores 
de  ellas ,  sin  otra  mas  sentencia  ni  declaración  sean  en 
ellos  y  en  sus  bienes  ejecutados,  é  los  Procuradores  de 
junta  no  les  puedan  remitir,  ni  su  ejecución  disimular^ 
é  si  alguno  de  ellos  intercediere  y  esprese  ó  tacite  lo  con- 
trario hiciere,  pague  otro  tanto  de  sus  bienes  para  los  re< 
paros  de  los  caminos  públicos  de  la  dicha  Provincia  ,'é  sea 
ejecutado  sin  otra  mas  sentencia  ni  declaración,  sabida' 
solamente  la  verdad ,  sin  tela  de  juicio,  é  por  la  pena  del 
principal  no  sea  libre  el  intercesor  é  remisor. 

Ninguno  que  resida  por  procurador  en  junta  gene* 
ral  ni  particular  no  pueda  ser  nombrado  por  nuncio  6 
procurador  de  Corte,  ni  receptor,  ni  mensagero,  ni  di-» 
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pBtado' £¿n:  0(>i3QUario  y  veedor  de  caminos  nin  solicita- 
4or  nin  promotor  para  ninguna  parte ,  aunque  sea  den* 
tro  en  la  Provincia  durante  la  junta ,  nin  para  después 
que  ella  espirare,  nin  puedan  elegir  ni  nombrar  para  nin- 
guno de  los  dichos  cargos  á  persona  alguna,  aunque  no 
resida  en  junta,  caso  que  en  ella  concurra  merced  para 
que  le  puedan  ser  encomendados ,  si  por  sí  ó  por  otra 
persona  hubiere  procurado  con  los  dichos  Procuradores 
ó  con  alguno  de  ellos  ó  sus  Concejos  que  le  nombren 
para  el  tal  cargo,  sopeña  que  la  elecion  que  de  las  tales 
personas  fuere  fecha,  sea  ninguna  y  se  jure,  y  el  Escriba- 
no fiel  no  dé  fe  de  la  tal  relación  é  poder  ó  comisión  ó 
xiominación,  sopeña  de  diez  mil  maravedís»  é  mas  pague 
cada  Procurador  que  en  la  tal  elecion  consintiere  ó  fíóiere 
mil  maravedís  para  el  reparo  de  los  caminos  públicos,  é 
por  la  dicha  junta  puedan  ser  apremiados  los  Procurado- 
res á  que  sobre  juramento  declaren  si  han  seido  encar- 
gado» para  ello  é  por  quien. 

Los  procuradores  de  juntas  generales  y  particulares 
no  tomen  cargo  de  procurar  en  junta  en  público  nin  en 
«ecreto  por  algún  pariente  mayor,  é  su  muger  é  fijos  é  fa- 
miliares, salvo  que  administren  justicia  en  igualdad,  se-^ 
gund  que  deben  de  derecho,  é  si  lo  contrario  le  fuere 
pi^badd  á  alguno ,  incurran  en  pena  de  cinco  mil  mara- 
vedís para  los  gastos  de  la  Provincia  por  cada  vez,  los 
cuales  paguen  antes  que  vuelvan  á  su  casa,  estando  preso 
adonde  la  tal  junta  se  hiciere  ó  fuere  el  Corregidor,  é 
nunca  mas  sea  procurador  de  junta,  pero  que  el  pariente 
mayor,  su  muger  é  fijos  é  familiares  sean  oidos  é  guar-r 
dados  por  los  otios  procuradores  que  en  la  junta  residiof 
rea  ,•  en  su  derecho  é  justicia. 

Cualquier  procurador  de  junta ,  cuando  quiera  que 
propusiere  alguna  cosa  tocante  á  él  ó  á  su  Concejo,  pnn 
puesto  lo  cual  ó  cuando  quiera  que  en  causa  suya  6  de 
9tt  Concejo  quisiere  hablar  ea  junta,  salga  de  ella  y  sali^r 
do  el  tal  procurador,  provea  en  su  ausencia  la  junta»  ó  vo* 
ten  lo  que  vieren  que  convenga. 

J)espues  que  los  dichos  Procuradores  hubieren  em^ 
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•pezado  á  ^tar  en  junta .  y  el  Escribano  fiel  húbierd  iM- 
•menzado.  á  escribir  sus  votos  sobre  cualquier  negocio  que 
sea,  ningún  procurador  haya  de  atravesar  nin  atraviese 
-ningunas  razones  por  via  de  inducir  á  ninguno  de  los 
otros  Procuradores  á  su  querer  nin  voto,  nin  afané  mar 
neri^  de  estorbarle  de  votar  lo  quel  quisiere,  sopeña  que 
el  que  lo  eontrarío  hiciere  y  tentare,  átrayesando  raaone^; 
é  pláticas  algunas,  por  el  mismo  fechó  incurran  en  petia 
de  un  ducado^  el  cual  dicho  ducado  pague  antes  que  sal^ 
ga  de  la  sala  é  lugar  donde  estuvieren  ajúntados  en  junta 
para  los  caminos  públicos,  é  mas  que  no  valga  su  voto,  é 
sea  privado  de  él  para  en  aquel  caso  é  negocio. 

Los  Concejos  de  las  villas  de  Azpeitia  y  Aisooitia  6 
quien  es  dado  é  tienen  de  antiguo  el  pri^r  voto  ed  lad 
juntas  particulares  de  las  cortes,  é  las  juntas,  no  puedan 
inviar  ni  les  sean  recibidos  nin  admitidos  por  procurado- 
res mas  que  cada  cinco  personas,  é  hasta,  et  dicho  núme* 
ro  é  dende  abajo  puedan  inviar  los  que  querrán,  é  se^^oi 
personas  honradas  é  de  autoridad  que  tengan  experiencia 
de  causas,  é  por  consiguiente  las  otr^s  vi]fla$  é  lugareéd<f 
por  caso  se  ofreciere  de  hacer  y  tener  junta  partictitar^ 
puedan  nombrar  y  tmer  cinco  perflíonas  4e'la>  misma oo»-' 
dicion  y  calidad  en  la  tal  junta  y  no  ni«s;       .     .    ,  *• 

Porque  de  los  Ayuntamientos  de  íoeí  pueblos  y  de  ta^ 
obligaeiones  qüese  otorgan  para  se  tener  á  una  y  favorecer^ 
se  los  unos  á  los  otros  contraotros,  se  siguen  muchos  incon^ 
veiíientes,'  ordenaron  é  mandaron  que  ningunos  Ckmcejos^ 
ni  Universidades  de  esta  Provincia,  noseobHgueñadE  invi^ 
e&m ,  o  i '  hagan  ayuntamiento  contra  otro  C!opee  jo  nin  Uni» 
Tersidad  é  persona  particular,  sin»que  incervenga  licencia 
del  Corregidor  é  de  IsT  junta,  declarando  la  ¡causa  del 
ayuntamiento  y  necesidad  que  les  ocurre  para  otorgar  la 
tal  obligación ,' sopeña  de  cada  cien  doblas  á  ios  Concejoéí 
éde  cada  cincu^ita  doblas  á  los  particulares,  aplicadas 
para  los  repavos  de  los  caminos  de  la  dicha  Provincia^ 
dceptosi  ño.  fuere  para  contra  pariente  mayor. 

Ningunos  Concejos  de  la  dicha  Provincia  á  llama-* 
míenlos  dé  parientes  mayores  no  se  jumen  los  upos-con 
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lo8  otros,'  ni  tampoco  con  el  .tal  pariente  mayor,  é  bí  algo 
.quisiere  el  tal  pariente  mayor,  envié  á  decir  ó  vaya  á  la 
justicia  ó  regimiento  de  la  tal  villa  ó  Concejo  y  le  oigan 
en  8u  casa  en  el  lugar  acostumbrado  de  su  ayuntamiento 
sopeña  que  la  justicia  é  regidores  que  lo  contrario  hi€ie«* 
ren,  paguen  cada  veinte  doblas  de  oro  para  los  gastos  de 
los  caminos  de  la  dicha  Provincia. 

Que  en  esta  provincia  de  Guipúzcoa,  villas,  alcaldías 
f  lugares  de  ella  no  haya  confederación  nin  cofradía  ilí-' 
cita  y  reprobada,  é  si  algunas  cofradías  hay,  aunque  sean 
aprobadas  por  el  Perlado,  é  para  en  causas  pias,  por  los 
jueces  ordinarios  de  la  dicha  Provincia  sean  vistos  é  vi- 
sitados los  capítulos  de  las  tales  cofradías,  é  si  en  ellas 
trillaren  algunos  capítulos  que  direte  ó  indirete  esprese 
ó-  tácitamente  tiren  sean  ó  puedan  ser  en  deservicio  del 
Key  é  de  su  justicia  ó  de  la  república,  ó  contra  particu- 
lares, los  manden  desfacer,,  casar  é  irritar,  é  deshagan,  é 
desde  agora  para  entonces,  por  esta  ordenanza  las  dieron 
é  dan  por  casadas  é  anuladas  é  irritas,  é  ordenaron  é  man^ 
daron  qu^  ninguno  de  los  dichos  Concejos,  Universida- 
des ó  personas  de  las  cofradías  no  los  guarden  nin  usen 
nin  pasen  por  ellos,  K>pena  de  perdimiento  de  la  mitad 
de  los  bienes  de  las  persoiías  particulares  é  á  cada  Con-*» 
cejo  cincuenta  doblas  para  los  gastos  de  la  dicha  Provin-« 
cia;  empero  para  las  cosas  espirituales,  con  ucencia  del 
Diocesano  y  confirmación  del  Rey,  puedan  usar  de  sus  co* 
fradias  y  de  los  capítulos  de  ellas,,  guardando  lo  susodi- 
cho, y  las  dichas  penas  sean  para  los  caminos  públicos  de 
la  dicha  Provincia* 

A  causa  de  no  haber  cuenta  é  razón  por  el  libro  de 
los  recibos  que  la  provincia  tiene  é  ha  tenido  en  los  Re- 
yes nuestros  Señores,  y  en  sus  Concejos  é  personas  parti- 
culares, por  descuido  ha  recibido  pérdida  é  daño  en 
^Uos ,  é  porque  adelante  sea  guardada  la  hacienda ,  é  ha- 
ber de  la  dicha  Provincia,  ordenaron  que  haya  libro  por 
si  de  todos  los  recibos  de  la  dicha  provincia ,  y  en  el  tal 
libro  se  asienten  y  estén  escritos  y  asentados  por  el  Es- 
cribano fiel  de  ella  las  sumas  de  maravedís  é  cosas  que 
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la  dicha  provincia  há  é  tiene  é  tuviere  de  aqni  adelante 
de  recibo  en  los  Reyes  nuestro»  Señores ,  é  en  cuales^ 
quier  Concejos  é  personas  particulares,  é  por  quién,  y  en 
el  mismo  libro  se  asiente  el  descargo  de  lo  qué  de  ello  se 
recibe,  y  en  el  dicho  descargo  la  razón  en  qué  se  gasta** 
ron ,  y  por  quién,  y  por  cuya  mano  y  mandado;  y  este 
libro  el  Escribano  fiel  traya  á  cada  junta  general ,  so  pena 
de  perder  la  mitad  de  su  salario  de  aquella  junta. 

Porque  por  experiencia  se  ha  visto  que  los  que  tie» 
nen  de  recibir  algunos  maravedís  en  la  dicha  provincia, 
muchas  veces  esperan  adrede  á  los  postrimeros  dias  de  la 
junta ,  porque  cargados  y  ocupados  de  negocios  los  Pro- 
curadores de  ella,  mas  ligeramente  pasen  en  la  liquida- 
ción de  las  tales  deudas ,  por  ende  ordenaron  é  manda- 
ron que  todos  é  cualesquier  acreedores  que  tuvieren  que 
recibir  en  la  dicha  provincia,  asi  por  servicios,  é  salarios 
é  créditos,  y  en  otra  cualquier  manera,  acudan  á  la  pri- 
mera junta  general,  é  dentro  de  los  seis  dias  primeros 
de  junta  lo  pidan,  hagan  averiguar  é  declarar  lo  que  jus- 
tamente se  les  debiere,  tomando  primero  juramento  á  los 
tales  acreedores  que  bien  é  realmente  se  les  debe  lo  qué 
piden ,  é  lo  que  ser  asi  se  averiguare  y  declarare  por  la 
dicha  junta  que  le  debe  la  dicha  provincia,  lo  hagan  po- 
ner é  asentar  en  el  registro  del  repartimiento  al  Escriba-^ 
no  fiel ,  declarando  la  suma  ó  cuantía  é  la  razón  é  causa 
porque  se  le  mandan  repartir ,  é  la  contra,  contando  los 
votos  si  algunos  contradigeren  el  dicho  repartimiento ,  é 
81  dentro  de  los  dichos  seis  dias  de  junta  no  lo  pidieren 
no  ge  lo  repartan ,  y  con  tanto  haya  perdido  la  tercia  par- 
te de  su  salario  é  otro  cualquier  crédito  que  por  cual- 
quier causa  pidan,  ni  los  dichos  Procuradores  se  lo  pue- 
dan repartir  ni  repartan ,  so  pena  que  lo  paguen  ellos 
mismos  de  sus  propios  bienes,  é  mas  so  pena  de  cada  mil 
maravedís  á  cada  Procurador  que  en  el  tal  repartimien- 
to consintiere,  para  los  caminos  públicos  de  Ja  dicha  pro- 
vincia, é  que  so  la  misma  pena  el  Escribano  fiel  no  le 
escriba  ni  asiente  nin  dé  ninguna  fe  de  ello ,  salvo  si  fue- 
re y  estuviere  ausente  de  la  provincia  durante  la  tal  jun* 
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ta,  é  8Í  por  no  haber  pedido  dentro,  del  dicho  término  ó 
por  otra  causa  alguna  qne  justa  lea  parezca  á  los  dichos 
Procuradores  ^  declararen  é  mandaren  que  no  se  repara- 
tan  los  maravedís  que  alguno  pidiere,  que  dende  en  ade- 
lante aquel  tal  nin  otro  por  éLsobre  ello,  no  sea  oido  en 
(>tra  ninguna  junta,  contra  lo  que  asi  fpére  proveido  é 
mandado  primero,  so.  la  dicha  pena  á  los  Procuradores  y 
Escribano  fiel  que  lo  contrario  hicieren ;  é  si  alguno  pi- 
diere dentro  4e  los  dichos  sei^  días  algunos  maravedís  de 
que  estuviere  pagado  por  la  dicha  provincia,  caya  é  in- 
curra en  pena  del  cuatro  tanto  de  lo  que  as^i  pidiere ,  e^ 
tando  pagado,  para  el  ^reparo  é^e  los  dichos  caminos  pú- 
blicos de  la  diÁsíf  provincial- 
Porqué  algunas  veces  lo  que  está  bien  proveido  é 
mandado  por  una  junta,  por  negociación  de  algunos  se 
suele  ver  é  platicar  y  proveer  otra  cosa  en  otra  junta  si- 
guiente, ordenaron  y  mandaron  que  sobre  lo  que  en  una 
junta  fue  determinado,  concluido  é  proveido,  no  puedan 
volver  á  platicar  ni  proveer  en  otra  ninguna  junta  gene- 
ral nin  particular  otra  cosa  contraria  nin  diversa,  y  lo 
que  en  contrario  fuere  fecho  é  proveido,  sea  en  sí  nin-* 
guno  é  sin  fruto,  é  no  sea  egecutado  ni  cumplido,  aun- 
que se  haga  é  provea  en  conformidad  de  todos  los  procu- 
radores ,  so  pena  de  mil  maravedís  á  cada  Procuradw 
que  en  ello  consintiere,  salvo  si  por  escrituras  ó  testigos 
que  nuevamente  á  noticia  de  la  parte  ó  á  su  poder  veni-> 
dos  de  su  derecho  contrario  de  lo  juzgado  y  proveido 
mostrare  y  probaste,  é  por  ellas  evidente  y  claramente 
conste  que  no  fue  bien  proveido  lo  primero,  é  que  se 
debe  proveer'  según  é  como  aquella  última  vez  qi^ieren 
y  les  pareciere  que  deben  mandar  y  proveer. 

De  se  dar  cartas  favorables  por  la  junta  é  Procura- 
doreé  de  esta  provincia  para  su  Magestad  y  otras  partes 
eoQ  poca  deliberación  á  quien  quiera  que  las  pide,  se  ha 
recrecido  daño  á  esta  provincia  y  se  diminuye  su  abtori^ 
dad  é  reputación,  para  adelante  proveyeron  y  mandaron 
que  á  ningún  Cíoncejo  nin  persona  particular  no  se  ha- 
yan de  dar  las  tales  cartas,  salvo  sobre  bien  mirado  é 
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delibéracfo ,  asi  sobre  el  caso  sobre  que  se  piden ,  é  quien 
las  pide,  é  contra  quien  las  pide,  y  para  quien  se  han 
de  escribir ,  las  den  y  no  de  otra  manera ,  y  la  ordena- 
ción justificada,  y  las  ordene  la  persona  que  la  provin- 
cia nombrare  y  se  lean  en  junta ,  é  si  asi  no  se  leyeren 
públicamente  en  junta,  el  Escribano  fiel  no  las  firme  ni 
las  selle,  so  pena  de  diez  mil  maravedís  para  los  reparos 
de  los  dichos  caminos.  # 

Porque  mejor  y  como  mas  conviene  á  la  autoridad 
de  esta  provincia  sean  guardados  sus  previllegios ,  orde^ 
lianzas,  fuero  y  cuaderno,  é  provisiones  Reales,  ordena- 
roa  que  se  hagan  dos  archivos  públicos  en  dos  de  las 
iglesias  perroquiales  de  alguna  de  las  villas  de  esta  pro- 
vincia, y  en  el  uno  de  ellos  se  metan  é  se  guarden  todos 
los  dichos  previllejos  y  escrituras  originales,  y  en  el  otro 
sus  trasuntos  autorizados,  y  cada  archivo  de  estos  tengan 
su  puerta  y  cerraduras  con  tres  llaves,  y  la  una  de  ellas 
tenga  el  Escribano  fiel  de  la  provincia,  y  la  otra  el  Q>n- 
cejo  donde  estuviere  el  tal  archivo,  y  la  tercera  los  diez 
é  ocho  Concejos  que  gozan  de  las  juntas  generales  de 
junta  en  junta  como  anda  la  junta,  con  que  la  vez  que 
cupiere  lá  junta  al  Concejo  donde  estuviere  cualquiera 
de  los  dichos  archivos  non  reciba  la  dicha  tercera  Uave, 
antes  quede  en  cuyo  poder  sé  halla  hasta  la  otra  j«nta 
«guíente ;  y  en  poder  del  Escribano  fiel  estén  otrds  tres- 
lados  autorizados  de  los  dichos  privilegios  é  libros. 

Ayuntamiento  ni  congregación,  sin  expresa  licencia 
del  G^egidor  6  Juez  de  residencia  que  es  ó  fuere  y  re- 
sidiere én  la  dicha  provincia,  é  si  Corregidor  6  Juez  de 
residencia  no  hubiere  sin  licencia  expresa  de  la  Junta  é 
Procuradores  de  la  dicha  provincia  entre  sí,  no  puedan 
hacer  ni  hagan  lo»  parientes  mayores^  de  esta  dicha  pro- 
vincia, so  pena  de  veinte  mil  maravedís  á  cada  uno  de 
los  dichos  parientes  mayores  que  en  la  tal  congregacionr 
é  ayuntamienix>  se  juntaren^  para  los  gastos  de  loe  cami'- 
nos  de  la  provincia. 

Ninguna  villa  nin  lugar  -nin  persona  particular  de 
esta  provincia  pida  nin  suplique  al  Rey  nin  á  su  Gonse* 


GÜIFUZGOA.  1^53 

jo  Real  coea  alguna  que  toque  al  cuerpo  de  la  provincia 
é  8u  gobernación  é  su  interese  sin  consultar  é  comunicar 
primero,  é  tenga  poder  especial  para  ello  de  la  provin- 
cia é  junta  de  ella,  é  asi  comunicado  con  la  dicha  pro- 
vincia é  junta  de  ella,  con  su  acuerdo  é  consentimiento 
y  poder,  se  haya  de  suplicar  é  ganar  qualquier  Carta  é 
provisión  concerniente  é  tocante  al  cuerpo  é  universidad 
de  la  dicha  provincia  é  su  gobernación,  so  pena  que 
cualquier  Q>ncejo  é  lugar  ó  persoga  particular  que  con- 
tra ello  viniere  6  pasare  en  todo  ó  en  parte  direte  ó  in« 
direte,  caya  é  incurra  é  pague  treinta  mil  maravedís  pa« 
ra  el  reparo  de  los  caminos  de  la  dicha  provincia,  é  cada 
particular  dé  diez  mil  maravedís  para  los  dichos  cami- 
nos ,  y  esta  pena  haya  lugar  aunque  lo  procurado  ó  soli- 
citado non  haya  habido  efecto  ó  sea  en  utilidad,  ó  los 
Procuradores  que  estuvieren  en  junta  loen  é  ratifiquen 
aquello. 

Loa  repartimientos  de  la  provincia  se  hagan  seyendo 
presentes  en  el  hacer  de  ellos  el  Corregidor  de  la  provin- 
cia é  por  su  ausencia  el  Alcalde  ó  Alcaldes  ordinarios  de 
la  villa  donde  residiere  la  junta,  y  en  ninguna  manera 
se  hagan  nin  se  puedan  hacer  sin  la  tal  justicia ,  so  pena 
que  los  procuradores  que  en  el  repartir  fueren,  paguen 
h>  que  asi  repartieren  de  sus  propios  bienes  para  la  pro* 
vincia,  y  demás  de  ello  el  repartimiento  sea  en  si  ningu- 
no, y  los  Concejos  non  sean  obligados  á  pagar,  nin  el 
Corregidor  sea  poderoso  para  cobrar ,  é  la  tal  justicia  é 
procuradores  juren  especialmente  en  principio  de  la  jun- 
ta de  hacer  el  dicho  repartimiento  de  los  cargos  é  gastos 
de  la  dicha  provincia  bien  é  fielmente,  guardando  el  bien 
común  de  la  provincia  é  Concejos  de  ella,  é  de  non  dar 
ni  meter  en  el  repartimiento  dádivas  algunas  so  pena  d^ 
perjuros 

Los  repartimientosr  fechos  en  una  junta  general  sean 
recorridos  é  visto»  por  la  justicia  é  procuradores  de  jun- 
ta que  residieren  en  la  otra  siguiente  junta  general,  é  si 
por  el  tal  repartimiento  hallaren  algunos  maravedís  in- 
justamente repartidos ,  Uame  á  junta  á  los  tales  Procura- 
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dores  que  el  tal  repartimieato  coosmtieron,  é  si  habí* 
dos,  justa  defensa  no  mostraren,  ó  llamados  no  vini^^en, 
paguen  lo  tal  injustamente  repartido  con  otro  tanto  para 
el  reparo  de  los  dichos  caminos  públicos  de  la  proyincia» 
estando  entretanto  presos. 

Lo  que  la  mayor  parte  votare,  é  se  conformaren  en 
cualquier  junta  general  é  pardcular  de  la  dicha  provin- 
cia, valga  é  sea  efectuado  é  cumplido,  é  dé  fee  de  ello  el 
Escribano  fiel ,  diciendo  que  la  dicha  junta  manda ,  ó 
hace  é  provee  aquello,  y  se  le  dé  sello  á  la  parte  como  si 
todos  los  Procuradores  fuesen  conformes  en  ello,  sin  ha- 
cer mincion  en  la  escritura  que  se  diere  signada  ó  firma- 
da ó  sellada  á  la  parte  de  la  contradicion  que  hobiere  fe^ 
eho  la  parte  menor ,  y  que  en  cosa  ninguna  de  ello  no 
les  pueda  poner  ni  ponga  impedimento  alguno  el  Corre- 
gidor é  justicia  que  estuviere  é  residiere  en  la  dicha  jun- 
ta con  los  dichos  Procuradores,  pero  si  la  menor  parte 
ó  otra  cualquier  universidad  é  Concejo  ó  persona  singu- 
lar se  sintiere  agraviada  pueda  apelar,  reclamar  é  haber 
recurso,  según  y  como  y  cuando  mejor  le  paresciere  al 
Rey  nuestro  Señor,  y  á  los  de  su  muy  alto  Consejo  é  no 
á  otra  parte ,  nin  á  otro  Juez  alguno,  é  seguir  su  justicia 
según  é  como  viere  que  le  cumple,  é  si  determinaren 
por  los  Señores  superiores  en  grado  de  apelación  é  re- 
clamo que  no  fue  bien  proveido  lo  que  mandó  y  prove- 
yó la  mayor  parte ,  los  Procuradores  que  aquello  prove- 
yeron, sean  obligados  á  pagar  á  la  dicha  provincia  todas 
las  costas,  é  daños  é  menoscabos  que  recibieren  é  hubie- 
ren recibido  en  seguimiento  de  la  dicha  causa ,  con  la 
suerte  principal  en  que  fuere  condenada,  é  á  la  parte 
menor  é  á  otro  quien  quiera  que  fuere  parte  contraria 
todas  las  costas,  suerte  principal,  daños  é  intereses  que 
;n  seguimiento  de  la  causa  hobieren  recebido:  entiénde- 
se en  los  casos  contenidos  en  este  fuero  y  cuaderno. 

Considerando  que  si  el  dicho  fuero  y  ordenanzas  no 
fuesen  egecutadas  según  é  de  la  manera  é  en  las  penas 
contenidas  en  ellas,  suMagestad  seria  de  ello  deservido  é 
á  la  dicha  provincia  le  seguirla  mucho  daño,  acordaron  é 
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mandaron  para  que  las  dichas  ordenanzas  fuesen  oonser* 
vadas  y  egecntadas,  que  de  aqui  adelante  para  siempre 
jamás  en  cada  junta  general  la  dicha  provincia  haya  de 
nombrar  é  nombre  un  Procurador  sindico  que  sea  hábil 
é  suficiente  para  que  tenga  especial  cuidado  é  cargo  de 
conservar  las  dichas  ordenanzas  é  hacer  egecutar  las  pe- 
nas en  que  incurrieren  cualesquier  villas ,  é  concejos ,  é 
jueces,  é  justicias,  é  personas  particulares  en  todo  é  por 
todo  como  en  eUa  se  contiene,  poniendo  en  que  se  ege- 
cuten  las  dichas  penas  é  paguen  los  que  en  ellos  cayeren 
con  buena  diligencia,  sin  fraiide,  ni  incubierta,  ni  co- 
lusión, ni  disimulación  alguna,  acudiendo  para  su  efeo« 
to  al  Corregidor  de  la  dicha  provincia  cada  é  cuando  que 
sea  necesario  para  que  las  mande  egecutar  é  guardar,  y 
egecuten  las  dichas  penas  de  las  dichas  ordenanzas  los 
Alcaldes  ordinarios,  cada  uno  en  su  jurisdicción,  so  la 
pena  de  diez  mil  maravedís,  é  asi  bien  que  al  dicho  Pro^ 
curador  síndico  al  tiempo  que  fu^e  nombrado  le  hayan 
de  tomar  juramento  é  solenidad  en  forma,  que  usará  del 
dicho  cargo  bien  é  fielmente,  é  no  encubrirá  cosa  alguna 
de  lo  contenido  en  las  dichas  ordenanzas,  é  manifestará 
al  dicho  Corregidor  para  que  las  mande  egecutar,  pedi- 
rá é  demandará  las  dichas  penas  á  cualesquier  que  en 
ellas  incurrieren ,  pospuesto  todo  amor  é  temor ,  sin  ha- 
cer fraude  ni  encubierta  ni  disimulación  alguna,  hasta 
les  egecutar  é  hacer  pagar  á  los  que  en  ellas  incurrieren, 
é  dé  fianza  raig^da  é  abonada  de  asi  usar  y  hacer  é  acu- 
dir al  bolsero  de  la  dicha  provincia  con  lo  que  cobrare 
de  las  dichas  penas,  é  por  el  dicho  cargo  le  hayan  de  va* 
1er  é  haya  el  dicho  Procurador  sindico  la  cuarta  parte 
de  las  dichas  penas,  con  que  no  exceda  todo  lo  que  ho* 
biere  de  haber  de  ellas  cada  procurador  sindico  por  todo 
el  tiempo  de  su  oficio,  y  las  otras  tres  cuartas  partes  en 
lo  que  mas  montare  é  lo  otro  cuarto  sea  para  los  reparos 
públicos  de  la  dicha  provincia ,  é  que  las  costas  salgan 
de  todo  el  montón  de  las  dichas  penas,  porque  tenga  mu- 
cho cuidado  é  vigilancia  de  la  conservación  de  las  dichas 
ordenanzas,  con  tal  que  si  dejaren  de  lo  hacer,  les  será 


aS6  GUIPÚZCOA. 

pedida  estrecha  cuenta  por  el  dicho  Corregidor  é  por  la 
dicha  provincia ,  é  que  todo  lo  que  por  su  culpa  se  ha« 
liare  no  haber  fecho  lo  que  de  su  oficio  era  obli^do,  él 
mismo  será  egecutado  en  las  dichas  penas  por  su  negli* 
gencia  é  encubierta. 

La  nominación  é  elección  de  los  nuncios  é  procura- 
dores que  por  parte  de  la  provincia  han  de  ser  enviados 
á  la  Corte  á  suplicar  é  solicitar  el  bien  universal  de  ella, 
debe  ser  hecha,  habiendo  respeto  é  consideración  á  quien 
van,  é  quien  los  envia,  personas  de  autoridad,  prudentes 
é  de  merecimiento,  é  taleá  establecieron  fuesen  elegidos, 
nombrados  é  encargados  por  la  dicha  provincia  cuan* 
do  deliberaren  de  los  enviar  á  sus  negocios  á  la  Corte  é 
el  tal  nuncio  é  procurador  sea  uno,  é  cuando  ocurriere 
nesoesidad  de  mas,  sean  dos  é  no  mas,  é  cualesquier  per- 
sonas  que  para  ello  é  para  otras  partes  que  cumpla  á  la 
provincia  é  sus  negocios  fueren  elegidos  é  .nombrados  en 
juntas  generales  ó  particulares  por  los  procuradores  de 
junta,  por  sus  nuncios  é  mensageros,  con  escusa  ni  de- 
jpensa  alguna,  si  no  fuere  de  enfermedad  ó  impedimento 
de  su  persona  9  sean  tenudos  de  ir  é  vayan  á  lo  que  asi 
les  fuere  encomendado  é  mandado  por  parte  de  la  dicha 
provincia ,  so  pena  de  diez  mil  maravedís  para  el  reparo 
de  los  dichos  caminos  públicos,  y  el  Alcalde  ordinario 
del  lugar  de  donde  fuere  vecino  el  elegido  é  nombrado 
el  tal  nuncio  ó  procurador,  sea  tenudo  de  compeler  á  que 
vaya,  so  pena  de  cinco  mil  maravedís  para  los  dichos  re- 
paros de  los  caminos  públicos ,  é  durante  el  tiempo  que 
el  tal  procurador  ó  procuradores  enviados  á  la  Corte  es- 
tuvieren en  ella,  é  fasta  que  vuelva  á  la  provincia  é  dé 
el  descargo  de  lo  que  le  fue  encomendado,  aunque  en 
medio  tiempo  se  ofrezcan  causas  por  más  graves  que 
sean,  la  provincia  no  constituya  procurador  é  nuncio, 
ni  le  envié,  so  pena  que  los  procuradores  que  lo  con- 
trario hicieren  é  lo  consintieren  en  junta,  cada  uno  de 
ellos  pague  cinco  mil  maravedís  para  los  reparos  de 
los  dichos  caminos ,  é  por  diez  años  no  sean  procura- 
dores en  junta  alguna ,  é  las  cosas  que  asi  sobrevinie- 
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ren  las  conüetan  &1  tal  procurador  donde  residiere. 

Los  Alcaldes  ordinarios  de  la  hermandad  y  Regido* 
res  que  tienen  cargo  de  gobernación  de  los  pueblos» 
porque  no  puedan  pretender  ignorancia  en  tiempo  que 
no  supieron  las  leyes  é  ordenanzas  de  este  fuero  é  cua* 
derno ,  ordenaron  é  mandaron  que  de  aqui  adelante  las 
dichas  villas,  porque  los  alcaldes  é  oficiales  no  pretendan 
ignorancia,  tengan  en  su  poder  el  traslado  del  dicho  fue* 
ro  é  cuaderno  de  la  provincia  el  año  que  fueren  nombra* 
dos  para  los  dichos  oficios,  y  que  con  tal  carga  sean  nom- 
brados para  ello,  so  pena  que  si  incurrieren  en  algo  con- 
tra ello,  no  les  aprovechará  ninguna  inocencia  ni  des* 
cargo  que  alegaren  que  no  supieron  lo  contenido  en  el 
dicho  fuero  y  cuaderno,  y  que  en  cabo  del  año  hayan 
de  hacer  y  hagan  residencia  cada  uno  en  su  tiempo  para 
siempre  jamás,  conforme  á  las  leyes  del  Reino,  é  que  los 
Alcaldes  que  subcedieren  en  su  lugar  sean  obligados  de 
tomar  la  dicha  residencia  en  forma  so  las  penas  de  la  ley, 
é  que  sean  secutados  como  jueces^  negligentes  haciendo 
lo  contrario,  lo  cual  está  mandado  por  provisión  de  la 
fieyna  Doña  Juana  nuestra  Señora  fecha  en  Madrid  á  ca- 
torce de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é  diez  é  seis  años :  lo 
cual  se  mandó  so  pena  de  cinco  mil  maravedís  para  los 
dichos  caminos. 

Que  cada  villa,  ó  pueblo  ó  universidad  en  su  térmi- 
no sea  tenudo  é  obligado  de  hacer  reparar  é  renovar  los 
caminos  públicos,  é  calzadas  é  puentes  é  pontones  de 
elbs,  bien  é  sufícienteibente  á  sus  propias  costas,  y  los 
Alcaldes  ordinarios  tengan  cargo  de  los  ver  visitar  una 
vez  en  el  año,  y  de  los  asi  ver ,  y  reparar  y  renovar ,  so 
pena  que  el  Alcalde  que  asi  no  lo  hiciere  é  proveyere, 
pague  de  pena  dos  mil  maravedís  para  reparos  de  los 
dichos  caminos  é  puentes  é  pontones;  pero  si  algún  de- 
recho tuviere  la  tal  villa  é  pueblo  é  concejo  para  hacer 
contribuir  en  las  tales  costas  é  gastos  contra  otros  pue- 
blos é  universidades  é  personas  particulares,  se  les  quede 
salvo  8u  derecho  para  los  compeler  é  apremiar  á  ella 

A  causa  de  no  guardar  ni  eg^utar  los  Corregidores 
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é  Alcaldes  ordinarios  de  la  dieha  provincia  las  pragmá^ 
tiqas.de  estos  Rey  nos   fechas  por  loe  Reyes  de  gloriosa 
memoria  para  el  buen  gobierno  é  raimiento  de  los  pue^ 
blo?  de  la  dicha  provincia  que  están  en  libros  imprimi-^ 
dos  en  cada  Concejo  de  la  dicha  provincia,  se  han  se- 
guido é  siguen  cada  dia  muchos  daños  é  gastos  á  la  di- 
cha provincia ;  ordenaron  que  las  dichas  pragmáticas 
se  observasen  é  se  guardasen  en  todo  tiempo  como  ea 
ellas  se  contiene ,  y  para  su  observancia  las  justicias  dé 
la. dicha  provincia,  é  cada  uno  en  su  juredicion,  ten* 
gan  cuidado  de  saber  quien  las  quebranta,  y  ^ecuten 
las  penas  en  ellas  contenidas  contra  los  que  en  ellas  in- 
currieren. • 
Porque  por  experiencia  se  ha  visto  en  esta  provincia 
al  recibimiento  de  los  Corregidores  é  Merinos  que  los 
Procuradores  que  vienen  é  residen  en  la  junta  al  tiempo 
del  recibimiento,  é  los  Letrados  abogados,  y  el  escribano 
fiel,  y  el  de  la  Audiencia  del  dicho  Corregimiento,  é  sus 
tenientes  pfíciales,  y  los  procuradores  que  siguen  la  au- 
diencia se, ofrecen  é  salen  por  fiadores  del  Corregidor  6 
Juez  de  residencia  é  Merino  mayor  que  viene  á  la  dicha 
provincia  por  los  complacer  y  tener  parte  en  ellos,  é  poi* 
ser  fiadores,  al  tiempo  de  la  residencia,  los  favorecen,  por-¿ 
que  el  Corregidor  é  Merino  sean  imas  libres  en  adminis- 
trar justicia,  é  los  particulares  mejor  la  alcancen,  orde- 
naron que  de  aqui  adelante  ningún  procurador  que  re^ 
sidiere  en  junta  al  dia  é  tiempo  del  recibimiento  del  di-' 
cho  Corregidor  ó  Juez  de-  residencia  6  Merino  mayor  ó 
Letrado  que  abogue,  y  escribano  fiel  de  la  provincia  y 
el  escribano  del  Corregimiento,  ni  sus  tenientes,  ni  ofi-^ 
cialés,  ni  procuradores  que  siguen  la  dicha  audiencia  no 
sean  osados  de  salir  ni.  salgan  por  fiadores  <lel  Corregidor 
ó  Juez  de  residencia  ni  del  Merino  mayor ,  so  pena  de 
cada  diez  mij  maravedís  para  el  reparo  de  los  caminos  de 
la  dicba  provincia  á  cada  uno  que  lo  contrario  hiciere,  é 
que  Ut  pena  no  pueda  ser  remitida  nin  deminuida  por  li 
provincia,  so  pena  que  los  procuradores  de  junta  que  la 
remitieren  ó  disimularen  in  solidum ,  paguen  la  dicha 
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cantidad  para  los  dichos  gastos,  é  por  la  paga  del  uno  no 
sean  libres  los  otros." 

£  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta  nues- 
tra Carta  para  vos  en  la  dicha  razón  é  Nos  tovímoslo  por 
bienié  por  la  presente,  /»r  el  tiempo  que  nuestra  mer^ 
ccd  é  voluntad  /¿xere,  confirmamos  é  aprobamos  las  di^ 
chas  ordenanzas  que  de  suso  van  incorporadas,  é  quere* 
mos  é  mandamos  que  agora  é  de  aqui  adelante  se  guarden 
é  cumplan  y  egecuten  según  é  como  en  ellas  se  contiene: 
porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de  vos  en 
vuestros  lugares  é  jurisdiciones,  según  dicho  es,  que  asi 
lo  guardéis  é  cumpláis  y  egecuteis,  é  hagáis  guardar  é 
cumplir  y  egecutar.  E  los  unos  ni  los  otros  no  &gades  ni 
fagan  ende  al  por  alguna  manera ,  so  pena  de  la  nuestra 
merced  é  de  diez  mU  maravedís  para  la  nuestra  Cámara 
á  cada  uno  que  lo  contrario  hiciere ,  é  dem^  mandamos 
al  home  que  vos  esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  em; 
place  que  parcscades  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte,  do 
quier  que  Nos  seamosdel  dia  que  vos  emplazare  fasta  quin* 
oe  dias  primeros  siguientes  so  Ja  dicha  pena,  so  la  cual 
mandamos  á  cualquier  Escribano  público  que  para  esto 
fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  vos  la  mostrare,  testi- 
monio  signa4o  con  su  signo,  porque  Nos  sepamos  en  co- 
mo se  cumple  nuestro  mandado.  Dada  en  la  villa  de  Ma- 
drid á  veinte  é  dos  dias  del  mes  de  Diciembre  año  del 
nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  qui< 

nientos  é  veinte  é  nueve  años YO  LA  REINA«-^Yo 

Juan  Vázquez  de  Molina,  Secretario  de  sus  Cesáreas  j 
Católicas  Magestades,  la  fice  escribir  por  mandado  de  su 
Magestad. Compostellanus...  Aguirre. Acuña..— Ar- 
cilla.   Corral. Giron.^.  Montoya._Licenciatus  Gimé- 
nez ,  R^istrador. 

Concuerda  con  el  registro  original..^^stá  rubricado. 
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NiíM.  XC. 

Aprobación  y.  confirmación  de  las  Ordenanzas 

provinciales  de  la  villa  de  Monlercal  de  Deba, 

con  las  modificaciones  y  limitaciones ,  y  en 

la  forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Keal  Arclúyo  de  Simancas  ^ 

mes  de  Febrero  >  año  1 536. 

aodeTebre-  Don  Cárlos  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  el  Con- 
ro  de  1 536.  cejo,  Justicia,  Regimiento  de  la  villa  de  Deba  que  es  eri 
la  nuestra  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  ha 
sido  fecha  relación  diciendo :  que  esa  dicha  villa  de  tiem- 
po inmemorial  á  esta  parte  tiene  ciertas  ordenanzas  para 
el  buen  regimiento  é  gobernación  dellas,  de  las  cuales 
hacíades  presentación,  é  que  siempre  habian  sido  usadas 
é  guardadas ,  é  que  por  no  estar  confirmadas,  algunas  per- 
sonas se  ponian  en  no  querer  cumplirlas :  por  ende  que 
nos  suplicábades  é  pediades  por  merced  las  mandásemos 
ver  y  examinar  y  las  confirmásemos,  corrigiésemos  y  e» 
mendásemos,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese :  sobre  lo 
cual  por  una  nuestra  Carta  mandamos  al  nuestro  Corre^ 
gidor  de  la  dicha  Provincia  que  viese  las  dichas  ordenan- 
zas, é  llamadas  las  partes,  hubiese  información  si  eran 
antiguamente  hechas  é  si  se  habian  usado  é  guardado  en 
esa  villa ,  é  si  convenia  al  bien  publico  que  las  mandáse- 
mos confirmar,  ó  que  algunas  dellas  se  revocasen  y  e- 
mendasen  y  en  qué  manera ,  é  habida  la  dicha  informa- 
ción ,  juntamente  con  su  parecer,  lo  enviase  ante  los  del 
nuestro  Consejo  para  que  ellos  lo  viesen  é  se  proveyese  lo 
que  fuese  justicia ;  en  cumplimiento  de  lo  cual  el  Licen* 
ciado  Luis  de  Lujan  nuestro  Corregidor  é  Juez  de  resi- 
dencia de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  hubo  la  dicha 
información  y  juntamente  con  el  dicho  su  parecer  la  en- 
vió ante  los  del  nuestro  Consejo,  y  por  ellos  visto,  y  las 
dichas  ordenanzas  que  ante  ellos  fueron  traidas  y  presen* 


tadas,  algunas  deltas  coaBrmaron  y  otras  rcFoearon  y  e^ 
niendaron,  según  por  ellas  parece,  su  tenor  de  Us  chales 
é  de  lo  proveído  6  mandado  es  escé  que  se  sigue  c 

»En  el  nombre  de  Dios  é  de  Santa  Mkria  amem  á  veim  q   je    Se-* 
te  é  nueve  dias  de  Setiembre  día  de  San  Miguel  del  año  tíembre  d« 
del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  i394* 
trescientos  é  noventa  é  cuatro  años,  este  dia  en  la  villa  de 
Monreal  de  Deba  dentro  en  la  igleria  de  Santa  María  de 
la  dicha  villa  donde  ban  de  uso  é  de  costumbre  de  se  jvin«^ 
tar  á  concejo  siendo  llamados  por  el  Jurado  de  la  dicha 
villa  segund  que  lo  han  de  uso  é  de  costumbre  de  se  jun^ 
tar,  estando  presentes  Qeman  Miguel  de  Herra^abal^  At 
calde,  é  Juan  Rutz  de  Herrazabal  Preboste^é  Pe«ib;ode 
Casasola  Jvkstió ,  é  Joan  Martinez^  de  Aisamá  Fki  e»  ]|a 
dicha  villa )  este  dicho  año  y  estando  y  juntados  otra  gen^ 
te  que  podía  ser  la  mayor  parte  de  la  (Úcha  villa  é  de  su 
tierra  é  jurisdicciones  é  ano  mas,  todcfe  ellos  de.  un  acuerr 
^  é  dé  un  ebnsetitiáiienio  dijeron:  qtie 'por  cnanto  antes 
tie  agora  por  muchas  veces  habían  fablado  y  tratado  eo* 
tre  si  que  les  era  necesario  de  haber  algunas  leyes  é  order 
nanzas  por  dcmde  viviesen  é  se  rigiesen  todos  entresí  e^ 
la  dicha  villa  y  en  su  tierra,  asá  en  razón  de  las  personas 
-oomo  en  razón  de  los  bienes:  é  otrosí  en  razón  de  los^  es<^ 
cesds  é  delitos  que  se  dijesen  é  cometiesen  los  unos  contra 
los  otros ,  asi  en  la  dieha  villa  de  los  muros  adentro^j  co^ 
mo  en  la  dicha  tierra  y  en  la  vecindad  de  la  dicha  villa 
porque  todos  supiesen  cómo  é  de  qué  manera  habían  de 
vivir  é  se  regir  é  gobernar,  porque  cada  uno  viviese  en 
paz  é  por  lo  suyo  sin  hacer  mal  ni  injuria  ni  sinrazón 
alguna  é  cualquier  que  lo  contirarío  hiciere  que  le  non 
valiese  é  hobiese  pena  por  ello :  é  por  ende  todos  de  un 
acuerdo  é  consentimiento  después  de  haber  habido  mu- 
«chos  tratados,  é  fablas,  é  consejos  entre  nosotros  sobre  las 
ordenanzas  de  los  dichos  capítulos,  é  leyes,  é  ordenanzas 
para  en  la  dicha  razón ,  habernos  acordado  é  >aícordamos 
de  hacer  estos  capítulos  é  leyes  é  ordenanzas  que  se  sie- 
guen: los  cuales  queremos  que  de  aquí  adelante  sean  bar- 
ridos por  leyes  é  ordenanzas  en  la  dicha  villa  é  su  tierra. 
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é  térmlnos^^cpoe  tocios  ^seamos,  tenidos  <le  las  guardar  évt« 
vikr  por  éllás  so  las  penas  contenidas  en  .ellas ,  é  que  nio- 
guno  no  asa  osado  de  las  «quebrantar^  é^  si  las  quebrantar 
ve'que  caiga  en  las  penas  en  ellas  contenidas,  é  que  las 
dichas  penas  sean  para  aquello  que  se  contiene  en  los  ca« 
pi tolos  é  leyese  ordenanzas  según  por  ellas  se  contiene,.^ 
B  otrosí  mandamos  á  los  dichos  Alcaldes  é  Prebostes  é  Jur 
rados  é  otros  oficiales  é  bornes  buenos  cualesquier  qu^ 
agora  son  é» serán  de  aqui  adelante. en  la  dicha  villa  qu0 
vean  estas  ordenaüzas  é  leyes  fechas  por  ti  dicho  Concer 
jo  como  didio.  es,  é  las  vean  é  guardep  é  juzguen,  é  li- 
Jbren  por  ellas  é  iksrejecuten  de  aqui  adelaiite  cada  é  cuaur 
doique  ailte  elloa  fuere  deinand4doi¿  pedídp  contra  cualr 
quieff  6>cUalQ3quiér  que  en  ellas  cftyereii.!6  (Contra  ellas 
:vimeren  en  cualquieif  aianera.«^0ixo8i  mandamos  á  Juan 
Martinez  de  Aizar  Escribano  del  dicho  Concejo  que  esti 
presente  que  las  ponga  é  haga  poner,  eü  lijopio,  é  Jas,  sígr 
lie  de  su  signo  para  que  sean  habidas  por  leye^  é  order 
nanzas  de.la.<licha  villa  é  ta  tierra  é  j^rí^díocipn ,  6  far 
gan  fe  agora  y  en  todo  tiempo  en  cualquier  lugar  qu^ 
pareciere  é  á  los  presentes  que  sean  dello  testigos,  á  todp 
¡o  cual  fueron  preientes  j)or  testigos  Don  Martin  Ibañ^ 
xle  Gastar ,  Vicario,  é  Don  Juan  de  Roca,  Capellán,  é  Lo^ 
pe  Ibañes  de  Sasiola ,  é  Ochoa  López  su  hermano,  é  Juan 
Fernandez  de  Garquizano  y  Juan  López  de  SoUaquia  el 
mozo,  vecinos  de  la  dicha  villa  é  otros  muchos,  é  las  dir 
chas  leyes ,  é  ordenanzas  é  capítulos  son  fechos  en  esta 
manera  que  se  sisuen: 

Ordenanza  i.* 

Primeramente  ordenamos  que  cualquier  persona  que 
sacare  cuchillo  contra  otro  sobre  palabras  de  denuedo, 
que  peche  de  pena  sesenta  maravedís  é  que  yaga  en  la  ca* 
dena  tres  dias  con  sus  noches:  é  si  plagare  á  otro  de  guir- 
aa  que  non  sea  golpe  mortal  ^  que  peche  de  pena  sesentn 
maravedís  é  que  yaga  éa  la  cadena  nueve  dias  con  sus 
noches:  é  si  el  golpe  fuere  mortal  qu<^  cumjpla  lo  que  ^ 


^édió  manda  sofire  esta  pena :  é  si'  fiñei-e  con'ptiño  6 
con  palo ,  que  |)éche  treinta  maravedís  é  que  yaga  en  la 
cadena  tres  días  con  sus  noches. 

En  caanto  á  esta  ordenanxa  rnaadamos  crecer  la  pena  pecüniam 
en  esta  manera :  que  los  setenta  «naravedis  sean  seiscientos,  y  loft 
treinta  tre3CÍentos  maraTedk  ,  y  esta  pena  haya  lugar  contra .  el  -me 
sacare  pafial  ó  espada  ó  lanaá  contra  otao ,  ¿  demás  iC[ue  pierdan  iak 
armas ,  aplicada  la  mitad  ]^aia  la  parte  ofendida ,  y  la  otra  mitad  pa- 
ra nuestra  Cámara;  pero  si  diere  nerida ,  -majidamos  que  conforme  t 
derecho  se  haga  )QStiGÍa« 

« 

Ordenanza  a,* 

Otrosí :  ordenaron  que  cüalesquier  personas  que  dir 
jeren  unos  á  otros  de  las  palabras  que  defienden  las  leyes 
del  Fuero  6  se  desminderen^qíue  peche  por  cada  palabra 
devedada  treinta  maravedís  é  que  yaga  en  la  cadoia  tres 
días  con  sus  tres  noches,  é  á  la  persona  que  fíiere  baldo^ 
nada  que  á  salvo  le  finque  la  su  injuria  de  demandar  por 
fuero  ó  por  derecho  se  quisiere,  é  que  le  ayuden  los  ofi- 
ciales en  todo  su  derecho :  é  si  ante  el  Alcalde  lo  desmin^ 
tiere  que  pague  la  pena  con  el  doUo,  é  si  cayeren  en  la 
pena  cüalesquier  mttgeres  unas  con  oirás  ó  cosí  bornes^ 
que  las  tales  mugeres  vayan*  ái  la  torre  é  los  homes .  á  las 
casas  de  los  Jurados. 

En  cuanto  á  esta  ordenanza  declaramos  y  mandamos  q[ue  la  pena 
sea  los  sueldos  que  pone  la  ley  del  Fuero  é  no  otra ,  é  qiie  si  des'*^ 
mintiere  ante  el  Alcalde  que  sea  la  pena  de  los  sueldos  doblada. 

Ordenanzas.^        , 

Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  varón  que  no  salíe* 
re  al  apellido  que  fuere  apellidado ,  varones  á  la  fuerza, 
que  peche  de  pena  treinta  maravedís ,  é  si  dijeren  varo- 
nes á  fuera  é  ñon  salieren,  que  peche  de  pena  sesenta 
maravedís ,  é  cualqtiiéra  qué  non  oyó  el  apellido  <^e  se 
salve  por  su  juramento;  é  ansi  mesmo  que  sean  tenidos 
de  salir  al  repique  de  la  campana ,  é  todo  Varón  que  no 
llevare  árnAaS  dobladas  que  peche  diee  maravedís  ,  salvo 
si  acaeseiere  en  monce*ó  ai  otro  lugardo  non  alcanu  su 


casa  9  y  el  que  el  áp^Uido  diere  non  debidaitlente,  qfte  pa^ 
£ue  de  pena  sesenta,  maravedís  é  las  costas  de  los  qu0  asi 
fueren  levantados. 

En  cnanto  á  esta  ordenanza  mandamos  que  sean  reducidas  las  pe- 
nas en  .eUa  contenidas  á  doscientos  maravedís  por  cada  una  de  las 
eooas  que  en  ella  se  hace  mención ,  aplicada  la  mitad  para  la  nuestea 
Cámara  é  Fisca»  é  la  otra  mitad  para  las  obras  públicas  de  la  dic&a 
villa;  pero  el  que  apellidare  é  repicare.de  su  propia  autoridad  sia 
mandado  de  Juex  é  sin  haber  justa  causa.^  que  pague  de  pena  qai- 
nientos  maravedís  y  est¿  diez  dias  ea  la  cadena»  aplicados  los  dichos 
maravedís  ea  la  forma  susodicha. 

Ordenanza  4.* 

Otrosí:  ordenaron  que  cualquier  persona  que  cortare 
árboles  de  roble  en  todo  el  término  de  esta  villa  para  1^ 
ña  ó  para  cailx>n  ó  para  llevar  fuera  del  término ,  que 
peche  por  cada  árbol  de  roble  tres  escudos  viejos,  y  eso 
mesmo  cualquier  que  cortare  árboles  de  £iya  en  las  de- 
hesas que  están  señaladas  para  fu^o  ó  para  carbón,  y  eso 
mesmo  que  hicieren  mairames  para  cubas  en  las  dehesas, 
y  eso  mesmo  si  hicieren  los  herreros  duelas  para  los  cal-* 
ees  en  las  dichas  deesas ,  é  cualquier  que  lo  hiciere  que 
pague  de  pena  por  cada  árbol  tres  ducados  viejos. 

£n  cuanto  á  esta  cuarta  ordenanza  mandamos  declarar  y  limitas 
en  la  forma  siguiente :  qoe  no  se  pueda  comprar  la  tal  madera  para 
gastar  en  el  fuego  ni  hacer  carbón ;  pero  que  para  hacer  dello  apa* 
"Tejos  para  las  naos ,  é  para  hacer  molinos  é  herrerías ,  que  se  pueda 
comprar ,  vender  é  sacar ,  é  que  las  dichas  hayas  se  puedan  nacer 
mairames  é  botas  é  otros  aparejos  para  las  naos ,  ansi  en  las  mesmas 
dehesas  como  fuera  dellas ,  é  que  no  se  haga  carbón  para  quemar  ni 
se  valida  por  leña  para  el  fuego* 

Ordmanxa  .5.^ 

Otrosí:  ordeikaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  cor  tw 
árbol  ninguno  de  fieiya  en  la  dehesa  de  Japarista  como  va 
el  camino  de  Aguirre  á  Lastar,  é  de  Lastar  como  va  el  ca-i 
mino  viejo  á  S^ola ,  é  dende  por  el  camino  viejo  como 
Tiene  á  lá  vilUyé  de  la  villa  como  vá  el  camino  de  ion 


carros  á  JaparisCa  para  ninguna  ni  alguna  cosa,  salvo  pa-* 
ra  niastel  é  verja,  é  quilla  para  navios,  é  vigas  de  lagar» 
é  usos  de  ruedas,  é  cintas  para  ruedas,  é  las  tablas  de  ma- 
jar manzanas,  é  fusos  para  vigas ,  é  cepos-  para  las  f(^rre« 
rias ,  é  cualquier  que  lo  hiciere  que  peche  por  cada  una 
&ya  tres  francos  de  oro,  é  que  las  tales  cosas  hiciere  ei) 
la  dicha  dehesa»  que  lo/^ciura  d^l  dia  que  lo  hiciera 
ÍEista  qiiinoe  días  pruQc^ros  ^igu^QO^es ,  so  la  dicha  pena 
por  cada  árbol,  y  eso  mesmoqüe  los  ferreros que  puedan 
£iser  fusos  de  mazos  desde  somoí  de  Eraola  é  Araquiris- 
tain  á  la  parte  de  Lastar. 

La  ciial  dicha  ordenanza  masdíaino^  ¿[tie'se  guarde  y  cumpla  cba 
tanto  qae  el  dicho  término  en  qpb  ié  hxá  de  sacar  )as  dii^ha»  uiyás  é 
Otras  cosas  ,  sean  ocho  días  contados  desde  el  día  que  se  cortareis 

Ordenanza  6.* 

Otrosí:  ordenaron:  que  ninguno  sea  osado  de  hac^ 
leña  de  las  ramas  del  roble  6  faya  que  cortare  para  ma-r 
dera.mas  que  lo  pueda  h^uoor  otro  cualquier,  ¿cualquier 
que  asi  hiciere  leña  del  tal  roble  ó  fáya  el  mismo  que  1q 
cortare  que  peche  tres  francos  por  cada  veas. 

La  caal  dicha  ordenanza  mandamos  que  ae  guarde  é  cumpla  eá 
esta  manera :  que  no  se  corte  la  rama  del  roble  ó  faya  para  leña  del 
fuejgo  ni  para  hacer  carbón ,  pero  que  de  otros,  árboles  que  no  estén 
defendidos  como  estos  parit  %l*«ervidío  délks  naos  y  herrerías ,  ¿  mo-> 
linos ,  que  se  puedan  aprovechar  dellos  cortándolos  para  leña  é  ha- 
cer qarbon  «In  pena  alguna.,  y  lapcQ^^  en  U  dicha  ordenaiua  conte- 
nida mandamos  que  seaq  dos,  fr trieos, 

.        Ordenanza  n? 

Otrosí:  ordenaTon  qtie  no  sóa  ninguno  osado  de  cor<^ 
tar  árbol  ningdbto  nin  roble  en  los  lugares  señalados  do 
están  los  bustos  ó  do  suelen  estar,  á  menos  de  manda- 
miento de  Concejo,  dentro  de  las  cruces^  é  cualquier  que 
hicifre^  epie  pajgue.^r  calda  árhpl.tr^  ducados  de  oro 
viejos, 

lia  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  com 
tanto  qué  la  pena  eíi  eUá  contenida  sea  d«  trescientos  maravedís  y 
ho  mas. 

TOMO  UL  *  LL     *  ' 
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Ordenanza  8,* 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de 
mar  puercos  estraños  para  engordar  en  los  montes  del 
Concejo,  é  cualquier  que  lo  hiciere  é  fuere  probado,  que 
peche  de  pena  quinientos  maravedís ,  é  que  saquen  luego 
los  tales  puercos ,  y  esta  pena  que  sea  para  el  Alcalde  y 
para  los  Oficiales, 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  5e  guarde  y  cumpla  con 
esta  declaración :  que  habiendo  sobre  ello  probanza  bastante ,  se  ha- 
ga la  dicha  condenación,  la  paitad  para  nuestra  Cámara  é  Fisco  y  la 
otra  mitad  para  las  otras,  peifson^s  en  ella  contenidas. 

Ordenanza  9.* 

Otrosí:  ordenaron  que  ninguno  ni  algunos  no  sean 
osados  de  varear  árboles  de  roble  ni  de  faya  para  los  puer- 
cos ni  subir  sobre  roble  ni  faya  para  derribar  el  fruto 
dellós  á  manos ,  so  pena  de  tres  francos  de  oro  por  ca- 
da vez. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  se  guarde  y  cumpla ,  con 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sea  trescientos  maravedís. 

Ordenanza  io« 

■ 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  vecinos  de  esta  villa 
non  sean  osados  de  vender  puercos  vivos  rii  carne  de 
puerco  en  todo  este  ^¿p  nin  de  aquí  adelante  de  loa  puer- 
cos que  se  engordaren  en  líos  montea  del  Concejo,  salvo 
que  se  gasten  "eii  ésta  dicha  vilU  7  casoa  y  térmiiids ,  é 
cualquier  que  los  taled  puercos^  ó  carne  vendieren  que 
pechen  por  cada  vegada  diez  francos  de  ora  é  que  pierda 
los  puercos  que  asi  vendiere  ó  de  su  valia ,  é  de  esta  pe^ 
na  que  haya  la  tercia  el  aeus£KÍor,  y  las  dos  partes  para 
los  dos  oficiales» 


•  •  / 


La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  en 
esta  manera :  que  estando  la  dicha  villa  proveida  de  la  dicha  carne 
de  puerco ,  lo  que  sobrare  lo  puedan  sacar  fuera  de  ella  é  vender  en 

.1      ■       •» 


otras  partes  sin  pena  alguna ,  pero  si  algona  persona  sacare  la  dicha 
carne  de  puercos  sin  estar  la  dicha  villa  proveida ,  que  haya  percu- 
do é  pierda  la  dicha  carne' qae  sacare  ¿  que  demás  dello  incurra  en 
pena  de  seiscientos  maravedís ,  lá  mitad  dellos  para  nuestra  Cámara 
¿EísGO^  ¿  lafotro;  mitad  pora  el -dieiiunQÍf^or.  jK  pf^it  la.  Já^gia  que 


(  • 


.. Ordenanza  11, 


-  ( 


Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  no  'sea  osado  de  po- 
ner fuego  en  ningunos  montes  ni  oterqs',  é' cualquier  que 
fó  hicieire  qué  peché  seiscientos '  ¿maravedís  para' loédBcia-, 
les  é  suardas  de  los  montes;'  é  otrosí  qué  no  sea  osado  de ' 
hacer  fuego  al  pie  de  roble  ni  de  faya  so  pena  de  tres 
francos  de  oro  por  cada  yez« 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
esta  adición :  que  dpmas  de  la  pena  de  los  seiscientos  maravedís  que 
pague  el  dafio ,  é  que  se  proceda  contra  el  q;ae  ol  tal  fuego  pusiere 
confirme  4  deiteeho :  é  otrosí  mandamos  que  la  pena  del  que  niciece  > 
lumbre  cerca  del  árbol  sea  trescientos  maravedís  y  no  mas* 

Ordenanza  12. 

i 

Otrosí:  que  nii^guño,  no,^  osado  de  cortar  madera 
ninguna .  fasta  que  1^  haya  ve;ndjdo ,  y  el  que  lo  cortare 
para  su  obra  que  lo  labre  luego,,  é  que  no  corte  otro  ár- 
bol ninguno  de  roble  ni  faya  fasta  que  el  cortado  labre, 
sopeña  de  tres  francos  de  oro  por  cada  vegada ,  y  el  que 
la  madera  hiciere  eh  el  monte, 'qüe4o^ acarree  hasta  seis 
meses  so  la  dicha  pena,. y  eso  mismo,  quien  hiciere  fusta- 
Ua  que  lo  acarree  en  él  dicho  plazo ,  so  la  dicha  pena,  nin 
que  non  se  corten  robles  algunos,  para  setos ,  salvo  que 
sean  menuzados,  so  la  dicha  pena  de  tres  francos  por  ca- 
da roble. 

La  cual  dicha  ordenanza  mentíamos  c[ue  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  penfi  en  ella  contenida  no  sea  mas  de  un  ducado  y  que 
el  que  la  tal  madera^  cortare  U  saque  dentro  de  treinta  dias  contados 
desde  el  dia  que  se  comaouió  i  cortar* 


±6S  cüipusmoa: 

Ordenanza  i3. 

'  Otro9Í:  ordenaron  que  ei  algunoe^  bueyes  ó  bestias  que 
no  sean  de  los  vecinos  desta  dicha  viUa  cogieren  de  no- 
che en  los  términos  desta  dicha  villa  y  los  fallaren  las 
guardas  de  los  montes^  que  los  trayán  á  la  villa  y  les  &• 
gan  pagar  por  cada  buey  ó  bestia  un  franco  de  oro. 

"  La  coa!  dicha  ordenansa  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
esta  modaracion:*  (me  por  oada  huej  ó  v^ca  que  se  hallare  en. el  t^r-^ 
mino  de  la  dicha  vüla  paguen,  dos  reales  de  noche  é  uno  de  dia. ,  pe- 
ro qxLp  esta  ordenanza  no  pare  perjuicio  á  los  ganados  de  los  vecinos 
comarcanos  que  tuvieren  derecno  de  pacer  enlos  dichos  ténumos. 

Ordenanza  I  ^ 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  hacer  caserías  nuevas  ni  plantas,  ni  otros  edifi- 
cios nuevos  en  ningún  exido  del  Concejo,  fasta  tanto  que 
baya  mandamiento  del  dicho  Concejo,  é  al  que  lo  hiciere 
de  otra  manera  que  le  sea  defendido  é  que  pague  de  pe- 
na seiscientos  marav^is,  la  tercia  parte  para  la  obra  de 
Santa  María ,  y  fa  tercia  pjarte  pai*a  la  Cámara  del  Rey,  y 
lá  otra  tercia  parte  para  fós  oficiales  de  la  dicha  vtlla. 

I/a  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  euarde  <¿  cumpla ,  é 
que  demás  de  la  dicha  pena  se  derrueque  por  ei  suelo  el  tal  edificio 
á  costa  del  que  lo  hiciere ,  é  que  pieida  el  pertecho  que  en  ello  hu- 
biere puesto  y  se  aplique  para  las  cercan  de  la  dichar  villa. 

Ordenanza  i5. 

Otrosí:  ordenamos  que  ningún  vecino  de  estavilla.no 
sea  osado  dé  mandar  madera  alguna  para  ninguna  perso- 
na que  no  sea  vecino  desta  villa  so  pena  de  seiscientos 
maravedís,  la  tercia  parte  para  la  obra  de  Santa  María,  é 
la  tercia  parte  para  la  Cámara  del  Rey,  é  la  otra  tercia 
parte  para  los  onciales  de  k  dicha  viUa. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  entienda 
desta  manera :  que  si  le  madera  no  fuere  sacada ,  no  se  consienta  sa- 
car j  pero  si  fuere  sacada  y  entregadA  qne  pague  U  estimarioii  é  va- 


br  ¿efla'para  Idt  Propios  del  Concejo  demás  de  la  pana  ijae  de  suso 
en  otra  ordenanza  e9t¿  puesta  contra  los  ^e  sacan  madera  fuera  de 
la  villa* 

Ordenanza  id 

-  OtTdsi:  ordéiuu)906  que  ningimd  nó  sea  oaado  de  plan- 
tar árboles  de  roble  en  los  exidoe  del  Góneejo  so  pena  de 
tres  francos  de  oro  por  cada  pie  de  áibol ,  é  si  Iqs  plan-* 
tare  que  se  los  arranquen  los  guardas  de  los  montes. 

^  La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guardey  cumpla,  con 
tapto  que  la  pena  en  ella  contenida  sea  trescientos  maravedís  por  ca- 
da pie  de  árbol  que  ansí  plantaren ,  é  que  sea  arrancado  como  la  di- 
cha ordenanza  b  dispone. 

Ordenanza  17. 

Otrosí :  ordenaron  que  las  guardas  de  los  montes  na 
consientan  a  ningunos  estraños  que  no  sean  vecinos  des- 
ta  villa  é  pobladores  della  hacer  jñezas  labradas  en  tér- 
mino de  la  dicha  villa,  é  si  las  fallaren  fechas,  que  se  las 
desfagan  é  fagan  dellos  lo  que  se  pagare  asi  como  de  sus 
propias  cosas,  é  si  sobre  ello  algunos  se  opusieren  á  plef» 
to  que  los  sostenga  el  Concejo ,  y  eso  mesmo  que  no  les 
consienta  hacer  piezas  labradas  en  los  montes  del  térmi- 
no de  esta  villa  é  si  ge  los  hallare  fechos ,  que  se  los  de^ 
aten  é  quemen,  é  tomen  los  panes  que  fallaren  fechos  sin 
mandado  del  Concejo. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  suarde  y  cumpla,.  ¿ 
prohibimos  é  defendemos  que  de  aquí  adelante  ningún  vecino  pueda 
poner  .plantas  en  los  términos  que  son  comunes ,  é  concejiles  ,  so  pe-> 
na  de  que  pierda  lo  plantado  é  pague  de  pena  seiscientos  maravedís 
la  mitad  para  nuestra  Cámara  é  f*isco,  é  la  otra  mitad  para  las 
Guardas  6  para  el  Juez  que  lo  sentenciare. 

Ordenanza  i8. 

Otrosí  ordenaron  que  ningunas  mugeres  no  aparejen 
lino  de  noche  en  la  villa  fasta  tanto  que  los  gallos  hayan 
cantado,  é  cualquier  que  lo  hiciere  que  peche  diez  mará- 
tedis  por  cada  TegadSi. 
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La  eaal  dlclia  ordenanza  con&rmanioi  y  áptobaads  para  qw  M 
guarde  é  cumpla  como  en  ella  sa  contíeoe. . 

Orflenanza  194 

.  .  OctQsí;  ordenaron  que  q\^Iie9quíers  perisQiiaBq^ei  qui- 
sieren engoirdaír  puercos  en  Jia  villa  ^  que  loe  4engsm  ^ncefi-i 
rados,  é  si  ge  los  fallaren  ;$ueltos  fuera^de  casa  quQ  |)ecbe, 
por  cada  v^da  por  cada  puerco  tres  maravedís,  é  si  da«? 
ño  hiciere  en  huertas  ó  en  manzanales  ó  en  otra  heredad, 
que  al  dueño  de  la  heredad  pague  el  daño  con  la  tercia 
parte  de  las  calonias. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  ^aprobaoios  para  que  se 
guarde  é  cumpla  segund  é  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  20^.  . 

Otrosí:  ordenaron  que  si  entraran  vacas,  ó  bueyes,  ó 
bestias,  ó  otros  ganados  cualesquier  en  piezas  ó  en  man- 
zanales, ó  en  viñas,  ó  en  otras  heredades  cualesquier  con* 
tra  la  voluntad  del  dueño  de  la  heredad  que  peche  por 
cada  cabeza  de  gandido  cinco  maravedís  por  cada  vegada, 
que  entrare,  é  al  dueño  de  la  heredad  el  daño  con  la  ter- 
cia parte  de  las  calonias,  é  si  entraren  de  noche, quc^  pa-» 
gue  la  pena  doblada*  Otrosí  cualquier  persona  que  entra- 
re en  la  heredad  contra  la  voluntad  del  dueño  de  la  he- 
redad que  peche  de  pena  diez  maravedís  por  cada  vega- 
da, pero  que  los  dueños  de  las  heredades  sean  tenidos  de 
hacer  buenos  setos  suficientes  á  vista  y  exáminación  del 
Alcalde  é  de  dos  bornes  buenos,  y  en  las  heredades  que 
están  abiertas  sin  setos,  que  les  fagan  pagar  el  daño  á  los 
que  le  hicieren. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  <|ue  se 
guarde  y  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  21. 
Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  ven* 


der  pan  9  nin  sidra ,  nin  vino ,  nin  carne,  nin  trigo ^  nin 
cebada,  nin  sal,  nin  otra  cibera  alguna  que  una  yez  sea 
puesto  á  venta  mas  caro  que  al  primer  precio,  é  cual- 
quier que  lo  hiciere  6  vendiere  que  peche  seiscientos  ma- 
ravedís por  cada  vegada. 

La  caal  diclia  ordenapiza  mandamos  qae  se  guarde  é  cumpla  con 
esta  declaración :  que  el  vendedor  de  las  dichas  cosas  gnarde  la  tasa 
y  prescio  que  le  fuese  puesto ,  siendo  por  él  consentido  y  no  eQ  otra 
manera* 

Ordenanza  5^2. 

Otrosí :  ordenaron  que  cualquier  persona  que  quisie« 
re  hacer  carne  en  carnicería ,  que  lo  faga  al  precio  de 
Vitoria  con  el  peso  acostumbrado  desta  villa,  é  cualquier 
que  mías  carne  hiciere  que  peche  sesenta  maravedís  por 
cada  vegada ,  é  si  con  menos  peso  diere  que  pague  esa 
inisma  pena  y  el  peso  que  se  entienda  la  libra  de  Vitoria 
porque  haya  en  cada  arrelde  dos  dineros  mas  que  en  Vi- 
toria. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  si  asi  es  que  hasta  aquí 

Se  ha  usado  é  guardado  se  guarde  é  cumpla  é  egecute  de  aqui  ade- 
ante  segund  é  de  la  manera  que  se  solía  usar  é  guardar. 

Ordenanza  a3.  ' 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  alegar  ante  el  Alcalde  ni  pueda  pedir  que  de* 
manda  les  sea  fecha  por  escripto  por  diez  quintales^  de 
yerro  ó  diez  francos ,'  ó  por  su  Valia,  '6  dende  ayuso,  y  dt 
Alcalde  que  no  sea  tenido  de  ge  lo  rescibir ,  é  cualquier 
vecino  desta  villa  que  lo  hiciere,  que  pague  por  cada  ve- 
gada cien  maravedís. 

La  cnal  dicha  ordenaiiza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
^sfa  decHaf ación  :qu^  4^.'QuI  mara^edís^  abaJQ  no  se  pueda  pedir  por 
vía  de  abogacía,  pero'que  de  mil  maravedís  arnba  sea  á  escogencia 
de  la  parte  de  lo  pedir  por  abogacía  ó  de  oti*a*  ¿aanera  que  Quisiese; 

Ordenanza  24. 
Otrosí :  ordenaron  que  el  Alcalde  no  tome  por  sen- 


¿encía  <]ue  pronunciare  de  aeaenta  imratedií'  ayuto  fttaW 
ravedís  algunos. 

Cerca  de  lo  contenido  en  esta  ordenanza  mandamos  que  sa  j;iiar* 
de  el  arancel  y  leyes  de  nuestros  B.einos  C[ue  sobreUo  disponen» 

R 

Ordenanza  a5. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vecinos 
desta  villa  no  tomen  procuración  alguna:  ni  fagan  fianza 
contra  vecinos  desta  villa  por  algunos  estraños  so  pena  de 
quinientos  maravedís  por  cada  vegada:  pero  por  los  mer« 
caderes  de  Vitoria  é  de  Mondragon  por  sus  mercaderías 
que  los  puedan  fiar  ó  tomar  procuración^  pero  non  por 
dares  ni  tomares. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos ,  é  mandamos  que  non  se  usa 
della ,  antes  es  nuestra  merced  que  cadd  uno  pueda  procurar  é  soli- 
citar é  £ar  para  quien  quisiere  sm  por  ello  incurrir  en  pena  algun^. 


Ordenanza  26. 
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'  Otrosí:  ordenaron  que  un  vecino  á  otro  ñon  sea  osa- 
do de  citar  ante  los  oficiales  del  Obispado,  salvo  por  caso 
que  sea  tenido  por  derecho  de  responder  ante  el  dicho 
oficial ,  é  si  el  citado  pudiere  sacar  pleito  ante  el  Alcalde 
que  el  que  lo  citó  pague  de  pena  cien  maravedís  por  ca- 
da vegada ,  la  tercia  parte  para  el  citado  y  las  dos  partes 
para  los  oficiales. 

•  ^  Cerca  de  lo  contenido  «en  esta  ordenanza  mandaQU>s  que  se  gnar* 
d^n  las  leyes  ¿  pregmátic^s  de  nuestros  Reinos. 

Ordenanza  n'^. 

Otrosí:  ordenaron  que  cualquier  vecino  que  fuere 
llamado  á  concejo  é  non:  viniere,  que  peché  á  la  vUla  cin- 
co  maravedís,  y  el  de  la  tierra  die^  maravedís. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  quo  ts 
guarde  y  cumpla  segund  y  como  en  ella  se  contien0« 
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Ordenanza  a8« 

Otrosí:  ordenaron  que  cualquier  vecino  que  fuere 
elegido  por  Alcalde  el  dia  de  San  Miguel  é  lo  reusare^ 
que  peche, de  pena  seiscientos  maravedís,  el  Jurado  que 
lo  reusare  cien  maravedís ,  é  todos  los  otros  oficiales  eso 
mesmo  cada  seiscientos  maravedís,  é  la  pena  pagada  ó  no, 
que  sean  de  los  oficiales  elegidos. 

La  cual  dicba  ordenanza  mandamos  (pie  se  guarde  é  cumpla  con 
esta  declaración :  que  si  el  tal  elegido  tuviere  impedimiento  de  au- 
sencia larga  ó  de  enfermedad  larga ,  que  sea  habida  por  jiuta  esca« 
sacioa  é  no  incurra  en  pena  alguna* 

Ordenanza  29. 

Otrosí :  ordenaron  que  algunos  ni  algunos  varones  no 
sean  osados  de  hacer  vasamientos  en  las  caras  por  algu- 
nas personas  nin  las  mugeres  que  no  echen  las  tocas,  sali- 
vo el  marido  por  su  muger  6  la  muger  por  su  marido,  ó 
la  sirvienta  que  acaesciere  en  casa ,  so  pena  de  una  cora- 
na de  oro  por  cada  vegada  á  cada  persona  para  la  obra 
de  Santa  María  de  esta  villa,  y  esto  que  se  entienda  en  la 
villa  y  en  todo  su  término. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cnmpla  con 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  cien  maravedís  por  cada  vez 
y  no  mas* 

Ordenanza  3o. 

Otrosí :  ordenaron  que  en  cualquier  tiempo  que  el 
Alcalde  hobiere  menester  consejo  de  Letrado ,  que  sean 
tenidos  amas  partes  de  le  dar  el  proceso  sacado  en  limpio 
é  de  le  pagar  la  costa  del  Letrado  que  hobiere  de  orde- 
liar  la  sentencia ,  é  hasta  tanto,  que  el  Alcalde  non  sea 
en  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  euarde  y  cumpla  coo 
tanto  que  la  asesoría  gue  se  hubiere  de  dar  al  dicho  Letrado  sea  mo-* 
derada ,  y  se  dé  cuando  el  tal  Alcalde  no  sea  letrado.  ' 

TOMO  IIL  MM 
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Ordenanza  3r. 

Otrosí :  ordenaron  que  ninguno  sea  osado  dé  pasar 
bueyes  algunos  de  allendelagua  á  la  parte  de  Motrico,  so 
pena  de  seiscientos  maravedís,  la  tercia  parte  para  el  acu- 
sador y  las  dos  partes  para  los  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
esta  declaración:  que  estando  la  dicha  villa  proveida  de  abasto,  pue- 
dan sacar  los  dichos  bueyes ,  pero  no  estando  proveida  defendemos 
que  no  los  puedan  sacar  y  se  fes  pueda  tomar  por  el  tanto  pagáudo* 
gelo  luego  en  dinero. 

Ordenanza  Sa. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunas  personas  vecinos  ni 
estraños  no  traigan  ningunos  vacunos  de  fuera  parte 
deste  término  sin  mandado  del  Concejo,  é  cualquier  que 
•lo  tragere ,  que  el  estraño  que  lo  Heve  é  lo  saque  luego, 
é  los  vecinos  que  lo  trageren  que  paguen  de  pena  seis- 
cientos maravedís  por  cada  vegada ,  la  tercia  parte  para 
el  acusador ,  y  las  dos  partes  para  los  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  é  cumpla  con 
tanto  que  hayan  la  mesma  pena  los  estraños  que  metieren  los  dichos 
vacunos  que  la  dicha  ordenanza  dispone  paguen  los  vecinos. 

Ordenanza  33. 

Otrosí:  ordenaron  que  cualesqnier  personas  que  qui- 
sieren hacer  é  hicieren  piezas  labradias,  cerc^  los  bustos, 
que  les  fagan' buenos  setos,  tales  que  no  puedan  entrar 
tos  ganados  en  las  tales  piezas ,  (jue  no  sean  en  pena  por 
ello  ni  sean  costreñidos  por  los  oficiales  los  dueños  de  los 
tales  ganados. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  para  que  se  guarde  y  cum- 
pla como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  34. 
Otrosí:  ordenaron  que  ninguno  no  sea  osado  de  com- 
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prar  pescado  fresco  que  por  cabezas  trageren  desde  Ibar-. 
iíaga  fasta  Marieto  para  vender  otra  vez ,  so  pena  de  un 
florín  de  oro  por  cada  vegada.  Otrosí :  que  ningunos  ve- 
cinos no  tomen  á  ningunos  estraños  pescado  fresco  para 
se  lo  vender  so  la  dicha  pena  por  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  para  que  se  guarde  y  cum- 
pla según  y  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  SS. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  no  sean  osados  de 
echar  laste  de  sable  nin  de  basa,  mas  arriba  del  cobo  re« 
dondo  so  pena  de  tres  francos  de  oro  por  cada  ve^da  nin 
otrosí  que  non  echen  laste  de  piedra  mas  arriba  del  pa- 
sage  so  la  dicha  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
^ta  declaración:  que  el  laste  se  eche  en  aquellas  partes  é  lugares 
^ue  fueren  señalados  por  la  Justicia  é  Regimiento  de  la  dicha  villa, 
é  no  en  otra  parte. 

Ordenanza  56. 

Otrosí :  ordenaron  que  toda  carga  de  vino  que  vinie- 
re de  Navarra  ó  de  otras  partes  de  acarreo  quier  lo  traya 
vecino,  quier  estraño  que  paguen  para  la  cerca  de  la  vi- 
lla  maravedís  por  cada  carga  de  quince  reales 

del.dia  que  entrare  en  la  villa  hasta  dos  dias  primeros  si* 
guientes. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  no  se  ose 
della  por  ser  como  es  nueva  impusicion. 

Ordenanza  87. 

Otrosí :  ordenaron  que  si  alguno  ó  algunos  vecinos  ó 
estraños  trogieren  vino  por  pipas  que  pague  por  cada  pi- 
pa de  rimasoii  que  de  aqui  adelante  trageren  quier  la 

traigan  para  vender,  quier  para  su  beber. . . ." é 

que  la  pipa  non  entre  en  la  villa  sin  pagar ,  pero  que  non 
trayan  sin  mandamiento  del  Cioncejo,  é  aunque  trayan 
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aei  vinos  óe  fuera  que-  los  non  vendan  mientras  hobiere 
vinos  de  la  villa  é  término  della  so  pena  de  una  dobla  de 
oro  por  cada  pipa.  ítem,  que  no  las  vendan  á  mayor  pre» 
cío  que  en  Motrico. 

La  cual  dicha  ordenaxua  revocamos  para  que  no  se  use  della;  pe- 
ro mandamos  que  el  vino  que  asi  entrare  en  la  dicha  villa  se  venda 
á  precios  razonables  seguod  é  como  se  acostumbra  vender  el  otro  vi- 
no que  en  ella  entra* 

Ordenanza  38. 

Otrosí :  ordenaron  que  si  alguno  ó  algunos  vecinos  ó 
estraños  trageren  sidras  de  fuera  parte  que  no  sea  de  la 
vecindad  ó  del  territorio  desta  villa,  é  bien  eso  mismo 
manzanas  para  hacer  sidra  é  lo  envasare  para  vender  6 

para  beber  que  pague  por  cada  un  barril  de  sidra 

para  la  cerca  de  la  villa  por  entrar,  é  por  cada  deu- 
do de  manzana é  mientras  durare  la  sidra 

de  la  villa  que  las  tales  sidras  que  fueren  traidas  de  fue- 
ra que  non  se  vendan  en  la  villa  ni  á  la  mar,  é  si  las  qui- 
sieren vender  é  vendieren  en  cualquier  manera ,  que  pa- 
gue por  cada  barril  de  sidra  dos  maravedís  de  mas  del 
derecho  de  la  entrada ,  y  esta  pena  de  los  dos  maravedís 
de  cada  barril  sean  para  los  oficiales  y  eso  mesmo  que  no 
trayan  sidra  de  fuera  parte  por  ocho  pipas  nin  calabazas, 
so  pena  de  diez  maravedís  á  cada  uno  por  cada  vegada, 
nin  que  non  trayan  sin  licencia  del  Concejo  so  pena  de 

dos  doblas^ 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  no  se  ose 
della  como  quiera  que  parece  nueva  impusicion. 

Ordenanza  39. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  demandar  unos  á  otros  maravedís  algunos  nin 
otras  cosas  que  les  dd^an  el  Sábado,  é  Domingo,  é  Lunes 
de  la  Gofadría  salvo  las  sirvientes  della  por  la  carne ,  é 
los  oficiales  del  Rey  ó  del  G>ncejo  maravedís  del  Rey  é 
derechos  concejiles.  Otrosí:  que  ningunos  ni  algunos  no 
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sean  osados  de  revolver  pelea  en  los  dichos  tres  dias  y  en 
Icear,  so  pena  de  seiscientos  maravedís  á  cada  persona 
que  ansi  demandare  ó  tevolviere  pelea  por  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  rnaadames  qne  no  m  use 
della  en  lo  que  toca  al  revolver  de  las  peleas  en  los  dichos  tres  diai 
en  la  iglesia  de  naestra  Señora  de  Icear  que  mandamos  que  el  qne 
k  tal  pelea  revolvie»  lugra  la  pesa  que  se  hallare  por  derecho  que 
«n  tal  caso  inereGe. 

•  ■ 

Ordenanza  40. 

T  eso  mismo  mandaron  guardar  esta  ley  de  la  Cofra- 
día en  Arrona  á  pedimiento  de  los  hombres  buenos  den« 
de ,  é  cualquiera  que  contra  ello  fuere  que  pague  la  pena 
sobredicha. 

En  cnanto  á  esta  ordenanza  mandamos  lo  qne  está  Aiandado  ea 
la  ordenanza  Zq  antes  desta. 

Ordenanza  41- 

» 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  vecinos  desta  villa 
non  fagan  mairames  para  las  cubas  á  destajo  salvo  por 
carpinteros  jornaleros  de  cada  dia  so  pena  de  tres  francos 
de  oro  por  cada  roble. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  qne  no  se  uso 
aella ,  sino  que  cada  uno  libremente  pueda  dar  la  obra  á  destajo  ó  á 
jornal  como  quisiere ,  sin  que  por  ello  incurra  en  ninguna  pena* 

Ordenanza  4^* 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunas  personas  no  sean 
osadas  de  lavar  ningunas  ropas  ni  tajaderos  en  la  fuente, 
salvo  ferrada  é  la  escudilla  della,  y  el  viton  de  la  mesa 
en  ninguna  de  las  fuentes ,  é  cualquier  que  lo  hiciere, 
pague  de  pena  por  cada  vegada  un  real  de  plata. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  coa 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  no  sea  xnss  ae  medio  reaL 
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Ordenanza  43. 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vecinos 
nln  es  traaos  no  sean  osados  de  acarrear  madera  alguna 
por  el  camioQ  de  la  fuente  desde  la  Huerta  de  Riba  de 
Isla  deVicayuso  salvo  por  el  camino  Real  por  donde  ani- 
dan los  carros ,  pero  que  puedan  traer  mastel ,  ó  quilla, 
ó  verja  de  navio,  ó  viga  de  lagar,  6  otra  madera  grande 
que  por  los  caminos  de  los  carros  no  puedan  traer,  é  cual- 
quier que  lo  acarreare  que  pague  de  pena  cien  marave- 
dís por  cada  madera ,  la  tercia  parte  para  el  acusador,  é 
las  dos  partes  para  los  oficiales. 

La  caal  dicha  ordenanza  mandamos  qae  se  entienda  eu  esta  ma-^ 
nera :  que  cualcpiiera  paeda  traer  por  el  dicho  camino  cualquier  ma« 
dera ,  pero  que  si  al  tiempo  de  traerla  hiciere  dado  ea  las  caLcadas  el 
que  el  tal  daáo  hiciere ,  lo  pague.  . 

Ordenanza  44* 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vaqueri- 
zos de  los  bustos  nin  otras  personas  no  sean  osados  de  es- 
pantar los  ganados  unos  á  otros  por  pasamiento  que  fagan' 
por  los  caminos ,  aunque  pasen  por  cerca  sus  bustos  é  ca- 
serías, é  cualquier  que  lo  hiciere  que  pague  de  pena  cien 
maravedís  y  al  dueño  del  ganado  el  daño  que  por  ende 
recibiere. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 

Suarde  y  cumpla  con  tanto  que  el  dicho  pasamiento  no  se  faga  ma- 
!ciosamente« 

»  • 

Ordenanza  4S. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  que  no 
pagan  en  los  pechos  concejales ,  que  no  corten  árboles 
ningunos  ni  algunos  en  todo  el  término  desta  dicha  villa 
nin  fayas  para  madera ,  nin  para  latas ,  nin  parras ,  nii^ 
para  carbón,  nin  para  fuego,  nin  para  otras  cosas  ningu- 
nas, é  cualquier  que  lo  hiciere  é  cortare,  que  pague  de 
pena  tres  escudos  de  oro  por  cada  árboL 
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La  cual  díclia  ordenanza  declaramos  y  mandamos 'ijiíe  se  entien- 
da desta  manera :  que  el  vecino  pueda  cortar  sin  pena  9  y  el  que  no 
lo  es  no  paeda  cortar  mngnn  árbol ,  so  pena  que  el  que  no  fuese  ve- 
cino y  lo  cortare  |  pague  por  cada  pie  un  flonn  de  oro. 

Ordenanza  46. 

Otrosí :  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  vecinos 
jn  estrangeros  no  fagan  compañía  los  unos  á  cortar  ro- 
bles para  madera  nin  para  otras  fustallas  y  los  otros  á  ha* 
per  carbón  de  las  ramas  de  los  tales  robles  é  cualesquier 
que  asi  hicieren ,  la  tal  compañía  que  pague  por  cada  ro- 
¿le  quier  sea.  grande  ó  pequeño  tres  ducados  de  oro. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  qué  se  guarde  y  cumpla  con 
tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sea  un  florin  y  no  mas. 

Ordenanza  47- 

Otrosí:  ordenaron  que  algunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  cortar  de  las  ramas  de  los  robles  para  setos  é 
otras  cosas,  cortando  las  cabezas  del  roble,  é  que  pague 
iel  tal  que  asi  cortare  la  cabeza  del  roble  tres  escudos  vie- 
jos, ítem  que  tampoco  ninguno  ni  algunos  no  sean  osados 
de  catar  con  destral  árbol  de  roble  nin  de  faya  so  la  di- 
cha pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  de 
esta  manera :  que  no  se  corte  ni  pueda  cortar  el  cogollo  alto  del  ro- 
ble porque  no  se  seque  el  roble ,  é  que  no  se  pueda  cortar  con  hacha 
ni  sierra  ni  en  otra  manera  por  pie  por  la  dicha  causa,  é  la  dicha 
pena  mandamos  que  sea  un  flonn  de  oro ,  é  que  demás  que  pague  el 
dafio  al  dueño  del  árbol*  .       . 

Ordenanza  48. 

A  veinte  é  nueve  diasdcl  mes  de  Setiembre  año  d^aqdeSetíem 
mil  é  cuatrocientos  é  veinte  é  dos  años  ordenamos  quebredei4aS' 
cualquier  que  plantare  árboles  de  fresnos  en  el  exido  del 
Concejo  que  por  ende  no  se  goce  el  tal  plantador  de  las 
tales  plantas  mas  que  otros  vecinos  de  esta  villa,  é  cual- 
quier vecino  pueda  cortar  de  los  tales  fresnos  para  su  me- 
nester sin  pena  ningima. 
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La  cvlÚ  dicKa  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  p«ra  (¡ae  sf 
goardd  y  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  49. 

is  de  DI-  A  doce  días  del  mes  de  Diciembre  año  del  nascimien* 
dembre  de  to  de  niicstro  Salvador  Jesucristo  de  mi!  cuatrocicfntps 
de  141a.  ¿^^^  años,  este  día  en  la  villa  de  Monreal  de Deva estan- 
do juntos  todos  en  Concejo  delante  la  Iglesia  de  Santa  Ma«* 
ría  de  la  dicha  villa,  el  Concejo,  Alcalde,  Preboste,  Fie- 
les é  Jurados  é  homes  buenos  de  la  dicha  villa  á  voz  dé 
Concejo,  por  cuanto  sobre  los  juegos  de  los  dados  se  le* 
Tantán  ruidos  y  escándalos,  ordenaron  é  mandaron  que 
ninguno  ni  algunos  vecinos  ni  extrangeros  que  no  jue- 
guen á  los  dados  en  toda  esta  dicha  villa  ni  en  eL  arenal, 
ni  en  los  astilleros  desde  Carregobiaga  hasta  la  ^Peña  de 
Orzoliaga,  y  á  las  adoberías  de  Amilaga  hasta  ía  fuente, 
é  cualquier  é  cualesquier  personas  que  dentro  destos  lí^ 
mites  jugaren  que  paguen  de  pena  cada  uno  por  cada  ve^ 
gada  un  franco  de  oro,  nin  tampoco  jueguen  d  las  coT'^ 
tas  so  la  dicha  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  qae  se  guarde  y  cumpla ,  coil 
tanto  que  las  penas  en  ellas  contenidas  sean  las  que  las  leyes  de  nnesf* 
Iros  Reinos  disponen  y  no  otras ,  las  cuales  aplicamos  á  quien  laa  di* 
chas  leyes  las  apKcan. 

Ordenanza  5o. 

E  ansí  mismo  que  ningunos  ni  algunos  no  consientan 
jugar  á  los  dados  en  sus  casas  so  la  dicha  pena  á  cada  uno, 
é  que  por  estas  penas  á  los  que  cayeren  en  ellas,  que  los 
constingan  los  oüciales  que  cada  año  fueren,  cada  uno 
en  su  tiempo,  é  faagañ  de  las  tales  prendas  lo  que  qui- 
sieren. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  é  cumpla ,  coift 
lanto  que  las  penas  sean  las-  que  las  leyes  destos  Reinos  disponen 
cerca  de  lo  susodicho  y  no  otras ,  é  dellas  gocen  las  personas  á  quien 
.   las  dichas  leyes  las  aplican* 
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Ordenanza  Sí. 

Otrosí:  ordéaarón  que  ningunas  mugéres  no  vayan  i 
Motríco  nin  á  otras  partes  fuera  de  la  jnridicion  desta 
Tilla  ¿  hacer  llantos  nin  se  destocar  do  no  hayan  presea- 
tes  cuerpos  finados,  quier  mueran  en  la  mar  ó  en  otra  ma»- 
nera,  é  cualquier  ó  cualesqúier  que  asi  fueren  que  peche 
de  pena  cada  una  por  cada  vegada  medio  florin  de  oro 
de  la  moneda  de  Aragón  para  los  Cttcialés  de  la  villa. 

La  caal  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla ;  con  tanto  que  la  pena  sea  dos  reales  é  no  mas  »  U 
mitad  para  el  acusador  y  la  mitad  para  et  que  lo  juagare. 

• 

* 

Ordenanza  Sa^. 

Otrosí:  ordenaron  que  ningunos  ni  algunos  no  sean 
osados  de  poner  sidras  algunas,  é  que  no  sean  osados  de 
vender  vinos  algunos  á  mayor  precio  de  k>  que  primera- 
mente los  pusieron  sopeña  de  sesenta  maravedís  y  el  pre- 
cio del  dicho  pie  de  sidra  deste  año  cuatro  dineros  y  no 
-mas  arriba  so  la  dicha  pena  de  cada  vegada. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  con 
.esta  declaración  y  no  de  otra  manera:  que  no  pueda  ninguno  vender 
Tino  ni  sidra  en  la  dicha  villa  sin  que  le  sea  puesto  primero  el  pre- 
cio por  la  justicia  ó  personas  que  tuvieren  cargo  de  lo  hacer  sopeña 
de  doscientos  nunrredis  por  cada  vez  que  lo  coutrarid  hicieren. 

Ordenanza  53. 

£  si  por  ventura  alguno  ó  algunos  defendieren  á  los 
Jurados  por  la  dicha  pena  de  los  dichos  sesenta  marave- 
'dis,  ique  los  tales  defendedores  sean  prendados  por  la  di- 
«ha  pena  de  los  dichos  sesenta  maravedís. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  é  cumpla ,  coa 
que  la  pena  en  ella-  contenida  sean  doscientos  maravedís. 


TOMO  IIL  IfN 
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Ordenanza  54. 

t  m 

Otrosí:  ordenaron  que  todo  el  trigo  é  centeno  é  otra 
cualquier  cibera  que  entrare  en  el  puerto  y  canal  deeta 
villa,  sea  descargada  en  la  dicha  villa  y  eü  sus  Ion  jad,  é 
que  ende  sea  vendida  é  no  la  puedan  UeVar  afuera  á  ven- 
der sin  mandamiento  é  licencia  del  dicho  Concejo. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  use  en  la  dicha  villa 
de  Deva  como  se  usa  é  acostumbra  en  los  otros  puertos  de  su  co- 
marca. 

Ordenanza  55. 

•  •  •       • 

ApdeSetiem*       Otrosí:  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre 

bredei434.dia  de  San  Miguel  del  año  del  nascimiento  de  nuestro 
Salvador  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos  treinta  y  cuatro 
años  en  presencia  de  mí  Domingo  Martiuez  de  Icea,  Es-- 
cribano  é  Notario  público  de  nuestro  Señor  el  Rey  en  la 
tierra  é  provincia  de  Guipúzcoa  y  en  el  obispado  de  Ca- 
lahorra ,  y  Escribano  de  la  cámara  del  Concejo  de  la  di- 
cha villa:  el  Concejo  é  Oficiales'é  bornes  buenos  de  la  di- 
cha villa  ordenaron  que  si  por  aventura  alguna,  ó  algur 
ñas  personas  vinieren  al  dicho  Concejo  á  pedir  é  deman- 
dar alguna  ó  algunas  cosas,  ó  dádivas  de  cualquier  mar 
ñera  de  la  comunidad  del  dicho  Concejo,  ó  por  otro  cual- 
quier ó  cualesquier  caso  ó  casos ,  negocio  ó  negocios  que 
al  dicho  Concejo  é  Universidad  de  ende  atañe  é  atañere, 
é  le  acaesciere  adelante  en  cualquier  manera  é  por  cual- 
quier razón,  que  cu!ilquier  petición  é  caso  é  negocio  de 
los  susodichos  denuncie  y  sea  tenido  de  denunciar  en 
Concejo  uno  de  los  fieles  del  dicho  Concejo,  é  que  alguno 
nin  algunos  non  sean  osados  de  responder  por  palabra  á 
la  tal  denunciación  é  petición,  é  puesto  que  respondan 
que  non  vala  en  tal  caso,  salvo  que  aquellos  que  al  dicho 
Concejo  fueren  é  se  juntaren  á  voz  del  Concejo ,  todavía 
seyendo  ende  el  Alcalde  é  Jurados  del  dicho  Concejo,  é 
aquellos  que  por  los  dichos  Oficiales  serán  llamados  cep- 
ca  del  tal  negocio  p  non  otramente :  é  la  tal  dicha  denun- 
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dación  é  petición  acabada  de  dar,  qne  los  dichos  Oficia- 
les sean  tenidos  de  dar  é  tomar  los  del  Concejo  que  asi  se 
juntaren  en  voz  del  dicho  Concejo,  cada  uno  dellos  dos 
£ü)as,  ]a  una  prieta  y  la  otra  blanca,  6  que  las  tengan  es- 
condidamente ,  y  que  cada  uno  dellos  echen  la  una  deltes 
cual  mas  quiñeren  en  un  saco  que  cada  uno  de  los  Ofi* 
cíales  traerá  ante  ellos,  con  alguno  de  los  otros  oficiales 
y  borne  diputado  en  toz  del  dicho  Concejo  para  ello,  en 
manera  que  non  vea  lo  que  uno  echare  otro  alguno,  é 
que  acabado  de  echar  luego  ante  los  que  ende  estovierea 
sean  sacadas  las  dichas  Sabas  del  tal  saco ,  é  si  las  prietas 
fíieron  falladas  mas  que  las  blancas,  en  tal  caso  que  no  le 
den  nin  manden  dar  aquello  que  los  tales  demarcadores 
pidieren  é  demandaren,  nin  vala  nin  sea  cumphdo  el 
caso  é  petición  é  negocio  sobre  que  las  dichas  fabas  se 
echaren  é  metieren  en  el  dicho  saco,  é  si  las  blancas  fue- 
ren mas  que  la  dicha  petición  é  denunciación  sea  cum^ 
plida  y  el  tal  negocio  sobre  que  el  caso  fuere  que  sea  é 
finque  firme  é  valedero,  é  que  la  tal  petición. é  denua«- 
ciacion  y  echar  de  las  fabas  haya  lugar  si  aquel  en  cuyo 
nombre  se  hace  la  petición  quisiere,  haciéndolo  luego  en 
siguiente  dos  vegadas  una  en  pos  otra,  sin  mudar  é  apar- 
tar los  que  asi  se  juntaren  del  lugar  do  estoVieren  en  con- 
cejo, é  los  que  en  la  segunda  vez  mas  fueren  de  las  di- 
chas fabas  para  dar  respuesta  de  si  ó  de  no  en  la  manera 
que  dicha  es,  que  vala  é  sea  firme  é  dende  en  adelante 
no  haya  lugar  la  dicha  petición  é  denunciación  si  le  res- 
pondieren de  non ,  nin  sea  sabido  en  el  Concejo  en  nin- 
guna manera ,  é  nin  los  dichos  oficiales  é  voz  de  Concejo 
no  hayan  lugar  de  lo  retraer  mas,  é  puesto  que  lo  hagan 
non  vala ,  é  que  se  faga  todavía  la  tal  petición  é  denun- 
ciación non  seyendo  presente  la  parte  en  cuyo  nombre 
se  hiciere  la  dicha  petición  é  denunciación ,  salvo  que  fa- 
lle la  respuesta  en  el  Escribano  de  cámara  que  á  tal  tiem* 
po  fuere  del  dicho  Concejo.  / 

La  eaal  dicha  ordenanza  rerocamos  é  ma^damoi  que  no  se  goar» 
de  y  campla  m  se  ose  della. 
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Ordemmza  56>  > 

Otrosí :  porque  muchas  veces  acaesoe  que  alguhos  ex- 
trangeros  y  otros  que  no  son  subditos  á  la  jurisdicion  del 
Alcalde  ordinario  de  la  d^cha  villa,  injustamente  é  con* 
tra  justicia  traian  en  pleito  é  fatigábate  á  lasp^sonassin-* 
guiares  del  dicho  Concejo  ante  otros  ^Alealdes  é'  Jueces  asL 
eclesiásticos  como  salares  de  fuer^f  parte,  dejando  la  au- 
diencia del  dicho  Alcalde,  dando  sus  causas  para  ello  de 
ique  se  seguian  grandes  daños  é  costas  á  las  tales  personas 
singulares,  é  por  no  poder  seguir  los  dichos  pleitos  que 
ansi  injustamente  les  movian  ante  los  tales  Alcaldes  y  Jue^ 
oes  de  fuera  parte,  daban  coechos  é  dádivas  á  los  tales  de- 
mandantes, por  ende  ordenaron  que  si  alguna  ó  algunas 
personas  de  cualquier  estado  ó  Condición  que  sean  que 
non  sean  del  dicho  Concejo  ni  de  la  jurisdicion  del  di<^ 
Alcalde  de  la  dicha  villa,  emplazaren  ó  demandaren  ó 
acusaren  en  cualquier  manera  que  sea  contra  razón  é  ju»* 
•ticia  por  le  fatigar  á  alguna  persona  singular  del  dicho 
«Concejo,  dejan^  su  audiencia  del  dicho  Alcalde  ordinal- 
rio  de  la  dicha  villa  ante  otros  Alcaldes  é  Jueces  de  otros 
cualesquier  lugares  que  sean,  ansi  eclesiásticos  como  se-* 
glares,  é  al  dicho  Alcalde  ordinario  é  á  los  otros  oficiales 
del  dicho  Concejo 'fuere  visto  que  la  tal  dananda  é  acu* 
sacion  que  ansi  le  hace  sea  injusta,  que  en  tal  caso  el  Gon*- 
cejo  sea  tenido  é  obligado  de  dar  favor  é  ayuda  é  de  sos- 
tener é  &cer  la  costa  del  pleito  al  tal  vecino  del.  dicho 
^  Concejo  que  asi  fuere  demandado  fuera  parte,  salvo  si  el 
demandador  le  quisiere  demandar  ante  el  dicho  Alcalde 
ordinario  que  en  tal  caso  el  demandado  haga  la  costa  á  su 
costa,  é  que  la  dicha  ordenanza  se  entienda  por  via  que 
•non  perjudique  en  alguna  manera  á  la  provincia  de  6ui- 
•púzcoa  ni  i  sus. Diputados  é.  Procuradores  é  Alcaldes  de 
la  Hermandad  en  los  casos  á  ellos  pertenecientes. 

Sobre  lo  contenido  en  la  dicbAordeniuiza  mandamos  qae  te  gnar* 
de  y  campla  lo  que  dispones  lai  ¡ejes  «jLe  nuestros  Reinos  y  no  otra 
•osa  algona. 


■•'  ••  '    Ordetvemza  St/-  •'.:     ";  ^'-^  • 

"  Otrosí :  por  cuanto  algunas  personas  ^  quien  hobimos 
proireido  algunos  montes  é  robles  para  hacer  carbón  é 
para  hacer  madera  é  otras  cosas  para  su  menester  algu- 
nas yeees  Jo'Ue^^TOAl^ifui^tftrPQiiQftfril.ilkU^ejEp^'de  lo 

por  reparar  é;ríiwdw  ft\l^^^ií!kSíi&á^  l^ 

ordenanza  suiaQ  escriptas,  ordenamos  iiiue;  si  (alguna  o,  ^It 
gunas  personas  así  veiánba  conK]^  e:i(tra¿0Sk  aM,  Cerneros,  df 
hí»  dichas  feri-^iápjdií  fe  i^risd^cápp  <^A\dÍd>a^i¥yi«c<ÍT 
010  otras  ciJ^lei^íerfé^i<^iiftt€pq9Í«f  pp#«IW)4i*?¡(4í tiW 

€ji  didbio  Goneejbicompri^rcp  ;x<*lp  ^ór.í))lr9!^'l6l^^ilf^q9^^ 
arbolea  en  lo^mputes  dfe  nq^  el;dicbo!:jC!Qnfi^jovf|if't|ive  4> 
tomare  é  U^yare  mas  de;  dos  rqbjes  it^0  .é .  aijbef^d^  j  de  I^ 
qMéj€$8  bobieriemos  yaidido,  qvie  el .  t^l  6,  los  ta}^  qu^ 
WsL  :hurtarea  4  tomaren  ó  lUeya^pi  con^di^ih^  fs^^  b%yA9 
l^pa.  aJUende»  las,  otífas  jp^^óA?  fsstatí^iíl^  ^i;isp(  ei^.  es^ , Wr 
denamiento,  Con?viane  ¿  saber:  quenos  ^l  dicho  Concejo 
ni  miestroe  oficiales  ni  algim^o  dellos^:  nq  leB  podai^os 
vender  ni  les  vendamos  roble  lii  robk^  pi  afbpl  m  arbo- 
les algunos  de  los  diohgsniQn^e^r  jajEO^ek  .?n  jtia^opo  algu^ 
ao  poi?  ^^Lqiguóa  ni.algunia|Cq^4íé>qu^:p5Í^.  j^oy.  4eMch^r 
dos  de  la  dicha  venta  para  siempre  jai^aa^é^sl  .p(!>r  .yeí^ 
tura  alguno  6  algunos  que.de  nos  el  dicho^Gonce jo.  com- 
prare robles  ó  árboles  ó  montes,  vendieren  ó  dieren  =  los 
tales  árboles  é  robles  é  montea  ó  alguna  parte  dellos  álos 
^les  desechados  d^  la  dicha  venta,. qye. asimismo  hayan 
la  dicha  pena  que  han  los  dichos  desechados:  é  qupniltr 
guno  ni  algunos  de  Iqs  tales  desechados  no  sean  osados 
jamas  en  tiempo  alguno  de  comprar  roble  ni  árbol  ni 
monte  alguno  que  sea  de  Nos  el  (lictip  Copcf^jo  empeña 
de  cincuenta 'doblas  de  ojfo  de  la;  vapda'  castellana  y  de 
^to  pesQ.ps^a  reparo  do  los;  m¡u(ps  ^.ofíc^jles  d^  ^  ^\r 
.cha  ^viUa  por  cada  vegi^da»      ' 

I#a  cual  dicha  ordenanza  declaramos  y  mandamos  desta  manera: 
fue  los  tales  compradores  qae  compraren  numero  cierto  de  árboles 
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é  se  aTerígnare  que  allende  de  aqael  número  Ileraron  mas  árboles, 
que  paguen  por  cada  pie  d^a4ÍadqtgA^«%varen  on  florín  de  oro  de 

Í^ena  j  no  mas ,  é  que  á  loS  que  compraren  montes  en  junto ,  que  no 
es  cpipprenda  la  dicha  ordenanza.  * 

■  * 

Ordenanza  58. 

'  Ota^í í^por  üuatito  éú^l  8éjg¡uii4^<ttp(tülo  de  ^te  or-^ 
táettamiienC6'd¿'ocfiM^e^ue  las  MiigdrM  que  cayeren  en 
las  penfts  eii  ^las  coütéñMás  que  intfMk'  la  torre  é  pot 
cuanto  hfubdalgukiaB  personan  que  tájtMa  tn  laa  diehas 
penas  una  doe  é  trea  veces,  las  cuales  hobieron  ya  perdí* 
do  la  ▼érgiieáfea  *é  eausaban  é  donan  tales  palabras  poi^ 
trne hobiesendfe taer  otras  mugeres en  l^s  dkhaB  penas, 
pw  enáé  ordenamos  que  si  idgun^  6  alonas  personas 
que  tres  veces  bobíeren  incurrido  en  las  dichas  penas  é 
por  el  nuestro  Alcalde  ó  por  su  Lugarteniente  que  vayan 
á  la  torre  fueren  condenadas  tres  vedes,  que  si  por  vea-^ 
tura  otra'  vez  que  es  la  cuarta  vez  cayere  en  las  dichas 
penas  que  lá  tal  persona  sea  puesta  en  la  picota  bien  áka 
é  que  esté  ende  é  qne  allende  desto  pague  las*  dichas  pe^ 
ñas  dobladas,  é'si  en  la  quinta  vegada  cayere  en  las  dichas 
penas ,  que  la  tal  persona  sea  desterrada  é  vaya  fuera  de 
"esta  villa  é  su  jtnrídidon,  para  en  cuanto  nuestra  volun* 
tad  fuere;  pero  que  siempre  pague  las  diehas^ penas  si  to- 
vlete  de  que  pagar.    ^ :  í       ' 

La  cual  dicq^i  ordenanza  revocamos  en  cnanto  á  las  pena»  de  pi<^ 
cota  é  destierro ,  pero  en  lo  que  toca  al  estar  de  la  torre  mandamos 
qne  la  muger  que  cayere  en  los  casos  que  la  dicha  ordenanza  dispo* 
ne ,  estt^  en  la  dicha  torre  tres  dias  demás  de  los  acostumbrados  por 
'la  culpa  qne  tuTo  en  caer  en  el  yerro  de  mas  é  allende  de  la  tei^ 

•  '    *  Ordenanza  69. 

Otrosi :  ordenaron  y  mandaron  que  quedando  en  su 
fuerza  y  vigor  la  ordenanza  que  habla  de  la  entrada  de 
Ití^  ganados  de  fuera  de  la*  jurisdicción  en  los' de  lá  juri»r 
dicción  por  cuanto  desta  dolencia  de  los  folas  que  esltaf* 
mada  fíria  ha  redundado  é  redunda  mucho  daño  en  esta 
jurisdicción  áde  aqui  adelante  de  los.  ganados  donde  la 
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dicha  dolencia  se  xnanifestare,  ninguno  sea  osado  de  sacar 
á  otro  pasto  ni  mandar^  loa  dichos  ganados,  é  que  ende 
en  el  dicho  lugar  pazcan  é  no  se  muden  á  otro  lugar  so-* 
pena  de  diez  mil  maravedís  la  mitad  para  la  cámara  de 
Mtís  Altezas  é  la  otra  mitad  paxa  las  ^^ercas  é  muros  desta 
«dicha /villaje  qoeíestóimíesaM>.se  entienda  á  losiotros  gah- 
:0ados  que  con  Iqs  ganados  en  que  aoni  k  didia  decencia 
se  mostrare  se  hallaren  mezclados  y  ensustrados,  en  el  par 
cer  de  las  yerbas  6  beber  de  las  aguas  so  la  misma  pena 
de  los  diezmos  é  caso  que  los  mude  luego  que  por  d  di-i- 
cho  Alcalde  ó  los  dueños  de  los  tales  ganados  al  dichón 
donde  la  dicha  dolencia  se  mostrare  é  pareció,  é  los  otros 
que  se  hallaren  mezclados  é  acompañsKlos  con  ellos,  los 
yuelyan  sopeña  de  otros  diez  mil  maravedís  oxno  di- 
cho és» 

La  cual  dicht  osdenai^a  confinnainos  é  ajprcJMUDOs  pan  q«o  t» 
guarde  é  compla  como  en  ella  se  contieue. . 


Ordenanza  6o. 

Otrosí:  después  desto  sobre  los  ganados  de  Juan  de 
Goroceca  por  cuanto  los  de  Arona  que  los  volvieron  á  sus 
casdrías,  y  el  dicho  Juan  de  Goroeeca  se  quejó  estando 
el  Cloncéjo  junto  delante  la  casa,  é  torre  de  Juan  Martínez 
de  Guilestc^i,  (ordenaron  é  mandaron:  que  mandando 
el  Alcalde  de  la  dicha  villa  non  quisiese  volver  los  due^ 
¿os  de  los  tales  ganados  donde  el  dicho  ganado  é  dolen- 
cia pareciese!  é  se  mostrase^  é  de  lo  que  ké  rtales  ganados 
se  hallasen  mezclados  al  pasto  donde  el  dicho  daño  é  do- 
lencia pareció,  que  en  tal  caso  cualquier  é  cualesquier 
de  los  nuestros  vecinos  que  á  causa  de  su  mudamiento 
de  pasto  reciben  daño  é  se  pueden  mezclar  con  los  gana- 
dos suyos  puedan  echarlos  al  pasto  primero  de  donde  fue- 
ren mudados  é  sacados,  é  puedan  matar  los  tales  ganados 
dañados  sin  pena  ni  calumnia  alguna  en  que  por  ello  in- 
curra, é  que  el  dicho  Concejo  se  le  haga  dueño  é  tome  la 
voz  suya  del  tal  é  de  los  t^es  vecinos. 

De  la  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  no  se  nse  en  ningnn 
caso^  pues  fne  fe^^ha  en  qaso  particular. 
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Por  coanto  algunos  navios  qfue  «oirán  <é  salen  por  ia 
canal  é  abm  é  ria  desta  villa^  meten  é'iutoan*  cosas  ^#eda^ 
éstíf  é  Icis  esconden  é  furtan  y  «nisubren  »eí^  ellos  sin-  ípie 
sean  sabidos  de  qué  calidad  son  é  sítt  qáe  sean  pagado» 
los  derechos  reales,  é  algunos  meirineros  é  otros  Techios 
desea  dicha  villa  é  su  jurisdicción  lessdan  favor  é  ayuda  é 
industria:  pai]a  eUoj'por  ende -por.  remediar  en  eUootde^ 
namos  ytmandamps^  i^ue  níinguno'  ni  algunos  marieaiiteB 
ni  otras  personas  ^Igunas  homes  6  mugeres  de  cualquier 
condición  ó  estado  ó  preeminencia  que  sean  vecinos  é  imv- 
radores  de  la  dicha  villa  é  su  territorio  é  juredlcion,  no 
sean  osados  de  sacar  é  meter  algunos  navios  extraaos  que 
non  sean  de  algunüs  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa 
é  su  jurisdicción  por  la  dicha  abrk  é  ria,  ni  les  den  ayu- 
da ni  favor  para  ello ,  é  hasta  en  tanto  que  primeramen- 
te hayan  licencia  y  espreso  mandado  del  Alcalde  é  Pre- 
boste é  Fieles  é  Reidores  para  ello  ayuntados  é  cohfor- 
-mes,  sopeña  que  cualquier  persona  que  lo  contrario  •  h^ 
ciere  incurra  en  pena  de  cada  diez  doblas  de  oro  de  la 
Tanda  castellanas  y  cuño  y  peeb  de  Castilla,  la  mitad  para 
la  obras  de  la  Iglesia  de  Santa  María  destá  dicha  villa  é 
la  otra- mitad  para  el  Alcalde  que  la  mandare  ejecutar  é 
para. el  Preboste  que  la  ejecutare,  é  si. en  el  nusmodia 
incurriere  en  la-  dicha  pena  por  el  didio  Alcalde  non  se 
-diere  general  mandamiento  ejecutivo,  y  el  dicho  Prebos- 
te non  la  ejecutare,  eUos  aiismos  cayan  é  incurran  en  la 
dicha  pena  é  sea  ejecutada  por  los  fieles  de  la  dicha  villa 
so  la  dicha  pena.      :    .  * 

JLiA  cual  dicha- ^ndbiian7|i.cqpfirnmiiiQ9.¿  apcQbawcni  pavatqmaae 
.^gcutrde  p  cumpla  cop^  tanto  que  la  peo^  en  ^iLa  t^oiiteaída  bo<  se  e»- 
tieada  á  los  navios  que  entraren  é  aportaren  con  fortuna. 

Ordenanza  6a.  ^ 

Ordenamos  que  en  esta  villa  estén  todavía  continua- 
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mente  á  lo  menos  cuatro  tabernas,  las  dos  dé  vino  é  las 
otras  dos  de  sidra,  é  si  en  algún  tiempo  ó  tiempos  falles- 
eierai  alguna  ó  algunas  de  las  dichas  tabernas,  que  los  fíe- 
les de  nos  el  dicho  Concejo  sean  tenidos  de  taponar  vino 
ó  vinos,  sidra  ó  sidras  para  el  cumplimiento  de  las  dichas 
cuatro  tabernas  á  los  vecinos  de  la  dicha  villa  ó  á  cual- 
quier dellos  haciendo  repartir  é  vender  los  dichos  vinos 
é  sidras  de  la  dicha  villa  lo  mas  comma  é  igualmente  que 
ser  pudiere  á  cada  uno  á  su  vegada  según  respeto  de  kw 
vecinos  é  días  que  cada  uno  hubiere ,  é  siendo  requeri- 
dos por  los  dichos  fieles  ó  cualquier  dellos  á  los  dichos 
vecino  ó  vecinos  á  que  tapone  vino  ó  sidra  cual  tuviere  _ 
el  tal  é  fuere  necesario,  é  non  quisiere  taponar  é  poner  é 
no  pusiere  en  venta  á  vender  en  taberna  los  dichos  vinos 
ó  sidras  que  los  dichos  fíeles  ó  cualquier  dellos  sean  po* 
derosos  é  hayan  poderío  complido  sin  pena  alguna  de  se 
entrar  á  las  casas  do  estovieren  los  tales  vinos  ó  sidras  é 
los  taponar  é  poner  ahi  en  venta  é  taberna  pública,  é  que 
el  dueño  de  los  tales  vino  ó  sidra,  pongan  é  digan  el  pre- 
<^io  de  los  tales  vinos  é  sidras  según  su  voluntad,  é  cual* 
quier  persona  que  contra  esto  que  dicho  es  ó  contra  cual* 
quier  cosa  6  parte  dello  fuere  ó  viniere,  que  pague  de 
pena  una  dobla  de  oró  de  la  vanda  castellana  é  de  justo 
oro  é  peso  por  cada  vegada  para  los  oficiales  de  la  dicha 
villa  é  la  dicha  pena  pagada  ó  non,  que  siempre  sea  é  fin- 
que firme  esta  dicha  ordenanza,  pero  si  la  parte  reque- 
rida dijere  que  el  tal  vino  ó  sidra  que  lo  ha  menerter  para 
su  beber  6  para  faser  bodas,  ó  de  su  hijo  ó  hija,  ó  bateos, 
ó  misa  nufe va ,  ó  para  faser  edificio  de  casa  é  navio  é  dello 
quisiere  faser  é  luciere  juramento  según  forma  de  dere- 
cho que  non  sea  tenido  de  los  taponar  ni  vender  ni  in- 
curra en  las  dichas  penas,  pero  que  no  lo  pueda  vender 
á  fuera  parte  desta  dicha  villa ,  é  que  si  después  dello  lo 
quisiere  vender  en  esta  dicha  villa  que  no  lo  vendan  á 
mayor  precio  de  lo  que  al  tiempo  á  que  fue  requerido  á 
que  lo  vendiesen  se  vendian  los  dichos  vinos  é  sidras,  é 
que  algunos  ni  algunos  no  sean  osados  de  decir  ni  rogar 
á  persona  alguna  á  que  non  tapone  vino  ó  sidra  nin  acep- 
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tar  el  tal  dicho  ó  ru^o  so  la  dkcha  pena  para  loa  dichos 
oficiales. 

La  cual  diclia  ordenanca  confirmamos  y  aprobamos  para  que  89 
guarde  ¿  cumpla  coxno  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  63. 

Otrosí:  ordenamos  que  por  cuanto  algunas  personas 
vecinos  desta  dicha  villa  é  su  jurisdicción  algunas  veces 
se  suelen  ir  fuera  dellas  á  lugares  extraños  con  obladas  y 
candelas  á  ofrecerse,  y  esto  que  les  parece  cosa  deshonesta 
é  dañosa,  que  de  aqui  adelante  ninguna  ni  algunas  per- 
sona ó  personas  no  sean  osados  de  ir  é  enviar  fuera  de  la 
dicha  villa  é  su  jurisdicción  con  obladas  nin  candelas,  so* 
pena  de  un  florín  de  oro  para  los  oficiales  de  la  dicha  villa 
salvo  por  su  marido  ó  madre  ó  fijo  ó  fija  ó  hermano  ó  her* 
mana ,  pero  que  sean  libres  sin  pena  los  que  tienen  los 
enterrorios  fuera  de  nuestra  jurisdicción. 

La  ciial  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandaipos  que  cada  uno 
{meda  salir  á  hacer  las  dichas  ofrendas  con  tanto  que  las  obladas 
sean  panes  comunes* 

Ordenanza  64. 

I 

Otrosí :  ordenamos  que  en  novenarios  é  honras  ni  en 
responsos  de  difuntos  nin  en  otros  oficios  divinales  nin^- 
guna  ni  algunas  persona  ni  personas  desta  dicha  villa  é 
su  jurisdicion  no  sean  osados  de  dar  ni  den  dineros  á  cl^ 
rigo  alguno  para  dar  é  repartir  los  dineros  á  la  clerecía 
é  clérigos  que  en  los  tales  novenarios  é  honras. é  respoc^ 
sos  é  oficios  fueren,  salvo  que  los  den  á  home  lego  para 
que  se  los  reparta  é  les  dé  á  cada  clérigo  que  dijere  misa 
doce  blancas  ó  su  valia  en  la  moneda  que  al  tiempo  cor- 
riere en  esta  dicha  villa,  é  por  el  responso,  cuatro  blancas 
de  la  dicha  moneda,^  otro  tanto  en  los  otros  oficios  que 
no  sean  misas. 

La  cual  dicha  ordfnansa  rerocamos  para-  que  de  aqui  adelanto 
no  se  use  della. 


Ordenanza  65. 

Otrosí :  ordenamos  que  ninguna  persona  no  sea  osa- 
do de  dar  nin  dé  á  clérigo  dinero  alguno  sobre  las  sepul^ 
turas,  salvo  las  personas  que  hicieren  rezar  misa  que  pue- 
da dar  un  dinero  si  quisiere,  pero  que  no  en  otro  tiempo 
alguno  sopeña  de  un  real  de  plata. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  no  se  ose 
dalla  de  aqoi  adelante. 

Ordenanza  66. 

Otrosí :  ordenamos  que  cualquier  persona  que  entrar* 
re  en  la  viña  agena  sin  licencia  é  autoridad  del  dueño  della 
<{ue  pague  de  pena  por  la  tal  entrada  veinte  é  cinco  ma« 
ravedis  de  dos  blancas  el  maravedí,  é  si  tomare  ubas  que 
pague  de  pena  de  cada  racimo  cinco  maravedís, é  si  otro 
ó  otros  algunos  tomaren  ó  comieren  de  lo  que  asi  fuere 
tomado  de  la  viña  agena,  puesto  que  no  entre  en  ella ,  que 
pague  por  cada  racimo  cinco  maravedís,  6  si  la  dicha  en* 
trada  hiciere  de  noche  que  pague  la  pena  doblada. 

La  cual  dicha  ordenanza  declaramos  é  mandamos  que  se  entien«* 
da  é  guarde  desta  manera  y  no  en  otra  alguna:  que  el  que  entrare  6 
hiciere  daño  en  la  viña  que  pague  el  daño  que  se  ayeriguare  quo 
hizo  y  pero  si  no  hiciere  daño  por  sola  entrada  nú  incurra  en  pena 
ninguna* 

Ordenanza  6'j* 

Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  que  entrare  en  man- 
zanal ageno  sin  autoridad  de  su  dueño  que  pague  por  ca- 
da entrada  veinte  maravedís  de  la  dicha  moneda,  é  si  to- 
mare manzanas  que  pague  de  pena  un  maravedí  pw  cada 
granó  de  manzana,  é  si  de  noche  entrare  é  tomare  como 
dicho  es  que  pague  las  dichas  penas  dobladas. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  entienda  é  guarde  se* 
gund  é  de  la  manera  mandamos  guardar  u  ordenanza  66  antes  desta 
y  no  de  otra  manera. 
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Ordenanza  68. 

OtroBÍ :  ordenamos  que  cualquier  persona  que  entra- 
re en  huerta  agena  sin  licencia  é  autoridad  del  dueño  della 
que  pague  de  pena  por  la  tal  entrada  veinte  é  cinco  ma^ 
rayedis  de  la  dicha  moneda,  é  si  tomare  hortaliza  alguna 
que  pague  por  cada  cabeza  de  cebolla,  ó  de  ajo,  ó  de  puer- 
ro, ó  foja  de  berza  un  maravedí  de  la  dicha  monraa,  é 
allende  de  esto  que  por  cualquier  cosa  de  las  sobredicha 
allende  de  las  dichas  penas,  que  esté  cada  uno  en  la  torre 
del  G)ncejo  tres  dias  con  sus  noches,  é  si  alguno  se  que- 
rellare de  cosa  alguna  de  las  contenidas  en  estos  tres  ca- 
pítulos contenidos,  que  sea  de  diez  y  seis  años,  ó  dende 
arriba  varón  ó  muger  ó  moza,  dueño  de  la  tal  viña  ó 
manzanal  ó  huerta,  é  non  pudiere  probar  la  dicha  su  quer 
relia  por  otras  probanzas ,  é  quisiere  hacer  é  hiciere  ju- 
ramento sobre  el  libro  é  la  cruz  é  las  palabras  de  los  san- 
tos Evangelios  según- forma  de  d^echo  é  so  el  dicho  ju- 
ramento respondiere  é  dijere  que  viera  hacer  la  dicha  aa- 
trada  é  toma  de  las  cosas  sobredichas  ó  de  alguna  dellas» 
que  sea  creido  el  dicho  autor  é  que  la  parte  acusada  sea 
tenido  de  pagar  é  padecer  las  penas  segund  en  los  dichos 
capítulos  dice  é  se  contiene,  é  si  la  dicha  entrada  é  toma 
fuera  fecha  de  noche  que  pague  las  dichas  penas  dobladas. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  cerca  de  lo 
en  ella  contenido  se  guarda  y  cumpla  lo  gue  mandamos  guardar  y 
cumplir  en  la  ordenanza  66  y  no  otra  cosa  alguna* 

Ordenanza  69. 

Otrosí:  ordenamos  que  cualesquier  personas  decual^ 
quier  edad  que  sean  que  sin  licencia  é  autoridad  del  due- 
ño tomare  peras,  ó  avellanas,  ó  ciruelas ,  ó  cerezas,  ó  figos, 
.é  nueces,  é  castañas,  é  duraznos,  é  limas,  é  naranjas,  é 
otra  cualquier  semejante  fruta  que  pague  de  pena  por 
cada  un  grano  un  maravedí,  é  mas  al  dueño  de  la  tal  fr o* 
ta  el  daño  que  recibiere  con  ello  doblado,  con  las  costas 


que  sobre  ello  luciere,  é  que  todo»  los  maravedís  conte- 
nidos en  estos  cuatro  capítulos  de  suso  qóe  sean  é  los  ha- 
yan en  esta  manera ;  la  tercia  parte  al  acusador  é  las  dos 
partes  para  las  guardas  de  las  dichas  heredades  que  para 
ello  pusiéremos,  é  allende  desto  que  los  que  asi  hicieren 
las  dichas  entradas  é  tomas  paguen  á  los  dueños  los  daños 
que  en  ello  recibieren  doblados ,  con  mas  las  costas  que 
sobre  ello  hiciere. 

Sobre  lo  contenido  en  esta  ordenanza  mandamos  qae  se  guarda 
lo  que  de  suso  está  por  Nos  dispuesto  é  mandado  en  las  sesenta  y 
seis  ordenanzas ,  é  no  otra  cosa  alguna* 

Ordenanza  70. 

Otrosí :  ordenamos  que  en  alguno  ni  en  algunos  dias 
de  fiesta  que  por  la  Iglesia  desta  nuestra  villa  fueren  man- 
dadas guardar  fiestas^al  tiempo  de  los  frutos,  ninguna  ni 
algunas  personas  no  sean  osados  de  ir  á  sus  heredades  nin 
agenas,  salvo  que  puedan  ir  los  dueños  principales  cada 
uno  á  su  heredad  habiendo  presunción  que  los  setos  e»-* 
laban  abiertos  é  non  en  otra  manera  sopeña  de  un  real 
de  plata  por  cada  v^da  para  las  dichas  guardas,  pero 
que  los  habitantes  fuera  de  la  dicha  villa  é  los  arrabales 
é  torres  é  los  que  tienen  caserías  que  puedan  ir  y  enviar 
á  las  heredades  que  han  en  ellas  á  quien  é  cuales  é  cuan*- 
do  quisieren  é  por  bien  tuvieren  sin  pena  alguna. 

La  cual  dicha  ordenanza  declaramos  é  mandamos  que  se  guarda 
en  esta  manera ;  que  en  cualquier  tiempo  que  se  averiguare  que  hi- 
cieron daño  los  que  entraron  en  las  dichas  huertas  paguen  el  daño  que 
te  probare  haber  hecho ,  pero  por  sola  la  entrada  no  incurran  en 
•pena  algnna. 

Ordenanza  7 1 . 

Otrosí:  ordenamos  que  si,  lo  que  Dios  no  quisiere, 
acaesciere  arder  algún  fuego  en  esta  dicha  villa  ó  en  sus 
arrabales ,  que  cualquier  persona  que  lo  viere  ó  lo  sintió 
re  luego  dé  apellido  públicamente  por  el  tal  fuego,  en 
manera  que  las  gentes  de  la  dicha  villa  é  arrabales  lo 
dientan  para  que  Sfe  alleguen  á  lo  matar  al  lo^  donde 
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el  tal  fuego  ardiere  sopeña  que  cualcjuiera  persona  6  per^ 
8ona8  que  asi  vieren  é  sintieren  el  tal  fuego  públicamente 
é  non  diere  el  dicho  apellido,  que  pierda  todos  sus  bienes» 
muebles  é  raices ,  é  sean  é  finquen  para  nos  el  dicho  G>n— 
cejo,  é  si  bienes  é  raices  non  hobiere  en  nuestra  jurisdic- 
ción, que  lo  pongamos  en  una  forca  muy  alta  colgado  del 
pesscuezo  con  una  cuerda  de  cáñamo  fuerte  é  recio  atados 
pies  é  manos,  en  manera  que  con  los  pies  no  pueda  llegar 
á  la  tierra  é  muera  naturalmente. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  ^e  no  se  us» 
della  en  cuanto  toca  á  la  pena  que  en  ella  se  hace  mención :  pero 
mandamos  que  sean  obligados  todos  los  que  vieren  é  supieren  ^eidi*- 
cho  fuego  á  dar  luego  apellido ,  sopeña  que  si  se  averiguare  que  dejo 
de  faser  alguno  el  dicho  apellido  por  dolo  ó  malicia  que  se  proceda 
contra  él  conforme  á  justicia^  é  sea  condenado  en  las  penas  del  de- 
recho que  en  tal  ca&o  hayan  lugar. 


I  I 


Ordenanza  Í!^. 

Otrosí :  ordenaron  que  de  cada  casa  de  la  dicha  villa 
é  sus  arrabales  sean  tenidos  de  llevar  é  lleven  á  lo  me* 
nos  una  ferrada  de  agua  al  lugar  donde  el  tal  fu^o  ar- 
diere é  que  alguna  persona  ni  personas  de  la  dicha  villa 
nin  de  los  dichos  nuestros  arrabales  non  sean  osados  de 
sacar  ropa  alguna  de  las  dichas  casas  ni  de  alguna  dellas, 
fasta  tanto  que  alguna  de  las  gentes  que  al  tal  fuego  fue-* 
ren  se  tornen  del  tat  fuego  donde  el  dicho  fuego  ardiere, 
no  lo  pudiendo  amatar ,  é  cualquier  ó  cualesquier  perso- 
nas que  ansi  no  lo  hicieren  é  guardaren  ni  cumplieren 
que  paguen  de  pena  cinco  florines  de  oro  por  cada  v^a- 
da,  la  mitad  para  la  obra  de  la  dicha  Iglesia  y  la  otra  mir 
tad  para  los  dichos  oficiales,  pero  que  hasta  la  quinta  casa 
de  do  el  tal  fuego  ardiere  sean  francos  y  libres  sin  pena 
alguna.  £  otrosí:'  ordenamos  que  los  dichos  oficiales  y  los 
buenos  homes  que  por  ellos  fueren  llamados  sean  tenidos 
de  ver  y  catar  y  examinar  las  casas  de  la  dicha  villa  é  sus 
arrabales  asi  en  los.fogares  como  en  la  paja  y  linos  que 
en  ellas  estoviere,  é  puedan  ordenar  é  mandar  en  qué 
ibrma  estarán  é  que  todos >sean  tenidoe  de  atener. é  guar^ 


dar  é  cumplir  s^un  que  loe  dichos  oficiales  mandaren, 
80  las  penas  que  en  ^llaa  pusiei^eHb' 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  en  lo  qne  toca  al  llevar 
agua  para  matar  el  fuego ,  pero  en  lo  demás  sea  á  «Usposicion  de  los 
dueños  en  ordenar  en  su  hacienda  Ip  que  quisieren ,  ó  permitiéndo- 
las sacar  ó  dejándolo  como  quisieren  y  por  bien  tuvieren ,  é  que  si 
se  probare  que  contra  su  voluntad  algunas  personas  lo  sacaron  y  to» 
marón  >  que  prosiga  sa  justicia  contra  ellos.  . 

Ordenanza  73. 

Otrosí:  ordenamos  que  si  al  tiempo  y  tiempos. que  el 
tal  fuego  ardiere  se  fallaren  algunas  cubas  de  sidra  á  ma- 
no para  lo  amatar,  que  las  puedan '  tomar  si  quisieren 
para  ello  sin  pena  alguna,  pero  que  después  les  pagúenos 
luego  á  los  dueños  todo  el  daño  que  en  ello  hubieren  re»- 
cibido  á  vista  y  examen  de  los  dichos  oficiales  y  homes 
buenos  que  las  partes  nombraren  para  ello,  é  que  cual-^ 
quier  persona  que  se  opusiere  á  defender  la  dicha. sidra 
que  pague  de  pena  cinco  doblas  de  oro  castellanas  para 
k)s  dichos  oficiales,  é  que  no  embargante  su  defensión, 
que  los  que  y  contescieren  á  matar  el  dicho  fuego  que 
puedan  tomar  y  tomen  las' dichas  sidras  sm  pena  al^na. 

lia  cual  dicha,  ordenanza  CQnfirmamds  y  apri^any^s  pava  qu^'se 
guarde  y  cumpla  como  en  ella  se  contiene  >  cpn  tanto  Wf  J^  pena  en 
ella  contenida  sean  dos  florines  de  oro  y  no  mas  j  la  muad!  para  los 
inuros  y  la  otra  mitad  para  los  que  la  juzgaren. 

Ordenanza  74, 

••  "...  i 

Otrosí:  ordenamos  que  alguna  tiin  algimas  persona  6 
personas  no  hagan  candelas  de  resina  ni  )de  ^oma  ñin  de 
alquitrad  sopeña  de  una  dobla  de  oro  de  la  dicha  mone» 
da  para  los  dichos  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  con  tanto  que 
la  pena  en  ella  contenida  sean  cinco  reales  de  plata  y  no  mas  ,  la  éa* 
tsiá  para  los  mnros  y  la  otra  soitad.para  el  juex  que  lo  sentenciare» 
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Ordenanza  7$. 

Otrosí:  ordenamos  que  alguna  ni  algunas  personas  no 
iean  osados  de  facer  leña  ni  otra  obra  alguna  de  las  fayas 
•derribadas  en  pagaqer,  nin  cojan  leñas  algunas  que  las 
avenidas  trajeren  á  la  comarca  de  la  dicha  villa,  con«« 
viene  á  saber  entre  Zumaya  y  Motrico,  los  dias  de  Santo 
IX>mingo  desde  el  dia  sábado  anochecido  hasta  el  lunes 
que  sea  amanecido  y  dia  claro,  y  nin  los  dias  de  nuestra 
Señora  Santa  María,  é  dé  los  Apóstoles,  é  Asunción,  é 
G>rpore  Cristi,  é  San  Juan  Bautista,  é  San  Miguel,  é  Apa* 
ricion,  domingo,  ni  en  algún  dia  de  las  tres  pascuas  dei 
año  sopeña  de  una  dobla  de  oro  de  la  dicha  moneda  cada 
uno  por  cada  vegada  para  los  dichos  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamot  é  aprobamos  para  que  ém 
guarde  é  cumpla ,  contanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  tres 
reales  y  no  mas^  las  cuales  aplicamos  segund  ¿  de  la  nuaera  segund 
^e  lo  mandamos  en  la  ordenanza  74  antes  desta« 

Ordenanza  76, 

Otrosí:  ordenamos  é  mandamos  que  ninguna  muger 
que  sea  vecina  y  moradora  en  esta  dicha  villa  é  su  juris- 
dicion  non  pongan  y  trayan  en  su  tocado  en  la  cabeza 
eii  ninjguh  tiempo  ni  manera  alguna  mas  de  treinta  y  un^ 
vara  de  lienzo  delgado  y  mas  seis  varas  de  lienzo  gordo, 
nin  pueda  poner  nin  pongan  en  las  dichas  sus  tocas  oro 
nin  seda  alguna,  sopeña  de  dos  doblas  de  oro  de  la  dicha 
moneda,  la  mitad  para  el  dicho  Concejo  y  la  otra  mitad 
para  los  dichos  Oficiales,  é  si  en  esta  pena  incurrieren  al* 
gunas  mugeres  casadas  que  tengan  maridos,  que  los  dichos 
sus  maridos  sean  tenidos  á  pagar  la  dicha  pena. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  no  se  rae 
d^a;  pero  mandamos  que  los  trages  y  tocados  sean  honestos  y  mo« 
di^rados  y  no  coitgsoí  ^r  exca|ar  de  todas  costar  á  los  vecinos  4^  I4 
dicha  vuLu 


Or€Í&ianxa  77. 

Otroei  ordenamos:  por  cuaato  en  los  días  de  las  fies^ 
tas  de  por  San  Miguel  en  que  nos  el  dicho  Concejo  ha^ 
bemos  usado  y  acostumbrado  de  nos  juntar  á  concejo  y 
criar  é  hacer  nuestros  oficiales  en  cada  año,  conviene  á 
saber  ^  el  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  y  dos  fieles 
Regidores  y  un  Escribano  fiel  y  dos  Jurados  moiores,  é 
por  cuanto  aunque  s^und  justicia  é  razón  la  dicha  crea- 
ción se  deberia  hacer  deliberadamente ,  algunos  homes 
Tozangleros  á  menos  de  deliberar  cerca  dello,  anticipan- 
do á  los  buenos  hombres,  suelen  nombrar  los  dichos  Al«- 
caldes  é  oficiales  voluntariosamente,  entendienda que  los 
primeros  que  fueren  nombrados  por  oficiales  que  non  se- 
rán reusados,  é  que  asi  pasarán  con  su  intención  ,>aunque 
ello  sea  en  nuestro  daño,  de  lo  cual  se  presume  que  por 
fiempo  nasciesen  é  recreciesen  escándalos  é  inconvenientes 
y  males  y  daños  entre  nos  si  algún  remedio  no  pusiésemos 
en  ello,  por  ende  nos  el  dicho  Concejo  é  Universidad  del, 
todos  de  un  acuerdo  é  de  un  ánimo  é  consentimiento ,  que- 
riendo evitar  los  dichos  escándalos  y  males  y  daños  que  de 
lo  que  dicho  es  nos  podria  venir  é  recrecer,  ordenamos 
y  mandamos  que  alguna  nin  algunas  persona  nin  perso- 
nas no  sean  osadas  de  nombrar  los  dichos  oficiales  nin  al- 
guno dellos  al  tiempo  y  tiempos  que  nos  hubiéremos  de 
hacer  la  dicha  creación  sopeña  de  diez  doblas  de  oro  de 
la  dicha  moneda,  la  mitad  dellos  para  nos  y  la  otra  mi- 
tad para  los  Alcaldes  y  fieles  de  la  dicha  villa  del  año 
acabado,  é  que  la  dicha  pena  pagada  ó  non,  que  ningún 
Alcalde  ni  fiel  ni  fieles  ni  Escribano  fiel  que  asi  fuere 
nombrado  non  haya  oficio  alguno  nuestro  en  aquel  año 
en  que  asi  fueren  nombrados  por  oficiales,  é  ordenamos 
que  al  tiempo  ó  tiempos  que  nos  el  dicho  Concejo  hubié- 
remos de  faoar  la  dicha  creación  de  los  dichos  oficiales  que 
seamos  juntos  en  la  dicha  villa  en  que  seamos  la  mayor 
parte  de  todos  los  vecinos  de  la  dicharvilla,  para  lo  cual 
cada  vec  ino  nuestro  asi  moradores  como  habitantesen  la 

TO  MO  UL  FP 
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dicha  villa  a>mo  en  sus  arrabales  é  tierra  é  jurisdicción, 
sin  hacer  otro  llamamiento  ni  notificación,  seamos  teni- 
dos de  venir  al  dicho  G>ncejo  á  facer  la  dicha  creación 
de  I09  dichos  oficiales;  y  esto  se  entienda  que  haya  de  ser 
é  sea  el  dicho  dia  y  fiesta  de  San  Miguel  de  Setiembre  de 
cada  un  año,  segund  fueé  ha  sido  usado  é  acostumbrado 
hasta  agora  facer  la  dicha  creación,  é  que  de  tal  ayunta- 
miento se  aj^rten  el  Alcalde  y  los  Oficiales  é  aquellos 
buenos  del  dicho  G>ncejo  que  estuvieren  en  el  dicho 
ayuntamiento,  y  por  los  dichos  Alcaldes  y  fieles  y  los  otros 
homes  buenos  fueren  elegidos  para  ello,  que  todos  ellos 
con  los  dichos  oficiales  sean  £ista  doce  homes,  los  cuales 
juntos  primeramente  hagan  juramento  solemne  que  sin 
afición  ni  banderiza  alguna  acordarán  é  darán  é  nombra- 
rán hombres  suficientes  idónios  é  buenos  por  Alcalde  é 
fieles  y  Escribano  fiel  y  jurados  del  dicho  G)ncejo  para 
el  año  próximo  siguiente:  é  por  cuanto  podría  acaescer 
que  entre  los  dichos  doce  homes,  á  menos  de  deliberar, 
anticipasen  algunos  y  nombraaai  los  dichos  Alcaldes  y 
Oficiales,  que  el  primero  que  hubiere  de  nombrar,  quien 
será  Alcalde,  sea  tenido  de  nombrar  tres  hombres  comu* 
nes  é  buenos  vecinos  de  la  dicha  villa  diciendo  q^e  uno 
dellos  sea  criado  por  Alcalde  y  que  no  puedan  criar  uno 
ni  dos  solos  por  Alcalde  menos  de  tres  homes,  é  asi  mis- 
mo el  que  segundamente  á  otros  hubiere  de  nombrar 
nombre  á  otros  tres  homes  por  Alcalde  diciendo  que  uno 
dellos  será  bueno  que  sea  Alcalde,  é  asi  nombrado  los 
dichos  buenos  homes  deliberen  é  ordenen  é  hagan  la  di- 
cha creación  y  en  siguiente  los  dos  fieles,  y  el  Ilscribano 
.fiel  y  los  jurados  menores,  y  los  guardas  de  los  montes 
sean  nombrados  é  criados  por  los  dichos  buenos  homes 
como  por  bien  tuvieren,  haciendo  é  criando  los  que  en- 
tendieren que  serán  idóneos  y  suficientes  para  los  dichos 
oficios,  pero  que  no  puedan  nombrará  borne  alguno  que 
rea  alguno  de  los  tres  años  postrimeros  pasados  haya  sido 
Alcalde  ó  fiel  por  Alcalde  ó  fiel;  é  asi  creados  los  dichos 
oficiales  vayan  al  dicho  Ayuntamiento  y  ende  sean  publi- 
í&dM  ante  todos  nombrando  é  declarando  quien  é  cuales 
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hían  sido  creados  por  oficiales,  de  los  cuales  é  de  cada  uno 
dellos  luego  incontinenti  se  tome  la  solemnidad  en  tal 
caso  debida,  é  con  tanto  hayan  poder  de  usar  é  go^ar  é 
usen  é  gocen  de  los  dichos  oficios;  pero  que  el  dicho  Al« 
calde  y  los  dichos  fíeles  y  Escribano  fiel  y  jurados  sean 
tenidos  de  hacer  residencia  é  vida  é  morada  contina  en 
la  dicha  villa  en  todo  el  dicho  año  en  que  asi  fueren  orea* 
dos  por  oficiales,  é  cualquier  ó  cualesquier  de  los  dichot 
oficiales  que  hiciere  vida  en  otra  parte  fuera  de  la  dfcha 
villa,  non  puedan  usar  ni  gozar  ni  used  ni  gocen  de  loa 
dichos  oficios  nin  de  alguno  dellos,  é  cualquier  ó  cuales- 
quier persona  ó  perscHias  que  contra  esta  dicha  ordenan^, 
za  ó  contra  cualquier  cosa  de  lo  en  ella  contenido  fuero 
ó  viniere,  é  aquel  ó  aquellos  que  sin  ser  elegidos  por  loa 
dichos  oficiales  entraren  donde  hicieren  la  dicha  creacii» 
de  los  dichos  oficios,  que  pague  diez  doblas 'de  oro  de  la 
dicha  moneda,  la  mitad  para  nos  el  dicho  G>noejo,  y  la 
otra  mitad  para  los  oficiales  del  dicho  año  acabado. 

La  cuaI  ordenaaxn  jwvocamos  é  mandamos  qae  laeleccion  en  ell^ 
contenida., se  haga  desta  mAuera^  poniendo .  cédulas  ea  un  cántaro 
para  los  oficios  ^ue  lian  de  ser  elegidos  cada  un  año ,  conforme  á  lo 
que  se  hace  cetca  de  la  dicha  elección  en  la  villa  de  San  Sebastian, 
y  no  de  otra  manera. 

Ordenanza  78. 

Otrosí:  ordenamos  que  eada  ¿  cuando  y  en  cualquier 
tiembo  que  los  dichos  nuestros  oficiales  ó  alguno  ó  algu- 
nos dellos  bebieren  algún  impedimento  l^ítimo ,  por<*- 
que  non  puedan  servir  su  oficio  por  su  persona ,  que  en 
¿d  caso  noe  el  dicho  Concejo  podamos  criar  é  criemos  d 
tal  oficial  ó  los  taks  oficiales  que  hobieremos  menester 
va  higar  6-  por  falta  de  los  tales  impedidos  en  la  mabera 
susodicha-,  é  que  el  dicho  oficial  impedido  no  pueda  po- 
ner por  sí  otro  alguno  en  su  lugar  en  el  oficio  é  puesto 
que  lo  ponga  non  vala,  ni  sea  oficial,  nin  pueda  usar 
Din  use  el  dicho  oficio. 

La  cnal  dicha  ordenanza  .mandamos  que  se  entienda  é  guarde  de 
esta  manera :  que  si  el  impedimento  del  tal  oficial  fuere  por  pocos 
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días  qué  no  se  fiíga  otra^  elección ;  pero  si  faere  de  Lugo  tumipo  A 
dicho  impedimento ,  en  tal  caso  los  mismos  electores  que  tornen  á 
hacer  la  elección  en  el  cántaro  en  otra  persona  suficiente ,  para  que 
sirva  el  dicho  oficio  del  impedido» 

Ordenanza  79. 

OtroBÍ :  ordenamos  que  los  dichos  nuestros  fieles  ha- 
yan poder  cumplido  9  é  sean  tenidos  de  regir  é  gobernar, 
é  administrar ,  é  distribuir,  y  guardar,  é  den^uHlar,  6 
defender  bien  y  lealmente  los  derechos  é  hacienda  de  nos 

el  dicho  Concejo ^Otrosí:  que  acabado  el  año  en  que 

ansi  fueren  fieles,  que  será  el  dicho  dia  de  San  Miguel 
que  cae  á  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre  de 
cada  año ,  que  dende  fasta  los  quince  dias  primeros  si- 
guientes sean  tenidos  cada  uno  é  cualquier  dellos.  de 
mostrar  é  dar  buena  cuenta  leal  é- verdadera  con  pago, 
coix  juramento  S(egund  el  derecho  en  tal  caso  requiere,  á 
nos  el  dicho  Concejo  é  á  nuestra  voz,  sopeña  de  quinien- 
tas doblas  de  oro  de  la  dicha  moneda,  las  cuales  sean  pa- 
ra cumplir  é  pagar  las  deudas  é  cargos  de  nos  el  dicho 
Concejo,  é  que  la  dicha  pena  pagada  6  non ,  que  siem^ 
pre  sean  tenidos  de  dar  la  dicha  cuenta  como  dicho  es, 
é  si  por  ventura  se  hallare  por  verdad  que  los  dichos 
oficiales  ó  alguno  dellos  hayan  dado  mala  cuenta  infruc- 
tuosa encubriendo  maliciosamente  alguna  parte  de  la  di- 
cha facienda  é  dineros  de  nos  el  dicho  Concejo,  qlie  el 
fiel  ó  fieles  que  ansi  fueren  fiillados  en  la  dicha  malicia^ 
que  sean  tenidos  de  nos  pagar  todo  ello  con  el  doblo  é 
con  las  costas  que  en  esta  razón  hiciéremos,  é  demás  que 
pague  las  setenas  al  egecutor  que  las  egecutare ,  é  jamas 
non  haya  oficio  alguno  nuestro. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  apxobamos  para  que  se 

gnarde  é  cumpla  con  esta  declaración  é  moderación :  que  no  se  pae«- 
an  pedir  ni  demandar  las  dichas  penas  ni  alguna  dellas ,  salvo  que 
por  todo  rigor  de  derecho  sean  compelidos  é  apremiados  á  dar  la 
dicha  cuenta  é  pagar  los  alcances ,  -^  si  íraijtde  hubiere  se  desfaga ,  é 
si  el  tal  fraude  fuere  fecho  é  cometido  á  aabieodAS  por  cualquier  de 
los  que  han  de  dar  la  dicha  cuenta,  mandamos  que  si  fuere  ayeri-. 
'guado,  sea  punido  y  castigado  conformé  á  justicia. 
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Ordenanza  So. 


Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  noe  el  dicho  Cónce^jo  ^obieremos  de  vender 
en  nuestros  montes  algunos  robles  ó  otros  cualesquiera 
arbole»  por  piezas*  de  árboles,  que  en  tal  tiempo  nuestros 
fieles  sean  tenidos  de  nombrar  dos  hombres  carpinteros» 
nuestros  vecinoa,  que  sean  hombres  de  buena,  fama  y. 
oonversacioQ ,  y  no-  pobves,  los  cuales  dichos  carpinteros- 
hayan  de  cortar ,  y  corten  todos  los  árboles  y  rieles  «qlie. 
asi  vendieren ,  y  que  los  tales  carpinteros  que  asi  fuerea 
nombrados  para  lo  que  dicho  es ,  sean  tenidos  de  aceptar 
el  cargo  de  cortar  los  dichos  árboles  como  dicho  es ,  fa- 
ciendo primeraniente  la.  solemnidad  en  tal  caso  debida, 
pero  que  laa  personas  para  quien  hobieren  de  ser  corta«^ 
dos.  los  dkihos  árboles  ]fss  contenten  y  les  paguen  de  su 
justo  é  raaonable  jornal  que  por  eUo  hobieren  dé  haber, 
é  otras  alguna  ni  algunas  personas  no  sean  osados  de  cor«- 
tar  Brhcl  algupo  que  asi  fuere  vendido  por  piezas  como 
dicho  es<,  sopená.de  los-  tres  escudos  de  oró  viejos .  ocmte^ 
nidos  en  el  nuestro  ordenamiento ,  f  que  los  dichos :  ño^ 
lea  que. esto  que  dicho  es  no  guardaren ,  que  paguen  dé 
pena  cada  uno  dellos  por  cada  vegada  seiscientos  mara«» 
vedis  viejos  para  las  nescesidades  de  nos  el  dicho  Gonce- 
jo,  é  cualquier  é  qualesquier  carpinteros  que  para  lo 
que  dicho  es  asi  fueren  nombrados ,  y  no  aceptaren  el 
dicho  o6cio ,  que  paguen  la  dicha  pena  de  los  dichos 
seiscientos  maravedís  á  los  dichos  oficiales,  é  que  la  di- 
cha pona  pagada  ó  non,  que  todavía  sean  tenidos  de 
guardar  lo  que  dicho  es,  é  si  los  dichos  carpinteros,  ó  al- 
gunos dellos  cortaren  fuera  de  los  dichos  limites,  que  los 
dichos  nuestros  fíeles  les  dieren  y  mandaren,  ó  alguno  ó 
algunos,  árales  ó  madera  incubrieren  ó  cortaren  demás, 
que  paguen  los  dichos  tres  escudos  de  oro  por  cada  ár- 
bol para  los  dichos  Alcaldes  é  fíeles  é  guardas  dé  los 
montes. 

La  cual  diclia  ordenanza  confinnamos  é  aprobamos  ,  con  tantp 
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qae  la  pena  en  ella  contenida  sean  dos  dacados  de  oro  y  no  mas ,  é 
que  si  el  tal  carpintero  qne  fuere  llamado  para  cortar  la  dicha  ma<- 
dera ,  mostrare  )usto  impedimento  para  no  poder  ir  á  cortar ,  qua 
•ea  escusado  7  se  nombre  otro. 

Ordenanza  8i. 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  coalcfuiér 
tiempo  que  nos  ó  nuestros  oficiales  en  nuestro  nom-. 
bre  vendieren  algunos  robres  ó  otros  árboles  por  júesis 
como  susodicho  es ,  que  los  eompiradores  de  los  tales 
árboles  sean  toudos  de  mostrar  á  las  nuestras  guardas  de 
los  montes  é  á  los  nuestros  oficiales  carta  de  voiia  dello 
firmada  del  Escribano  fiel  é  de  los  dos  fieles  ó  del  uno  de 
ellos,  desde  el  dia  en  que  fueren  requeridos  fasta  ocho 
días  primeros  siguientes,  so  la  peña  y  penas  oonteoídas 
en  el  nuestro  ordenamiento  que  están  puestas,  contara  las 
personas  que  cortan  los  robles  y  &yas  sin  licencia  y 
mandamiento  nuéstro^-^iOtrosl:  ordenamos  que  si  alguna 
ó  algunas  persona  ó  personas  incurriere  en.  la  dicha  pe-* 
da  cortando  árboles  é  quemando  montes ,  y  las  dicnas 
nuestras  guardas  de  los  montes  saUéndolo  no  lo-  c^ecu- 
taren  enteramente ,  que  las  dichas  guardas  seÉn-  tenidoe 
de  nos  pagar  todas  las  didias  p^ias  enteramente  é  (á  k» 
nuestros  oficiales  á  medias,  é  que  alguna  nin  algunas 
persona  ni  personas  no  sean  osados  de  procurar  en  jui<* 
ció  ni  fuera»  dende  por  aquellos  que  incurrieren  en  lai 
dichas  penas,  so  pena  de  seiscientos  maravedís  de  la  dii^ 
cha  moneda  para  los  dichos  oficiales...^  otrosí  ordenan 
mos  que  si  a%uno  ó  algunos  de  los  nuestros  guardas  de 
los  montes  hicieren  alguna  colusión  en  cuanto  toca  á  los 
dichos  montes ,  que  los  tales  sean  tenidos  de  nos  satisfa** 
cer  y  pagar  todos  los  daños  6  costas  que  por  ende  nos  vi^* 
nieren  con  el  doblo,  y  que  dende  en  adelante  jamas  ha* 
ya  ni  pueda  haber  el  dicho  ofido  de  montaneria, 

• 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  se 

guarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene;  ecepto  que  mandamos 

que  no  se  pueda  Ueyar  pena  ninguna  á  los  que  procuraren  por  las 

-  personas  que  incurrieren  en  las  penas  en  que  la  dicna  ordenanxa  se  ha- 
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^.  mendon ,  pero  es  meAtra  merced  que  en  esta  cansa  se  proceda 

sumariamente  sin  dar  lugar  á  larga  ninguna. 

...  , 

Ordenanza  8a. 

Otrosí  por  cuanto  en  el  dicho  ordenamiento  se  con- 
tiene un  c^ítulo  que  cualquier  peraona  que  cortare  ár- 
bol de  roble  que  pague  de.  pena  treS'  escudoe  viejos  de 
oro  &a  é  por  cuanto  no  embargante  ello  algunas  perso- 
nas han  fecho  cortar  n^les  á  sus  bornes  é  paniaguados  6 
cuando  se  recelan  que  serán  apremiados  á  pagar  las  di- 
chas penas,  facen  huir  á  los  tales  cortadores,  y  ausentar- 
se de  nuestra  jurisdicción,  y  los  dichos  sus  amos  con 
quien  á  la  hora  los  tales  viyian ,  se  escusan  de  pagar  las 
dichas  penas,  diciendo  que  según  la  disposición  del  di- 
cho capitulo  que  alguno  dellos  no  es  tenido  de  pagar  la 
dicha  pena,  salvo  aquel  é  aquellos  mismos  que  corta- 
ren el  roble  ó  la  faya  >  y  por  ende  nos  han  recrescido  al- 
gunos inconveijtientes,  é  males,  é  daños ,  é  por  remediar 
todo  ello,  ordenamos  é  mandamos  que  cualquier  ó  cua- 
lesquier  personas  que  sin  nuestra  licencia  é  autoridad 
eortare,  ó  mandare ,  ó  hiciere  cortar  roble  alguno  en  los 
nuestros  montes,  que  pague  de  pena  por  cada  roble  los 
dichos  tres  escudos  de  oro  para  h)s  dichos  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  en  cuanto  á  lo  siguiente,  es 
á  saber;  que  la  pena  que  de  suso  en  otra  ordenanza  es  puesta  contra 
los  que  cortan,  ha^a  lugar  contra  aquellos  que  se  probare  que 
mandaron  cortar ,  con  tanto  que  no  se  pueda  llevar  ni  Ueye  mas  de 
sola  una  pena  del  que  lo  mandare  ó  del  que  lo  cortare. 

«  a 

*  • 

Ordenanza  83. 

Otrosí:  ordenamos  que  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tiempo  que  se  fallare  que  alguno  ó  algunos  homes  pa- 
niaguados de  cualquier  nuestro  vecino  hayan  cortado  at 
^onp  ó  algunos  robles ,  contra  el  tenor  del  capítulo  suao 
escripto,  que  el  Señor  con  quien  el  tal  cortador  viviere 
á  la  hora  y  tiempo  en  que  los  cortare ,  sea  tenido  de  dar 
y  entregar  el  tal  dicho  cortador  á  los  dichos  nuestros 
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montaneros  en  su  poder  para  que  ge  lo  &gan  pagar  to- 
do ello ,  desde  el  dia  en  que  fuere  requerido ,  &sta  los 
quince  dias  primeros  siguientes ,  é  deban  pagar  á  los  di- 
chos montaneros  todas  las  penas  en  que  incurriera  el 
dicho  cortador  á  los  dichos  oficiales:  é  asimismo  que  si  el 
dicho  cortador  no  tuviere  bienes  de  que  pagar  todas  las 
dichas  penas ,  que  el  Señor  é  amo  del  tal  cortador  sea  te- 
nido de  las  pagar  y  pague  á  los  dichos  oficíales. 

Cexpa.  de  lo  contenido  en  esta  ordeouua  maadamon  guardar  lo 
que  de  soso  cerca  desto  habernos  proveído  y  mandado  ,  es  á  saber; 
gue  el  cortador  pagae  la  pena  si  no  probare  ^e  su  Señor  ó  otra 
persona  ge  lo  .mandó ,  porque  en  tal  caso  mandamos  que  el  que  lo 
mandó  pague  la  dicha  pena* 

Ordenanza  84. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  personas 
que  no  sean  nuestros  vecinos  é  moradores  en  esta  dicha 
villa ,  é  su  término ,  é  jurisdicción ,  no  sean  osados  de 
cortar  ni  corten  árbol  alguno  de  cualquier  natura  que 
sea  en  nuestro  término,  salvo  por  su  jornal  de  cada  dia 
para  nuestros  vecinos ,  so  pena  de  medio  florín  de  oro, 
por  cada  árbol,  pero  si  roble  ó  &ya  cortare  que  pague 
las  penas  contenidas  en  el  nuestro  ordenamiento,  las  cua- 
les sean  para  nuestros  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  en  cuanto 
á  que^  no  se  corte  ningún  árbol  por  mandamiento  de  quien  no  fuere 
vecino ,  y  en  cuanto  á  que  no  sexorte  árbol  nin  faya  por  vecino  nin 
estraño  so  las  penas  que  de  suso  están  puestas  en  otras  ordenanzas 
contra  los  cortadores. 

Orderumza  85. 

■ 

Otrosí :  ordenamos  que  cualcjuier  ó  cualesquier  per- 
sona ó  personas  nuestros  vecinos  puedan  plantar  arrol  é 
árboles ,  é  robles  en  los  seles  de  vacas  que  éon  en  núes* 
tros  exidos  comunes  dentro  de  las  cruces  y  límites  de  los 
dichos  seles  por  y  en  voz  y  en  nombre  de  nos  el'  dich6 
Concejo,  y  por  ello  no  incurra  en  pena  alguna. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  ss 
guarde  ¿  cumpla  como  en  ella  se  contiene. 
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Ordenanza  86.  ! 
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Otrosí:  por  cuanto  en  las  tierras  y  exidoe  comniies  á 
nos  el  dicho  G>ncejo*e8  usado  é  acostumbrado  que  cual- 
quier  nuestro  vecino  pueda  hacer  viveros  de  manzanos  y 
iM»ocr:áif)>bles'4e«tero(^ándolds:  é  <M:ras(,  quepuedaA'Üacer 
piezas  labradías  eii  los  dicho»  exido»  non  estércolándoldsi^ 
é  otrosí ,  que  puedan  plantar  fresnos  en  los  dichos  exi«- 
dos  comunes,  peio  que  de  los  tales  fremos  otro  cualquier 
nuestro-  v«chio  pueda  omtar  y*  Uevab  par»  su  .menester, 
é  que  por  e|lo  non  incuira  en  pena  alguna  5  é  pdr  pkatí^ 
to  ¿  cabo  de  .'tiempo  algunos  de  kis  tales  plantadores  ét 
▼i veros,  6  fresnos,  é  facedones  de  las  tates  piezas  labrad 
días  con  propósito  de  nos  usurpar  laS  tales  tierras  é  apFe*> 
piarlas  para  sí ,  dijeron  é  alegaron  que  las  dichas  tierras 
eran  suyas  propias  sin  partid  de  nos  el  dicho  Concejo ,  & 
que  nos  recrescieron  males  y  daqos ;  é  por  ende  porque 
^n.loivemdero -seamos  mas  seguros  de  los  tale^  daños  y 
males  que  nos  avengan ,  acordamos  de  ordenar  é  ordena- 
mos y  ponemos  por  ordenanza  y  estatuto  que  alguna  nin 
algunas  persona  nin  .personas  no  sean  osados  de  decir  ni 
alegar  en  juicio  ni  fuera  del  por  las  dichas  nuestras  tier- 
na, enque^si  plantaaren  fresnos^  é  hicieren  yívei^os  y 
piceas  labradías  que  son  suyas  propias ,  é  si  alegaren  é 
digeren  como  dicho  es,  é  por  nos  el  dicho  Concejo  y  nue^ 
tva  vo&p  liles  foere  probado  iqne  dentro  del  tiempo  de  los 
•essma -flñoB  poptríiiieros  pasqtJos  que  fue  exido  eomun 
la  ^\  i&errat  ¡de  )|[is  tqles  ^unnatts^  y  virrero»;  qiue  psiguen  de 
pena  por  cada  planta  que  fes'lu6re:falíado'qiseiplant4 
tina  ddbla  de  oro  de  la  dicha  moneda ,  é  si  ñiere  pieza 
labradía  como  djcho  es,  que  pague  de  pena  por  caifa  pie- 
za, labradía  por  grande  o  pequepa  que  s^a  cien  doblas  dé 
oro  de  la  dicha  moneda ,  las  cuales  dichas  penas  sean  las 
medias  dellas  para  nos  el  dicho  Concejo,  y  las  otras  me- 
dias para  los  dichos  oficiales  é  montaneros. 

lia  cual  dicba  ordenaiua  mandamos  cpie  se,  entienda  é  guarde 
desta  ;naiiera:  qué  ningiQi  vfpcinó  ni  estrafio  plante  ñi  pueda  phintar 
TOMO  UL  QQ 
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en  lo  concejil  vivero  ni  otra  planta  alguna  so  pena  de  perder  lo 
plantado  ,  lo  cual  se  guarde  é  cumpla  ^  y  «o  lo  contenido  en  la  di- 
día  ordenanza  por  evitar  los  inconvenientes  cpie  dello  resulta* 


''  Ordenanza  87. 

i .  Otrosí :  pFderiaaios  queiiodaft  la^  medidaa  ddi  trigo  é 
otn '  cúdlquier  cibera ,  é  del  vinov ^  éi^idm  y.  lob  fcsoé, 
sean todoe uqo6 éigualea con  I06  de$ta  Viliaen todanue»* 
tra  jar'iadÍGCÍon^  y  que  las  bichas  mesuras  seaa  selladas 
^Qon  nuestra  sello  de  fierro , .  q«e  eft  >iia  «eje  .doblado^  é 
-cualquier  é  cuaksquier  persoca  é  ip&mmsís  que:C9n.ine^ 
^ra  mayor  A  meaor  vtnáietet^  ;q.ue  p^jgue  de  jpeúa.  seío^ 
^edtcks  oiarafvedis ;de  la didia  'moneda  pax'a.los  oficiales 
de  la  dicha  villa. 

La  cual  dicha,  ordenanzn  confirmamos <¿  aprobamos  para  qiie  se 

fuarde  é  cumpla  ^  con  tanto,  que  l[a  pena  en  ella  contenida  sea  un 
orín  de  oro  y  no  mas,  los  cuales  apupamos  la  mítaa  para  el  acusa- 
'ddr,  y  la  otra  miíádlpara'el  qile'Jo  íuí¿ár¿'y  obirtás' j[)úblicas ,  y  la 
modida  del  piui'é  vihosiea -conforme  á  las  legfes"dc>inifaBtro6.  Reinos, 
y  no  mas  crescidli  ni  mus  baja.     • 

/  Otrosí  oraenaroa  queíalguaoiBini.ál^iMios'ifbon  aran 
osados  de  cerrar  ni  ocupar  los  caminos  é  -siitideilos  y  pap* 
«ges  de  los  ganados  nia  de  alguno  dellos  so  pena  de 
^seÜBntos  maravedís  pana  los  dichos  oficiales  é  pasa  los 
dichos  montaneros :  écualquier  persona)  pi:fedai  desatar  lé 
hacer  ks  dichos  caminoe  é^oma^  é.pasagesiporisíu  iproi* 
|)ía;áiitaridadi^n  penaalguina^  .      *       '  <'.  1  1  ví  i.p-'t 

La  cual  dicha  úrdeilanAa  confirmamos  é  ^pTobam6s  pata,  que  Is 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla  con  está  moderación  ^  que  la 
pena  en  ella  contenida  sea  dos  florines  y  np  mas  ,  los  cuales  aplica- 
mos 'la  mitad  páf  a  los  que  16  acusaren  tf  juzgaren ,  y  !la  *  ótrá'  'mitéd 
para  las  obras  púbHcaa*! 

I 

Ordmanza  89.       .  >    -   il 
Otrosí :  loando  é  ratificando  y  aprobando  los  capítu«- 


los  del  dicho  nuestro  ordenamiento  que  en  razón  de  las 
carnes  vivas  y  muertas  que  en  nuestra  juridicion  fueren 
engordadas  hablan ,  que  estas  no  se  vendan  á  fuera  paró- 
te 8cc<  Ordenamos  que  si  cada  é  cuando  y  en  cualquier 
tmnpo  algunos  mercaderes  de  fuera  parte  ofrecieren  é 
quisieren  dar  á  los  dueños  de  las  dichas  carnes  mayor 
precio*,  y  tos  nuestros  vecinos  cfteBcieteu ,  y  si  se  fallare 
que  en  el  lugar  ó  villa  do  fuere  vecino  el  tal  mercader 
que  vale  mas  la  tal  carne  que  en  esta  dicha  villa,  que  re^ 
batiendo  la  tal  demasía ,  según  respeto  de  las  reses  que 
habia  en  la  tal  carne,  que  el  nuestro  vecino  pueda  haber 
é  pagar  la  tal  carn^,  y  qae  el  dueño  de  la  tal  carne  sea 
tenido  de  ge  la  dar  «por  el  tal  prescio;  pero  si  el  tal  mer* 
cader  nuestro  vecino  hobiere  presunción  que  en  ello  le 
hacen  alguna  colusión  el  vendedor  y  el  mercader  estra- 
ño,  que  si  el  dicho  nuestro  vecino  pidiere  que  hagan  jtK 
ramento  sobre  ello  que  sean  tenidos  de  lo  hacer,  é  si  por 
el  tal  juramento  se  hallare  que  hubo  colusión  á  fin  de  le 
hacer  pagar  mas  precio  al  nuestro  vecino  é  mercader,  que 
si  no  quisiere  no  sea  tenido  de  ge  lo  mercar ,  é  que  el 
dicho  daeño  vendedor  de  la  tal  carne  no  pueda  vender 
afuera  parte ,  pero  que  si  se  fallare  por  el  dicho  jura- 
mento que  non  hubo  tal  colusión  y  el  dicho  nuestro  ve- 
cino mercador  no  lo  quisiere  comprar ,  que  el  dicho  due- 
ño pueda  vender  k  tal  carne  afuera  parte  donde  quisie^ 
re  sm  pena  alguna ,  é  que  cualquier  ó  cualesquier  per- 
sona ó  personan  que  contra  lo  en  este  capitulo  contenido 
ó  contra  cosa'  alguití  ó  patrtei  dello  viniere  é  pasare ,  que 
j^gue  de  pena  seiscientos  maravedís  de  la  dicha  moneda 
para  los  dichos  oficiales. 

La  ooal  diclia  ordenanza  declaramos  y  emendamos  desta  mane- 
ra y  guardándose  otra  ordeníliiza  que  ^e  suso  está  puesta  que  cerca 
dello  habla:  que  si  se  proBare  gue  al  tal  veudeaor  daban  mayor 
preáclo  por  Tas  tales  carnes,  sin  intervemr  traude  ni  colusiop  en 
ello  ,  que  en  tal  caso  se  le  dé  aquella  demasía ,  habiendo  t-espeto  á 
kvs  ai^reldes  qué  tuviere  'cslúsl  res:,'  é  iri  asi  no  se  hiciere ,  que  lo  pue- 
da  libremente  vender  y  sacar  donde  q[nisiere  sin  pena* 


ii'»      «  i< . • 
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Otrosí:  loando  y  ratificando  y  aprobando  los  capítu- 
los que  faa}>]an  jon  r^^i^n  de  los  vinos  y.  sidra»  que  se  vi^* 
neo  de  fuera  parte  á  vender  ea  estia  d^cha  villa,  ordena- 
mos que  de  aqui  adelante  cualquier  ó  cualesquier  perso- 
na ó  persodas;  vecinos  nuestrps  y  estraños  que  (í  esta  di- 
cha Villa  y  á.  su  juridicion  trajeren  vino  ó  sidra  para  lo 
vender,  que  sea  de  fuera  parte,  que  todos  sean  tenidos 
de  los  dar  y. poner  en  lonja  ó  lonjas  en  poder  y  so  la  lla- 
ve de  los  nuestros  fieles ,  hasta  tanto  que  se  Vendan  todoft 
los  vinos  y  cidras  desta  dicha  villa;  pero, que  el  dueño 
de  los  tales  vinos  y  sidras  pueda  poner  otra  llave  á  la  tal 
lonja  si  quisiere,  y  cualquier  y  cualesquier  persona  ó 
pe^soisas  que  contra  lo  en  este  capítulo  contenido  &ieren 
ó  pasaren,  que  pierdan  y  hayan  perdido  los  tales  vinos  y 
sidras,  y  las  hayan  los  dichos  nuestros  oficiales  para  ha- 
cer dellas  lo  que  quisieren  como  de  cosa  propia. 

La  .Cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  qae  de  aqui 
adelaate  no  se  use  della. 

Ord&zanza^^i. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona  ó 
personas  ó  vecinos  é  moradores  en  esta  dicha  villa  y  su 
jurisdicción ,  no  sean  osados  de  vender  ni  vendan  que- 
so, ni  manteca,  ni  leche  alguna  que  sesi  habido  de  los 
ganados  de  la  dicha  nuestra  jurisdicción  á  persona  n^ 
personas  alguna  ni  algunas  que  no  sean  vecinos  é  mo* 
radores  en  esta  dicha  villa,  ó  en  su  jurisdiccicm,  so  pena 
de  cinco  doblas  de  oro  de  la  dicha  moneda,  la  nntad 
.  dellas  para  nos  el  dicho' Concejo,  y  la  otra  mitad  para  los 

dichos  nuestros  oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  se  guarde  4  cumpla  ceA 
esta  declaraciou:  que  quedando  la  villa  proyei^a  del  dichp  queso. y 
manteca  9  é  de  las  otras  cosas  que  la  dicha  ordenanza  dispone ,  que 
lo  que  les  quedare  lo  puedan  vender  libremente  á  quien  quisieren 
sin  que  por  ello  incurran  en  pena  alguna. 
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Ordenanza  9a. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona 
ntn  personas  non  sean  osados  de  vender  en  esta  dicha  vi- 
lla ni  en  su  término  y  jurisdicción  leche  ni  pescado  age* 
no  so  p^aa  de  un  florin  de  oro  para  los  dichos  oficiales. 

La  caal  dicha  ordexuuua  revocamos  para  ^ue  de  aqui  adelante 
00  Be  UiSe  della  ni  se  guarde  ni  cumpla. 

Ordenan^  98. 

Otrosí:  ordenamos  que  cualquier  dcualesquier  per« 
sona  ó  personas  que  non  tieneaó  non  tuvieren  heredad 
ó  heredades  en  nuestra  jurisdicción ,  é  hobieren  de  ven-* 
der  fruta  en  esta  dicha  villa  y  su  jurisdicción  ^  que  pñ* 
mero  den  é  sean  tenidos  de  dar  autor  á  los  nuestros  ofi- 
ciales ó  al  uno  dellos  de  quien  hobieron  la  tal  fruta ,  é 
que  el  tal  autor  sea  tenido  de  hacer  cualquier  solemni- 
dad que  por  los  dichos  nuestros  fieles  ó  por  alguno  de- 
llos le  fuere  pedido  9  é  cualquier  persona  que  á  menos  de 
dar  el  dicho  autor  vendiere  fruta  alguna,  que  pague  de 
pena  un  florin  de  oro  por  cada  vegada  para  los  dichos 
oficiales. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  y  mandamos  que  de  aqui 
adelante  no  se  guarde  ni  cumpla  ni  se  use  della* 

•       »■■■• 

!  Ordenanza  94* 

Otrosí:  por  cuanto  no  se  guarda  la  ordenanza  anti- 
gua que  dispone  é  fabla  acerca  del  trigo  é  centeno  é  otra 
cualquier  cibera  que  entrare  é  viniere  en  este  puerto  é 
canal  desta  dicha  villa  enteramente ,  é  dende  viene  de- 
trimento, é  perjuicio  á  sus  rentas  é  derechos  del  dicho 
Señor,  é  gran  daño  á  la  dicha  villa,  é  á  los  vecinos  della, 
aprobando  é  ratificando  la  dicha  ordenanza  antigua ,  or- 
denamos que  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas 
de  cualquier  estado  y  condición  y  jurisdicción  que.  sean 
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dicha  pena  Iiayan  pagado  é  dello  sean  oonBtxingtdbs,  que 

con  loB  dichos  mazos  no  usen  mas  á  machacar  los  dichos 

tí'igos  y  vinos. 

.    La  cual  dicha  ordenau a  rcrf  ocamos  é  mandamoi  qnt  bo  m  goaiu 
de  ni  fs  lue  delLu 

Ordenanza  98^ 

Otrodi:  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas, 
vecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa  é  de  su  tériñino  é 
jurisdicción,  nin  de  fuera  parte  que  sean ,  que  no  sean 
osados  de  cortar  de  sata  ni  árbol  ninguno  que  sea  en  los 
montes  y  exidos  dehesados  por  el  dicho  Concejo  é  sin  li- 
cencia del  dicho  Concejo  é  oficiales,  so  peóa  que  por  ca- 
da pie  de  árbol  que  asi  hallaren  haber  cortado  en  los  di* 
chos  montes  y  exidos  dehesados,  que  paguen  por  cada  un 
pie  de  árbol  tres  escudos  de  oro  segund  se  contiene  en 
este  dicho  ordenamiento  que  suso  va  incorporado. 

La  cual  (Beba  ordenaiua  confirmamoa  é  aprobamos  para  ifm  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  segund  y  cqmo.en'ella  se  ppfir 
tiene ,  con  tanto  <jue  la  pena  sea  medio  real  y  no  mas*    , 


Ordenanza  99. 


jM 


Otrosí :  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas, 
vecinos  é  moradores  .destadidia  villa  é  de  su  término  é 
jurisdicción  nin  de  fuera  parte  non  sean  osados  de  cor- 
tar sata[  de  árbol  de  nos  el  didio;  Concejo  deafbera^de  la 
presentación  que  habernos  coa  los  de-Mendoro  poranias 
herrerías  de  Lagalde  é  Gabiola  y  nin  para  mitras  -  hérrerias 
afuera  de  la  jurisdicción ,  so  pena  que  por  cada  foya  de 
carbón  que  hallaren  que  luiyan  fecho  por  oada  vegada 

2ue  la  tal  persona  ó  pesBonas  que  asi  ndlaren  qne.faaya 
x^ho,.que:pQguen  de  peaB}scisciciitos^inatgWBdíy de mo> 
neda  vieja  para  los  oficiales  del  dmfaptConoefO'dfd  las  dii 
cha  villa  de' Montereal  de. Debo. 

La;  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  ¿apcsbmes  para  que  $s 

guarde  é  cumpla  y  con  tanto  que  la  pena  en  ella  contenida  sean  ciea 
maravedís  y  non  mas* 


Ordenansa  loa 

Otro6Í:  ordafumo»  que  ninguna  ni  algunas  personal 
vecinos  y  moradores  de  la  dicha  villa  é  de  su  término  é 
jurisdicción  nin  de  fuera  parte  que  sean ,  que  non  sean 
osados  de  entrar  en  el  monte  Fayal  con  bestia  de  álbar* 
da ,  quier  que  sean  mulos ,  quier  que  sean  rocines  ó  as- 
nos, 6  con  yunta  ó  yuntas^le  bueyes  por  razón  de  acar- 
rear leña  del  dicho  monte  Fayal  en  cualquier  tiempo 
que  sea ,  é  si  lo  fallaren  que  asi  sean  entrack)s  en  el  di- 
cho monte  Fayal,  que  pague  por  cada  vegada  una  doUa 
de  oro  de  la  Banda  castellana  para  las  guardas  de  los  di* 
chos  montes. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmanuM  é  aprobamos  para  qae  lo 
sn  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla* 

Ordenanza  ioi« 

Otrosí :  ordenamos  que  ninguna  ni  algunas  personas^ 
vecinos  é  moradores  de  la  dicha  villa  é  de  su  término  é 
jurisdicción  ni  de  fuera  parte,  que  no  sean  osados  de  ba« 
cer  ayuntamiento  ni  montones  de  carga  de  leña,  cuando 
se  acaesciere  que  en  el  monte  Fayal  se  cayeren  é  fueren 
derrocados  por  las  tormentas  de  los  vientos,  salvo  cada 
uno  pueda  hacer  una  carga  é  venir  con  ella ,  é  si  hicie- 
ren é  ayuntaren  montones  ó  cargas  de  leña ,  que  la  tal 
leña  que  asi  le  fallaren  ayuntada  que  cada  uno  que  asi 
lo  fallare,  lo  pueda  ó  puedan  cai^r ,  é  tomar  é  traer  pa- 
ra sus  casas  cada  v^ada  que  asi  lo  fallaren,  cada  una  car* 
ga  sin  pena  alguna ,  é  que  ninguna  ni  algunas  personas 
de  los  nuestros  vecinos  nin  de  fuera  partb  que  no  sean 
osados  de  les  defender  la  dicha  leña  susodicha ,  so  pena 
que  por  cada  v^da  que  lo  contrario  hicieren,  que  pa- 
guen de  pena  una  dobla  de  oro  para  la  dicha  guarda  de 
los  dichos  montes. 

ha  cual  dicha  ordenanza  confirmattioft  y  aprobamos  para  qne  se 
Koarde  é  cumpla  como  en  ella  se  contiene ,  con  tonto  cpe  la  pena  ea 
el  a  contenida  sean  medio  florín  de  oro  y  no  mas. 

TOMO  III.  RR 
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Ordenanza  ix>±^ 

ri:r  Otroei:  ordenamos  porc^ue  por  causa  de  las  saetas 
que  en  los  ruidos  tiran ,  acaescen  muchos  peligros  é  in^ 
sukos^  por  ende  ordenaron  é  mandaron  que  cualquier 
que  tirare  con  ballesta  en  la  call^  ó  por  casa  ^  ó  en  cual-* 
quier  ruido  que  acaesciere  en  villa  ó  arrabal  que  por  la 
primera  vez  le  corten  la  mano  9  y  por  la  segunda  yez. 
que  lo  maten  por  ello ,  y  la  casa  de  donde  se  tirare  que 
sea  derribada  por  el  suelo,  y  esto  allende  de  las  orde* 
nanzas  y  otras  penas  establecidas  en  derecho. 

•  * 

Ordenanza  io3. 

Otrosí :  por  cuanto ,  á  Dios  gracias ,  en  esta  villa  y' 
en  su  jurisdicción  se  han  fecho  y  se  hacen  muchas  y  bue- 
nas heredades  asi  de  viñas,  como  de  manzanas,  conx)  de 
Otros  frutales  por  las  cuales  Dios  es  servido,  é  son  au* 
mentadas  las  rentas  del  Rey  nuestro  Señor,  y  esta  dicha 
villa  es  noblescida  é  abundosa  por  manera  que  de  las  di- 
chas sus  heredades  puede  ser  bastecida  é  cumplida,  asi  de 
sidra  como  de  vino  cuanto  cumpliere  para  su  provisión 
y  mantenimiento^  é  aun  allende  sin  que  de  fuera  de  la 
dicha  villa  é  de  su .  jurisdicción  hayan  de  venir  sidras  ;  é 
por  cuanto  hasta  'agora  algunos  extrangeros  como  otros 
algunos  vecinosdesta  villa  han  usado  contra  las  ordenan-^ 
zas  della  de  traer  vinos  é  sidras  de  fuera  desta  dicha  vi-* 
Ha  é  su  jurisdicción,  asi  para  su  beber  y  mantenimiento, 
como  para  vender ,  y  los  encierran  y  envasan  en  esta  di- 
cha villa  y  en  sus  bodegas,  aunque  fOt  los  oficiales  della 
y  por  el  Concejo  les  sea  vedado  teniendo  sus  maneras  con 
los  dichos  oficiales  como  se  calle,  de  lo  cual  á  esta  dicha 
villa  é  á .  los  vecinos  é  moradores  della  ha  recrecido  é  re* 
crece  gran  pérdida  é  menoscabo  por  via  que  si  ello  se 
hubiese  de  consentir  como  hasta  agora  se  ha  consentido, 
seria  de  necesai'ib  que  las  heredades  de  la  dicha  villa  fue-' 
sen  yermadas ,  desamparadas  é  destruidas  por  i^uanto  sus 
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dueños  no  podrían  cumplir  ni  pagar  los  cargos  de  diez- 
mos, alcabalas  y  pechos  que  por  razón  de  las  dichas  he* 
redades  pagan,  non  habiendo  ni  consiguiendo  dellas  pro- 
vecho sino  pérdida ,  de  lo  cual  vernia  gran  deservicio  de 
Dios  é  del  Rey  nuestro  Señor  é  de  sus  Rentas ,  y  gran  deso-' 
lacion  y  abajamiento  y  pobreza  desta  dicha  villa  é  vecinos 
é  moradores  della ,  en  reparo  de  los  cuales  daños  é  in«» 
convenientes  y  en  mejoramiento  y  adelantamiento  del 
servicio  de  Dios  é  de  las  rentas  del  dicho  Señor  Rey ,  é 
por  la  gran  nescesidad  é  bien  común  desta  dicha  villa  é 
vecinos  é  moradores  della ,  confirmando,  ratificando  y 
aprobando  las  dichas  nuestras  ordenanzas  que  sobre  esta 
razón  hablan,  ordenamos  y  mandamos  por  esta  nuestra 
ordenanza  por  siempre  valedera  que  ninguno  foráneo  ni 
vecino  desta  dicha  villa  y  su  juridicion ,  no  sea  osado  de 
traer,  ni  tetiga,  ni  meta  en  esta  dicha  villa  desde  la  ca*« 
sa  y  torre  de  Irrazabal  inclusive,  hasta  la  casa  de  la 
G)rdelera  inclusive,  ni  para  su  beber  y  mantenimien* 
to,  ni  para  vender,  nin  para  dar,  nin  para  donar,  nin 
en  otra  manera  alguna  vino,  ni  sidra,  ni  uvas,  ni 
manzanas  que  para  faser  vino  é  sidra  sean,  sin  que 
primeco  haya  licencia  del  dicho  Concejo  é  sus  oficiales 
por  mano  y  cuenta,  y  si  por  ventura  sin  haber  la  dicha 
licencia  alguno  ó  algunos  asi  foráneos  como  vecinos  de  k 
dicha  villa  fueren  osados  de  hacer  é  hicieren  contra  lo 
que  dicho  es,  que  pierdan  todo,  lo  que  asi  metieren  ea 
vino,  ó  ei^  sidra,  ó  en  ubas,  ó  en  manganas  sin  la  dichse 
licencia,  y  todo  ello  sea  para  los  dichos  oficiales  del  di« 
cho  G>ncejo,  y  todo  lo  que  fuere  metido  con  la  dicha  li- 
cencia, se  ponga  en  lonja  y  llave  de  los  oficiales  fieles  del 
dicho  Concejo ,  segund  é  por  la  via  é  forma  que  habla  la 
dicha  ordenanza  en  esta  ra2k>n,  ^ 

La  cual  dicha  ordenanza  Confirmamos  y  aprobamos  para  <{ue  se 
guarde  y  cumpla* 

Ordenanza  104* 

Otrosí:  ordenaniios  que  ninguna  ni  algiina  persona  no 
éea  osado  de  traer  ni  meter  en  esta  dicha- villa  manzana 
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ni  uba  defuera  paite  para  guard,ar  áooiner  sia  líoéncíl 
de  nos  el  dicho  Concejo  so  la  dicha  pena  de  las  dichas 
dos  doblas  suso  contenidas,  é  que  si  alguno  ó  algunos 
trageren  y  metieren  en  esta  dicha  villa  manzana  é  ubas 
<le  fuera  parte  sin  la  dicha  nuestra  licencia,  que  pague 
cada  uno  de  los  tales  las  dichas  dos  doblas  por  cada  ve- 
gada á  los  dichos  nuestros  oficiales. -.Otrosí :  ordenamos 
y  mandamos  que  se  entienda  esto  de  suso  por  toda  la  ju- 
risdicción de  la  dicha  villa. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  ¿mandamos  q[ue  no  $e  ose 
de  ella. 

Ordenanza  loS, 

Otrosí:  ordenamos  que  alguna  nin  algunas  persona 
nin  personas  vecinos  desta  dicha  villa  nin  estraños  de 
fuera  parte,  no  sean  osados  de  echar  la  red  barredera, 
ni  traiñar,  ni  echen  ni  traiñen  pescado  nin  otra  cosa  al- 
guna con  red  en  el  rio  y  canal  llamado  Deba,  que  es  de 
nos  el  dicho  Concejo,  desde  el  vado  de  delante  la  torre  de 
Andrés  de  Astigarribia  abajo ,  hasta  la  Peña  de  Yelasco 
Riaga,  que  es  cerca  la  barra  de  Deba^  so  pena  de  sdis-* 
cientos  maravedís  viejos  á  cada  uno  por  cada  vengada,  é 
si  alguna  persona  ó  personas  ecl^re  red  y  traiñare  pes- 
cado ó  otra  cosa  alguna  en  la  dicha  canal  y  ria  de  den- 
tro de  los  dichos  limites,  que  incurra  en  la  dicha  pena, 
que  sea  tenido  de  dar  y  pagar,  y  dé  y  pague  á  los  di- 
chos nuestros  oficiales  los  dichos  seiscientos  maravedís 
viejos  de  la  dicha  moneda ,  y  que  la  cuarta  parte  dellos 
sea  para  el  acusador,  y  las  otras  tres  cuartas  partes  para 
en  reparo  de  loe  muros  é  cercas  y  oficiales  de  la  dicha 
villa. 

La  cnal  diclia  ordenanza  eonfimuunot  i  jqprobamos  p^a  qne  lo 
en  eUa  contenido  se  guarde  y  cumpla,  con  tanto  que  mandamos  que 
la  pesca  sea  común  de  todos ,  é  que  no  se  pueda  hacer  siso  con  red 
barredera* 

Ordenanza  io6. 

Otrosí:  ordenaron  que  ninguna  nin  algunas  perso- 
nas no  sean  osadas  de  injuriar  ni  denostar »  nin  iacer 
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mal,  nin  decir  palabras  injuriosas,  nin  ferir  con  arma, 
nin  con  palo ,  nin  con  puño ,  nin  lo  vituperar  en  otra 
manera  nin  forma  alguna  al  nuestro  Alcalde  nin  á  los 
nuestros  fieles ,  nin  alguno  dellos ,  nin  á  los  jurados  me- 
nores, nin  á  los  veladores  de  la  dicha  villa,  nin  alguno 
dellos  cosa  alguna  que  ellos  ó  cualquier  dellos  fagan  ó 
digan,  en  ejerciendo. é  usando  cada  uno  dellos  de  su  ofi- 
cio, so  pena  de  mil  maravedís  llanos  de  la  buena  mone- 
da á  cada  uno  de  los  que  ansi  injuriaren  ó  hicieren  co- 
mo dicho  es  á  los  dichos  oficiales  ó  á  cualquier  dellos 
que  paguen  por  cada  vegada  la  dicha  pena,  la  cual  sea 
la  tercia  parte  dellas  para  las  cercas  de  la  dicha  villa  éi 
las  dos  partes  para  los  oficiales  de  la  dicha  villa ;  é  alien-* 
de  de  la  dicha  pena,  la  persona  ó  personas  que  ánsi  inju- 
riare ó  firieren ,  como  dicho  es,  á  los  dichos  oficiales  ó  al«> 
gano  ó  algunos  dellos ,  que  sean  desterrados  é  .sa^n  ié> 
vayan  desta  dicha  villa  é  su  término  é  jurisdicción,  é  no 
v^sgan  ni  entren  en  ella,  ni  en  su  término,  ni  en  parte 
alguna  dellas ,  ni  en  su  jurisdicción,  desde  el  dia  en  que 
fueren  echados  é  salieren ,  fasta  que  haya  pasado  un  año 
cumplido,  é  si  antes  del  dicho  tiempo  pasado  entraren  en 
la  dicha  villa  ó  en  su  jurisdicción,  que  les  sea  doblado  el 
dicho  término,  é  poi:  la  dicha  vez  que  entraren  donde  di- 
cho es  sin  haber  cumplido,jel  dicho  término  doblado  que 
les  sea  redoblado,  é  por  la  tercia  vez  que  entrare  en  la 
dicha  villa  é  su  jurisdicción  sin  haber  cumplidos  los  dichos 
términos  doblados,  que  sesui  desterrados  y  echados  el  tal 
ó  los  tales  para  siempre  jamas,  é  que  nunca  jamas  en- 
tren en  la  dicha  villa  ni  en  su  jurisdicción ,'  é  si  dende 
en  adelante  en  el  tiempo  venidero  alguno  ó  algunos  de 
los  que  asi  fueren  desterrados  y  ediados  para  siempre  ja- 
mas entraren  en  la  dicha  villa  ó  en  su  jurisdicción  ^  que 
por  ello  hayan  cada  uno  dellos  pena  de  muerte,  é  los 
podamos  matar  é  los  matemos  por  ello,  é  al  oficial  que 
fuere  ferido  ó  injuriado,  en  salvo  le  finque  su  derecho  de 
demandar  su  derecho  sobrello  do  é  ante  quien  entendie*^ 
re  que  le  cuinple;. 
- .  La GuidL didba.ordraiiazft Gonfirnitanes sd  coantQ  por  ella «apxtf-^ 
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▼ee  que  mngiiBá  persona  injurie  á  los  oficiales  {  per^  en  lo  me  toe«t 
á  las  penas  en  ella  puestas ,  las  revocamos  é  mandamos  que  la  núes-» 
tra  justicia  proceda  contra  aquellos  que  Hicieren  el  tal  delito  de  pa- 
labra ó  de  obra ,  á  pedimento  de  parte  ó  de  su  oficio  ,  é  les  de  la. 
pena  que  por  derecho  y  leyes  de  nuestros  Keinos  deben  haber  poír 
ello^  é  no  otra  alguna  de  las  que  en  la  dicha  ordenanza  so.  esj^iciuu 

•   Ordenanza  107. 

Otrosí :  ordenamos  que  alguno  ni  algunos  de  los  que 
baa  sido  Alcaldes  é  fieles  en  la  dicha  villa  en  un  año  6 
en  mas  años  que  en  los  otros  ocho  años  primeros  siguien* 
tes  en  que  haya  sido  Alcaide  ó  liet  ^  que  no  pueda  acep- 
tar ni  haber,  ni  acepten,  ni  hayan,  ni  tengan  el  dicho 
oficio  de  Alcaldía,  nin  de  fieldad  los  tales,  nin  alguna 
dellos ,  hasta  ser  pasados  los  dichos  ocho  años ,  ni  pue* 
dan  ser  creados,  ni  apremiados  los  tales  á  que  épara  qué- 
hayan  é  acepten  los  dichos  oficios  nin  alguno  dellos  den^ 
tro  de  los  dichos  ocho  años.  Este  capitulo  se  ordenó  ea 
el  año  de  setenta  y  siete  años. 

La  cual  dicha  ordenanza  mandamos  que  so  cumpla  é  g^rde  con 
tanto  que  los  ocho  anos  que  en  ella  se  hace  mención  sean  caatro  y 
no  mas. 

Ordenanza  108.  * 

Otrosi :  por  cuanto  algunas  veces  entre  los  montane- 
ros del  dicho  Concejo,  y  entre  personas  singulares  del 
hobo  cuestiones  y  diferencias  sobre  tazón  de  facer  los  ca- 
minos para  sacar  las  maderas  que  cortaban  en  los  montes 
á  los  caminos  Reales,  diciendo  los  dichos  montaneros  que 
so  color  de  hacer  los  tales  caminos-  cortaban  árboles  de 
roble  é  de  otra  natura ,  de  que  el  dicho  Concejo  recibia 
engaño  é  daño  :*é  por  ende  ordenaron  que  de  aqtii  ade^ 
lante  que  cualquier  ó  cualesquier  persona  ó  personas  que 
hobieren  de  hacer  los  tales  caminos  para  sacar  las  mad^ 
ras  de  los  montes  y  exidos  comunes  donde  los  hobieren 
cortado  á  los  caminos  Reales ,  que  los  fagan  no  faciendo 
daño  en  cortar  árboles  para  los  dichos  caminos,  ó  á  lo 
]im|06  £icien^o la meaosdaño  que  podrán^-é que  la  per- 
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sona  ó  personas  qué  cortaren  ó  hicieren  cortar  algunoo^ 
árboles  faciendo  los  dichos  caminos ,  que  la  tal  persona  ó 
personas  que  asi  cortaren  ó  hicieren  cortar  los  tales  ár-^ 
boles  para  hacer  los  tales  caminos,  que  no  gocen  de  los 
tales  árboles  cortados,  ni  tomen  tales  árboles,  ni  fagan  de- 
líos  leña  nin  madera  nin  otra  cosa  alguna  ellos  nin  los  de> 
sus  Qisas  nin  alguno  ilellos,  ni  otro  alguno  por  su  man- 
dado ni  para  ellos,  é  si  por  ventura  se  gozaren  como  di- 
cho es  que  paguen  de  pena  los  que  asi  gozaren  ó  el  que 
asi  gozare  medio  florín  de  oro  cada  uno  dellos,  por  cada 
árbol  que  no  sean  robles ;  é  si  árbol  de  roble  que  asi  ho- 
biere  hecho  cortar  se  gozare,  que  pague  de  pena  los  tres 
francos  de  oro  contenidos  de  suso  en  esta  Ordenanza,  é 
que  los  dichos  francos  é  medio  florin  de  oro  de  las  dichas 
penas  sean  la  mitad  dellos  para  los  oficiales  de  la  dicha 
villa. 

La  caal  dicha  ordenanza  confinoamos  é  aprobamos  para  ^e  se 

guarde  é  cumpla ,  con  tanto  (rae  la  pena  en  ella  contenida  sea  medio, 
orin  y  no  más ,  y  por  el  roble  un  florín.   • 


Ordenanza 


109. 


Otrosí:  ordenaron  que  en  cuanto  al  árbol  espino, 
que  cualquier  espino  é  la  zunialitarra  pued^  cói*tar  cual* 
quier  ó  cualesquier  vecinos  dé  la  dicha  villa  ^ra  los  se- 
tos de  sus  piezas  de  tierras  é  heredades  é  otras  cosas  que 
hobieren  menester  en  los  exidos  comunes  del  dicho  Con- 
cejo, é  asimismo  los  dichos  vecinos  puedan  cortar  para 
cordazon  avellanos  é  otros  cualesquier  árlx>les  de  cual-, 
quier  natura  que  sean  la  madera  é  maderas,  é  asimismo 
puedan  cortar  para  palancas  de  acarrear  las  dichas  ma- 
deras en  los  dichos  exidos  comunes,  é  que  por  ello  no 
incurran  en  pena  alguna. 

lia  cual' dicha  órdenaiua  confirmamos  é  aprobamos:  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla. 

Ordenanza  iio. 
Otrosi :  ordenaron  que  los  vecinos  de  la  diclia  villa 
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que  han  de  guardar  é  regir  ios  ganados  al  dempo  del  in- 
vierno, que  puedan  cortar  las  cabezas  del  laurel  é  del 
acebo  é  de  anrecho  é  de  madroños  para  el  reparo  de  loi 
dichos  ganados  en  d  tiempo  del  gran  invierno,  tanto 
cuanto  cumpliere  á  los  4ales  ganados,  é  por  ello  no  in- 
curran en  pena  alguna. 

La  caal  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla. 

Ordenanza  iii. 

Otrosí :  que  los  vaquerizos  que  estuvieren  en  nuestra 
jurisdicción  á  guardar  vacas,  que  puedan  cortar  de  las 
ramas  de  los  robles  cada  uno  de  ellos  en  el  sel  donde  es- 
tuviere con  las  vacas,  para  su  leña  é  para  ostoa,  é  para 
zurmaya  para  las  vacas  del  dicho  sel  donde  estuviere; 
pero  si  por  ventura  les  fuere  fallado  que  de  la  tal  leña  ó 
madera,  dello  han  vendido  ó  dado  para  fuera  del  dicho 
sel ,  que  sea  costreñido  el  tal  vaquerizo  por  la  pena  de 
los  tres  francos  de  oro  contenidos  de  suso ,  é  que  los  di- 
chos francos  de  oro  de  la  dicha  pena  sean  la  mitad  para 
los  dichos  oficiales,  é  la  otra  mitad  para  los  muros  de  la 
dicha  villa ,  pero  que  puedan  cortar  en  los  dichos  exi- 
dos comunes  robles  para  tabla  é  madera  tanta  cuanta  la 
dicha  ola  hobiere  complimiento,  é  no  mas  so  la  dicha 
pena. 

La  cnal  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  qne  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  é  cumpla ,  con  tanto  que  la  pena  que  en 
ella  s.e  ha¿e  mención  sea  un  florin  de  oro  y  no  mas. 

Ordenanza  iia. 

Otrosí :  ordenamos  que  los  vecinos  de  la  dicha  villa 
puedan  aprovechar  de  la  galarra ,  cada  uno  para  lo  que 
hobiere  menester,  cortando  cualesquier  árboles  que  es- 
tuvieren secados  é  sin  corteza  en  los  exidos  comunes  del 
dicho  Concejo,  é  que  por  ello  no  incurran  en  pena  al- 
guna. 
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oaal  dícIíA  ordenanza  confiraiamos  é  aprobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla. 

Ordenanza  ii5. 

Otroei :  ordenaroa  que  ninguna  ni  alguna  persona  v^ 
cinos  de  la  dicha  villa  ni  de  fuera  parte  no  sean  obliga- 
dod  de  «acar  ni  de  desarraigar  árboles  algunos  de  roble 
en  los  exidos  comunes  del  dicho  Concejo,  so  la  dicha  pe- 
na de  los  dichos  tres  francos  de  oro,  é  cualquier  persona 
ó  personas  que  sacare  de  r^z  árbol  de  roble ,  quier  sea 
pequeño  quier  sea  grande,  que  pague  de  pena  los  tres 
francos  de  oro,  la  mitad  dellos  para  los  muros  de  la  di- 
dba  villa  é  la  otra  mitad  para  los  oficiales  de  la  dicha 
villa. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  d- cumpla* 

Ordenanza  114- 

•Otrosi :  ordenaron  que  los  nuestros  vecinos  bueyeros 
que  tienen  bueyes  en  la  dicha  villa  é  su  jurisdiccicm  nin 
otro  alguno  nin  algunos ,  non  vayan  con  bueyes  suyos 
bíb  ágenos  á  acarrear  madera  de  cualquier  ganador  que 
sea  ayudar  é  servir  de  gracia  sin  su  jornal  é  salario  razo- 
nable ,  é  ninguna  nin  alguna  persona  nin  personas  que 
no  sean  vecinos  ni  moradores  en  la  dicha  villa  ó  en  su 
jurisdicción,  so  pena  de  mil  maravedís  blancos,  cada  uno 
por  cada  v^ada ,  los  cuales  dichos  nül  maravedís  pague 
el  tal  que  contra  este  capítulo  ficiere,  la  mitad  dellos  pa- 
ra los  oficiales  y  montaneros  de  la  dicha  villa ,  y  la  otra 
mitad  para  los  muros  de  la  dicha  villa,  pero  que  cual- 
quier de  los  dichos  nuestros  vecinos  pueda  ir  á  ayudar 
por  su  salario  é  jornal  razonable,  é  que  por  ello  no  in- 
curra en  pena  alguna;  pero  que  los  dichos  montaneros 
puedan  ser  é  sean  partes  para  acusar,  é  demandar  é  se- 
guir en  juicio  é  llevarles  las  dichas  penas  á  los  que  en 
^Uas  incurrieren. 

Ifa  cual  dicba  ordenanza  revocamos  6  mandamos  que  no  se  use 
TOMO  ni.  8S 
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della  ni  se  guarde  ni  egecute ,  sino  qae  cada  uno  pueda  hacer  éLe  si 
lo  que  quisiere. 

ordenanza  iz5. 

Otrosí:  ordenaron  que  ninguno  nin  alguno  vecino 
ñin  vecinos  de  la  dicha  villa  non  sean  osados  de  dar  nin 
den  á  ningún  estraño,  cabra  nin  oveja,  nin  cabrito,  nin 
cordero  alguno  de  gracia ,  sin  que  por  ello  verdadera- 
mente resciban  é  hayan  su  justo  prescio,  so  pena  de  una 
dobla  de  oro  de  la  vanda  castellana  por  cada  cabeza  de 
ganado,  é  que  la  dicha  dobla  de  la  dicha  pena  sea  para 
los  dichos  montaneros. 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  no  se  guar- 
de ni  egecule  de  aqui  adelante* 

Ordenanza  ii6* 

Otros! :  ordenaron  qué  ninguno  nin  alguno  nin  al— 
gunos  vecinos  ni  moradores  de  la  dicha  villa  no  sean  osa- 
dos de  dar  ni  den  mas  de  una  cabeza  de  ganado  vivo  ove- 
juno ó  cabruno  en  el  año  á  los  vecinos  de  la  dicha  villa 
que  pidieren  que  les  den  de  gracia  según  se  suele  pedir. 

Lá  cual  dicha  ordenanza  reyocamos  é  mandamos  que  de  aqui 
adelante  no  se  guarde ,  ái  cumpla  ni  egecute. 

Ordenanza  117. 

Otrosi:  ordenaron  que  si  alguna  ó  algunas  persona 
ó  personas  entraren  en  viña  agena  sin  licencia  de  su  due- 
ño que  por  la  entrada  pague  cada  persona  cuatro  reales 
de  plata ,  la  tercia  parte  para  el  acusador  é  las  dos  par- 
tes para  los  oficiales  de  la  villa  ^  é  si  ubas  tomare  en  la 
tal  viña  do  asi  entrare,  que  pague  por  cada  racimo  de 
uvas  medio  real  de  plata  al  dueño  de  la  tal  viña ,  é  si  el 
dueño  fuere  acusador ,  que  el  dicho  dueño  lo  notifique 
á  los  dichos  fieles,  é  que  los  dichos  Jueces  sean  tenidos 
de  demandar  ante  el  nuestro  Alcalde  aquel  ó  aquellos 
que  asi  entraren  en  la  viña,  é  les  faser  pagar  las  dichas 
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penas,  é  si  de  noche  eutrare  é  tomare  ubas  en  Ti£a  age- 
na  como  dicho  es,  pague  la  pona  doblada,  é  si  por  \en^ 
tura  el  dueño  de  la  viña  en  que  asi  entrare  é  que  toma- 
re ubas  non  quisiere  acusar  al  que  ansi  entrare ,  que  los 
dichos  fieles  é  el  jurado  ó  cualquier  dellos  le  pueda  acu« 
aar  axite  el  dicho  Alcalde ,  é  hacerle,  pagar  las  dichas  pe-^ 
ñas  enteramente  para  los  dichos  oficiales,  é  que  el  dueño 
en  tal  caso  no  haya  dello  cosa  alguna^  é  si  por  ventura 
los  dichos  oficiales,  siéndoles  notificado  por  el  dueño  de 
la  viña,  no  quisieren  procurar  á  le  <x)nstreñir,  que  el 
dueño  de  la  tal  viña  él  mismo  le  pueda  demandar  ante 
el  dicho  Alcalde  al  que  entrare  en  la  tal  viña ,  é  llevarle 
todas  las  dichas  penas  y  oalunias,  y  el  daño  que  en  la 
viña  rescibiere  todo  para  si,  é  non  sea  tenido  de  dar  cor 
^  alguna  á  los  dichos  oficiales ,  salvo  al  Alcalde  y  al  Es- 
cribano sus  derechos  de  los  autos  é  mandamientos,  é  que 
todo  esto  sea  habido  por  probanza  cumplida ,  6  dicho  de 
un  testigo  de  vista ,  é  si  testigo  non  hobiere ,  que  el  due- 
ño sea  creido  en  su  juramento  sobre  esta  razón,  siendo 
de  edad  de  veinte  años  é  dende  arriba.  E  por  esta  misma 
forma  cualquier  persona  que  eqtrare  en  manzanal  algu- 
no ó  huerta  ó  heredad  ag^na,, pague  la  dicha  pena  de  los 
dichos  cuatro  re^es,  é  si  manzana  tomare  qpe  pague  por 
cada  una  manzana  tres  blancas,  é  por  cada  naranja  ó  li- 
ma tres  maravedís,  é  por  cada  puerro,  ó  cebolla,  ó  ajo 
dos  maravedís,  é  por  cada  hoja  de  berza ,  é  por  cada  gra- 
no de  guinda^  ó  cereza,  ó  ciruela,  6  avellana,  ó  pera,  ó 
durazno,  ó  nuez,  ó  otro  semejante  grano  de  fruta  que 
tooiare,  un  maravedí;  é  que  la  acusación  é  probanza  é 
.costrimiento  todo  se  haga  segund  dicho  es:  é  porque  po- 
dría acaescer  que  cuando  alguno  ó  alguna  entrare  en  al- 
guna ó  en  algunas  de  las  dichas  heredades  que  por  te-> 
mor  de  las  dichas  peanas  é.calunias  hobiese  recurso  al  due- 
ño, de  la  heredad  en  cuya  entrase  é  hobiere  entrado ,  é 
ternia  mano  en  como  el  dicho  el  dueño  digese  que  con 
su  licencia  habia  entrado ,  que  en  tal  caso ,  si  los  dichos 
fieles  ó  el  jurado  hobieren  presunción  que  en  ello  hay  co» 
lusioA,  é  lo  fase  por  le  encubrir  é  defender  al  que  entr6 
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é  incurrió  ea  las  dichas  penas,  que  el  tal  dueño  que  asi 
digere  que  con  su  licencia  entró  en  la  su  viña ,  sea  tenido 
de  faser  juramento  solene  ante  el  dicho  Alcalde,  é  so  él 
dicho  juramento  seguir  é  confesar  la  verdad  si  antes  que 
hohiese  entrado  en  la  tal  su  heredad  bobo  del  k  dicha 

■ 

licencia  para  entrar  cuando  entró,  é  por  qué  le  acusa,  é 
si  se  fallare  por  el  dicho  juramento  qué  verdaderamente 
bobo  la  dicha  licencia  del  dicho  tal  dueño ,  no  sea  tenido 
á  pagar  las  dichas  penas,  pero  si  se  fallare  que  la  dicha 
licencia  non  bobo  para  entrar  en  la  hora  é  punto  ó  para 
la  hora  en  que  entró ,  que  sean  egecutadas  las  dichas  pe- 
nas en  el  tal  que  ansi  non  hubo  la  dicha  licencia  para 
se  entrar  en  la  tal  heredad ,  por  cuya  entrada  le  es  hecha 
lia  acusación. 

La  cnaL  dicha  ordenanza  reroeamos  é  mandamos  eme  no  se  use 
della-,  eoeto  que  mandamos  que  el  que  entrare  en  la  tal  dicha  yi¿a, 
huerta  ó  heredad^  pague  el  daño  que  se  probare  ha^er  fecho  al 
dueño ,  pidiéndole  el  dueño  y  no  de  otra  manera. 

Ordenanza  ir8./ 

Otrosí:  ordenaron  é  mandaron  que  cualquier  muía  ó 
mulo,  buey  ó  vacas  que  entubaren  en  heredad  agená,  que 
pague  la  pena  y  la  entrada^  segund  está  ordenado  sobré 
cualquier  persona  cuatro  reales  de  platai^ 

La  cual  dicha  ordenanza  revocamos  é  mandamos  que  se  pagoa 
el  daño  que  hobi^re  hecho  la  bestia  ó  btra  ammaUa  en  la  entrada  de 
la  heredad,  ó  dos' reales  de  pena  cu^  mas  quisiere  el. dueño,  de  la 
heredad. 

Ordenanza  i  rg/ 

Otrosí:  por  cuanto  segund  las  leyes  destos  teinos  los 
Notarios  Apostólicos  é  Imperiales  ó  de  otros  Perlados  de 
la  Iglesia  ni  los  Clérigos  notarios  no  pueden  dar  fe  de 
contratos  ni  de  otros  autos  algunos  ni  de  otra  escritura 
que  pase  ante  legos  é  sobre  cosas  profanas,  é  las  escritu*^ 
ras  por  ellos  signadas  no  hacen  fe  ni  probantó  entre  le- 
gos, é  por  cuanto*  aljgunos  Clérigos  dicen  que  tienen  tí- 
tulo de  Notaría  dé  la  »Sede  Apostólica ,  ó  del  Obispo ,  ó 
de  otro  Perlado  ó  iuez  de  la  Iglesia ,  é  non-  guaitlando  el 
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tenor  de  \qb  dichas  leyes  celebran-  contratos  y  escrituras 
entre  legos  de  que  allende  la  trasgrcsion  de  las  dichas  le- 
yes, por  experiencia  se  ha  i^isto  que  se  han  seguido  mu- 
chos inconvenientes  entre  los  vecinos  desta  dicha  villa,  por 
ende  ordenamos  é  mandamos  que  las  dichas  leyes  Reales 
tiestos  dichos  Reinos  que  sobre  los  Escribanos  Imperiales 
é  Apostolicales  ó  de  Perlados  é  Clérigos  fablan ,  que  sean 
guardadas  é  complidas ,  é  ninguno  nin  algunos  hombres 
ó  mugeres  de  cualquier  ley  ó  condición  que  sean  vecinos 
desta  villa  é  su  jurisdicción ,  no  pasen  ni  consientan  pau- 
sar contratos  algunos,  ni  autos,  ni  testamentos,  ni  escri- 
turas algunas  por  ante  y  en  presencia  de  Clérigos  nota- 
rios quier  sean  Imperiales ,  quier  Apostólicos,  quier  or- 
dinarios ó  de  Perlado  ó  Juez  de  la  Iglesia ,  so  pena  que 
el  que  lo  contrario  hiciere,  allende  de  las  otras  penas  es- 
tablecidas por  las  dichas  leyes  del  Reino  que  sobre  esto 
disponen,  caiga  é  incurra  por  cada  una  vegada  cada  uno 
que  lo  contrario  hiciere  en  pena  de  cinco  mil  maravedís, 
la  mitad  para  el  acusador  é  la  otra  mitad  para  el  Juez 
que  la  dicha  pena  egecutare :  é  si  Alcalde  ó  Preboste  des- 
ta dicha  vilk,  después  de  requerido  con  esta  ordenanza 
é  lo  supiere  en  cualquier  manera ,  non  egecutaren  la  di^ 
cha  pena,  que  paguen  otroa  cinco  mil  maravedís ,  la  mi^ 
tad  para  el  acusador,  é  la  otra  mitad  para  la  fabrica  de 
la  iglesia  desta  dicha  villa ,  é  mandamos  que  esta  dicha 
ordenanza  sea  publicada  é  leida  en  la  dicha  iglesia  desta 
dicha  villa  é  de  Santa  María  de  Icear ,  é  por  mayor  cum- 
plimiento sea  pregonada  por  las  plazas  y  cantones  desta 
dicha  villa  porque  ninguno  pretenda  ignorancia  ni  decir 
que  no  lo  supo. 

Cerca  de  lo  contemdo  en  la  dkha  ordenanza  mandamos  q[ae  se 
guarden  las  leyes  de  nuestros  Reinos  é  penas  en  ellos  contenidas  á 
no  otra  cosa  alguna  de  lo  ^ue  la  dicha  ordenanza  dispone. 

Ordenanza  120.. 

Otrosi:  ordenaron  por  cuanto  en  algunos  tiempos  se 
solia  acaescer  que  por  algunos  vecinos  é  moradores  de  la 
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dicha  villa  é  de  su  término  é  de  fuera  parte  soliaa 
plantar  árboles  de  robles,  y  castaños,  y  manzanos,  y  no- 
gales y  árboles  frutuarios  en  las  tierras  concegiles  por 
aplicar  las  tierras  para  si,  é  asimismo  solian  cortar  é  cor* 
taban  muchos  árboles  ea  loa  nuestros  montes  y  exidos 
redados  y  dehesados  muchos  robles  y  otros  árboles  de  di- 
versas naturas  é  acebos,  contra  el  tenor  de  nuestros  or«- 
^enamientos ,  é  los  nuestros  oficiales  é  guardas  de  los  monr 
tes  suelen  hacer  pesquisas,  é  fallados  por  culpantes  en 
los  tales  dichos  delitos  las  tales  personas  é  otras  por  ellos 
por  revolver  el  pueblo  y  traer  escándalos,  «fe  oponen 
contra  el  Alcalde  é  oficiales ,  é  Jtraen  é  presentan  escri tur- 
ras jé  libelos,  é  se  apelan  contra  la  sentencia  que  el  dicho 
nuestro  Alcalde  diere  é  pronunciare  por  virtud  de  las 
pesquisas,  é  segund  tenor  de  las  dichas  nuestras  orde- 
nanzas diere  é  pronunciare  contra  los  tales  plantadores 
de  los  dichos  árboles,  é  cortadores  é  taladores  de  los  di- 
.chos  montes ,  queremos  é  ordenamos  que  cualquier  nues- 
tro Alcalde  que  agora  es  ó  fuere  de  aqui  adelante  que  no 
les  resciba  ninguna  escritura  que  asi  trageren  é  presen- 
taren, é  quisieren  traer  é  presentar,  é  que  non  les  dé  nin 
mande  dar  copia  ni  traslado  de  las  tales  pesquisas  que 
asi  hiciere  é  tomare  sobre  lo  que  suso  dicho  es ,  é  si  al-* 
guna  ó  algunas  personas  se  apelaren  contra  la  sentencia 
ó  sentencias  que  asi  diere  ó  pronunciare,  segund  tenor 
de  las  dichas  pesquisas  é  ordenanzas ,  é  segund  uso.é  cos- 
tumbre, que  al  tal  apelar,  que  el  dicho  Concejo  sea  teni<^ 
do  é  obligado  de  seguir  ante  la  merced  de  nuestro  Señor 
el  Rey  é  so  su  merced  ante  quien  debiere  á  su  costa  é 
despensas  del  dicho  Concejo,  é  de  ^sacar  á  paz  é  á  salvo 
al  Alcalde  que  en  tal  tiempo  é  sazón  é  oficiales  que  fue- 
ren del  dicho  Concejo  de  la  dicha  villa  de  Deba ;  y  esto 
digeron  que  mandaban  é  mandaron  asentar  en  el  dicho 
su  libro  de  las  ordenanzas  en  la  mejor  forma  é  manera 

que  entendian  é  debian  poner. £1  Alcalde  Miguel  Mar- 

tuiez  de  Regui. Juan  Pérez. Martin  Sanchez*_Ochoa 

Martinez. 

Jia  cual  diclu  ordenanza  revocamos  é  oumcUmos  gue  $e  gaardo 
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otra  ordenanza  que  de  soso  está  paesta  que  cerca  de  lo  susodicho 
habla  é  no  otra  cosa  alguna. 

En  la  villa  de  Azcoitia  á  veíate  é  cuatro  días  del  mes  ^4  de  No- 
de  Noviembre  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  ^®™**^®  ^® 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  once  años,  estando  jun- 
tos en  su  junta  general  los  muy  virtuosos  Señores  Pro- 
curadores de  los  Escuderos  fíjosdalgo  de  las  villas  é  lu- 
gares é  alcaldías  desta  muy  noble  é  muy  leal  Provincia 
de  Guipúzcoa  en  uno  con  el  noble  é  muy  virtuoso  Se- 
ñor Doctor  Juan  Fernandez  de  Lagama ,  Corregidor  de 
la  dicha  Provincia  por  su  Alteza,  y  en  presencia  de  mí 
Antón  Martínez  de  AbaUa ,  Escribano  é  Notario  público 
de  su  Alteza  é  del  número  de  la  villa  de  Tolosa  é  te- 
niente de  Escribano  fiel  de  la  dicha  Provincia  por  Anto^ 
nio  González  de  Andia ,  Escribanos  infrascriptos,  dijo  su 
merced  del  dicho  Señor  Corregidor  que  por  cuanto  para 
el  regimiento  é  buena  gobernación  de  la  dicha  Provincia 
é  de  las  villas  é  lugares  della  era  necesario  hacer  cier- 
tas ordenanzas ,  de  las  cuales  su  merced  ya  hizo  relación 
muy  largamente,  y  rogaron  y  encargaron  á  su  merced 
para  que  las  tragese  é  ordenase  é  se  guardasen  dende 
aquí  adelante  por  ordenanzas,  en  lo  cual  fueron  presen^-» 
tes  por  testigos  Antón  Martínez  de  Elduain ,  é  Antón 
González  de  Andía,  vecinos  de  la  villa  de  Tolosa,  las 
cuales  su  merced  del  dicho  Señor  Corregidor  las  dio  or- 
denadas é  firmadas  de.su  nombre,  é  me  mandó  que  las 
asentase  en  las  ordenanzas  del  cuaderno  de  la  hermandad 
é  enviase  sendos  traslados  á  todas  las  dichas  villas  é  al- 
caldías, cuyo  tenor  unas  en  pos  de  otras  son  las  siguientes* 

Ordenanza  121. 

Ordenamos  y  mandamos  que  de  aquí  adelante  todos 
los  Escribanos  de  las  villas  é  lugares  de  esta  Provincia 
las  escrituras  y  contratos  que  hobiercn  de  hacer  de  cual- 
quier suma  ó  de  cuantidad  de  dinero,  las  hagan  á  mara- 
vedí de  moneda  castellana  ó  de  piezas  de  oro,  ó  de  rea- 
les de  plata ,  é  que  ninguno  sea  osado  de  hacer  escritura, 


3a8  otTiFüZCOÁ. 

ni  carta  de  venta,  nin  arrendamiento,  nin  contrato ,  ni 
dote,  nin  otra  cosa  alguna,  á  florines  corrientes  nin  á  sa- 
besianos ,  nin  á  maravedís  de  mala  moneda  nin  á  chanro- 
nes,  so  pena  qne  el  Escribano  que  lo  hiciere  tal  escritu- 
ra ó  contrato  pague  seb  marav^ís  de  pena,  las  dos  par- 
tes para  la  Cámara  é  fisco  de  su  Alteza,  y  la  tercia  parte 
para  el  que  lo  denunciare  é  acusare. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  cpie  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute. 

Ordenan  »». 

• 

Otrosi:  ordenamos  y  mandamos  que  de  aqui  adelan- 
te los  Alcaldes  é  oficiales  de  Concejos  de  las  villas  y  lu- 
gares desta  Provincia ,  al  tiempo  que  hicieren  sus  Gonce* 
jos  é  Ayuntamientos,  no  sean  osados  de  recibir  nin  coger 
en  ellos  á  los  Clérigos,  so  pena  de  privación  de  los  ofi- 
cios é  de  cada  diez  mil  maravedís  para  la  Cámara  é  fis^ 
co  de  su  Alteza,  salvo  cuando  hiciere  alguna  Concejo  é 
Ayuntamiento  público  sobre  cosa  en  que  hobíeren  de 
contribuir  los  clérigos  con  los  legos. 

La  cual  diclia  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  conteI^do  se  guarde  y  cumpla  y  egecute ,  segund  y  como  en 
é\l^  se  contiene. 

Ordenanza  I23. 

ítem :  ordenamos  y  mandamos  que  de  aqui  adelante 
los  Alcaldes  é  oficiales  de  cada  una  de  las  villas  é  luga- 
res desta  Provincia  de  cada  un  año  fagan  arrendar  é  ar- 
rienden públicamente  por  ante  Escribano  por  voz  de  pre- 
gonero en  presencia  de  todo  el  pueblo  en  los  dias  de  do- 
mingos y  fiestas ,  las  rentas  é  propios  de  los  Concejos  á 
la  persona  ó  personas  que  mas  dieren  por  ellas,  é  que 
desta  manera  se  faga  la  venta  de  los  montes  é  jarales,  é  al 
tiempo  que  se  hicieren,  que  ningún  Alcalde  ni  Reidor 
nin  fiel  ni  jurado,  nin  Preboste  ni  otro  oficial  del  Concejo 
sea  osado  de  arrendar  nin  comprar  por  si  nin  por  otro 
cosa  alguna  de  los  tales  renta» ,  é  propios  é  montes  ó 
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montes  deCloncejos ,  que  asi  se  prendaren  durante  el  tiem- 
po de  sus  oficios  é  diez  mil  maravedís  de  pena,  la  mitad 
para  las  obras  públicas  del  Concejo  de  la  tal  villa  ó  lugar. 

La  cual  diclia  oráensa^a.  con^rmaznos  é  ap)fobamos  para  que  se 
guarde  é  cumpla  y  egecute  como  en  ella  se  contiene. 

Ordenanza  ia4* 

ítem :  ordenamos  y  mandamos  que  enciida  wlla  ó  lu- 
gar desta  Provincia  haya  un  mayordomo  ó  bolsero  que 
en  cada  un  ario  tenga  .cargo  de  cobrar  é  cobre  las  rentas 
é  propios  del  Concejo,  é  dar  cuenta  dellas  con  juramen- 
to en  fin  del  dicho  año  de  todo  lo  que  cobrare  é  gastare, 
é  que  todos  los  gastos  que  hiciere  sean  con  libramiento  ó 
mandamiento  de  los  Alcaldes  é  Oficiales,  firmado  de  sus 
nombres ,  ó  de  la  mayor  parte  dellos ,  é  que  de  los  ma- 
ravedís que  pagare  por  virtud  de  los  tal¿  libramientos, 
tome  conoscimiento  é  carta  de  pago  :en  las  espaldas  del 
tal  libramiento,  é  firmado  de  la  persona  que  los  resci- 
biere ,  .é  si  no  supiere  escribir  otorgue  ante  Escribano  y 
testigos  haber  rescibido  los  tales  maravedís.,  é  si  de  otra 
manera  pagare  de  treinta  maravedís  arriba,  que  no  le 
sean  rescibidos  en  cuenta,  y  de  treinta  maravedís  abajo  en 
las  cosas  menudas  que  gastare  sea  creído  por  juramento, 
salvo  si  otra  cosa  se  pudiere  saber  é  averiguar  en  contrario, 
é  que  si  algún  Alcalde  ó  otro  oficial  se  entrometiere  en 
cobrar  ó  cobrare  algunos  maravedís  ^  otras  .cosas ,  inour- 
ra  en  pena  de  pagar  lo  que  asi  cobrare  con  el  cuatro 
tanto ,  la  mitad  para  las  obras  públicas  del  Concejo,  é 
que  sabido  que  cobró  algunos  maravedís  sea  condenado 
en  la  dicha  pena :  é  que  al  tiempo  que  el  tal  mayordomo 
ó  bolsero  diere  cuenta  de  au  cargo ,  sea  obligado  de  pa- 
gar luego  el  alcance  que  se  le  hiciere  «in  dilación  algu- 
na, si  fuere  de  maravedís  ó  otra  cosa  que  -tenia  cobrado, 
é  si  diere  en  la  cuenta  que  algunas  personas  deben  algu- 
nos maravedís,  que  los  Alcaides  é  {Oficiales  que  le  toma- 
ren la  tal  cuenta  le  aseñalen  término  para  que  puedan 
pagar  las  tales  deudas  y  acudir  con  ellas  al  mayordomo 

TOMO  III.  TT 
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ó  bolsero  que  succediere,  so  pena  de  lo  pagar  con  el  cua- 
tro tanto  en  la  manera  que  dicha  es. 

La  cual  dicha  ordenanza  confirmamos  y  aprobamos  para  que  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute* 

Ordenanza  12  5. 

ítem ,  porque  algunos  Alcaldes  en  daño  de  sus  con- 
ciencias y  en  perjuicio  de  los  vecinos  é  moradores  desta 
Provincia,  siendo  Letrados,  contra  la  disposición  de  la 
ley  del  Reino  llevan  asesorías  de  los  procesos  que  ante 
ellos  penden,  é  los  que  no  son  Letrados  demandan  á  las 
partes  tanta  suma  de  maravedís  para  ordenar  las  senten- 
cias asi  interlocutorias  como  definitivas,  por  llevar  la  mi- 
tad de  las  tales  sumas,  que  ha  acaescido  y  acaesce  que  han 
montado  mas  las  asesorías  de  las  causas  é  pleitos  que  va- 
lian  la  cantidad  principal  sobre  que  litigaban,  ordena- 
mos é  mandamos  que  de  aqui  adelante  en  todas  las  villas 
é  lugares  desta  Provincia ,  el  Alcalde  que  fuere  Letrado 
no  sea  osado  de  llevar  ni  lleve  vista  ni  asesoria  de  pro- 
ceso ni  de  sentencia  interlocutoria  ni  definitiva  ni  otro 
auto  alguno  so  las  penas  establecidas  en  las  leyes  del  Rei* 
no ,  é  que  los  Alcaldes  que  no  fueren  letrados  no  deman- 
den á  las  partes  que  pleitean  dineros  ningunos  para  acor- 
dar las  sentencias  de  rescibir  á  prueba  é  jurar  de  calu- 
ma, salvo  si  hobiere  alguna  duda  de  derecho  para  que  se 
deba  consultar  con  el  Letrado ;  y  para  las  definitivas  no 
demanden  ni  lleven  salvo  aquello  que  según  la  cuantidad 
del  proceso  debiere  llevar  justamente  el  que  lo  ha  de  ver 
é  ordenar  la  sentencia ,  sin  que  el  Alcalde  haya  de  llevar 
ni  Heve  por  via  alguna  direte  ni  indirete  parte  de  la  tal 
asesoria  aunque  las  partes  ó  alguna  dellas  ó  el  Letrado 
con  quien  acordare  la  tal  sentencia  se  la  quisiere  dar  de 
su  voluntad ,  so  pena  de  privación  del  oficio  é  de  pagar 
lo  que  asi  llevare  con  la  pena  del  cuatro  tanto,  la  mitad 
para  la  Cámara  é  Fisco  de  su  Alteza ,  é  la  otra  mitad  pa- 
ra la  parte  de  quien  lo  llevare,  é  que  el  Letrado  con 
quien  acordare  los  procesos ,  sea  vecino  é  morador  de  la 


GUIPÚZCOA.  33  X 

Proyincla,  é  que  sea  obligado  á  llevar  moderadamente  su 
salario,  segund  la  cantidad  é  calidad  del  proceso,  é  que 
en  fin  de  la  sentencia  escriba  de  su  letra  é  firme  de  su 
nombre  con  juramento  los  maravedís  que  Ueva  verdade- 
ramente por  el  acuerdo  de  la  tal  sentencia,  y  que  el  Al* 
calde  ó  Alcaldes  nin  otra  persona  no  lleve  parte  alguna 
dello ,  so  pena  que  pierda  lo  que  asi  llevare ,  é  que  lo 
restituya  con  el  cuatro  tanto  para  la  Cámara  é  Fisco  de 
su  Alteza,  é  la  otra  mitad  en  dos  partes,  la  mitad  para  las 
obras  públicas  del  Concejo  de  la  tal  villa  é  lugar,  é  la 
otra  mitad  para  quien  lo  acusare  k  demandare,  é  que  el 
Alcalde  ó  los  Alcaldes  envíen  los  tales  procesos  á  los  ]j&- 
trados  que  estobieren  fuera  de  su  lugar  con  un  mozo  ó 
moza  sin  sospecha  é  le  den  por  dia  lo  que  acostumbra  lle- 
var solamente,  sin  contar  salario  para  si  el  dicho  Alcal- 
de, ni  para  otra  persona  alguna ,  é  que  esta  costa  juntar 
mente  con  la  del  Letrado  se  cargue  á  las  partes -é  no  otra 
persona  alguna ,  é  que  si  diere  á  ver  el  proceso  al  Letra- 
do que  estobiere  en  la  villa  que  non  cargue  por  ello  eos- 
ta  alguna,  é  que  el  Alcalde  que  lo  contrario  hiciere  xsx*^ 
curra  en  la  pena  susodicha :  en  las  villas  é  logares  que 
está  por  costumbre  ó  en  otra  manera  señalado  el  salario 
que  el  Alcalde  ó  Alcaldes  deben  llevar,  que  aquello  lle- 
ven y  no  mas,  y  en  las  villas  y  lugares  que  no  está  sena- 
lado  el  salario,  si  el  Concejo  tuviere  Propios  ó  rentas  que 
valgan  de  veinte  mil  maravedís  arriba  se  les  señale  por 
d  Concejo  de  la  tal  villa  ó  lugar,  con.t;anto  que  no  pue» 
da  subir  la  tal  tasa  de  mil  maravedís  arriba,  é  que  cea 
aquello  se  contente  el  Alcalde  sin  llevar  parte  alguna  de 
las  asesorias  é  vistas  del  proceso  so  la  dicha  pena. 

La  cual  dicba  ordenanza  confirmamos  ¿  aprobamos  p^ca  jue  lo 
en  ella  contenido  se  guarde  y  campla  y  egecjute. 

Ordenconsa  i  %6. 

ítem,  porque  en  muchas  villas  y  lugares  desta  Pro- 
vineia  asi  de  la  costa  de  la  mar  como  de  las  otras  partes 
4ella  se  vendé  el  pescado  fresco  por  meitudo  sija  peso,  de 
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que  viene  mucho  daño  á  la  república,  ordenamos  é  man- 
damos que  en  todas  las  villas  é  lugares  desta  Provincia 
los  dichos  oficiales  de  los  Concejos  del  las  pongan  pesos  en 
que  pongan  los  tales  pescados  é  les  señalen  el  precio  á 
que  se  han  de  vender,  so'pena  de  cada  dos  mil  niarav&> 
dís,  é  que  los  pescadores  é  otras  personas  que  hobieren 
de  vender  por  menudo  el  tal  pescado,  lo  vendan  por  pe- 
so é  al  prescio  que  le  fuere  puesto  por  los  oficiales,  so 
pena  de  seiscientos  maravedís,  de  la  cual  pena  sea  la  mi- 
tad para  la.  Cámara  é  Fisco  de  su  Alteza*»  é  la  otra  mitad 
para  las  obras  públicas  de^  Concejo. .-.  £1  Doctor  de  La- 
gama^ 

La  cual- diclia- ordenanza  confirmamos  é  aprobamos  para  que  lo 
«n  ella  contenido  se  guarde  y  cumpla  y  egecute. 

Yo  el  Doctor  Juan  Fernandea  de  Tiagama  Corregidor 
desta  noble  é  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  por  la  Reina- 
nuestra  Señora  fago  saber  á  vos  el  Concejo  é  J  usticia  é ' 
homes  fijosdalgo  de  la  villa  de  Deba  é  digo,  que  bien  sa- 
bedes  de  como  en  la  Junta  general  que  agora  postrime- 
ramente se  hizo  en  la  villa  de  Azcoitia  porque  paresció 
ser  cumplideras  al  servicio  de  su  Alteza ,  pro  é  utilidad 
desta  dicha  Provincia ,  hobe  ordenado  las  ordenanzas  é 
capítulos  que  de  suso  van  incorporados  estando  juntos  en 
vuestro  Concejo,  podiendo  ser  habidos  ó  notificándolo  á 
vos  los  dichos  Alcaldes  é  Jurados  para  que  vos  lo  hayan 
de  notificar  é  hacer  saber ,  que  dende  en  adelante  baya- 
des  de  guardar  é  hacer  guardar  todo  lo  en  ellas  y  en  ca^ 
da  una  dellas  contenido,  é  por  mayor  complimiento  ha- 
ciéndolas pregonar  por  las  plazas  é  mercados  é  lugares 
acostumbrados  de  la  dicha  villa  porque  mejor  á  vuestra 
noticia  venga.  £  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  nin  fa- 
gan ende  al.  Fecho  en  Azpeitia  á  veinte  é  cuatro  de  Ene- 
ro de  mil  é  quinientos  é  doce  años Miguel  Pérez. 

En  la  villa  de  Monreal  de  Deba  á  veinte  é  seis  dias 
del  mes  de  Enero  año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  doce  años  en  presencia 
de  mi  Martin  Ochoa  de  Irifoa  Escribano  de  Cámara  de 
nuestra  Señora  la  Reina  é  su  Notario  público  en  la  su 


Cbrte  é  en  todee  Tos  sus  Reinos  é  Señoríos  de  Castilla  é  de 
León  é  del  número  de  la  dicha  villa  é  de  les  testigos  de 
yuso  eécriptos  pareció  presente  en  la  calle  cruzada  de  la 
dicha  villa  que  ende  se  face  la  plaza  de  la  dicha  villa,  Juaxi 
de  Leizaola  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  é  tenien- 
do estos  capítulos  escriptos  en  estas  tres  fojas  en  la  su  ma- 
no y  kido  él  mesmo  cada  capituló  verbo  por  verbo ,  hizo 
pregonar  por  altas  voces  á  Tora  la  pregonera  todos  los 
capítulos  cada  uno  de  sobre  si  uno  en  pos  de  otro,  estaña- 
do muchos  hombres  vecinos  é  moradores  de  la  dicha  vig- 
ila ende  presentes ,  é  de  todo  ello  como  lo  habia  hecho 
pregonar  pidió  testimonio  á  mi  el  dicho  Martin  Ochoa 
Escribano  susodicho  é  á  los  presentes  testigos  rogó  que 
dello  fuesen  testigos ;  testigos  que  fueron  presentes  Mar- 
tín de  Arastondo  é  Hernán  de  Ugarte,  é  San  Juan  dé  Ar- 
rióla é  otros  vecinos  de  la  dicha  vilia  é  en  fondo  decadaí 
plana  de  las  dichas  tres  hojas  de  medio  pliego  de  papel 
están  señaladas  de  mi  rúbrica  é  señal  con  una  raya  de 
tinta  donde  están  escritos  los  dichos  capítulos  é  por  ende 

fice  aqui  mi  nombre. Martin  Ochoa. 

En  la  villa  de  Monreal  de  Deba  á  doce  dias  del  me» 
de  Marzo  año  del  nascimiento- de  nuestro  Salvador  Jesu-* 
cristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  años, en  presencia  de 
mi  Martin  Pérez  de  Goroaza  Escribano  de  sus  Altezas  é 
del  número  de  la  dicha  villa  é  Escribano  fiel  del  dicho 
G>ncejo  á  ante  testigos  de  yuso  escritos ,  el  Señor  Juan 
Martínez  de  Cuilestegui,  Alcalde  ordinario  de  la  dicha 
villa ,  vistas  las  ordenanzas  provinciales  que  de  suso  van 
incorporadas  dijo ,  que  mandaba  é  mandó  que  las^dichas 
ordenanzas  fuesen  guardadas  é  cumplidas  en  todo  é  por 
todo  asi  como  en  ellas  se  contiénete  contra  el  tenor  é  for- 
ma della  ninguna  persona  de  la  dicha  villa  é  su  tierra  no 
vayan  é  pasen  ni  consientan  ir  ni  pasar  so  la  pena  en 
ellas  contenida,  por  cuanto  antes  de  agora  estaban  pre« 
gonadas  en  la  dicha  villa  é  mandadas  guardar  por  Juan 
Hernández  de  Leizaola  Alcalde  que  fue  en  la  dicha  villa 
en  el  año  de  mil  é  quinientos  é  once ;  son  testigos  que  á 
todo  lo  susodicho  fueron  presentes  Ochoa  de  Arrióla  é 
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Juaa  Martínez  de  Guinzo,  é  García  de  Guadalupe,  Escrl- 
banoe  vecinos  de  la  dicha  villa.  ..^  Juan  Martínez  de  Gut-- 
le8tegui...Mar tin  Pérez  de  Goroaza/'  £  fue  acordado  qtie 
debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  para  vos  en  la 
dicha  razón ,  é  Nos  tovlLmoslo  por  bien:  é  por  'la  presan* 
te  mandamos  al  que  es  ó  fuere  nuestro  Corregidor  ó  Juez 
de -residencia  desa  Provincia  de  Guipúzcoa  é  á  los  Alcal- 
des ordinarios  desa  dicha  villa  de  Deba  é  á  cada  uno  de- 
Jlos  que  vean  las  dichas  ordenanzas  que  de  siaso  van  in- 
corporadas, é  lo  que  á  cada  una  dellas.por  Nos  está  man- 
dado y  proveído,  y  las  guarden  y<^umplan  y  egecuten  y 
hagan  guardar  y  cumplir  y  egecutar  en  todo  é  por  tode 
según  é  como  por  Nos  en  cada  una  dellas  está  mandado, 
é  contra  el  tenor  é  forma  dello  non  vayan  nin  pasen,  nin 
consientan  ir  nin  pasar  en  tiempo  alguno  ai  por  alguna 
manera.  E  no  fagan  ende  al  so  pena  de  la  nuestra  merced 
é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en 
la  villa  de  Madrid  á  veinte  días  del  mes  de  Febrero  año 
del  Señor  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  seis  año8.«Joan- 

nes  Cardínalis. Licenciatus  Aguirre Acuña  licencia- 

tas.^_Doctor  de  Bernal..^£l  Licenciado  Leguizamo — 

Lteeaciado  Pedro  Girón. Martin  deVergara. 

Concuerda  con  d  registro  original. «.  E^á  rvbrin 
codo. 
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NiíM.  XCI. 

Provisión  Real,  dando  licencia  y  facultad  á  la 
villa  de  Guetaria  para  poder  llevar,  por  tiempo 
de  tres  años ,  de  las  naos ,  fiestas  y  mercaderías 
que  vinieren  á  aquel  puerto ,  los  derechos  expre-* 
sados  en  un  arancel  que  está  incluso,  en  la 

forma  que  se  previene. 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas, 

mes  de  Abril ,  año  de  1 536» 

Don  Cárloe  &c.  Por  cnanto  vos  Beltran  de  Enceta  ve-  ^  ^S^4^"^ 
ciño  de  la  villa  de  Guetaria  en  nombre  del  Concejo,  Jus-  i5^<>* 
ticia  é  Regidores  é  hijosdalgo  de  ella ,  nos  hecisteis  rela- 
ción diciendo,  que  para  asegurar  las  naos,  fustas  é  merca- 
derías que  vinieren  al  puerto  de  la  dicha  villa  se  ha  co- 
menzado á  hacer  é  hace  un  muelle  que  se  ha  gastado  eu 
él  mas  de  quince  mil  ducados,  é  se  gastarán  mas  deotrc» 
seis  mil ,  é  para  le  conservar  y  reparar  cuando  hobiere 
necesidad ,  la  dicha  villa  no  tiene  propios  ni  de  que  lo 
suplir,  é  nos  suplicastes  6  pedistes  por  merced  en  el  di- 
cho nombre  diésemos  licencia  é  facultad  á  la  dicha  villa 
para  que  de  las  naos  é  otras  fustas  é  mercaderías  que  vi-* 
nieren  al  puerto  della  pudiese  llevar  é  llevase  ciertos  de- 
rechos según  é  de  la  manera  que  los  llevan  la  villa  de 
San  Sebastian  por  virtud  de  un  arancel  é  licencia  que 
tienen  del  Señor  Rey  Don  Enrique  nuestro  tio,  ó  como 
la  nuestra  merced  fuese,  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo  y  cierta  información  que  fue  habida  por  el  Doc- 
tor del  Barco  nuestro  Corregidor  de  la  Provincia  de  Gui- 
púzcoa y  su  parecer  que  ante  Nos  envió  y  el  dicho  aran- 
cel y  licencia  que  tiene  la  diclia  villa  de  San  Sebastian 
para  llevar  los  dichos  derechos ,  su  tenor  de  la  cual  es  es- 
te  que  se  8Ígue..-JDon  Enrique  por  la  gracia  de  Dios  &c. 
Por  cuanto  á  Mi  es  fecha  relación  por  parte  del  Concejo,. 
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Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores ,  oficiales ,  é  liomes  bue- 
nos de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  que  en  el  puerto 
de  la  dicha  villa ,  por  no  haber  muelle  donde  se  pudie*» 
sen  acoger  las  fustas  y  barcos  y  navios  que  venían  á  des- 
cargar las  mercaderías  y  otras  cosas  que  traian,  peligra- 
ban muchas  personas  y  asimesmo  se  perdian  las  didias 
fustas  y  las  mercaderías  que  en  ellas  venían ,  de  lo  cual 
á  Mí  se  itecresck  mucho  deservicio  y  á  la  dicha  villa  y 
vecinos  della  y  á  los  extrangeros  que  á  ella  venian  se  se- 
guía mucho  daño ,  .en  tal  manera  que  la  dicha  villa  esta- 
ba en  punto  de  se  despoblar  y  yermar,  y  por  evitar  de 
los  dichos  enconvenientes,  la  dicha  villa  bobo  de  comen- 
zar y  hacer  el  dicho  muelle  donde  las  dichas  fustas  y  naos 
y  barcos  y  mercaderías  pudiesen  entrar  y  estar  segura- 
mente, por  el  tiempo  que  quisiesen,  y  al  tiempo  que  el 
dicho  muelle  comenzaron  hacer,  dis  que  suplicaron  al  Rey 
Don  Juan  mi  Padre  y  mi  Señor,  cuya  ánima  Dios  haya, 
para  que  les  mandase  dar  y  diese  su  carta  de  imposición 
para  todas  y  cualesquier  mercaderías  que. al  dicho  puer- 
to de  la  dicha  villa  aportasen  y  sacasen  della,  y  que  el 
dicho  mi  Padre  y  Señor,  habida  información  dello,  y  visi- 
to que  era  su  servicio ,  les  mandó  dar  y  dio  su  carta  y 
mandamiento  de  imposición  y  de  la  manera  que  las  .di- 
chas mercaderías  pasasen  por  cierto  tiempo ,  y  que  como 
quier  que  asi  hobieron  la  dicha  merced,  según  la  grande 
y  buena  obra,  no  bastaba  aun,  que  de  sus  haciendas  han 
puesto  asaz  en  hacer  en  el  dicho  muelle  y  han  gastado 
grandes  cuantías  de  maravedís  y  que  están  mucho  adeu- 
dados, para  lo  cual  pagar,  y  asimismo  para  acabar  de  ha- 
oer  el  dicho  muelle  según  conviene,  son  menester  mu- 
chas mas  cuantías  de  maravedís  demás  de  las  que  se  han 
gastado,  lo  cual  diz  que  ellos  no  podrán  cumplir  ni  pa- 
gar si  por  Mí  no  fuese  puesto  é  imputado  algún  derecho 
de  las  mercaderías  que  tragesen  los  extrangeros  á  el  di- 
cho puerto  y  descarga,  de  lo  cual  pluguiese  á  mi  merced 
de  les  hacer  merced  para  ayuda  de  lo  que  dicho  es ,  «egun 
que  el  dicho  mi  Señor  é  Padre  les  hizo:  é  ansimismo  por- 
que para  adelante  si  el  dicho  muelle  nesoesario  hobiere 
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reparo.  Yo  tóvelo  por  bien,  y  es  mi  merced  que  los  mer- 
caderes extrangeros  é  otras  personas  de  fuera  de  mis  Rei- 
nos que  tragiesen  cualesquier  fustas  y  navios  y  barcos  con 
cualesquier  mercaderías  y  otras  cosas  al  puerto  de  la  di- 
cha viUa ,  en  cualquier  manera  que  sean ,  paguen  de  ca« 
da  cosa  la  contia  que  se  sigue:  De  un  quintal  de  fierro 
dos  cornados.  De  un  quintal  de  acero  cuatro  cornados, 
ítem  de  quintal  de  áncoras  una  blanca  vieja.  ítem  de  ca- 
da barril  de  vino  mayor  ó  menor  cuatro  cornados.  ítem 
de  quintal  de  estaño  tres  blancas  viejas.  ítem  de  quintal 
de  plomo  dos  blancas  viejas.  ítem  de  quintal  de  cobre 
cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  cada  yala  de  lana  dos  blan- 
cas viejas.  ítem  de  vala  de  regaliz  dos  cornados.  ítem  de 
costal  de  avellana  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada  pieza  de 
paño  cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  cada  media  pieza  de 
paño  dos  blancas  viejas.  ítem  de  cada  quintilla  ó  rollo  de 
paño  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada  pieza  de  lienzo  de 
sesenta  varas  una  blanca.  ítem  de  cada  holanda  dos  blan-» 
cas  viejas.  ítem  de  cada  pieza  de  cañamazo  dos  cornado», 
ítem  de  quintal  de  azafrán  veinte  blancas  viejas.  ítem  de 
quintal  de  pimienta  diez  .blancas  viejas.  ítem  de  quintal 
de  cominos  cinco  blancas  yiejas.  ítem  de  quintal  de  cera 
diez  blancas  viejas.  ítem  de  quintal  de  sebo  dos  blancas 
viejas.  ítem  de  cada  docena  de  cueros  de  carneros  una 
blanca  vieja.  ítem  de  docena  de  cueros  de  cabritos  y  de 
corderos  dos  cornados.  ítem  de  docena  de  cabrunas  dos 
blancas  viejas.  ítem  de  cada  cuero  de  vaca  de  la  tierra ,  6 
de  Galicia  ó  de  Asturias  cada  dos  cornados.  ítem  de  cada 
costal  de  conejinas  cuatro  blancas.  ítem  de  cada  docena 
de  fuynos  ó  de  martas  cada  dos  blancas  viejas.  ítem  de 
cada  docena  de  grosias  una  blanca  vieja.  ítem  de  cada 
quintal  de  resina  ó  de  goma  una  blanca.  ítem  de  cada 
quintal  de  encienso  dos  cornados.  ítem  de  cada  millar  de 
arenque  seco  ó  verde  dos  blancas.  ítem  de  costal  de  con- 
grio cuatro  blancas  viejas.  ítem  de  costal  de  marluza  dos 
blancas  viejas.  ítem  de  fanega  de  cal  un  cornado.  ítem  de 
millar  de  sardina  de  Galicia  dos  cornados.  ítem  de  millar 
de  sardina  fresca  dos  oornados*  ítem  de  quintal  de  tocino 

TOMO  UL  VV 
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una  blanca  tleja»  ítem  de  quintal  de  unto  dos  blancas 
Yiejas,  ítem  de  costal  de  otro  cualquier  pescado  una  blan* 
ca.  ítem  de  fanega  de  trigo  dos  cornados.  ítem  de  fanega 
de  centeno  ó  de  ordio  un  cornado.  ítem  de  fanega  de  mijo 
ó  cebada  un  cornado.  ítem  de  fanega  de  lanteja  un  ooc-* 
^do.  ítem  de  fan^a  de  haba  ó  arbeja  un  cornado.  ítem 
de  fan^a  de  avell¿ia  ó  nuez  un  cornado.  ítem  de  fanega 
de  castaña  un  cornado.  ítem  de  pipa  de  aceite  "vráite 
blancas  viejas.  ítem  de  pipa  de  miel  veinte  blancas  viejas, 
ítem  de  pipa  de  vino  bastardo  que  sea  del  Andalucía,  ó 
Portugal  quince  blancas  viejas.  ítem  de  pipa  de  vino 
de  Rochela  ó  Burdeos  diez  blancas  viejas.  ítem  de  pi«* 
pa  de  vino  de  la  costa  ó  otro  vino  estrangero  diez  blan- 
cas, ítem  de  pipa  de  cidra  cuatro  blancas  viejas.  ítem  de 
pipa  de  vinagre  diez  blancas  viejas.  ítem  de  cada  cornio 
un  cornado.  ídem  de  pieza  de  fosteda  tres  blancas  viejas, 
ítem  de  pieza  de  fustán  cuatro  cornados.  ítem  de  barricas 
ó  costal  de  mercería  diez  blancas  viejas.  ítem  millar  de 
driolo  diez  blancas  viejas.  ítem  de  millar  de  fanicola  ó 
pipalla  seis  blancas  viejas.  ítem  de  millar  de  fuyllar  dos 
blancas  viejas.  ítem  docena  de  borne  cuatro  cornados, 
ítem  de  cada  muela  dos  cornados.  ítem  de  docena  de  mol<« 
eos  un  cornado.  ítem  de  cada  nao  estrangera  treinta  ma- 
ravedís, ítem  de  barca  que  traya  galaces  diez  y  ocho  ma« 
ravedís.  ítem  navio  ó  pinaza  borlingada  de  porte  de  vein- 
te toneles  arriba  doce  maravedís.  ítem  de  pinazas  borlin- 
gadas  seis  maravedís.  ítem  de  galeones  ó  chalupas  diez 
blancas.  ítem  de  cada  bagelada  de  vena  que  se  descargue 
en  el  puerto  grande  diez  maravedís^  ítem  de  cada  sera  de 
higos  dos  cornados.  ítem  de  cada  sera  de  pasa  una  bland- 
ea vieja.  ítem  de  docena  de  astas  de  gladios  una  blanca, 
ítem  de  docena  de  astas .  de  dardos  un  cornado.  ítem  de 
docena  de  ferrage  un  cornado.  ítem  de  docena  de  fierros 
de  lanzas  ó  gladios  dos  cornados.  ítem  de  quintal  de  plo- 
mo dos  blancas  viejas.  ítem  de  docena  de  bartenes  adoba- 
dos dos  blancas.  ítem  de  quintal  de  lino  dos  blancas  vie- 
jas. Jtem  de  quintal  de  cáñamo  dos  blancas  viejas.  ítem  de 
ijuintal  de  cuerda  hecha 4qs  blancas  viejas.. ítem  de  cesto 
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dé  manzanat  ó  cereza  ó  granada  un  cornado.  ítem  de  do« 
oena  de  cuerdas  de  cebolJas  y  ajos  un  cornado.  ítem  de 
docena  de  ollas  un  cornado^  ítem  de  alquitrán  una  blan^ 
ca.  vieja.  ítem  de  rollo  de  aljñllera  de  odhenta  Yaras  una^ 
blanca  y  dende  ayuso  al  respecto.  ítem  cienoodos  de  ta<« 
bla  cortada  una  blanca  yieja.  ítem  por  docena  de  reinos 
lUiradoB  seis  blancas»  ítem  por  docena  de  champlones  de 
remos  tres  blancas.  ítem  por  casco  de  pipa  dos  cornados^ 
ítem  por  costal  de  bridos  cuatro  blancas  viejas.  ítem  pov 
oada  resma  de  papel  cuatro  dineros.  ítem  por  quintal  de 
estopa  una  blanca  vieja.  ítem  por  cesto  de  cereza  ó  guin^ 
da.  un  cornado.  ítem  por  millar  de  laranza  una.  blanca, 
ítem  por  cien  esoodiiks  una  blanca  vieja.  ítem  por  cien 
tajadores  dos  blancas  viejas.  ítem,  por  docena  de  astas  de 
lanzas  una  blanca.  De  los  cuales  dichos  derechos  de  suso 
nombrados  y  declarados  To  por  la  presente  por  hacer 
bien  y  merced  á  la  dicha  villa  y  vecinos  y  moradores  de- 
Ua  les  hago  merced  para  siempre  jamas  para  que  la  dicha 
villa  y  quien  su  poder  hobiere  lo  puedan  demandar  y 
Fecaudar,  haber  é  llevar  desde  hoy  dia  de  la  data  de  esta 
Carta  para  siempre  jamas,  y  para  que  pueda  dar  y  otor- 
gar carta  ó  cartas  de  pago  della ,  las  cuales  valan  é  sean 
firmes  é  valederas ,  y  por  esta  mi  Carta  6  por  su  traslado 
signado  de  Escribano  público  sacado  con.  autoridad  de 
Juez  ó  Alcalde ,  mando  á  cualesquier  mercaderes  y  otras 
oualesquier  personas  que  venieren  al  puerto  de  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  con  las  diehas  fustas  y  barcos  y  naf»' 
TÍOS  con  las  dichas  mercaderías  y  cosas,  que  paguen  cada 
vez  que  asi  vinieren  el  dicho  derecho  que  por  Mí  de  su- 
so está  dicho  é  declarado  en  esta  mi  Carta,  y  si  lo  ansi  no 
quisieren  hacer,  que  las  mis  Justicias  de  la  dicha  villa  les 
puedan  constreñir  y  apremiar  á  ello ,  para  lo  cual  todo 
do  poder  cumplido  al  didio  Concejo  de  la  dicha  villa  pa« 
ra  hacer  todas  las  demandas  y  premias  é  pedimeotosy  re- 
querimientos y  protestaciones  y  emplazamientos  y  ¿xlos 
los  otros  autos  y  deligencias  que  necesarios  y  cumplide- 
ros sean  de  se  hacer,  asi  como  de  cosa  suya  propia,  y  man- 
do á  todos  los  Gonoejos  j  Corregidores,  Alcaldes,  AJgua- 
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cíies ,  Merinos,  Regidores ,  Oficiales  y  honíes  buenos  de 
las  ciudades  villas  y  lugares  que  son  en  tierra  de  Guipúz- 
coa y  de  los  mis  Reinos  y  Señoríos,  y  á  cada  uno  de  ellos 
que  guarden  é  hagan  guardar  esta  merced  que  Yo  hago 
al  dicho  Cloncejo  y  que  le  no  vayan  ni  pasen  ni  consien- 
tan ir  ni  pasar  contra  ella  ni  contra  parte  de  ella  en  tiem- 
po alguno  que  sea,  y  que  les  den  é  hagan  dar  todo  el  &- 
Yúr  é  ayuda  que  les  pidiere  y  menester  hobiere,  por  ma- 
nera que  entera  y  cumplidamente  les  sea  guardada  esta 
merced  que  les  Yo  hago  según  que  en  ella  se  contiene,  y 
los  unos  ni  los  otros  no  hagan  ende  al  por. alguna  mane- 
ra sopeña  de  la  nuestra  merced  y  de  diez  mil  maravedís 
ái  cacb  uno  para  la  mi  Cámara,  y  demás  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pa- 
rescades  ante  Mí  en  la  mi  Corte  do  quier  que  Yo  sea  del 
dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguien- 
tes á  decir  por  coál  razón  no  complides  mi  mandado :  so 
la  cual  dicha  pena  mando  á  cualquier  Escribano  público 
que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  vos  la 
mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  porque  Yo  se- 
pa en  como  se  cumple  mi  msmdado.  Dada  en  San  Sebas- 
tian á  quince  dias  de  Abril  de  mil  y  cuatrocientos  y  se-* 

senta  y  tres  añosu_YO  EL  REY ^Yo  Alonso  de  Badajoz 

Secretario  de  nuestro  Señor  el  Rey  la  fice  escribir  por  su 

mandado. — Registrada:  Canciller.; ^Y  fue  acordado  que 

debíamos  mandar  dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  razón 
y  Nos  tovimoslo  por  bien,  y  por  la  presente  daoios  licen- 
cia y  £icultad  á  la  dicha  villa  de  Guetaria  para  que  por 
tiempo  de  tres  años  primeros  siguientes  pueda  llevar  y 
lleve  de  las  dichas  naos  y  otras  fustas  y  mereadurtas  que 
al  puerto  della  vinieren,  los  derechos  «1  el  ókho  arancel 
que  de  suso  va  incorporado  contenidos, que  ansí  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  tiene :  y  mandamos  <{ue  todos  los 
maravedís  que  de  lo  susodicho  se  cobraren  se  pongan  ea 
poder  del  Mayordomo  de  la  dicha  villa  y  de  allí  se  gas- 
ten en  el  reparo  y  conservación  del  dicho  muelle  y  no  en 
otra  cosa  alguna ,  de  lo  cual  mandamos  dar  la  presente 
sellada  con  nuestrp  sello  y  libracl^  de  las  del  nuestro  Gqd^ 
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•ejo:  y  los  tinos  ni  los  otros  no  fagades  ende  al^  sopeña  de 
la  nuestra  merced  y  de  diee  mil  maravedís  para  la  nues- 
tra Cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario  hiciere  Dada  en 
la  villa  de  Madrid  á  seis  dias  del  mes  de  Abril  año  de  mil 
é  quinientos  y  treinta  y  seis  años....Aguirre.«^cuña...^ 

Corral Liguizamo_JE!scudero.-JPedro  Girón — Regi»- 

trada.w.-Martin  de  Y ergara. 

Címcuerda  con  el  registro  ariginoL^mJSstd  rubricada. 

NtfM.  xcn. 

AprobacioQ  7  confírmacion  de  ordenanzas  á  los 
maestres  de  naos  7  mareantes  de  la  villa  de 

San  Sebasliaa» 

Hegntxo  general  del  Sello  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas  y 

mes  de  Mano  de  i539» 

Sepan  cuanto»  esta  Carta  de  previllejo  é  confirmación  '8  deMawo 
▼ieren  como  nos  Don  Carlos  por  la  divina  clemencia  Em-  ^^  ^^^9* 
perador  de  los  romanos,  augusto  Bey  de  Alemania,  Doña 
Juana  su  Madre  y  el  mismo  Don  Carlos  por  la  gracia  de 
IHos  Reyes  de  Castilla,  de  León,  de  Aragón,  de  las  dos 
Secilias,,de  Jerusalen,  de  Nayarra,  de  Granada,  de  Ya* 
lencia,  de  Galicia,  de  Mallorcas,  de  Sevilla,  de  Cerdeña, 
de  Córcega,  de  Murcia,  de  laen,  de  los  Algarbes,  de  Al- 
gecira,  de  Gibraltar ,  de  las  Islas  de  Canana ,  de  las  Indias, 
Islas  é  tierra  firme  del  mar  Ocoéanó,  Condes  de  Barcelo-^ 
na^  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina,  Duques  de  Atenas 
é  de  Neopatria,  Condes  de  Ruisellon  é  de  Cerdania,  Mar- 
queses de  Oristan  é  de  Goeiaño,  Archiduques  de  Austria, 
Duques  de  Borgoña  é  de  Brabante,  Condes  de  Flandes  é 
Tirol  íkc.  Vimos  una  Carta  de  confirmación  de  los  Cató- 
licos Reyes  Don  Fernando  é  Doña  Isabel  nuestros  Seño- 
res Padres  é  Abuelos  que  santa  gloria  hayan,  de  cierta»^ 
ordenanzas  que  los  mareantes  de  la  Tilla  de  San  Sebastian 
tienen  escritas  en  pergaminode  cuero  é  firmadas  de  losr. 
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dichos  Gitoliobs  Reyes  é  selladas  coa  su  sello  de  ploñio 
pendiente  en  filos  de  seda  á  colores  é  lÜMracbís  de  algu-^ 
nos  del  su  Consejo  é  de  otros  ofieiales  de  su  casa,  fechas 
en  esta  guiisa.  Don  Femando  é  Doña  Isabel  por  la  gracia 
de  Dios,  Rey  é  Reina  de  Castilla ,  de  León,  de  Aragón  &Ci 
A  vos  el  Concejo,  Alcaldes,  Prebostes,  Jurados,  R^ido^ 
res,  maestres  de  naos,  mercaderes,  pilotos  é  mareantes 
db'la  villa  de  San  Sebastian  é  su  juri^icioa  quees  en  la 
nuestra  noble  é  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  salud  é 
gracia :  bien  sabedes  como  Nos  hobimos  en  viado  á  esa  di- 
cha villa  por  nuestro  Juez  é  pesquisidor  al  Bachiller  Die- 
go Arias  de  Anaya ,  el  cual  por  virtud  del  poder  que  de 
Nos  tenia,  entre  otras  cosas  que  hizo,  casó  é  anuló  tmá 
cofradía  llamada  Santa  Catalina  que  en  la  dicha  villa  ^ha- 
bia  en  que  vos  los  dichos  maestres  de  naos ,  mercaderes, 
pilotos  é  mareantes  erades  cofrades,  é  mandó  so  ciertas 
penas  que  á  voz  de  cofradía  no  vos  juntaseis  ni  hicíése- 
des  ayuntamiento  por  cnanto  por  espirencia  era  visto  de 
los  ayuntamientos  moverse  en  la  dicha  villa  algunas  difa- 
rencias  en  deservicio  de  Dios  é  nuestro, é  dagno de lá  re» 
pública  de  la  dicha  villa  é  vecinos  é  moradores  del  la,  se^ 
gun  que  esto  é  otras  cosas  mejor  é  mas  cumplidamente 
parescia ,  é  asi  lo  tenían  por  unas  cvdenanzas  que  el  didio 
nuestro  pesquisidor  hizo,  las  cuales  fueron  traídas  ante 
Nos,  é  por  parte  de  la  dicha  villa  é  de  los  dichos  maes- 
tres de  naos  é  mercaderes,  pilotos  é  mareantes  nos  fue 
fecha  relación  diciendo  que  por  los  dichos  mareantes  se 
había  hecho  un  caz  é  muelle  que  en  la  dicha  VMsl  era^ 
é  que  ansí  mismo  por  su  mayordomo  eran  determinadas 
las  diferencias  é  contiendas  que  del  dicho  oficio  de  mar 
nacían,  sin  luenga  de  pleitos  ni  fatiga  de  costas,  salvo  so- 
lamente sabida  la  verdad;  é  eso  mismo  eran  ayudados 
muchos  pobres  é  se  hacían  otros  bienes;  todo  lo  cual  se 
había  escusado  á  causa  de  la  dicha  prohibición  del  dicho 
nuestro  pesquisidor,  de  que  se  podría  perder  el  dicho 
caz  é  muelle,  é  por  remediar  todo  lo  susodicho  nos  su-» 
plicaron  é  pidieron  por  merced  que  les  proveyésemos  co- 
mo la  nuestra  merced  fuese,  é  por  los  del  nuestro  Goit» 


GUIFUZGOiu  343 

eejo;»  vistas  hítí  dichas  ordenanzas,  fallaron  que  dd3Íamo8 
mandar  proveer  cerca  de  lo  susodicho  en  la  forma  siguien- 
te; é  Nos  tovimoslo  por  bien:  é  porque  de  los  Ayunta* 
mientos  de  los  pueblos  se  recrecen  algunos  escándalos  é 
otras  alteraciones  é  inconvenientes,  é  por  evitar  aquellas 
vos  mandamos  que  ningunos  ni  algunos  de  vos  los  dichos 
maestres  y  mercaderes,  pilotos  é  mareantes  no  vosayun-- 
tedes  de  aqui  adelante  ni  fagades  ayuntamientos  algunos 
á  voz  de  cofradía  nin  vos  Uamedes  cofrades  della,  so  las 
penas  en  que  incurren  los  sediciosos  y  alborotadores  de 
pueblos, é  so  las  otras  penascontenidas  en  las  ordenan- 
zas de  la  dicha  villa  que  por  Nos  fueron  confirmadas,  el 
tenor  de  las  cuales  es  este  que  se  sigue. » Otrosí:  por  cuan- 
to de  mucho  tiempo  á  esta  parte  muchos  del  pueblo  ansi 
por  vias  de  cofradías  como  por  ligas  é  monipodios  que  en- 
Ire  sí  tienen,  han  acostumbrado  de  se  levantar  contra  los 
Alcaldes  é  Jurados  de  la  villa  á  son  de  escándalo  é  alboroto 
é  iban  al  Concejo  diciendo  que  lo  que  los  dichos  Jura- 
dos acordaban  é  habian  acordado  era  en  dagno  é  detri- 
mento del  pueblo,  é  que  no  darian  ni  querian  dar  lugar 
que  pasase  lo  que  los  dichos  oficiales  de  la  villa  acorda- 
ban, de  manera  que  por  muchas  veces  ha  acaecido  6 
acaeció  no  ser  poderosos  los  dichos  Jurados  é  Alcaldes^ 
salvo  de  hacer  é  cumplir  aquello  que  las  dichas  cofradías 
é  los  que  las  ligas  é  monipodios  fadan,  aunque  fuese  da- 
ñoso á  la  república,  é  aun  sobre  esta  color  muchas  veces 
los  dichos  Jurados,  seyendo  ellos  miamos.endanificarála 
villa  de  San  Sebastian,  se  escusabaa  diciendo  que  lo  que 
t^nian  proveido  lo  habian  liecho  é  hacian  por  miedo  ,áe 
los  pueblos  que  iban  é  se  juntaban  en  el  dicho  Concejo, 
de  lo  cual  se  han  seguido  grandes  inconvenientes  é  dag- 
nos  según  que  es  público  é  notorio:  por  ende  por  evitar 
lo  susodicho  ordenamos  é  mandamos  que  de  aqui  adelan- 
te ninguna  ni  algunas  personas  no  sean  osados  por  via  de 
cofradía  nin  de  ligas  ni  de  monipodios  nin  en  otra  mane- 
ra de  se  juntar  nin  se  junten  para  escandalizar  ni .  albo- 
it>tar  el  puebla  ni  para  zizañar  ni  contradecir  ni  resistir 
lo  que  los  Alcaldes  é  Regidores  de  la  villa  hobierenacor- 
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dado  ó  quisieren  acordar,  sopeña  que  los  que  1m  tale$ 
Ayuntamientos  hicieren  ó  causaren  para  resistir  é  con* 
tradecir  á  los  sobredichos  oficiales  por  via  de  escándalo  é 
alboroto,  que  cada  uno  de  ellos  que  ansi  se  fallaren  cul- 
pantes paguen  diez  mil  maravedís  de  pena,  é  sea  dester* 
rado  de  la  villa  é  su  juridicion  por  dos  anos,  é  si  no  to- 
viere  de  qué  pagar,  que  estén  treinta  dias  en  el  suelo  de 
la  torre  é  sean  desterrados  por  los  dichos  dos  anos,  é  si 
caso  fuere  que  en  el  dicho  Ayuntamiento  se  recreciere  tai 
escándalo  que  alguno  de  los  sobredichos  oficiales  ó  délos 
que  tovieren  su  voz  fueren  feridos  de  ferida  que  le  sal- 
ga sangre,  que  todos  los  que  se  fallaren  culpantes  del  di« 
cho  alboroto  ó  levantamiento  mueran  por  ello;  pero  bien 
premitimos  é  queremos  que  si  alguno  ó  algunos  de  la  di«* 
eha  villa  ó  su  jurisdicion  supieren  que  alguna  de  las  co-^ 
sas  que  fueren  acordadas  en  el  dicho  r^miento,  ó  que 
se  quisiesen  acordar,  son  ó  serán  dañosas  á  la  república, 
que  los  tales  puedan  venir  k  los  dichos  Alcaldes  é  Regi- 
dores estando  en  el  dicho  su  Ayuntamiento  honestamen- 
te, sin  escándalo  nin  movimiento  ninguno  del  pueblo,  é 
mirando  la  honra  é  acatamiento  que  se  debe  á  los  dichos 
Alcaldes  é  Reidores,  les  puedan  decir  é  digan  su  pare- 
cer, é  según  su  conciencia  el  daño  ó  inconveniente  que 
la  dicha  villa  recibió  ó  podia  recibir  de  lo  que  ansi  fue 
acordado  ó  se  quiera  acordar,  porque  los  dichos  Alcaldes 
é  Reidores  sepan  mejor  proveer  é  provean  lo  que  con- 
viene al  bien  público  de  todos.  Otrosí:  por  cuanto  de  mu- 
chos tiempos  á  esta  parte  en  esta  villa  ha  habido  muchas 
eofradías,  é  los  cofrades  de  ellas  con  sus  mayorales  venían 
á  estar  y  entrar  en  el  Concejo  é  regimiento  donde  los  Al- 
caldes é  Jurados  mayores  se  juntan,  de  manera  que  en 
los  Cioncejos  que  se  hacían ,  había  grande  ayuntamiento  de 
gentes  de  pueblo  é  gran  confusión,  de  lo  cual  ha  redun- 
dado en  grave  daño  é  detrimento  de  la  república  de  la 
dicha  villa  é  vecinos  é  moradores  deUa,  é  por  se  haber 
sufrido  é  tolerado,  como  se  sufrió  é  toleró  la  dicha  des- 
orden é  turbación  de  pueblo,  se  proveía  é  proveyeron 
algunas  cosas  con  gran  desooncierto,  é  se  han  seguido  mu- 


ásM  ioconvenientea  é  dado  cauaa  á  muóhod  e^díndalos  y 
disensiones  de  que  se  pudieran  seguir  muchas  muertes  y 
total  destrucción  del  pueblo,  é  queriendo  proveer  é  ren 
4BMdiar  ea  ello  5  é  por  .evitar  los  da^os  é  inconvQoi^itet 
que  dello  se  podría,  seguir ,  ordenamos  é  mandan^^  que 
aii^üna  tú  algunos  vednos  ni  moradores  de  la  dicha  vi? 
lia  niü  otras  personas  no  sean  osados  en  la  dicha  viÜá  m 
en  su  jurisdicion  de  se  juntar  á  voz  de  cofradía,  ni  hacer 
comidas  ni  comer  en  uno  en  nixnbre  de  cofradía,  ni  ha-^ 
€er  ayuntamiento  alguno  de  gente,  so  color  que  lo  hacen 
por  algunas  cosas  beoesarias,  é  para  estar  en  orden  en  su 
oficio  é.  arte ,  ni  ao  otro  color  alguino;  ante^  queremos  é 
mandamos  que  si  por  alguna  causa  justa  ó  nescesaria  les 
conviniere  de  se  juntar  alguna  veces,  que  el  tal  ayunta^ 
miento  no  k>  puedan  hacer  ni  hagan  sin  que  primero  re^ 
quieran:  á  los  Alcaldes  é  Jurados  que  estovieren  en  el  ré- 
^nuento^  é  si  lo»  dichos  Alcaldes  é  Regidories  vieren  que 
conviene  de  se  hacer,  que  manden  venir  y  vengan!  al  di- 
ebo  raimiento  los  que  vieren  loe  dichos  Alcaldes  é  Re- 
gares que  paraiel  caso,  según  la  calidad  de  él,  deben 
$6ir  llamados^ él venídost  al  dicho  CJoncejo  ios.oyan  é  pror 
¥atfi>é:  aGncórdéa  enik>  que  pidieren,  é  al  oficio  de  la»  peiK 
aonat  iquél  aniá  neiáeren  al  dicho  Concejo  oonvifciiere ,  coa 
imtoique  no  sea  en  dagno  ni  en  perjuicio  de  la  repúbU- 
^  ni  de  otro  tercero;  é  queremos  y  ordenamos  que '  hs 
ta]ra<{)elw]naá<{ue:  fueren  llafáadas  por  la  Justicia  é  Sa- 
gid0ff«iiy€oino  dicho  es,  que  no  estén  mas  eii  el  regimien- 
to de  éuanfo  propong2n.su  habla  de  aquello  que  vienen,* 
é  después  en  m  ausenda  se  provea  en  ello  por  el  dicho 
v^imíento  como  entendiere  que  cumple;  é  si  las  tales 
personas  por  su  autoridad  hicieren  los  tales  ayuntamien- 
tos por  vxas  de  cofradías  é  de  ligaa  é  monipolios,  é  ando* 
vieren  haciendo  corros  é  ayuntamiento  de  gentes  para  es- 
torbar lo  que  los  dichos  Alcaldes  é  Regidoi es  facen,  é  &-i 
cáéndo  alboroto  de  gentes ,  que  mueran  por  ello  é  pier- 
dan aus  bienes ,  los  cuales  sean  confiscados  é  aplicados  á 
la  cámara  del  Rey  é  Reina  nuestros  Señores; pero  porque 
en  la  dicha  oofradia  hay  algunas  cosas  meritoria»  de.  qucí 
TOMO  iix,  XX 


346  eKfovimjL 

Píos  09  servido,  é  nuestro  seryició-  acreloeñtado,  csbaeé^ 
tra  merced  é  voluntad  que  la  dicha  cofradía  é  loB  coSnt* 
des  della  hayades  facultad  de  el^r  é  elijan  un  inayor(k>- 
mo  en  cada  un  año,  el  cual  dídao'mffyordiRno  puedan  en-» 
ténder,  juzgar  ydetenmnar  solamoite  eiMpre  -  lob'  dicbqi 
maestres  de  naos  é  pilotos  mareantes  de  la -dicha»  vij^ié 
sü  juriédicion ,  en  los  casos  é  eosae  que  por  razxm  del  díchb 
oficio  dé  marear  nascieren  entre  vosoltx)S ,  fasta  eoí  onan-o 
tía  de  seis  mil  maravedís'  é  no  mas,  é  que  en  todo  ello 
pueda  el  dicho  mayordomo;  simplicaer  y  de  piano  y  so^ 
maríametite  é  sin  figura  de  jukdo^  tábida  solamente  jbtiert 
dad,  determinar  las  dich^  eotitiendas  é  debates ,j segwa 
dicho  es,  apremiatido  é  poniendo  premias  á  cisalquletr  de 
las  partes,  que  esté  por  jnidío;  pero  es  nuestra  merced 
que  el  dicho  mayordomo  bo  se  estionda  á  jmi^  ni  ^düt^ 
terminar  en  otros  casos  ni  coniíéndaé  qub  110  naJCfioa  idkil 
dicho  oficio  de  marear,  rtm  entre  iótras^  j^érsóna»,  salvo, 
entré  l^s  mesmas,  hasu  en  la  didia  cnamtia^  sopeña  que 
incurra  en  las  penas  que  incurren  las  personas  privada» 
que  Usan  de  oficios  de  jdstim ,  no  tenieodo  podf  r  ni  jfOh» 
nsdif^i^n  p^ra  ello:  el  eual  didio  maywi^bmodiandámot 
que  jsea 'puesto  y  nombrado  en  ia  íeém»  eigmenter^acNa*^ 
viene  á  sabér^que  el  cuarto  dia  depasena  idiet^Bemtffeo^ 
cion  de*!  ano  venidero  de  noventa,  se  puedan  ayuntar  é 
ayunten  ^eneralinente  los  maestres  mareante»  6 piioto»  de 
la  dicha  villa  en  los  arrabaks  de  cabe  la  Iglesia  de<  ^anfaaP 
Gatalina^  é'adi  jimtos  se  pongan. loa  nombrea. de  toéeMotdv^ 
que  ñieren  para  ello  cada  uno  en  su  ca^tel^  (é  «odo^Iloi^ 
dichos  carteles  se  pongan  dentro  de  uña  olla  ó  'pn%o^'é 
bien  revu^tos  llamen  un  niño  el  cual  saque  treinta  •ear*i 
teles,  é  que  estcis  treinta  carteles  que  primero  saHeren  se. 
tornen  á  poiíer  de  «aboeb'una  bUaé  jarro,  ékzY^anjÁ^ 
¿o^  después  de  bien,  revueltas,  fagan  asacar  un  cartel,  é  él 
que  fallaren  escrito  éñ  el  dicho' cartel ,  qu^  primero  sa- 
here,  sea  mayordomo  de  aquel  año  fasta  otro  cuarto  dia 
de  pascua  de  Resurrección  del  año  siguiente,  é  de  los  otros 
veinte  y  <  nueve  carteles  restantes  £ágan  sacar  otros  dos  car- 
teles é  los  que  se  hallaren  escritos  en  ellos  sean  examana-» 
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dof9^fa8'céeiitss:cfel  nnyürdomO' del  año  de  aates,  é 
asi  deade^Q  klelaiite  en  cada  mi  año^  del  DÚmerp  que 
'  qucduidtl^  ioi  dichos  titímicaitekB^  é  que  el  dicho  ma- 
yordomo auevaniehte  cresido  aea  tenido  de  guardar  I09 
otroB  Teinte  6  siete  chelea  que  restaren^  haciendo  prime- 
raqiente  juramento  que  loa  guardará  bien  é  fielmente^  aia 
los  laoacrar  á  persona  alguna  ni  (amr  en  ello  mudanza  m 
oáuidifl  V  ^  q^M' 'cn^  ^11<>  g>^daiá  «xMlaloqne  dcl)e  y  ^ 
gadb;  é  sacados  el  iiücho  mayordomo  y  exaauaadores  del 
número  de  los  dichos  treinta,  é  fenecido  su  año  se  haya 
de  criar  el  otro  mayordomo  y  examinadores  dé  cuentas, 
é  llameo  para  ^d  al  dic^o  Jlisgar  á  los  «¿[ue  éstan  eserkos 
en  los  didíios  carteles  qiieasi4)e]ínan  guardados,  é  no  oi:ro% 
y'én  stt  pusfeocxa,  ó  de  los^qae  fuek*ea'  en  l£f  dicha  villa, 
fagan-  de  cabp  poner  los  dichos  carteles  de  los  que  esto^ 
TÍeren  á  la  sazón  en  ladidia  TiUa  en  una  <dla  6  jarro,  é 
llamado  un  niño  saque  un  cartel,  é  aquel  que  estoviere 
eacrisoea  di  dicho  cartel,  sea  mayoral  de  aquel  año  ^  é 
lu^o  saque  otroa  dos  carteles  por  examinadores,  y  los 
que  aqoá'dia  alli  no  se  hallaren,  quédenlas  bu  derecho 
á  salvo  para  otro  año:  é  de  esta  forma  se  ehjan  cada  año 
fista  que  se  saquen  mayordomo  y  examinadores  todos  los 
trñnta  carteles:  é  si  dorante  el  tten^  de  fes  dichos  chez 
sA(fB  e¿  qne  se  han  de  ooiteumir  los  dichos  treinta. cartea 
les  muriere  alguno  ó  algunos  de  ellos,  qne  los  que  qué>« 
daren  vivos  de  las  dichas  treinta  personas ,  elijan  de  los 
otros  maestres  é  mareantes  é  pilotos  otros  diez  por  cada 
nno  que  muriera,  é  aquellos  diez  edben suertes  en  la  ma** 
nera  susodipha,  é  aquel  á  quien  cayere  la  suerte  sea  puest 
to  su  cartel  con  los  i>tros  en  lug^r  del  muerto,  équefasrt 
Sa  ser  complidos  no  se  faga  ay  uctímiento  general  mas  del 
susodicho,  é  complidos  de  sacar  loa  dichos  treinta  carte- 
les de  la  forma  susodicha  se  junten  generalmente  otra  vez, 
é  de  cabo  tomen  á  hacer  la  dicha  elecoion  de  la:  misma 
forma  que  de  «uso  dicha  es:  é  mandamos  qi^e  el  didio 
mayordomo  que.  hobiere  espirado  su  oficio,  deode  •  que 
saliere  dentro  de  seis  dias  primero  siguientes,  sean  teni^ 
dos  de  dar  y  den  sus  cuentas  del  recibo ,  y  gastos  de  su 
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ano,  eacrítas^n  papel  é  de  Inicaa  forma -ai-didlaqMifiMr» 
domo  é  los  dos  exammadores  que  Mguin  didM  es  seritei 
elegidos:  é  mandamos  que  el  dicho  «áyórdoÉodédosexa?» 
minadores  llamen  otros  dos  ó  tres  de  los  homrados  nlaes» 
tres  de  naos  de  la  dicha  yilla  pora  que  en  uno  con  ellos 
examinen  las  cuentas  del  dicho  mayordomo  del  ano  pa<^ 
sado,  é  que  el  dicho  mayordomo'  é  los  susodichos^  sobre 
juramento  que  fagan  de  examinar  las'  dódiasicuentas^la 
mas  fielmente  que  pudieren,  las  exainiílen  é  tomelí^  é  Á 
por  las  dichas  cuentas  &Ilaren  el  dicho  mayordomo  haber 
malgastado  de  la  hacienda  de  k  dicha  cofradia ,  le  oonde« 
aen  en  ello  é  se  lo  fagan  luego  pag^r  é  fiígan  luego  cargo 
de  lo  que  asi  se  alcanzare  al  mayordomo  siguiente ;  é  otrosi 
mandamos  que  si  de  los  juicios  é  sentencias  que  el  dicho 
mayordomo  diere,  alguna  parte  apelare,  que  el  ^xbo 
mayordomo  en  uno  consigo  pueda  llamar  é  ayuntar  otrqs 
cuatro  de  los  honrados  maestres  ó  mareantes  que  á  él  bien 
visto  fuere  para  determinar  en  revista  la  dicl¿i  sentencia 
suimariamente  según  lo  usaron  los  otros  mayordomos  quü 
antes  de  ello  bobo.  Otrosí,  ordenamos  y  mandamos  que 
dicho  mayordomo,  cada  uno  en  su  año ,  pueda  el^r  una 
persona  por  Bedel  para  con  quien  pueda  mandar  venir 
ante  sí  á  las  personas  que  fueren 'requeridas  ó  será  nes« 
eesario.  Otrosí,  mandamos  que  los  juicios  é  sentendasque 
el  dicho  maycnrdomd  diere,  seyendo  requeiidoel  PrdK)s« 
te  de  la  dicha  villa,  sea  obligado  de  ejecutar,  ¿  que  por 
mandamiento  del  mayordomo  se  faga  la  ejecudiMi  é  eje^ 
cute  en  las  personas  contra  quien  son  dadas ,  ó  en  sus 
bienes  las  dichas  sentencias  é  mandamientos  queel  ókhQ 
mayordomo  diere  sobre  lo  susodicho^  paca  lo^  cual  todo 
é  cada  cosa  de  ello,  de  la  forma  é  manera  é  pira  los  casos 
suso  especificados  damos  licencia  é  facultad  al  dicho  ma- 
yordomo; é  demás  de  lo  susodicho  defendemos  y  manda- 
mos al  dkho  mayordomo,  maestres,  mercaderes  é  marean- 
tes que  en  público  ni  en  secreto  no  íagan  ayuntamiento: 
nin  confederación  liga  ni  monipodio  ni  alteración  algur 
lia,  so  las  penas  que  en  las  dichas  ordenanzas  que  de  su* 
so  van  incorporadas  se  contiene.  Otrosí :  á  suplicación  de 
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1m  didiot  BHWstres^  mareantes  é  piloto»  de;  laijicba-  villa, 
ordcoaiBoe  y  mandamoa  que  las  dos  misas  que  fasta  aqui 
se  íkmi  usado  decir  por  los  <fichos  flnTCameaque  se  digan 
é  rezaren  cada  semana  las  didias  dos  misas,  é  que  la  utía 
dellas  se  haya  de  rezar  en  el  dia  en  que  hobiere  de  caer 
la  didia  fiesta  de  Señora  Santa  Catalina  de  cada  un  año, 
é  la  otra  cada  yiemes  de  la  semana  las  cuales  dichas  mi- 
sas mandamos  que  sean  pagadas  por  el  dicho  mayoral* 
Otrosí:  ordenamos  que  si  alguno  de  los  dichos  mareantes 
viniere  &i  tanta  pobreza,  asi  por  vejez  como  por  otra  gra« 
Te  dolencia  ó  lesión,  que  no  se  pueda  mantener,  querer- 
mos  y  mandamos  que  el  dicho  mayordomo  de  los  didios 
mareantes  que  pueda  pedir  é  demandar  limosna  á  los  ma- 
reantes que  viere  que  pueden  facer  la  dicha  limosna,  ¿ 
que  los  tales  que  hobíeren  de  hacer  la  didia  limosna  seaiSu 
rogados  que  la  fagan;  pero  que  no  puedan  ser  competi- 
dos ni  apremiados  á  la  £icer.  Otrosí:  ordenamos  é  manda- 
mos que  si  algunos  de  los  mareantes  fülescieren  que  los? 
mareantes  que  le  quisieren  ir  á  honrar  á  su  enterraniiea- 
to  lo  puedan  facer  é  £igan  sin  pena  alguna*  Otrosí:  orde-< 
namos  é  mandamos  que  si  algunos  mareantes  ó  marineros 
prometieren  ó  dieren  palabra  á  algún  maestre  de  la  di- 
cha villa  é  su  jurisdidbon  que  irá  con  él  en  su  navio  á 
navegar  é  servir  la  devisa  é  viage  que  el  tal  maestre  le 
dijere,  si  después  de  asi  prometido  cesare  de  ir  á  servir 
el  dicho  viaje,  sin  tener  justa  causa  de  escusacion,  que 
pague  por  ello  cinco  coronas  de  oro  por  cada  vegada  ca- 
da uno  de  los  que  asi  faltaren  la  palabra  é  promesa,  é  que 
sea  lametad  de  la  dieha  pena  para  el  dicho  maestre  é  com- 
paña del  dicho  navio,  é  la  otra  mitad  para  el  reparo,  é 
gasto  del  dicho  muelle.  Otrosí :  ordenamos  y  mandamos 
que  ningún  navio  de  vecino  ni  de  extraño  que  estuviere 
en  los  puertos  de  la  dicha  villa  no  pueda  hacer  carga  ni 
descarga  en  las  fiestas  que  la  Iglesia  mandare  guardar 
ttn  licencia  de  los  vicarios  que  son  ó  serán  eñ  las  I^e- 
sias  de  Santa  Matía  é  Santa  Catalina  de  la  dicha  villa,  so- 
pena  de  doscientos  maravedís  á  cada  uno  para  el  dicho 
muelle.  Otrosí:  ordenamos  y  mandamos  que  ningan  navio 
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grande  ni  pequeño  no  hsbc  áexÉüto  ád  mmilo  idel  ea¿ 
que  está  fedboen  el  puerto  de  eeu  dídiuL  iñlia,  mu  iiiwácña 
del  dicho  mayordomo  de  los  mareantes,  ao  fieiBi.d»clea 
marayedíf  á  cada  uno  por  cada  ¥ea  p«ra  ei  diebo  cas¿ 
Otrosí :  ordenamos  y  mandamos  que  ningún  navio  gran^ 
de  ni  pequeño  no  eoben  laste  dentro  en  el  cae  de  esta  di» 
cha  Ttlla ,  é  tt  lo  hicieren  paguen  de  pena  pbr  cada  ven 
rU.^....^^...^.  de  dvo  para  el  reparo  del  mueUe.  Otiosii  oc^ 
dcgoamos  y  mandamos  á  onalt^uior  €p|e  aportare  laste  so-^ 
bre  el  caz  que  dentro  dedos  dias  lo  haya  de  sacar  é  sa«-* 
que  so  la  dicha  pena ;  é  si  no  lo  hiciere,  que  el  dicho 
mayordomo  lo  £¡ga  cebar  é  ge  lo  &ga  pagar,»  Otrosí :  or«« 
denamos  y  mandamos  qué  cualquier  navio  que  entrare 
en  el:dicho  cazé muelle,  que  el  menor  navio  haga  lu-» 
gar  al  mayor  para  que  el  mayor,  ¿  quisiere,  se  pued» 
poner  cabe  la  cera  d^l  caz,  é  que  el  menor  que  asi  hicíe^ 
re  lugar,  se  pueda  atar  é  amarrar  cabe  el  tal  navio,  ó 
pueda  pender  hacia  el  tal  navio,  é  si  ei  mayor  navio  no 
se  quisiere  poner  de  parte  de  la  cera,  queriéndole  fiser 
lugar  el  menor ,  que  en  tal  caso ,  el  tal  navio  mayor  ha- 
ya de  pender  hacia  la  atalaya,  lo  cual  mandamos  que  se 
guarde  de  aqui  adelante,  so  pena  de  diez  íkuines  oor«* 
rientes  para  la  costa  y  reparo  del  didio  muelle  por  cada> 
vegada  el  que  lo  contrario  fai<Here,  é  demás  que  pague  el 
daño,  si  alguno  hizo  al  damnificado.  Otrosí :  ordenamos» 
y  mandamos  que  ninguno  sea  osado  de  echar  laste  ni  su* 
ciedad  dentro  del  dicho  caz,  é  que  cualquier  que  apalab- 
re laste  del  dicho  caz,  la  saque  dentro  de  aquella  marca 
misma,  sopeña  de  una  corona  de  oro  por  cada  ves  á  ca-» 
da  uno  que  lo  contrario  hiciere,  para  reparo  del  dicho 
caz.  Otrosí:  ordenamos  que  ninguno  no  sea  osado  de 
echar  áncoras  dentro  del  cncho  muelle,  conviene  á  saber, 
desde  la  boca  del  esperón  hacia  adentro,  sopeña  de  una 
oorona  por  cada  vez.  Otrosí:  ordenamos  y  mandamos  que 
ninguno  ni  algunos  de  aqui  addante  no  echen  tripas  m 
otra  suciedad  del  pescado  dentro  del  dicho  muelle,  sope* 
na  de  diez  maravedís  á  cada  uno  por  cada  vegada.  Otrosí: 
por  cuanto  muchos  navios  después  que  no  son  para 
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yegait ,  lo»  tiefifei^  y  poneií  en  el  dicho  caz,  é  dcmpati  lód 
mejores  lugares  ^  de  manera  que  para  \m  otros  tiavios  á 
las  \eúes  no  bary  Itigdr,  ordenamos  y  mandaínoá  qne  dcí 
aquí  adelante  ningim  navio  gi^ande  ni  chico  de^^pnés  qué 
por  vejé¿  ó  ^of  otra  ínaneiisi  fuere  eétragado^,  é  nó  sea 
para  navegar ,  rio  éíté  dentro  dd  dicíió  caz  é  muellfe  do 
veinte  dia^  ai*riba,  so  pena  que  si  el  duefio  lo  non  sacare; 
quel  mayordomo  de  Ibs  dichos  mareantes  püéda  québraf 
é  quiebre ,  é  tenda  el  cBcho  navio,  é  se  áptórechen  dé  él 
para  el  repafo  del  diehó  muef le,  é  si  de  nuevo  lo  quisiesen 
rehacer  por  idtitar  él  Ochó  dafey  que  de  ello  podíia  té^ 
dündar ;  porque  lír  ptete  cuyo  eé  áüriqüé  nÓ  lo  qnisiescí 
reparar  diriá^  que  si ,  ñfiandamos  q^tíé  'en  el  téttñitió  que 
-por  el  dicho  mayordomo  le  fuere  puesto,  lo  íiarjra  de  rei 
parar  6  éaeaí*  ito  la  dicha  'pena'.  Otrosí:  órdciiámós  y 
láatidaínos'que  éí  él'Uav4tf  que  dstóvi^ée  de  parte  del  át¿- 
hrfsk  én*é)  dídlid  Étmelle,  no  áe  po^re  bnenáDáaite  atdár-í 
rar  en  él  sin  peligró,  que- en  tal  óádo  el  navio  qtrtf  esttt-í 
viere  de  parre  del  atakyá  dé  amartas  ál  que  está  de  par- 
te ^  la  ceiteá  del  fcáu  fátk  qéé  Sé  amarre j  é  qiiéF;otrcf 
fie  amarre  é  kté  t«  fel^í  tíaiMo'>éfüd  estxWléré  ée  ^p^ttéSé 
fa  Cerca  del  ¿lieho  eáíí.  '(JÉtt)i§tl'ord¿ítímos  y  lnandamÍ6¿ 
que  •  siguiendo  las » <jrdétaáto*ls^y  pré^illéji*8^  ^tife '  íói  dl^ 
dios  mareantes  tienen,  en  coalqtóér  ñáPó  d  hsitM  6  pi-^ 
naza  mayor  6  tednót  qu^e  fuere  allénéé  el  mar  á  setvir 
su  viage  marfeháhtei  d  en  otW  eualqúiet-iüánerá,  de  lat 
ganantiá' qué  Dios»  ^fieíre  &  la-tal  naa,  á  Itórco^,  6  pinaza^ 
ó  na>rí6'dc  áqui  al  li^r  pctt*  doride  fuete  áérwtáda^Aé'M' 
que  sacare  paraf  las  misas  é  cosas  tocantes  á  llás' dichos 
mareantes,  que  el  maestre  á^  tal  navio  sea  téiriida  de  etñ-^ 
pleair  en  las  ifieícad<*iá8:^.A.....;/...  diere  e^  háíWá  nias 

^nancia..::.......U  p^opioifrdigít  ^  d^í^i^'á.. difitíetoír 

en  qoé*  ó  cóiAa  fe^i»rga',  é  que  lá  tal  jriétcadutia¿qúe  así 
trugeré  de  r6toitR>  h^ga  que  hiciere  dcscíáfga,  sea  feñi^' 
do  de  .acudir  tofi  étío,  del  puerto  qué  fuere,  al  dicho^má-- 
joréotao  de  |o#  tñítt'éiAieÉ  tftie  fueren  pói'  tiempd  ,*  6  si 
fíor  él  éey^ntft)  requéfidtf  el  tai  maestre  ^e  lo'  úoh  Sieté^ 
que  el  ^»6ho  maéMtie  J>águede  pena  ]^r  cada  ver  tres  co-' 
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rooas  cada  uno  para  el  reparo  del  didio  muelle ,  é  mai 
que  tome  lo  que  asi  retoyiere.  Otrosí :  ordenainoa  é  man* 
damos  que  cualquiera  navio  grande  ó  chico ,  armado  ó 
marchante;  de  cualesquier  mareantes  de  la  dicha  villa  4 
su  vecindad  que  hiciere  ó  tragere  ganancia  en  cada  via-« 
ge,  el  maestre  de  él  sea  tenido  de  dar  é  dé  al  mayordo- 
mo de  los  dichos  mareantes  para  las  dichas  misas  é  repa- 
ros del  dicho  muelle  por  cada  ves  é  viage  de  ciento  uno 
de  cada  cosa  que  a^i  trage^re .  de  ganancia,  que  en  cual- 
quier manera  hiciere;  salvo  en  presa,  que  pague  cada  uno 
por  cada  viage  de  doscientos  uno*  para  lo  que  dicho  es, 
é  el  cparto  que  non  se  haya  de  sacar  é  saque  en  cuanto 
el  dicho  mayordomo  entendiere  que  cumplirá  é  toviere 
por  bien.  Otrosí :  ordenamos  y  mandamos  que  cuando 
quier  que  acaoMMiere  que  á  noticia  del  dicho  mayordo- 
mo viniere  que  alguna  ó  algmias  mercaderías:  de  algu- 
nos extrangeros  por  alguno  o  algunos  de  entre  ellos  fue* 
ren  encubiertas  por  no  pagar  los  dichos  deredhos ,  quel 
dicho  mayordomo  cumpla  con  juramento  de  decir  y  ma- 
nifestar verdad,  é  de  pagar  lo  que  ppr  su  jiuramento  6 
confesión  ó  probanza  qué  el  rdiQ^ '  mayoi^omo  bg^,  se 
fallare ,  é  demás  quel  tal  encol|ridor  ó  eilcobridores  pa- 
guen de  pena  por  cada  vez. que  lo  tal;.oontecíére  cinoo^ 
pronas  de  oro  cada  uno  para.el  reparo  del  dicho  mué-, 
lie.  Otrosí:  ordenaaoos  y  mandamos  quel  quinto  de  qui- 
món de  lo  que.sa<^fi«i  Jk)9  navios  ,en  lo$  y¡4ges  que  Sqí^ 
ren,  s^un  que  fasta  agora  f»  aoostumbrado  de  p9gar,« 
que  lo  recaude  el.mayordomp  de  los  pescfulores,  é  iieud^ 
con  ello  al  mayordomo  de  los  mareantes.  Otrosí :  ordena- 
mos y  mandamos  que  cuanto  al  gasto  é  reparo  del  cas  é 
ipuelle,  é  de  loa  derechos  á  él  pertepescienies ,  qii^  el.di- 
oho  mayordomo  los  coja  é  recaude  de  los  que  los  dielip^- 
ren,  sqgun  lo  han  por  preiüJegio.  é  uss^lo  .^Mta  aq^i::é 
que  si  alguno  ó  algunos  fueren  rebeldes  de  p^gar  los  ta- 
les derechos  fasta  aqui  acostumbrados  á  pagar,  que  el. 
dicho  inayordoino  le^  compela  é  apjremíe  i  pa^r,  confín 
guienda  el  dicho  u^  é  costuqdn^.^Qt^rp^; ,  pydenan|i9»:  j\ 
mandamos  que  el  mayordorai^ .  que  fuere  dp  lq|i(,diphoSi 
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mareatitee  hayaüe  salario  tres  mil  maravectít  ele  cada  dos 
blancas  ^  é  el  £edel  mil  de  los'  dichos  mairavedis.  t^£  agora 
por  parte  de  los  dichos  mareaalcs  nos  fue  auplkado  é 
pedido  por  merced  que  pues  las  dichas  ordenanzas  suso 
contenidas  eran  fechas  é  vistas  por  nuestro  mandado, 
que  las  mandásemos  confirmar  é  aprobar  para  que  se 
guardasen  de  aquí  adelante ,  6  como  la  siuestra  merced 
fuese,  lo  cual  todo  visto  en  el  nuestro  Goiiaejó  fue.  acor-f 
dado  que  las  debiamos  confirmar  é  aprobar,  é  Nosttoyi«r 
moslo  por  bien :  é  por  esta  nuestra  Carta  aprobamos  y 
confirmamos  las  dichas  ordenanzas  é  cada  una  de  ellas, 
fiegun  que  en  ella  se  coatiene ,  é  mandamos,  que  valgan 
é............^.....  agora  é  de  aquí  adelante  para  siempre  jamas^ 

é  mandamos  á  los......».^..,  é  mercaderes,  é  pilotos,,  é  mat* 

reantes  de  dicha  villa  é  su  jurisdicción  que  agora  sois  ó 
aeran  de  aqui  adelante  que  esta  nuestra  Carta  de  Confir^* 
macion  é  las  ordenanzas  susodichas ,  é  cada  uaa  della9 
guardéis,  é  efectuéis,  é  cumpláis,  é  fagáis  guardar, é 
efectuar ,  é  cumplir ,  agora  é  <fe  aqui  adelante  para  siemr 
pre  jamas ,  según  que'  en  ella^  y  en  cada  una  de  ellas  se 
contiene,  é  contra  el  tenor  é  forma  dellas  no  vayades  ni 
pasedes,  ni  consintades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno,  ni 
por  algufia  manera  so  las  penas  en  ellas  y  en  c^da .  una 
dellas  contenidas ;  é  los  unos  ni  los  otrqs  no  fagades  ni 
fagan  ende  al  por  alguna  manera ,  so  pena  de  la  nuestra 
Merced  é  de  diez  mil  maravedís  para  la.  nuestra  Cámara: 
é  demás  mandamos  al  home  que  vos  esta  nuestra  Carta 
mostrare ,  que  vos  emplace  que  parescades  ante  Nos  en 
la  nuestra  Ccxte  do  quier  que  Nos  seamos,  del  dia  que 
vos  emplazare  hasta  quince  dias  primeros  siguientes  so  la 
dicha  pena,  so  la  cual  mandamos  á  cualquier  Escribano 
público  que  para  esto  fuere  llamado ,  que  dé  ende  al  que 
la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo,  porque  Nos 

sepamos  en  como  se  cumple  nuestro  mandado.  Dada ^ 

—YO  EL  REY YO  LA  RElNA._Yo  Diego  de  San- 
tander Secretario  del  Rey  6  de  la  Reina  nuestros  Se-* 
ñores ,  la  fice  escribir  por  su  mandada .-.  Joannes  de 
Cartagena  £pi$copus..^oanne8  Doctor......Andraeas  Dqq^ 

TOMO  ni.  YY 
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ton  ^^  Antoniua  Doctor Registrada*  .^  Diego  Alonso 

por  Canciller._Bacalaureu8  del  Cañaveral.  E  agora  por 
cuanto  por  parte  de  tos  los  dichos  maestres  de  naos^ 
mercaderes ,  pilotos  y  mareantes  de  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  é  su  jurisdicción,  que  es  en  la  nuestra  noble  y 
leal  provincia  de  Guipúzcoa,  nos  fue  suplicado  é  pedido 
por  merced  que  vos  confirmásemos  é  aprobásemos ,  }a  di- 
cha Carta  de  Confirmación  é  las  dichas  ordenanzas  de  los 
dichos  Católicos  Reyes  Don  Fernando  é  Doña  Isabel^ 
nuestros  Señores  Padres  é  Abuelos ,  que  santa  gloria  ha* 
.yan  suso  encorporadas ,  é  vos  las  mandásemos  guardar  é 
cumplir  en  todo  é  por  todo  como  en  ella  se  contiene ,  é 
Nos  los  sqbredichos  Reyes  por  facer  bien  y  merced  á  vos 
los  dichos  maestres  de  naos,  mercaderes,  pilotos  é  ma-* 
reantes  de  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  é  su  jurisdic- 
ción, tovimoslo  por  bien:  é  por  la  presente  vos  confir- 
mamos é  aprobamos  las  dichas  ordenanzas  suso  encorpo-^ 
radas,  é  mandamos  que  vos  valan  é  sean  guardadas  en 
todo  y  por  todo  como  en  ellas  se  contiene,  si  é  según  que 
mejor  y  mas  complidamente  vos  valieron  é  fueron  guar- 
dadas en  tiempo  de  los  dichos  Católicos  Reyes  é  en  el 
nuestro  festa  aqui :  é  mandamos  é  defendemos  firmemen- 
te que  ninguno  ni  algunos  no  sean  osados  de  vos  ir  nin 
pasar  contra  esta  dicha  nuestra  Carta  de  previle^o  é  con« 
firmacion  que  asi  Nos  vos  hacemos  ni  contra  lo  en  ella 
contenido  ni  contra  parte  dello  en  ningún  tiempo  que 
sea  ni  por  alguna  manera,  ca  cualquier  ó  cualesquier 
que  lo  finieren,  ó  contra  ello,  ó  contra  cosa  alguna  ó  par- 
te de  ello  fueren  ó  pasaren,  habrán  la  nuestra  ira,  é  de- 
!mas  pecharnos  han  la  pena  contenida  en  la  dicha  Carta, 
é  á  vos  los  dichos  maestres  de  naos ,  mercádei'es ,  pilotos 
é  mareantes,  é  á  quien  vuestra  voz  tubiere  todas  las  cos- 
tas, é  daños,  é  menoscabos  que  por  ende  se  vos  recres- 
eíeren  doblados ,  é  demás  mandamos  á  todas  las  justiciad 
oficiales  de  nuestra  Casa  é  Corte,  é  Chanciller  las,  é  de  to- 
das las  ciudades  é  villas  é  lugares  de  los  nuestros  Reinos 
é  Señ<»rios,  do  esto  aeaesciere,  asi  á  los  que  agora  son  có^ 
ilK>  á  los  que  serán  de  aqui  adelante,  é  á  cada  uno  é  cual- 
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quier  dellos  en  su  juredicion  que  sobre  ello  fueren  re- 
queridos que  ge  lo  non  consientan,  mas  que  vos  defiendan 
é  amparen  en  esta  dicha  merced  é  confirmación  que  Nos 
asi  vos  J&cemos  en  la  manera  que  dicha  e»,  é  que  pren-^ 
dan  en  bienes  de  aquel  ó  aquellos  que  contra  ello  fu^ 
ren  ó  pasaren  por  la  dicha  pena ,  é  la  guarden  para  faser 
della  io  que  la  nuestra  merced  fuere ,  é  que  emienden 
é  fagan  emendar  á  vos  los  dichos   maestres  de  naos^ 
mercaderes ,  pilotos  é  mareantes,  ó  á  quien  vuestra,. voz 
toviere,  todas  las  dichas  costas,  é  daños,  é  menoscabos 
que  por  ende  rescibieredes  doblados»  como  dicho  es,  é 
deoEías  por  cualquier  ó  cualquier  por  quiép; 'fincare  de 
lo  asi  &icer  é  cumplir,  mandamos  al  hooie  que  les  j^sta 
ziueptta  Carta  de  prevU^io  mostrare ,.  ó  él  dicho  su  tras- 
lado signado  como  dicho  es  ^  qu^ , vos  emplfk^  qw  fiaría 
can  ;ante  Nos  ea  la  nuesti:^  Ciarte^  dp  quiftr  qye  N<a6  sje^ 
mos ,  del  dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  4i^  pFune^ 
ros  siguientes  so  la  dicha  pena;  so  la*  cual  mgpdamos^^ 
cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere  llama^ 
doM.............  la  mostrare  testimonio  signado  coi)  su  ^ígno^ 

porque  Nos  sepamos  en  como  se  ctimple  nuestro.^.....*.....^ 

vos  mandamos  dar  y  dimos  esta  nuestra  Carta,  de  privi* 
legio  é  confirmación ,  escrita  en  pergamino  de  cuero ,  se^ 
liada  Gon  nuestro  sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de 
seda  á  colores,  é  librada  de  los  nuestros  Goncertadores  é 
Escribanos  mayores  de  los  nuestros  privilegios  é  confirma- 
ciones^ é  de  otros  oficiales  de  nuestra  C¿isa.  Dada  en  la 
ciudad  de  Toledo  á  diez  é  ocho  dias  del  mes  de  Marzo, 
año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de 
mil  é  quinientos  é  treinta  é  nueve  años...^l  Doctor  de 
Guevara._£l  Doctor  del  Corral.  E  nos  los  del  Consejo  de 
sus  Magestades  r^entes  en.  el  oficio  de  la  Escribanía  ma- 
yor de  sus  previle^os  é  confirmaciones ,  la  ficimoQ  escri- 
bir por  su  mandado Doctor  Cuevara..^Doctor  del  Cor- 

ral. ...  Hernando  Qrtiz.  .^  Miguel  Sánchez, -^  Diego  Tar 
iiez^_Por  Diego  de  Vargas  Carabajal...^El  licenciada 
Nuñez...^egistrada  Martin  de  Vergara. 

Concuerda  coa.  el  registro  ori^woL^^stárubricadOk 


356  CÜIFOZQOA. 

r  » 

NiíM.  xcm. 

Provisión  del  Consejo  á  petición  de  la  provincia 

3e  Guipúzcoa,  para  que  ño  ee  saque  vena  de 

hierro  y  acero  fuera  de  estos  Reinos , 

en  la  forma  que  se  expresa. 

Re^tro  general  áú  Sello  en  el  Keal  Arcliiyo  de  Simancas  ^ 
\  ''  oxeá'de  Mayo,  á&o  de  i55^. 

i3  de  Mayo  t  >    Doñ  Cárloe  8cc.  A  todos  1¿6  GairregidoreiEi,  Asbtentes, 
^  ^53^.     CSobemadores  é  Alcaldes,  é  otros  Jueces  é  Justicias  cua- 
lesqüier,  ansí  de  la  nuestra  muy  noble  é  muy  leal  pro^ 
^itíeia  (dé, Guipúzcoa,  comp  de  todas  las  clbdades,  villas 
é  lugares  de  los' .  nuestros  Reinos  é  Señoríos ;  é  á  cada 
tino  d^  vos  en  vuestros  lugares  é  iuridiciones  á  quien  e^ 
ta  nuestra  Carta '  fuere   mostrada  ,  salud  é  gracia.  Se* 
pades  que  en  las  Cortes  que  hicimos  en  la  vUla  de  Ya-* 
lladotid  el  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é 
siete  años,  y  en  las  últimas 'que  tuvimos  é  celebramos  ea 
la  ciudad  de  Toledo  este  presente  año  de  la  data  de  esta 
nuestra  Carta,  por  los  procuradores  de  las  cibdades  é  vi- 
llas de  estos  nuestros  Reinos,  fueron  presentadas  ante 
Nos  dos  suplicaciones  é  capítulos,  su  tenor  de  las  cuales 
é  de  lo  que  por  Nos  ^^llas  fue  respondido,  es  este  que 
se  sigue.  »E1  metal  ma^' necesario  que  tienen  estos  Reih* 
f>nos  es  el  fierro  y  el  adero,  y  en  Vircayá  y  en  láslmon^ 
^>  tañas  donde  hay  la  méjór  abundancia  déllo,  se  vkn  aca«* 
»bando  los  mineros,  porque  se  saca  mucha  vena  para  lod 
^Reinos  de  Francia  é  de  otras  partee!  en  tanto  grado,  que 
''^si  no  se  remedia  ,  dentro  diez  años  se  acabaran  los 
y>mijperos,  y  valdría  mucho  dinero  el  hierro  y  el  acero, 
ny  no  se  podria  haber  sino  con  dificultad ;  é  por  sacar  la 
y^icha  vena  se  deja  de  mantener  mudios  naturales  de 
^>estos  Reinos  que  se  sostienen  de  labrarla,  é  faser  car- 
»>bon  para  esto.........  é...^.....^,...  otros  dapnos;  y  en  el  fue- 

vro  de  Vizcaya  ques  confirmado  por  vuestra  Magestad  se 
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»? proveyó  que  no  se  sacase  de  estos  Reinos:  suplicamos 
»á  vuestra  Magestad ,  porque  la  guarda  de  esto  es  muy 
» conveniente  y  necesaiio,  mande  que  se  guarde  el  fue- 
»ro  de  Vizcaya*  en  el  capitulo  que  de  esto  fabla,  é  poner 

«^mayores  penas  contra  los  transgre^res A  esto  vos  ' 

» respondemos  que  Nos  habernos  mandado  que  durante 
»la  guerra  no  se  saque  vena",  é  para  adelante  fasta  que 
»>otra  cosa  se  mande,  mandamos  lo  mismo.; — Asimismo  su- 
»pIicamo8  á  vuestra.  Magestad  mande  que  la  prohibición 
»del  sacar  vena  que  tiene  prohibida  en  las  Cortes  últimas 
»de  Valladolid  se  guarde  é  vaya  adelante  por  la  notoria 
>>  utilidad  que  dello  á  estos  Reíiios  se  sigue...  A  esto  vos  res» . 
»>pondenios  que  se  guarde  la  ley  que  cerca  dello  dispone*'' 
Y  agora  Martin  ÍPerez  de  Segura  en  nombre  de  la  dicha 
provincia  de  Guipúzcoa ,  nos  suplicó  que  porque  mu* 
chas  personas  contra  lo  contenido  en  los  dichos  capítulos 
de  Cortes,  sacan  de  estos  nuestros  Reinos  vena  de  hierro 
é  acero  para  fuera  dellos,  le  mandásemos  dar  nuestra 
Carta,  insertos  en  ella  los  dichos  capítulos,  para  que 
aquellos  fuesen  guardados  é  complidos,  é  procediesedes 
contra  las  tales  personas,,  é  los  castigasedes ,  ó  como  la 
nuestra  Merced  fuese :  lo  cual  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo  fue  acordado  que  debiamos  mandar  dar  esta 
nuestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  razoñ :  é  Nos  tovimos- 
lo  por  Iñen :  porque  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno 
de  vos  segund  dicho  es ,  que  veáis  los  dichos  capítulos 
que  de  suso  van  incorporados,  é  los  guardéis  é  cumpláis 
y  egecutm,  é  hagáis  guardar,  é  compUr  y  ^ecutar  en> 
lodoé  por  todo,  según  é  como  en  ellos  se  contiene,  é 
contra  el  tenor  é  forma  dellos,  no  vais ,  ni  paséis ,  ni 
consintáis  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno ,  ni  por  alguna 
manera:  é  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  nin  &gan 
ende  al ,  sopeña  dé  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  ma- 
ravedís para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  eibdad  de 
Toledo  á  trese  días  del  mes  de  Mayo  de  núl  é  quinientos 

é  treinta  é  nueve  años. ^Cardenal_Corral._Escudera 

Alava.,«-Mercado— Alderete Martin  de  Vergara. 

CaacuerdcL  con  el  registro  original,  ,  JF!stá  rubricadot. 
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NtfM.  XCIV. 

Provisión  del  Consejo  á  solicitud  de  la  villa  dd 
Segura  de  Guipúzcoa,  para  que  se  lleven  á  efec- 
to las  pragmáticas  y  Cartas  Keales  sobro 

Gitanos  y  segua  se  expresa. 

« 

B-eglstro  general  del  Sello  es  el  Real  Arcliivo  de  Simancas, 

mes  de  Jamo ,  año  de  i  SSg* 

I  o  de  Junio '      Dan  Cárlo0  &a  A  vos  el  que  es  ó  fuere  nuestro  Corroí- 
de  1 535.      por  ó  Juez  de  residencia  de  la  nuestra  muy  noble  y  muy  leal 
provincia  de  Guipúzcoa  ó  á  vuestro  logar  teniente  en  el 
dicho  oficio,  é  á  vos  los  Alcaldes  ordinarios  de  la  villa  de 
Segura,  salud  é  gracia:  sepades  que  Nos  mandamos  dar 
.   y  dimos  una  nuestra  Carta  firmada  de  Mi  el  Emperador 
é  Rey,  sellada  con  nuestro  sello  é  librada  de  los  del 
nuestro  Consejo,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue* 
Don  Carlos  8cc.  por  cuanto  por  leyes  y  premáticas  destos 
nuestros  Reinos  está  prohibido  y  defendido  que  los  de 
Egito  y  egicianos  no  anden  ni  estén  en  ellos,  so  ciertas 
penas  en  las  dichas  leyes  y  premáticas  contenidas  por  loa 
muclios  daños  é  inconvenientes  que  dello  se  siguen ,  é 
porque  somos  informados  que  las  dichas  penas  en  las 
dichas  leyes  contenidas ,  no  son  bastante  remedio  para 
que  los  dichos  egicianos  é  de  Egipto ,  é  axm  con  ellos 
otros  muchos  naturales  destos  nuestros  Reinos,  é  de  otras 
naciones  que  han  tomado  su  lengua,  é  hábito,  é  manera 
de  vivir,  no  anden  por  las  cibdades,  villas  é  logares  de- 
líos ,  vagando  é  hurtando ,  diciendo  que  son  adevinos,  la 
cual  es  en  dapno  de  nuestros  subditos,  y  mal  egemplo  de 
la  república  dellos,  de  que  Dios  nuestro  Señor  es  deseí^ 
vido ,  é  queriéndolo  proveer  y  remediar  como  conyenga 
al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  nuestro  y  bien  de  los 
dichos  nuestros  subditos,  fue  acordado  que  debíamos  man« 
dar  dar  esta  nuestra  Carta  en  la  dicha  razón ,  la  cual  que» 
remos  que  haya  fuerssa  é  vigpr  de  ley  como  si  fuese  hecha  y 
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promulgada  en  Cortes,  por  la  cual  inandamoe  que  los  di» 
cho6  egicianos  y  personas  que  con  ellos  andan  en  su  bá- 
'bito  y  trage ,  dentro  de  tres  meses  primeros  siguientes» 
que  corran  y  se  cuenten  desde  el  día  que  esta  nuestra 
Carta  fuare  pregonada  en  esta  nuestra  Corte ,  salgan  des^ 
tos  nuestros  Reinos ,  ó  dentro  del  dicho  término  tomen 
oficios  ó  agenten  con  Señores,  según  é  como  lo  dispone 
la  premática  sobre  esto  hecha :  é  si  pasado  el  dicho  tér-^ 
mino  de  los  dichos  tres  meses  fueren  hallados  en  cuales* 
quier  cibdades,  villas  é  lugares  destos  nuestros  Reinos, 
de  tres  arriba  dellos  juntos ,  sin  tener  oficios  6  vivir  con 
Señores,  mandamos  que  las  nuestras  Justicias  los  preo*> 
dan ,  y  presos,  á  los  que  dellos  fueren  de  edad  de  veinte 
años  nista  cincuenta ,  los  lleven  y  envien  á  las  nuestras 
galeras ,  para  que  sirvan  en  ellas  por  término  de  seis 
años  al  remo  como  los  otros  forzados  que  andan  en  ellas, 
é  pasado  el  dicho  término  de  los  dichos  seis  años,  man-** 
jdamos  á  los  Capitanes  de  las  dichas  galeras  y  encarga-^ 
mosles  las  conciencias  para  que  luego  los  dejen  ir  libre* 
mente  á  sus  tierras,  é  que  en  las  otras  personas  que  fue<- 
ren  de  menos  edad  de  los  veinte  años ,  y  mayores  de  los 
«cincuenta  sean  egécutadas  y  egecuten  las  penas  en  las 
leyes  é  premáticas  destos  Reinos  contenidas :  é  porque 
lo  susodicho  sea  público  é  notorio  á  todos,  é  ninguno 
dello  pueda  pretender  ignorancia ,  mandamos  questa 
nuestra  Carta  sea  pregonada  públicamente  por  las  plazas 
y  mercados ,  é  otros  lugares  acostumbrados  de  esas  dichas 
cibdades,  villas  é  logares,  por  pregonero  y  ante  Escribano 
público :  é  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  ni  fagan  en^ 
de  al  por  alguna  manera ,  sopeña  de  la  nuestra  Merced 
é  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en 
la  cibdad  de  Toledo  á  veinte  y  cuatro  dias  del  mes  de 
Mayo,  año  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  nueve  años. 
YO  EL  REY_Yo  Juan  Vázquez  de  Molina,  Secretario 
de  sus  Cesárea   y  Católicas  Magestades  la  fice  escribir 

por  su  mandado....Doctor  Guevara Doctor  del  Corral. 

^-JLicenciado  Leguizamo Doctor  £scudero....l4cencia« 

do  de  Avila      J licenciado  Mercado  de  Peñalo8a....»Licen« 
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ciado  Alderete..-.Registrada  Martin  de  yei^ra.«Jliartu[i 
Ortiz  por  Chanciller.,  La  cual  dicha  nuestra  Carta  se 
pregonó  é  publicó  en  esta  nuestra  Corte  á  veinte  é  ocho 
dias  del  mes  de  Mayo  deste  dicho  presente  año :  é  pk>rque 
mejor  y  mas  cumplidamente  lo  en  ella  contenido  haya 
efecto  ,1  visto  en  el  nuestro  Consejo  fue  acordado  que  de- 
biamos  mandar  dar  esta  nuestra  para  vos  en  la  dicha  ra- 
fKon :  é  Nos  tovimoslo  por  bien :  porque  vos  mandamos 
que  veáis  la  dicha  nuestra  Carta  que  de  suso  va  encor- 
porada ,  é  la  guardéis ,  é  cumpláis ,  é  egecuteis ,  é  hagáis 
guardar ,  é  complir  y  egecutar  en  todo  é  por  todo ,  como 
en  ella  se  contiene,  y  contra  el  tenor  y  forma  de  lo  en 
ella  contenido ,  no  vayáis ,  ni  paséis ,  ni  consintáis  ir  ni 
pasar  por  alguna  manera ,  so  las  penas  en  ellas  conteni-* 
das ,  é  mas  sopeña  de  la  nuestra  Merced  é  de  otros  diez 
mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Dada  en  la  cib« 
dad  de  Toledo  á  diez  dias  del  mes  de  Junio  de  mil  é  qui*- 

nientos  é  treinta  é  nueve  años. ^Cardinalis — ^Corral...^ 

Escudero. ,    Álava. Mercado.  Este  dia  se  despachó  otra 

tal  Carta  para  la  provincia  de  León  de  la  Orden  de  San-* 

tiago Martin  de  Yergara. 

Concuerda  con  el  Registro  original, ,m  Está  rubricada^ 


^     • 
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NiíM.  XCV. 

Provisipn  del  Consejo  para  que  el  Corregidor  de 
Gaipúzcoa  informe  sohre  una  nueva  ordenanza 
]hecha  jpor  aquella  Provincia ,.  para  que  ningún 
natural  de  ella  fuei^  arrend^dot  ni  cogedor  de| 
Dlesmo  viejo  y  ni   los  cc^edores   pucuesea  ser 

Procuradores  dé  sü   Junta  ^ 
<se^ata  sé  ei^prefiá. 

-    B.«gúCro  g^enéral  det  Sello ,  «n  él  Real  ArdfaivO'  d^ 

mes' de  Snerp,  «So  de  I S40» 


DonXIáclos  Scc;  A  voAjbl  queojó  fuere  nuc8troC(M>-  *7*«'°««> 
reidor  ó  Juca,  de  residencia  de  k  nueaÉrá  muy  noble  ^  ®  <  40' 
muy^  leal  JProvineia  de  Guipúzoon^  ó' á. vuestro  Alcalde 
e)ti  el  dicho  oficio,  y  á  cádá  uno  .y  cualquier  de  vos  á 
quien  esta  nuestra  Carta;  fiíere  oaostrada ,  salud  é  gracia: 
$epades ,  que  Antonio  de  Óchandiauo ,  en  nombre  de  esa 
4idiá  Provincia  4  é  de.la  Justicia  é  Procuradores  de  los 
Escuderos  della,  nos  liito  relacic»  didiendo,  qué  h  diehd 
Junta  é  Procuradones  en  mx  Junta  general  hicifepota  una 
(Mrdenanza  por  la  cual  habían  mandado  que  los  que  eran 
cogedoTCs  del  Diesmo  vies^  que  el  Condestable  de  Castr* 
lia  y  la'Duqtae0a'der*Frias>9i»'fliu^>pklen  yllevan  eii  la 
dicha  Previnda^  ém  se  piidíesen  iM^brar  lii  s^  Procurar . 
dores  i]e>  la  dicha  Junta  ^iporque  hallándose  loa  dichos  co^ 
gedores  ea  la  dieha- Junta  descubririan  los  secretoa  y  o»^ 
aas  que  ea  ella  pasaban  sobre  lo  tocante  al  dicho  Diezmo^ 
$n.  .milidad  de  la  didia  Frcfvmcia ,  de  que  sel  seguía  é  re* 
Ctej9cja  á  eUa.mudho  i^rpiicio  y  daño,  aqgun  saas  lai'go 
fie.  contiene  .en  la  dícl^  jurdenamaa  y  é  qu4  ansimisoiQ  ha4 
bian  hecho  otra  ordenanza  para  que  ningún  teciiio  ni 
Hatui'al  de  la  dicha  Provincia  no  pudiese  ser  cogedor  ni 
cogiese  el  dicho  Diezmo  en  los  puertos  de  la  mar  de  la 
dicha  Provincia  por  los  dichos  Condestable  y  Duquesa  su 

TOMO  III.  zz 
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muger ,  por  arrendamiento  ni  en  fieldad  ni  en  otra  ma^ 
ñera  alguna,  porque,  dello  redundaba  gran  perjuicio  y 
daño  á  la  dicha  Provincia  según  constaba  por  las  dichas 
xyrdenanzas  de  que  ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo  dijo 
que  hacia  presentación,  j.porque  eran  muy  útiles  y  pro- 
vechosas para  la  dicha  Provincia  y  vecinos  della,  que  noe 
suplicaba  é  pedia  por  merced  las  mandásemos  aprobar  y 
coiifirmar  para  qué  lo  eh'  ellas'  contenido  fiíére  mejor 
guardado  y  cumplido ,  ó  como  h,  nuestra  merced  fuese: 
lo  cual  visto  por  los  de  el  nuestro  Consejo  fue  acordado 
que  debíamos  mandar  .4^'^^  ni^esü^  Carta  para  vos  en 
la  dicha  razon^  é  Nos  tóvímoslo  por  bien :  porque  vos 
mandamdd  que  luegd  veaisflo-^Msodk^o  ylas  dichas  or- 
denanzas que  ante  vois  serán  presentadas,  firmadas  de  Juan 
Gallo  de  Andrade  nuestro  Escribano  de  Cámara ,  uno  de 
los  que  residen  en  el  nuestro  Consejo;  y  Uainadas. égidas 
las* partes  á  qui^i  atañe,  hayáis  información  y  sepáis  á 
conviene  para  ell)ién  desa>did)á  Ptovincia  que  las  man* 
demos  confirn^r  y  quétutüidád  y  provecho  se  s^uirá  de 
ello,  ó  qué  daño  y  perjuicio  y  á quien,  é  por  qué  cabsa 
y  razón;  y  de  todo  lo  otro  que  vos  TÍéredieis  q^  sed^bé 
haber  la  dicha  información,  ipata  ínejor  saber  y  averiguar 
la  verdad'Cerca'de  lo  SUBO  dicho  la  hayáis,  é  habida  y  la 
verdad  sabida,  escrita  y  femada  tde  vuestro  nombre  y  sig- 
nada del  Escribano  ante  quien  pasare,  cerrada  y  sellada 
en  manera  que  haga  fé,  juntamente  con  vuestro  parescer 
de  lo  que  en  ello  se  d^preñfeerVla^nviadanie'iovdel 
nuestro  C&nsejo  para  qtie.  No»  la  manamos  ver  ^  é  vista 
sé  provea  lo  que  sea  justiciar  7  no  fegadies  emW  aí  por  zU 
guna  manera,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil 
maravedís  para  la  nuestra  Cámara.  Xbda  en*  k  villa  de 
Madrid  á  veinte  y  siete  dias  del  mes  de  Eneró  de  mil'  é 

quinientos  é  cuarenta  añps;.^El  Presidente CorraL.^ 

L<^u  ieaiiio..j- Ala  v^..~Mercado..-.  Alderetie.;.-L  Briceña  ^ 

Martin  de  Vergara Gallo. 

Concuerda  con  el  registro  original.^.^stá  rubricado* 
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/  I  •  I  « 

NtíM.  XCVI T  XCVII. 

« 

Provisión  Real  del  Consejo ,  aprobando  una  Or- 
denanza de  la  villa  de  Faenlerrabía .  por  la  cual 
se  moderaii  otras  Qrdenapzas  antiguas  contra  Ic^ 
que  entran  á  ihacerd^ño  en  heredades  agenas  pop: 
si  ó  por  sus  ganados  ^  con  lo  demás  y  en  la 

forma  que  se  expresa. 

B-egitiro  general  del  Señq  en  el  HealArcluTO  de  SiiQaucaSy 

mes  de  Diciembre  M&Q  de  1 54o* 

•  ■  * 

Don  Garlos  8cc.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  el  Goiv-  %  de  Dí- 
^eejo.  Justicia,  R^idcures,  Escuderos,  Hijosdalgo  de  la.v»-  cíf^bre  de 
lia  de  FaenterraUa  oes  ifue^^  hecha  reladon  por  imestn  '  ^^' 
peádon  dicieoda,  quesea  ella  había  cierta  ordenanza  que 
disponía  iqúe  la  ^persona  cpie^haJUasé^ensu  heredad  algu^ 
na  bestia  ó  otro  cualquier-  ganado  lo  podiiese  matar  é  ma^ 
tase ,  y  porque  aquella  era  rigurosa ,  y  de  se  guardar  se 
Tecrescian  mudias  diferencias,  pasiones  é  otros  inccuavie*- 
nientes  en  esia  dicha:yilla,de  que  Nos  éramos  deservidos^ 
«cordastes:  de  hacer  sobre  ello  otra  nueva  ordeqanza,  mo^ 
dorando  las  penas  de  la  primera:  é  asimismo  nícistes  otra 
sobre  la  pena  que  se  debia  llevar  á  los  que  cortasen  ro-^ 
bles ,  castaños  y  nogales ,  azebros  y  otros  árboles  vedados 
por  el  pie,  y  porque*  las  dichas  dos  ordenanias  eran  ju»^ 
tas  y  dé  se  guardar  venia  mucha  utilidad;  é  proyécho  á 
esa  dicha  villa' y  de  lo  contrario  perjuicio,  por  vuestra 
parte  nos  fue  suplicado  las  mandásemos  confiroaar  é  apro* 
bar,  para  que  lo  en  ellas  contenido  mejor  se  guardase, 
cumpliese  y  egecstase»^  dA  treslado  d^  las  onaks  signado 
de  Escríbanlo  péblioo  <  bacíadés  ¡  preseoiacioh ,  6  como*  la 
nuestra  merced  fuese:  su  tenor  de  las  cuales  dichaa  ofde» 
narizas  es  este  que  se  sigue...«>>£n  la  villa  de  Fuenterrahia^ 
dentro  de  la  sala  del  Concejo  é  Regimiento  d^la ,  á  diez 
días  del  mes  de  Noviembre  ano  del  nasciinifnfo  de  mipsé 


364  omroaBOCML 

tro  Salvador  Jesucristo  de  mil  y  quinientos  é  cuarenta. 
añoS)  estando  jiintos  en  Qoil^jp  if  J^egiiáiento  á  campana, 
tañida  s^un  ^uso  é  costumbre  é  ordenanzas  de  la  (Ucha. 
villa  para  proveer  las  ooaas  complidoras  ai  servicio  de 
Dios  é  de  su  Magestad ,  y  bien  coman  de  la  dicha  villa, 
los  Señores  Francisco  de  Veriesa  y  Pero  Sanches  de  Ve— 
'nésá  Alcaldes  ordinarios  de'b  dicha  villíi  y  de  su  térmi- 
no é  jurisdicion  este  presehitl  año  i  é  Ramiries  de  Callao 
FrthoBte  ejecutor,  é  Antonio  de  Ubilla  Jurado  mayor,  y 
Juan  Ibañez  de.  la  Plaza  Sindico  Procurador,  y  Domingo 
de  Yerdero  y  Juan  Martin  de  Oberri,  é  Tomas  de  Leguia 
Fi^es: ejecutores  de  dicho  ConcejOf  esCedíchp  año^  ien;pre- 
sencia  de  Miguel  Sánchez  de  Arriaga  Escribano  público 
de  sus  Magestades  é  uno  de  los  del  número  de  la  dicha 
villa  y  Escribano  fiel  del  dicho  Concejo  este  didio  año, 
entre  otras  cosas  ordenaron  é  proveyeron  unas  ordenan*-* 
zas  ddi  tenor  figuíei]t¿4-j»Ocre0Í:  vistas  las  ordenanzas 
que  la  dicha  villa  tiene  a¿tí^amente  sobre  las  calonias 
de  los^  ganados  é  bestias  qué  enftran  en  ^eredadea  ^nas 
-en  la  dicha  villa  é  su  jurisdidon  en  que  pueda  matar  el 
dueño  de  la  heredad  el  ganado  ó  bestia  que  hallare ,  y 
f)orque  sd>re  el  matar  t^^ses  ha  habido-[^lo8  é  cuestión 
nes  y  diferencias  y  ordenarpn  para  qué  jnejor  ae  ejecute 
la  pena,  y  porque  se  hagan  heredades  qué  con  las  guer^ 
ras  pasadas  con  losPránceses  é  poi^  loé  ejércitos  de  su  Ma- 
gestad fueron  taladas  é  destruidas,  que  cualquier  vaca  ó 
buey  <&. cabra  que  entrare  en  heredad  de  viña  ó  manzanal 
é  monte  ó  huerta  ó  jardín  ó  ptado  ó  atierra  de  sembradía^ 
6  cualquier  tierra  ó  heredad  mantenida  é  cerrada,  tpift 
haya  de  pagar  y  pague  de  calonia  cient  maravedís  de  bue-* 
na  moneda  castellana  por  cada  cabeza ,  por  cada  vez  que 
entrare,  y  mas  que  pague  el  dueño  del  tal  ganado  el  dar 
ño  que  hiciere-:  y  por  cada  carnero  ó  oveja  ó  becerro  ó 
cordero  ó  cabrito  ó  rocín  ó  macho  ó  asno  ^  cincuenta  ma? 
ravedk  de  la  dicha  moneda  por  cada  cabeza  porcada  vez^ 
y  mas  el  daño  que  hiciere  en  tal  heredad:  y  queel  due* 
ño  de  la  heredad  ó  sus  caseros  ó  familiares  cualesquier,  ó 
k  perscxna  que  sacare  el  tal  ganado  sea  creído  ea  su  jura*? 
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maito  sin:  otra  prudia ,  porque  no  ae  pueden  haber  testi-^ 
goB  cuando  se  saca  el  tal  ganado :  é  para  en  cuanto  el  da*« 
¿o y  que  las  dos  partes  nombren  sendas  personas,  y  si  ellos 
no  se  conformaren,  que  la  Justicia  pueda  nombrar  el  ter-^ 
cero,  é  lo  que  los  tres  ó  los  dos  determinaren ,  sea  con- 
denado é  se  egecute  sin  apelación,  porque  de  otra  mane- 
ra  no^se  harán  heredades:  é  si  la  una  parte  ó  la  otra  no 
quisiere  nombrar,  que  por  la  parte  que  nombrare  el  Juez 
nombre  y  con  juramento  que  hicieren  primero  los  dos, 
determinen  el  dicho  daño  é  se  pague  segund  se  dice  de 

suso Otrosí,  que  cualquier  persona  que  cortare  del  pie 

roble,  castaño  ó  nogal  ó  acebro  ó  roble  salvage  que  se  lla- 
ma árnica  ó  otro  árbol  de  los  vedados,  que  por  cada  pie 
pague  xina  dobla  ^  conforme  á  la  ordenanza  y  costumbre 
antigua,  para  que  se  hagan,  é  crien  montes  que  por  cor- 
tar y  talar,  dónde  en  la  dicha  villa  é  su  jurisdicion  habia 
muy  grandes  é  crescidos  [montes,  no  hay  ningunos:  é  ú 
el  árbol  que  cortaré  valiere  mas  de  la  dobla  que  pague 
el  valor  según  se  examinare  con  el  cuatro  tanto :  las  cua- 
les dichas  ordenanza  hicieron  é  ordenaron  comutando  la 
muerte  de  las  ordenanzas  viejas ,  y  la  calunia  de  lo  que 
é  como  dé  sjoso  dice  y  se  contiene:  y  mandaron  guardar 
eu  la  dicha  villa  é  su  jurisdicion  y  egecutar:  y  suplica»» 
bap  á  su  Magestad  y  á  los  Señores  de  su  muy  alto  Con- 
sejo hiciesen  merced  de  las  mandar  confirmar  por  lo  que 
á  su  Real  servicio  convenia ,  y  al  bien  é  población  de  la 
dicha  villa ;  y  mandaron  á  mi  el  dicho  Escribano  diese 
signado  lo  susodicho  en  forma:  é  yo  el  dicho  Miguel  San- 
ches  de  Arriaga  Escribano  y  Notario  público  sobredicho 
iui  présente  á  todo  k>  que  sobredicho  es,  y  por  ende  por 
mandamiento  del  G>ncejo  é  Regimiento  de  la  dicha  villa,  • 
fice  escribir  y  sacar  estas  dichas  ord^ianzas  é  subscribí  é 

fice  aqui  este  nño  sino  á  tal. En  testimonio  de  verdad-^ 

Migiiel  Sanadles  d^  Arriaga.^' Lo  cual  vistp  por  los  del 

nuestro  Consejo  é  las  dichas  ordenanzas  que  de  suso  van 
encorporadas,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar  es- 
ta nuestra  C^ta  para  vos  en  la  dicha  razón ,  y  Nos  toví- 
moslo  por  bien:  por  la  cual,  úa perjuicio  del  derecho  de 
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nuestra  Corona  Real ,  y  de  otro  tercero  alguno ,  oonfir^ 
Biiamos  y  aprobamos  las  dichas  ordenanzas  suso  encorpo* 
radas,  y  vos  mandamos  que  agora  y  de  aquí  adelante,  en* 
cnanto  nuestra  merced  y  voluntad  fuere,  las  guardedes  y 
eomplades  y  egecutedes,  é  hagades  guardar,  cumplir  y 
egecutar ,  en  todo  y  por  todo ,  segund  que  en  ellas  y  en 
cada  una  dellas  se  contiene;  y  contra  el  tienor  y '  forma  de 
lo  en  ellas  contenido  no  vayáis  ni  paséis  ni  consintáis  ir 
ni  pasar  :é  los  unos  ni  los  otros  no  Eagadés  ni  fagan  ende 
al  por  alguna  manera ,  sopeña  de  la  nuestra  merced  é  de 
veinte  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara,  á  cada  uno 
que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á 
dos  dias  del  mes  de  Diciembre  año  del  Señor  de  nnl  y 
quinientos  y  cuarenta  años.«.J)otor  de  Gnevanu^Dotor 

Corral— Licenciado  de  Álava El  Licenciado  Alderete..^ 

£1  Licenciado  Leguizamo Secretario  SandovaL— Ber-* 

nardino  de  Carvajal. 

Concuerda  con  el  registro  originciL...JEstá  rubricado. 

NiíM.  xcvni. 

Aprobación  y  confirmación  de  unas  ordenanzas 
para  el  arca  de  Misericordia  de  la,  villa  dé  Azpéi-- 
'  lia  ^  con  las  limitaciones ,  por  el  tiempo ,  y  ca 

forma  que  se  expresa* 

Registro  general  del  Sello  en  el  Real  Archivo  de  Simancas , 

mes  de  Agosto,  año  de  1 545. 

'  ^A^  ^T  ^^  Carlos  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  el  Con- 
tó de  1545.  ^JQ^  Justicia,  Regidores,  Escuderos,  Hijosdalgo  de  la  vi- 
lla, de  Azcoitia  que  es  eu  la  Provincia  de  Guipúzcoa  nos 
fue  fecha  relación  diciendo:  que  algunas  personas  movi- 
das con  buen  zelo,  é  por  servicio  de  Dios  puestro  Señor 
han  dado  cierta  cantidad  de  trigo  para  (|ue  perpetuamen- 
te esté  de  respeto  para  lo  repartir  en  cada  un  año  entre 
los  vecinos  é  moradores  desa  dicha  villa  é  su  tierra  que 
tuvieren  necesidad  dello ,  cuando  y  como  lo  ordenare  eL 
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Regimienta  della,  é  para  la  buena  orden  é  coniérvacion 
del  dicho  ti^igo  é  de  lo  que  adelante  darán  otras  personan 
habiades  fecho  é  ordenado  ciertas  ordenanzas  muy  útú&f 
segund  por  ellas  paresció  por  traslado  signado  de  Escri- 
bano público  ante  los  del  nuestro  Consejo,  é  porque  de 
se  guardar  se  s^uiria  mucho  provecho,  por  ciertas  per-« 
sonas  nos  fue  suplicado  é  pedido  por  merced  las  manda-* 
semos  confirmar  é  aprobar,  para  que  conforme  á  ellas  se 
dispusiese  del  dicho  pan ,  é  ninguna  persona  pudiese  ir 
ni  pasar  contra  ellas  de  aqui  adelante,  ó  como  la  nuestra 
merced  fuese,  sobre  lo  cual  por  nuestra  Carta  y  Provisión 
Real  hobimos  mandado  al  Alcalde  ordinario  desa  dicha 
villa  que  viese  Jas  dichas  ordenanzas,  é  llamadas  las  par-* 
tes  á  quien  tocaba ,  hobiese  información  si  eran  útiles  y 
provechosas  é  convenia  que  se  confirmasen  y  aprobasen^ 
ó  que  no  se  usase  dellas,  y  platicase  cerca  dello  en  el  Re^ 
gimiento  desa  dicha  villa  con  las  personas  que  á  él  se  acos- 
tumbran juntar  y  lá  resolución  que  tomase,  juntamente 
con  su  parescer  é  con  las  dichas  ordenanzas ,  lo  enviase 
ante  Nos  para  que  visto  se  proveyese  lo  que  fuese  justi- 
cia, el  cual  las  envió  como  le  fue  mandado^  su  tenor  de 
las  cuales  es  este  que  se  sigue. 

>iEn.la  villa  de  Azcoitia  dentro  en  la  casa  concejil  do- 
lía á  veinte  é  odio  días  del  mes  de  Setiembre  año  del  ñas* 
oimiento  de  nuestro  Señor  é  Salvador  Jesucristo  de  mil  é 
quiüientoa  é  cuarenta  é  cuatro  años ;  estando  juntos  en 
Ooiüsejo^é'Biqglnttehtó  dhoble  Señor  Juan  Marcinez  de 
Áiztarfi  Alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  y  su  tierra  é 
luan'Martinee  de  Olai^o  é  Juan  dé  Izaguirre  Fieles ,  Re- 
gidores y  Procuradores  Síndicos  della,  é  Miguel  López  de 
Olaeta,  é  Juan  Ibañez  de  Mecieta,  é  Domingo  de  Harraz* 
ti,  é  Pedro  de  Juan^'é'Pedro^e  Arandoraza ;,:'é  Juan'Pe^ 
xez  de  Laridaé  Arauda  Regidores  dél,éOyartana  Jurado^ 
en  preseinña'de  mí  Pedro  de  Ubaya  Escribano  de  sus  Ma^ 
gesiades  los  Reyes  nuestros  Señores  en  la  su  Corte,  é  to- 
dos sus  Reinos  é  Señoríos  é  su  Escribano  público  de  los 
del  número  de  la  dicha  villa  y  su  tierra  y  Escribano  fiel 
del  dicho  Concejo  é  testigos ,  los  dichos  Señor  Alcalde  ^ 
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Fiel  y  é  Reidores  dijeron  que  por  cuánto  el  Vicario  Don 
Juan  de  Insausti  difunto,  santa  gloria  haya,  al  tiempo  de 
•u  fin  é  muerte  por  su  testamento  é  última  voluntad  por 
servicio  de  Dios  nuestro  Señor ,  é  por  hacer  bien  y  so^ 
corro  é  ayuda  al  dicho  Concejo  y  Escuderos  y  homes  hi-- 
josdalgo  de  la  dicha  villa  é  su  tierra,  hábia  mandado  tres- 
cientos ducados  de  oro  para  qué  fasta  la  suma  é  contía 
que  montasen  los  dichos  trescientos  ducados  se  comprase 
trigo  é  se  pusiese  é  hiciese  arca  é  casa  de  Misericordia 
donde  se  conservase  y  estobiese  por  siempre  jamas ,  re** 
partiendo  cada  un  año  el  dicho  trigo  en  los  vecinos  é  mo* 
radores  de  la  dicha  villa  é'  su  tierra ,  los  cuales  dichos 
trescientos  ducados  Jurdana  de  Lizarazu  como  heredera 
del  dicho  Don  Juan  de  Insausti Vicario  ya  difunto, ¿Do- 
mingo Saez  de  Recalde,  é  Martin  de  Zavala,  é  Juan  San- 
chez  de*  Aramburu  como  sus  cabezaleros  testamentarioft 
los  habian  dado  y  entregado  é  pagado,  al  dicho  Regimien- 
to en  nombre  del  dicho  Concejo »  y  ellos  los  habian  redt* 
bido  realm^ite  y  con  efecto  los  dichos  trescientos  duca* 
dos  de  oro,  de  los  cuales  si  necesario  era ,  como  tales  Al-^ 
caldes.é: Regimiento  en  nombre  del  dicho  Concejo  daban 
é  dieron  carta  de  pago  é  de  finiquito  para  agora,  é  para 
siempre  jamas  á  la  dicha  Jutdana  de  Lizartzu.t^JoMí  á  tal 
heredera  del  dicho  Don  Juan  de  Insaiiéti  y;  á  los  dicluM 
Domingo  Saez  é  Martin  de  Zavala  é  Juan  Sánchez  de 
Aramburu  como  á  tales  sus  testamontaños  é  gahegaligros 
por  la  real  paga  asi  fecha  á  ellos  de  los.didlibs  trí^aonH'^ 
tos  ducados  de  oro,  los  cuales  dichos  tresciient^  düicaddls 
ellos  habian  entregado  á  XX>mingo  de  Herrará  é6m0'4 
Mayordoitao  nombrado  por  ellos  en  nombre  del  dicho 
Concejo,  para  que  los  emplease  y  comprase  en  trigo  cuan- 
to montasen  lo^diofaQ&trescieátos  ducadon,  con  Juramen* 
to  y  so  seguridad  déllo  ddl  dicho  iDomüigo  de  Hei'rasti, 
para,  que  sin  fraude  é  colusión  comprarla  el  dicho  trigOi 
y  el  dicho  Domingo  <le  Herrasti  dio  cuenta  montaron  en 
líquido  quitadas  todas  costas ,  é  se  compraron  con  lofrdi- 
chos  trescientos  ducados  quinientas  y  dos  fanegas  de  tri* 
go^  7  aüsi  declaraban  qué  los  d^hos  treacieatos  ducados 


mamiadMporel  didio  Don  Juan  de  IñsaiMtlYlcanO)  mon- 
taron y  86  contaron  las  dichas  quinientas  y  dos  fanegas 
de  trigo. 

Omisí,  por  cuanto  Hortun  Saez  de  Lizalde  vecino  de 
la  dicha  villa,  eso  mesmo  para  servicio  de  IKos  nuestro 
Señor  9  y  por  haca:  bien  y  merced  al  dicho  Concejo,  bo- 
bo mandado  quinientas  faunas  de  trigo  para  el  mesmo 
efecto  de  suso  declarado,  los  cuales  había  dado  y  pagado 
realmente  y  con  efecto,  y  puesto  en  la  dicha  casa  y  arca 
de  Misericordia  é  poder  del  dicho  Domingo  de  Herrasti 
Mayordomo  por  ellos  nombrado,  que  eso  mesmo  en  nom« 
bre  del  dicho  Concejo  se  daban  é  dieron  por  contentos  6 
pagados  de  las  dichas  quinientas  fanegas  de  trigo  asi. man- 
dadas por  el  dicho  Hortun  Saez  para  la  dicha  casa  y  arca 
dé  MiKricordia ,  y  le  daban  é  dieron  carta  de  pago  para 
agora  é  para  siempre  jamas  al  didio  Hortun  Saez  de  Li«« 
salde  á  su  voz  de  las  dichas  quinientas  faunas  de  trigo. 

Otrosí :  por  cuanto  Juan  Saez  de  Aramburu  é  Fran- 
eisco  de  Zavala  é  Nicolás  Saenz  de  Aramburu,  eso  mes« 
mo  por  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  por  hacer  bieU' 
al  dicho  Conoep  mandaron.cada  üno.deUos  á  cien  faoe^ 
gas  de  trigo  para  el  dicho  efecto,  las  cuales  dichas  fane« 
gas  de  trigo  hablan  dado  é  pagado  y  entrado  los  dichos 
Juan  Sánchez  é  Francisco  é  Nicolás  Saez  en  la  dicha  casa 
y  arca  de  Misericordia  y  entregado  á  Juan  Ibañez  de  Me» 
ceta,  s^undo  Mayordomo  de  la  dicha  casa  y.areadeMl- 
semmtlia' noaal^adó  pori  el  dicho  Concejo  pam  este  pre- 
teojteaño,  é  por  ser  la  real  paga  y  eútreg/aí  ansi  fecha,  se 
daban  é  dieron  por  contentos  é  pagados  y  entregados  de 
las  didias  trescientas  fanegas  de  trigo,  é  daban  é  dieron 
earta.de  pago  y  de  fimqiüco.jMira  agora  4  siempre  jamas 
¿«los  >dichaíii  Ivufk  fi^MSi  é  Nimias  Saenk  cU  Araii¿>ura 
yíK»ncisoofde>Zavfila,  y)á  cada  lono  j  cualquier  de  dios* 
^ .  '.  £.  .por  cuanto. los  sobredichos  é  cada  uno  de  ellos  á  sii 
libre  voluntad,  habian  fecho  la  dicha  manda  y  paga  j[>ara 
servicio  de  Dios  nuestro  Señor  é  para  hacer  biai  é  mer^ 
^  al  di^KD  Conoejo,  ¿jiiitencioa  y  efecto  de  sosijener  y 
conservar  por  siempre  jamas,  y  ansi  el  dicho  Concejo  ha-* 
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bia  comprado  casa  dónde  hóbiesea  dé  csÉir  y  eitbvieaeix 
)09  dichos  trigos ,  é  porque  lo  susodicko  era  mucha  rajson 
se  conservase  é  para  ello  se  pusiese  todo  remedio,  posible^ 
é -porque  16  susodicho  seria  causa  que  se  aumentase  é  se 
pusiese  nías  trigo  <por  las  otra?  personas^  vecinos  é  mora4 
dores  de  la^  dicha  villa  é  su  tierra,  y  para  oonservacioji! 
dello  y  ordenaban  é  deliberaban  se  hd)iese  de  tener,  é  se 
«aviese;  la  orden  é  forma  siguiente.  <        ) 

I  Primeramente ,  que  agora  é  de  aqui  adelante  por  siénH 
pre  jamas  la  dicha  casa  que  ana  está  con^rada  haya  de 
ser  é  sea  para  poner  y  estar  en  él  los  dichos  trigos  ¿  todo, 
lo  demás  que  de  aqui  adelante  se  n^ultiplieare,  é  no  se 
pueda  vender  ni  enagenar,  y  se  llame  casa  y  arca  de  Mi- 
sericordia. .  .  i  . 
i  Itepl^que  el  dicho  Concejo  de  Azeoitia  agora  y  de 
aqui  adelanté  por  siempre  jamas  sea  tenidode  guardar  y. 
sostener  y  Cdaoservar  perpétua^iente  los  dichos  trigos  de 
stiso  declarados,  ér  los- que  mas  de-  aqui  adelántese  dieren 
pam  la-  dicha  casa' y  arca  de  Misericordia ,  é  qué  por  ddw 
da  ni  cargo  alguna  no  los  puedan  dar,  niTender,  niseas 
poderofiios'  para  ello,  salvo  para  dar  é  repartir  porJa  niá« 
aera  y  como  de  yino  sé  declara,  para  que  ello  hayaefioD». 
t[)  é  no  se  haga  eúagenacion  alguna  dúreté  ni  indireée,  é 
si  necesario  fuere  se  pida  confirmación  destos  capítulos  á. 
sus  Magestadés' Reyes  nuestros  Señores- y  ezoomumon  de 
su  Santidad.  «  .  •  '  ^ 
*^  ftem:  que; en  cada  un  año  el  dicho  Qmce^.é-ngi*^ 
miento  de  Azeoitia  hob^ese  de  nombrar  y  nombrará  pov 
Mayordomo  déla  dicha  casa ty  arca  de  Misericordia,  iite 
hombre  llano  raimado  é  abonado  eñ  ella,  vecino  de  desi^ 
trod^louél'péde/tadichÉ  viUá^y  eo)  ei  9tro,  apo  de  Is» 
fierra j  y^Ü  tal  Msryórd(mio^^eiiaregáe.po!yí.di  Ma^idb^ 
iBd  ¡del'  año  irrites' t^ikl^  él  cBeho  trigpl  for  xaúmut  k  imi«bi; 
tirio  y  el  dicho >  Mafyordomo  -juK  de  guardar  estosdkhos 
^pítulos  é  de  usar  dellos  sin  fraude,  dolojii  engaño ;>é  sé 
obligue  dar  y  entregar  al  Mayordomo  sucesor  v  acabador 
4}  dicho  su  año,  todo  él  dkhio  tl>igo  por  évemá'  é  In^ 


-^  Ilein:  qué  el  tal  Mayordomo  por  au  trabajo  liaya  d& 
Hevar  é  lleve  cuatro  maravedís  por  cada  hanega  y  no  otroi 
salario  alguqo^  y  ;con  este  salario  sea  tenido  de  medir  é» 
dar  el  didio  trigo  é  tornar  á  eotregar  al  Mayordomo  su**-'- 
cesor.  i 

<-  ítem:  que  á  cada  una  persona  de  la  dicha  vilk,  se^ 
yendo  valioso  é  seguro,  haya  de  dar  é  dé  fasta  el  -núme-^ 
1^  de  seis  hanegas  de  trigo,  é  que  mas  de  las  dichas  seis^ 
hanegas  no  pueda  dar  ni  dé  el  dicho  Mayordomo  á  nin-{ 
^úna  persona,  y  este  dicho  número  é  tasa  de  las  dichas 
seis  hanegas,  se  poniacle  presente  á  »u  parecer,  é  si  des-^ 
pues  pareciese  al  dicho  Conoejo  convenía  proveer  en  eh 
dicho  número  mas  ó  menos,  sobre  visto,  proveyesen  la 
que'  mejor  les  pareciese. 

"  ítem :  que  el  dicho  Mayordomo  sea  tenido  de  dar  ek 
dicho  trigo  á  personas  valiosas  ó  tomando  fianzas  que  vol-**^ 
verán  el  dicho  trigo  á  la  didm  casa  y  arca  de  Misericor-» 
día  dentro  del  aíiOa  é  si  no  lo  diere  con  seguridad  é  re«^ 
cando,  sea  cargo  de  pagar  del  dicho  Mayordomo.  * 

**  It^ñ:  qué  el  dicho  Concejo  provea  é  mande  en  qué 
tiempo  del  año  se  ha  de  abrir  la  dicha  casa  y  arca  de  Mi^ 
sericordia,  é  se  llamé  en  la  Iglesia  de  la  dicha  villa  el  tal 
tiempo -que  ansi  se  dé  el  dicho  trigo.  > 

ítem*:  que  todas  las  dichas  personas  que  ansi  llevaren 
el  dicho  trigo  sean  tenidos  de  tornar  é  restituir  y  entregan 
el  dicho  trigo  que  ansi  llevaren  en  la  dicha  casa  y  arca 
de  MisericcMrdia  al  dicho  Maycxdomo  á  su  costa  é  misión 
para  él  dia  é  >  fiesta  de  nuestra  Señora  de  Setiembre  de 
cada  un  año;,  é  si  para  el  dicho  dia  no  dieren  y  entrega-* 
ren,  que  sean  presos  y  puestos  en  la  cárcel  desta  villar 
hasta  que  den  y  entreguen  el  dicho  trigo  al  dicho  Mayor^ 
domo. 

ítem:  si  A  dicho  Mayordomo  no  hiciere-  la  diligencia 

dd[)ida  ciomo  lo  susodicha  haya  efecto,  sea  preso  el  dicho 

Mayordomo,  y  esté  preso  hasta  que  cumpla  lo  susodicho/ 

'     £  por  evitar  costas,  por  ser  lo  susodicho  limosna  y 

buena  obra,  que  el  Alcalde  que  fuere  en  la  dicha  villa^ 

por  el  dia  de  San  Miguel  de  cada  ua  año^  dé  sobre  esto 
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el  recaudo  é  padrón  del  dicho  Maydrdonfo  é  podw  gMe« 
ral  á  I06  Jurados  para  que  se  prenda  á  las  tales  peraonaft 
que  ansí  debían  el  dicho  trigo,  é  si  para  prender  no 
se  pudieren  haber,  les  saquen  prendas,  é  que  el  Jurado: 
por  sus  derechos  desde  San  Juan  á  Isasaga  llevase  cuatro 
maravedís  é  no  mas,  é  de  las  personal  de  fuera  ddl  dicho 
límite  á  ocho  maravedís  y  no  mas,  é  que  el  Alcalde,  £^ 
cribano  fiel,  por  el  mandado  é  poder  que  ansí  dieren^  no 
puedan  llevar  ni  lleven  derechos  algunos. 

ítem:  que  di  Mayordomo  que  hobiere  de  ser  para  lo 
susodicho,  se  hobiese  de  nombrar  é  se  nombrase  por  el 
dicho  Concejo  é  regimiento  el  dia  de  nuestra  Señora  de 
j&gosto  de  cada  un  año. 

ítem:  que  el  dicho  Mayordomo  que  ansifuere^  ten- 
ga tomado  consigo  todo  el  dicho  trigo  para  el  dia  de  nues- 
tra Señora  de  Sc^embre  de  cada  un  año,  para  que  leen* 
tregüe  al  MaycMrdomo  sucesor,  é  si  no  entregare  para  eL 
dicho  dia,  sea  preso  é  detenido  hasta  que  stD$i  dé  é  en-i 
tr^ue.  , 

ítem:  que  se  hiciesen  dos  llaves  á  la  dicha  casa  y  ar- 
ca de  Misericordia,  é  la  una  llave  toviese  el  Alcalde  y 
fiel  en  la  dicha  villa,  é  la  otra  el  dicho  Mayordomo  por- 
que no  se  abra  con  una  llave  é  sin  sabiduría  del  dichor 
Concejo,  al  tiempo  que  se  mandare  abrir  para  llevar  el 
dicho  trigo. 

£  si  otras  condicicmes  que  sean  mas  necesarias  é  pro- 
vechosas para  la  conservación  de  lo  susodicho  quisieren 
hacer  y  ordenar,  que  todavía  é  siempre  se  otorguen  é  se 
hagan  para  la  validación  de  lo  susodicho  por  el  dicho 
Concejo. 

.  £  para  cumplir  é  hajber  por  firme  lo  susodicho  é  no 
ir  contra  ello,  obligaban  é  obligaron  al  dicho  Concejo  é 
pix>pios  é  rentas  del ,  ¿  para  su  firmeza  é  validación  otor- 
gaban é  asentaban  lo  susodicho  en  el  dicho  regimiento 
en  voz  y  en  nombre  del  dicho  Concejo,  ante  mi  el  dicho 
Escribano  é  dello  pedian  testimonio,  para  que  todavía  é 
siempre  se  guardase  é  cumpliese  lo  susodicho;  4  todo  lo 
cual  fueron  presentes  por  testigos  llamados  é  rogados  JSar^ 
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tolomé  de  Monagora,  é  Pedro  de  BarreSnecbea,  yecinos 
de  la  dicha  villa»  é  Juaa  Maitínez  de  Aiztarri,  é  Juan 
Martines  de  Olano,  é  Domingo  de  Arazti,  é  Miguel  Lo« 
pez  de  Olaeta ,  Pedro  de  Juan,  é  Juan  Ibañez,  é  Juan  Pe-^ 
reas  de  Landa  é  Aranda,  Pedro  de  Onienñdolaca.  E  yo  el 
dicho  Pedro  de-Ubayan,  Escribano  de  su  Magestad  é  del 
numero  de  la  dicha  villa.  Escribano  fiel  det  diclio  C!on-L 
cejo  de  Azooitia,  dé  mandada  é  pedipientó'de  'los-  Achoé 
Alcaldes  é  fieles  é  Regidores,  eii  el  dicho  iregii^nto  agen- 
té lo  susodicho  del  dicho  ruego,  de  donde  de  pedimento 
del  Alcalde,  oficiales  é  regjuQoiento  del  dicho  Concejo  fice 
sacar  y  eéciibir  lo  susodidho,  del  re^stro  que  {de  otro  al 
tanto  en  mi  queda,  é  por  ende  fice  aquieste  mió  signo  á 
Sflti     y^  testimonio  de  ve]fdad.J.^edro  de  Ubayan. 

En  la  villa  de  Azcoitia  dentro  é  en  la  casa  concejil 
della  en  primero  dia  del  mes  de  Mayo  año  del  nacimiento 
de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  cua« 
renta  é  cinco  años,  estando  juntos  en  su  regimiento  segund 
uso  é  costumbre  el  Alcalde  é  los  Regidores  é  Jiirados  de 
la  didia  villa  é  su  tierra,  especial  y  nombradamente,  se-^ 
yendo  y  juntos  en  el  dicho  G>ncejo  el  magnifico  Señor 
Juan  Sahchez  de  Aramburu,  Alcalde  ordinario,  é  Martin 
de  Churrea,  é  Juan  de  Alavar,  fieles  Regidores,  Procu-* 
radores.  Síndicos,  é  Juan  López  de  Idazaiz,  é  Ochoa  de 
Olaveriaga,  é  Blasio  de  la  Pazarán,  Regidores, é  Bartolo* 
mé  de  Munagani,  é  Pedro  de  Oyantivia,  Jurados,  en  pr^ 
sencia  de  mí  Pedro  de  Ubayan,  Escribano  de  sus  Mage&- 
tades  en  la  su  corte  é  en  todos  sus  Reinos  y  Señoríos,  é  su 
Escribano  publico  dé  los  del  número  de  la  dicha  villa  é 
su  tierra  é  testigos  infrascriptos,  los  dichos  Señores  Al- 
caldes, fieles  é  Regidores  en  el  dicho  regimiento,  propu-< 
sieron  é  platicaron  como  se  sabia,  y  ello  era  notorio  é 
constaba  por  escritura  é  ordenanzas  de  suso,  para  servi*' 
eio  de  Dios  nuestro  Señor,  é  por  hacer  bien  é  merced  é 
SDOorro  é  ayuda  al  dicho  Concejo,  habian  dado  mil  é  tres- 
asientas  é  dos  hanegas  de  trigo  es  á  saber :  con  los  trescien- 
tos ducados  que  el  Vicario  D.  Juan  de  Insaüsti,  difunto; 
eanta  gloria  haya ,  mandó,  quinientas  é  dos  fimegas  de  tri- 
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gQ,.é  Ortun  $^nchfz  ¿^  £Uzalde  qiiwiMlad&iiégaih,  ¿  Juáit 
3aq<>hqz  de  Aü^^bAru,  Aícaldev  é  frapcidGo  ééZstyala  6 
Ni<;o)a3  Sanche/^  d^ , Asan^lHim  luieécieiil:aís  :^  que 

j^ran  hs  dichas  hiU  <é  tr^ieatad.  yidoa  hanegas^  y  ^.  di«f 
cho  Ckmcejo  b$bU  bechfil  m  casa  .y' arca  dé  Miaerioordu^ 
y  dado  ordc^p  pQr^  s^  M^^oxd(m<»  amíbrtaae  á  las  ordow 
ngnzas  de  súija'y  por  olbíeo  y  utilidad  íqüeáeJiabia  via#4 
tad^llo.eti  (d;dicbo.f)^kb^)e0;f)arcsciá>da'dafa¿a  proburác» 
todfi  ordea  páf a  «CQiiaéFvar^  é  por  lóiqúle  haUiáh'VÍ8t¿k{)0á 
expeneacla  para  conservacioa  de  lo  siApdicho»  demás  'átí 
los  capítulos  é  ordenanzaa  ea  la  escritura  de  .suso,  óobée^ 
nidos, .  y  quedando  aqiuelios  en  me  f uecza » iordea^boa  6 
hacían  lo$  capítulos  é  ocdcsiao^aa^üejaeiia^en;  i: .  o.     i 

Primeramente^  que  ^1  iMayordmnó^qué  fuese  de  Jal 
dicha  casa  y  arca  de  Misericordia  no  pueda  laer  id^ido  a 
oficio  alguno  del  dicho  Cloncejo  hasta  tanto  que  dé  la  cuen^ 
ta  del  dicho  trigo  ó  tome  carta  de  pa^,..  sopeña  denúk 
maravedís  para  el  dicho  C¡oncé}o,  é  demás,  dello  'sea  niiM 
gqna  la  jeleccion^  y  en'  la  dieha^  penaf  ihcuriiaa  los  oñáan 
les  que  eligieren  contra'  d. tenor  de  lo  susodicho  é  seaá 
ejecutados.  .  T 

ítem:  si  por  caso  se  sobrare  algún  trigo,  en  la  dicha 
casa  y  arca,  porque  no  se  dañe,  el  Alcalde  é oficiales  pu«« 
dan  repartir  entre  los  vecinos  del  dicho  Goncejo  para  los 
tornar  como  ikiiben^  é  Jas.  tales  personas  sean  tenidos  de' 
tomar  el  dicho  trigo  según  se  repartiere,  é  después  tor« 
narlo  á  dar  en  la  dicha  casa  y  arca,  y  el  dicho  Gonoejo 
les  pueda  apremiar  á  ella 

ítem:  que  el  Mayordomo  de  la  dicha  casa;  y  arca  de 
Misericordia  todas  las  Veces  que  el  dicho  Regimiento  le 
demandare  é  pidiere  cuenta,  sea  tenido  de  mostrar  é  dar 
la  cuenta  de  dicho  trigo  é  lo  que  fuere  mandado  por  el 
dicho  Regimiento  haga  é  cumpla  el  dicho  Mayordomo.    * 

ítem:  que  el  Alcalde  é  oficiales  del  dicho  Gonce  jo ,  w 
color  de  ser  oficiales,  no  puedan  dar  ni  tomar  del  dicho 
trigo  maa  número  de  lo  que  se:  reparte  é  se  da  á  los  otro# 
vecinos,  ni  el  Mayordomo  que  fuere,  les  pueda  dar  ni  déj 
sopeña  de privacionde  oficios  del dichoGoncejodetr^años^ 


Iirab:  q¿e  el  Mayordomo  que  ami  fuete  de  lá  'dicha 
arca  é'  casa  de  Misericordia,  jare  al  tkmpo  que  fuere  Bom^ 
brado,  de  guardar  todo»  Io6  capítulos  de  suso  declarados^ 
é•Ié^80ll•ie»dbs>é  nuuiifeotadoaál  tijediüo  del  dicho  jura4 
HienHov  é^lb  que'^1  didbo  Aegiaxiráto  Wildare  é  $e  hicie* 
lé  dello,  é'ho  i^oeda  tener  ni  isér  láüB  <c4  dicho  oficio  dé 
lfoyordomó,'é  sea  desterrado  áts&L^tihsL  dé  Asscoitíá  é  sU 
áerra  por  tiempo  dé  un  año. '  •  > 

-^  E  para'  que  lo  susodicho  hdbiese  efecto  é  sé  eoñservaseí 
peres  era  sérricioidé  Dio$ntiee!tro  Se^  é  pro'^cíbhd  é  ütir 
hdad  de)  dicho  Gonoáj^^,  hvittiildeinente  ^üplic^báii  á  Isusf 
Majestades  Reyeeí  nuestros*  Senoredkb  Kieiesleti  inerced  de 
ditodar  confirmar  los  dichos  capitulos  de  suso,  é  los  otroá 
capítulos  fechos  por  el  Alcalde  y  oéciaíea  sus  predecesores 
por  ante  mí  el  dicho  Pedro  de  íJbáyan  ^£sciribákib  de  sus 
Magestaídes  qtte  todos  ibatí  en  está  eSdríttñrá  ié'Cónñthiádais^, 
éxt  sü  provisión  Real  delló  9  á  tbdoloctíáÍ-ñiérott|^]fes(e!ntéé 
por  testigos  Pedro  de  Arandolalí  é  Martíií^Afóbso  dé  Élja^ 
raza  é  Sancho  de  Balaga ,  vecinos  de  la  dicha  villa ,  y  firm^T- 
roii  de  sus  noml^rés-^Juan  Sánchez  de  Arambúrüv  Martín  de 
JUassaUa  ¡  TUitútv  ñt  CSiurreá ,  Ülasio  de  Ippioaxianí  ¡  <^hoá 
Aran  de  Olaverriaga,  Bartolomé  de  Muibigañé,' Juan  Ld^ 
fea^.  E  yo  d  dicho  Pedro  de  Uhayan,  Escribano  público 
de  sus  Magestades  que  fui  presente  á  lo  susodicho  en  el 
dicho  Regimiento  en,  tino  cx>n  los  dichos  Alcalde,  Fieles 
é  Regidores  é  Jurados,  fice  sacar  y  escribir  lo  susodicho 
de  su  pedimei;^  de^os  del  registro  .quede  otro' tanto  ei^ 
mí  queda  filmado,  por  ende  nce  aquí  é^te  mió  signo  á 
táíi-Jlñ  Wtiinónió^de  •v¿fdad..-J^edró  de  Ubayan.'*        I 

Lo  cual  visto  por  los  del  nuestro.Consejo.prpveyeron 
É- ífaáiidSirbn  que  te'dd)ian'confirmai^  las  dichas  prdciían- 1 
zas  suso  incorporadas,  cofS^íb  áAkümiéñto^^  é'dédár^i^ 
cion-,  que  como  por  la  quinta  é  sexta  ordenanzas  se  man- 
da que  el  pan  de  la  dicha  casa  de  Misericordia  se  reparta 
entre  los  vecinos ,  siendo  valiosos  é  seguros  á  cada  seis  fa- 
negas, primeramente  se  reparta  entre  los  pobres  necesi- 
tados, proveyendo  á  sus  necesidades  ó  por  repartimiento, 
dando  fianzas  de  lo  volver  al  tiempo  contenido  en  las  di- 


,^7^  .CüiraacoA. 

chaa  CNrdeilanssfts;  o  mandándolo  cocer- á  no^^dos  p 
cios,  como  vieren  que  mas  sé  provee  á  8Ü  necesidad ,  y 
hasta  en  tanto  que  la  necesidad  de  loe  dichos  pobres  esté 
proveída,  no  hagan  r^nínñento  alguno  entre  los  valió-' 
sos  de  que  hablan  las:  dáéfaós  dos  olrdedanacas;  éi  f«e  acoiM 
dado  qued^ianlQsaiKindar j<)ar  icsta nuesta^a Carta  én  la 
dicha  razón,  é  I^éto?rimíoa]^ por bién^é  por  la  presente^ 
con  el  dicho  aditamiento  é.  declaracibn,  confirmamos  é 
aprobamos  las  dichas  ord^nansas  que  de  suso  van  incor^ 
porad^,  é^vQs  m^Qdanio^-qu(^agoni  é  de  .aquí  adelante,^ 
cuanto  nuestra- merced^  TQluoitad£aere,  1¿  guaihdeis  é 
cumpláis  en  todo  é  por  todo  ^mo  en  ellas  se  contiene,  6 
contra  el  tenor  é  forma  dellas  é  dé  lo  en  esta  nuestra  Carta 
contenido  no  vayáis  ni  paséis  ni  consintáis  ir  ni  pasar  por 
alguna  manera. ,  JR  no  fagades  ende  al,  sopi^a  de  la nue»? 
tra  n^rced  6  de  veinte  mil  maravedís  para  nuestra  cama?- 
ra.  Dada  en  la  villa  de  Valladolid  á  quince  dias  del  mea 
de  AgDsto  ano  del  Señor  d€f  mil  é  ^u^iefitos  é  euarenia 
y  cinco  años. ..«  Franciscus  Seguntinus.  .^  £1  licenciado 
Mercado  de  Peñalosa^-^l  Licenciado  Alderete.-^1  Ooo» 
jtor  Axiaya..^l  Licenciado .  Juan  Sanchesídel  Gorral.U» 
Jáartin  de  Yergara — Secretario. ZavaJa.  ^ 

Coacuerda  co/i  jg¿  registro  origincU^'m^stá  rubricado^ 
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NiíM.  C. 
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Trasladó  de  la  comisión  que  se  dio  á  Diego  Alonso 
de  Malvenda  para  la  administración  del  derecho 
de  las  lanas  que  se  sacan  por  Guipúzcoa  y  Vizr 

caya  y  cuatro  villas  de  la  costa  de  la  mar.    ^ 
'  ^       .  .  .  , 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  mW  29  de  Mayo 
xnero  CXXI ,  tomo  II ,  folio  117,  ^e  i558. 

NiíM.  CL 

Traslado  de  la  Instrucción  que  se  dio  á  I)iego 
Alonso  de  Malvenda  para  la  administración  del 
derecho  dé  lanas  que  se  sacaren  por  los  puertos 

de  su  comisión. 

'  Queda  impreso  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  3  r  de  Mayo 
número  CXXII,  tomo  II,  folio  laa.  de  i558. 

NiíM.  CII. 

Cédula  Real  niandando  á  los  Contadores  mayores. 

poner  recaudo  y  orden  en  lo  tocante  á  los  diurnos 

de  la  mar,  que  son  de  los  derechos  Reales,  por 

haber  muerto  el  Condestable  de  Castilla 

que  los  llevaba. 

Queda  impreso  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  i3  de  Tío 

número  CXXV,  tomo  II,  folio  i3a,  vienibre  da 

1 559. 


TOMO  in. 


BBB 
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NtfM.  cni- 

Cédalas  Reales  mandando  á  los  Corregidores  cTe 
las  cnatro  villas  de  la  costa  de  la  mar,  de  la  pro- 
vincia de  Guipúzcoa ,  de  la  villa  de  Medina  del 
Campo ,  del  Señorío  de  Vizcaya  y  de  la  provincia 
dé  Álava  que  no  acudan  con  los  diezmos  de  la 
mar,  sino  á  las  personas  que  ellos  nombrasen, 
debiendo  recaudarlos  á  favor  de  la  Real  Hacienda, 
por  haber  fallecido  el  Condestable  de  Castilla  . 

que  los  llevaba. 

1 5  de  No-        Quedan  impresas  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 

Tíembre  de  uúmero  GXXYI,  tomo  n,  foliq  1 33. 

i55g. 

NiíM.  CIV. 

Relación  de  lo  que  han  valido  los  derechos  de  los 

diezmos  de  la  mar  después  acá  que  se  cobran  por 

mandado  de  su  Magestad ,  por  fallecimiento  del 

Condestable  D.  Pedro  Hernández  de  Velasco. 

A&>  1 56o.         Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
mero CXXVIl,  tomo  n,  folio  i35. 
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_  NtfM.  CV, ' 

\  Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  al  Contador 

}  Agustín  de  Zarate  para  lo  tocante  á,  los  diezmos 

j  de  la  mar  que  están  por  de  su  Magostad  dende 
I  que  el  Condestable  D.  Pedro  Fernandez 

I  de  Velasco  falleció. 

Queda  impreso  en  ^l  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú*  14  <le  Mar* 
mero  CXXVIII,  tomo  II,  foüo  i38.  '^  ^«  '56o. 

NtfM.  CVL 

Instrucción  que  se  dio  al  Contador  Agustín  de' 
Zarate  de  lo  que  ha  de  hacer  en  lo  tocante  á  los 
diezmos  de  la  mar  de  Castilla^  dende  que  están 

por  su  Magostad. 

Queda  impresa  en  f\  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  14  de  Mar- 
mero  GXXIX,  tomo  II,  folio  141.  «o  de  i56o. 

NrfM.  cva 

Traslado  de  la  Carta  que  se  dio  para  que  el  Cor- 
redor de  la  provincia  de  Guipúzcoa  ó  su  Te- 
niente ejecute  en  las  personas  y  hienes  de  ciertos 
vecinos  de  la  villa  de  San  Sebastian  por  los  dere- 
chos que  deben  de  las  lanas  que  sacaron  el  año 
pasado  de  quinientos  cincuenta  y  nueve ,  no  em- 
bargante que  no  sea  llegado  el  plazo  á  que  las 

han  de  pagar. 

Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  **,*®¥j^" 
número  CXXX,  tomo  U,  folio  14$.  zode  i56o- 
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NcíM.  GVin. 

Comisión  á  Juan  de  Peñalosa  para  administrar  la 
renla  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla. 

3 1  de  Ene-         Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el 
ro  de  i56i.  número  CXXXI ,  tomo  II ,  folio  148. 

NiíM.  CIX. 

Instraccion  á  Joan  de  Peñalosa  para  la  cobranza 

y  administración  de  los  diezmos  de  la  mar  de 

Castilla  en  el  año  de  i56i. 

■ 

8  de  Febre-         Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcaya  con  el  Nú- 
rode  i56i.  mero  GXXXII,  tomo  II,  folio  i53 Está  rubricado. 


NtfM.  ex. 

Confirmación  de  Privilegio  á  la  Provincia  de 
Gttipúzoa  del  encabezamiento  perpetuo  de  sus 

Alcabalas. 

Libros  de  Mercedes  y  Frívilegíos  en  el  Keal  Archlro  de  Simancas, 

Libro  número  A93  articulo  11. 

4  de  Mar-         Sepan  cuantos  esta  Carta  de  Previllegio  é  confirma- 
do de  1 56 1.  cion  vieren  como  Nos  D.  Felipe  Segundo  de  este  nombre 

por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Castilla  &c Vimos  una 

nuestra  Cédula  escrita  en  papel  y  firmada  de  nuestra  ma- 
no, é  una  Carta  de  Previllegio  de  la  Católica  Reina  Doña 
Juana,  mi  Señora  Abuela,  que  haya  gloria,  escrita  en 
pergamino,  y  sellada  con  su  sello  de  vploiBO,  pendiente 
en  filos  de  seda  á  colores,  é  lil^-ada  de.  los  Contadotres 
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itaáyores  é  de  otro8  oficiales  de  au  casa,  que  vos  la  Junta, 
Procuradores,  Caballeros,  hombres  hijodalgo  de  las  vLr 
Uas  é  lugares,  é  alcaldías  de  la  nuestra  muy  noble  y  leal 
FroTÍDcia  de  Guipúzcoa  tenéis  del  Encabezamiento  per- 
petuo de  las  alcabalas  della,  cuyo  tenor,  una  en  pos  de 
9tra ,  es  esjte  que  se  sigue..» EL  KET.  Nuestros  Concer* 
tadores  y  Escribanos  mayores  de  los  nuestros  previlegios 
y  confirmaciones,  y  otros  oficiales  que  estáis  á  la  tabla  de 
los  nuestros  sellos:  por  parte  de  la  Junta,  Procuradores» 
Caballeros ,  homes  hi jo6-dalgo  de  las  villas  y  lugares  y' 
alcaldías  de  la  nuestra  muy  noble  é  muy  leal  Pr'0vin¿ia' 
de  Guipúizcoa,  nos  ha  $ido  hecha  relación  que  acatando 
los  muchos  y  buenos  y  muy  leales  y  continuos  servicios 
que  la  dicha  Provincia  habia  hecho  á  los  Católicos  Reyes 
Ihn  Fernando  é  Doña  Isabel ,  y  á  los  otros  Keyes  sus 
predecesores,  y  que  especialmente  eri  la  batallia  ;qiie  eii> 
Toro  se  dio  á  el .  Rey  de  Portugal  por  los  dichos  Reyes 
Católicos ,  los  Caballeros  é  homes  fíjos-dalgo  de  la  dicha 
Provincia  que  á  la  dicha  guerra  vinieron,  hicieron  mu-* 
chas  y  señaladas  hazañas,  y  s^  señalaron  muy  particular- 
mente; y  que  en  el  dicho '  tieitipo  la  gente  de  la  dicha 
Provincia  fue  causa  que'  la  ciu<kd  de  Burgos ,  que  esta- 
ba por  el  Rey  de  Portugal ,  fuese  descerclada  y  desbara- 
tada la  gente  que  habia  allí;  y  que  también  entonces, 
confederándose  el  dicho  Rey  de  Portugal  con  el  de  Fran- 
cia contra  los. dichos  Reyes  Católicos,  y  entrando  el  de 
Frandia  cota  grueso  egército  por  la  dicha  Provincia,  ella 
con  sola  su  gente  se  defendió  y  resistió  la  dicha  entrada^ 
y  dendé  á  pocos  dias  el  dicho  Rey  de  Francia  tornó  con 
mayor  egército  y  artillería,  y  sitió  la  villa  de  Fuenter- 
rabia  que  es  en  la  dicha  Provincia;  y  aunque  los  di- 
chos' Rjéyés  Católicos  mandaren  ir  mucha  gente  destos 
Reinos  ai  socorro  de  la  dicha  villa  de  Fuénterrabía  ann 
tes  qiie  aquella  llegase  á  la  ciudad  de  Vitoria ,  sola  la  de 
la  dicha  Provincia  la  defendió  é  hizo  descercar  y  le- 
vantar del  dicho  cerco  al  francés ,  y  se  fue  con  mucho 
daño  suyb  y  de  su  gente;  y  egército ,  y  la  infantería  jss^ 
pañola  se  volvió  desd^  la  djuph^  (¿udad  de  Vitoria;,  y 


382  GUIFUZGOA.' 

cpie  también  en  et  mismo  tiempo  en  la  conquista  del ' 
Reino  de  Ñapóles  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  con 
mucha  gente  y  Naos  hizo  muchos  y  muy  señalados  ser- 
tícíos,  y  por  los  grandes  y  muy  señalados  servicios  que 
ansimismo  la  dicha  Provincia  habia  hecho  en  la  con- 
quista del  Reino  de  Granada  y  otras  partes:  y  otrpsi^ 
por  los  muchos  y  muy  buenos  y  muy  leales  y  ccmti- 
nuos  servicios  que  la  dicha  Provincia  habia  hecho  á  la 
Católica  Reina  Doña  Juana,  mi  Abuela  y  Señora,  que 
hsiya  gloria,  y  hacmn  de  cada  dia  con  mudia  fidelidad 
y  lealtad,  y  en  emienda  y  satisfacción  de  los  grandes 
gastos  y  costas  que  la  dicha  Provincia  habia  hecho  en 
servicio  de  la  Corona  Real  de  estc^  Reinos,  y  particu- 
larmente á  el  tiempo  que   los  dichos  Reyes  Católicos 
reinaron  en  ellos  y  en  W  otras  cosas  susodichas:  y  por 
quitar  á  la  dicha  Provinda  de  las  &tigas  y  estorsiones 
que  los  arrendadores  y  recaudadores  suelen  hacer,  y 
porque  la  dicha  Provincia  fuese  mas  poblada  y  enoblesci- 
da ,  y  los  vecinos  y  moradores  della  mas  libres  y  esentos, 
k  dicha  Católica  Reina  Doña  Juana ,  por  una  su  Carta 
de  previlegio  dada  en  Valladolid  cuatro  dias  det  mes  de 
Diciembre  del  año  pasado  de  mil  é  quinientos  é  nueve, 
hizo  merced  á  las  dichas  juntas ,  Procuradores ,  Caballe- 
ros ,  bornes  hijos-dalgo  de  las  villas  y  lugares  y  alcaldías 
de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  que  perpetuamente 
para  siempre  jamás  non  pagasen  ni  fuesen  ellos  obliga- 
dos á  pagar  el  alcabala  de  la  dicha  Provinda,  mas  de  s(h 
lamente  en  la  cantidad  y  desde  el  tiempo,  y  segund  y  de 
la  manera  que  en  la  dicha  Carta  de  Privile^o  se  declara, 
como  mas  largo  en  ella  á  que  se  referia  se  contenia :  y 
que  habiéndose  pedido  á  vosotros  por  parte  de  la  dicha 
Provincia  les  librasedes  nuestra  Carta  de  privil^o  y 
confirmación  del  sobredicho  privilegio,  respondisteis  que 
por  ser  su  encabezamiento  perpetuo  de  Provincia  k>  de- 
jábades  de  hacer  hasta  que  Nos  lo  mandásemos,  como  lo 
podíamos  ver  por  cierta  relación  que  sobre  ello  por 
nuestro  mandado  disteb ,  que  ante  algunos  del  "nuestro 
Consejo  fue  presentada,  y  suplicándonos  que  acatando 
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todo  lo  susodicho ,  y  que  el  dicho  Previlleio  desde  su 
eoQcesiou  hasta  agora  siempre  ha  seido  guardado  y  al 
presente  se  guarda  en  todo  y  por  todo ,  como  en  él  se 
contiene  9  tos  mandásemos  le  librásedes  la  dicha  Carta  de 
cprevil^po  y  confirmación,  ó  como  la  nuestra  merced 
•luese^  y  Nos,  teniendo  r espeto. á  las  causas  que  están  re- 
feridas y  tamhien  á  los  muchos  y  buenos,  .y  muy  leales 
y  continuos  servicios  que  la  dicha  Prorvincia  hizo  á  el 
£lnperad<»:  y  Rey  mi  Señor,  que  haya  gloria,  y  ansimis- 
mo  ha  hecho  y  hace  i  Nos,  lo  habernos  habido  por  bien, 
•y  os  mandamos  que  á  no  hay  otra  causa  porque  á  la  dí- 
,cha  Provincia  de  Guipúzcoa  dejéis  de  librar  la  dicha 
.nuestra  Carta  de  PrivilegÍD  é  confirmación  del  privile^ 
gio,  que  s^und  dicho  es  tiene  de  la  dicha  Católica  Rei- 
na Doña  Juana  del  encabezamiento  perpetuó  de  las  al- 
cabalas deUa,  mas  de  la  susodicha,  se  la  libréis  sin  emhap- 
.go  deUa  en  la  forma  acostumbrada :  que  Yo  os  relievo*  de 
cualquier  cargo  ó  culpa  que  por  ello  os  pueda  ser  im- 
putado. £  non  fagades  ende  al  Fecha  en  Toledo  á  veinte 
é  cuatro  dias  de  Agosto  de  núl  é  quinientos  é  sesenta 

años._YO  EL  BEY.^^Por  mandado  de  Su  Magestad 

Juan  Vázquez En  el  nombre  de  Santa  Trinidad  é  de 

Ja  eterna  Unidad  Padre,  Hijo  y  Espíritu  Santo,  que  son 
tres  personas  y  un  sedo  Dios  verdadero  que  vive  y  reina 
.por  siempre  sin  fin,  é  de  la  bienaventurada  Ykgen  glo- 
riosa Santa  María  Madre  de  nuestro  Señor  Jesu-Cristo, 
verdadero  Dios  y  verdadero  hombre,  á  quien  tengo  'por 
abogada  en  todos  mis  hechos,  y  á  honra  é  servicio  suyo 
y  del  bienaventurado  Apóstol  Señor  Santiago,  luz  y  es- 
pejo de  las  Españas,  Patrón  y  guiador  de  los  Reyes  de 
Cttttilla  y  de  León,  y  de  k»  otros  Santos  y  Santas  de  la 
Corte  Celestial,  porque  antiguamente  los  Reyes  de  Espio- 
na, de  gloriosa  memoria,  mb  progenitores,  viendo  y  co- 
nociendo por  esperiencia  ser  ansi  cumphdero  á  su  servi- 
cio é  al  bien  de  la  cosa  pública  de  sus  Reinos,  y  porque 
ellos  fuesen  mejor  servidos  é  obedecidos  y  pudiesen  me- 
jor cumplir  y  egecutar  la  justicia  que  por  Dios  les  es 
encomendada  en  la  tierra ,  y  gobernar  y  mantener  sus 
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pueUod  en  toda  verdad  y  derecho  y  paz  y  tranquil'dad^ 
y  defender  y  amparar  sus  Reinos  y  Señoríos  é  tierras,  é 
conquistar  sus  contrarios,  acostumbraron  á  hacer  gracias 
y  mercedes,  asi  para  remuneración  y  satisfacción  de  IO0 
servicios  que  sus  subditos  y  naturales  les  hicieron  como 
para  que  recibiendo  dellos  gracias  y  mercedes,  y  seyen* 
do  acrecentados  en  honr^»  y  haciendas ,  con  mas  amor  y 

Jfidelidad  los  sirviesen  y  guardasen  ^  y  si  esto  se  debe  >de  ha- 
cer con  personas  particulares,  con  inas  rázon  se  ddse  ha- 
cer con  las  Provincias,  Ciudades,  villas  y  lugares  honrados 
que  son  parte  de  los  sus  Reinos,  y  la  población  y  ennoble* 
cimiento  dellos  es  honra  y  acrecentamiento  de  lo»  Reinos, 
y  cuanto  los  Reyes  y  Principes;  ¿on  mas  poderosos ,  ms» 
mercedes  d^)en  hacer ^  'espeoiaknente  en  aquellos  lugar 
res  y  Provincias  por  donde  se  piueblen  y  ennoblezcan  sus 
ciudades  é  villas  que  tienen  á  sus  Reyes  en  lugar  de  Dios 
en  la  tierra,  y  por  su  cabeza  y  corazón  é  fundamiento^ 
i  las  cuales  propia  y  principalmente  pertenece  usar  con 

'SUS  subditos  é  naturales  no  solamente  de. la  justicia  co- 
mutativa,  mas  aun  de  la  justicia  distributiva;^  porque 

*  del  bien  y  nobleza  dellos  ellos  sean  mas  servidos ;  y  los 
Reyes  y  Príncipes  que  las  tales  mercedes  hacen ,  han  de 
mirar  y  acatar  en  ello  cuatro  cosas:  lo  primero  lo  que 
pertenece  á  su  Dignidad  y  Mágestad  Real :  lo  segundo 

■<|uien  es  aquel  á  quien  se  hace  la  merced  y  gracia^  é  comp 
se  la  ha  servido  y  puede  servir  si  ge  la  hiciere:  la  tercera 
que  es  la  cosa  que  se  hace  merced  y  gracia:  la  cuarta  que 

<es  el  pro  ó  daño  que  por  ello  les^  puede  venir:  por  ende 

-Yo/ acatando  y  considerando  todo  esto,  y  los  muchos  y 
buenos  y  wsaj  leales  y 'continuos  servicios  que  la  muy 
noble  y  muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  y  los  vecinos 
y  moradores  de  ella  hicieron  al  Rey  Don  Fernando^  mi 
Señor  é  Padre,  é  la  Reina  Doña  Isabel ,  mi  Señora  Mat- 
dre,  que  Santa  gloría  haya,  y  á  los  otros  Reyes  de  glorio- 
sa memoria,  mis  progenitores,  y  á  Mí  me  han  hecho  y 

-hacen  de  cada  dia,  especialmente  al  tiempo  que  los  di- 
chos Reyes  mis  Señores  Padres  reinaroü  en  estos  mis  Rei- 
nos y  en  los  cercos  de  la  ciudad  de  Burgos,  é  de  la  villa 


ouijnjzcsoA.  dSS 

dé  Füenterrabia  y  di  la  ooaqaista  del  Heiúo  de  Granada» 
del  Reino  de  Ñapóles  y  ea  otra»  muchas  partes,  quiero 
que  sepan  por  esta  mi  Carta  de  privilegio  ó  por  su  tras- 
lado signado  de  escribano  público  todos  Jos  qué  agora  son 
é  serán  de  raqui  adelante  com6  Yo  Doña  Juiboa  &c.  Vi  tres 
oédulaa  del  ReIjF  Don  Fernando ,  mi  Señor  é  Padre ,  fir-» 
madas.de  su  nombre,  é  una  escritura  de  obligación  fir-> 
mada  de  Martin  Sánchez  de  Araiz,  mi  Escribano  mayor 
de  Rentas,  todo  escrito  en  papel,  fecho  en  esta  guisa.... 
^  REY.  CkH)iBertadores [mayores:  Bien  sabéis  como  en  el 
Albalá.por  donde<se  hizo  merced  á  la  PtOTÍncia  de  Gui- 
púzcoa del  encabezamiento  perpetuo  de.  las  alcabalas  se 
mandó  que  las  villas  de  San  Sebastian  é  Segura,  é  la  Ren« 
tería,  é  Oyarzun  que  tenian. franquezas,  se .  encabezasen 
para  después,  de.,  cjomplídas  las  di^ha/»  franqucislaa  eni  el 
precio  que  esitobiferen  arrendadas,  y  v^aderamente  pa-f 
garon  al  tiempo  que  les  fiier^a  dadas  las  dichas  franque* 
zas;  é  después  al  tiempo  que  reí  dicho,  endabezami^oto  se 
fa4cia,  vosotros  les  queriades  i^argar  de  mas  del  precio 
que  eliós  decían  que  á  la  sazQu  pagairon ,  otiros  ciento  j 
iioivema  mil  y  cictuto  y  sesiratA  maravedís;  los,  setenta  mu 
auffayedís  delloa  que  los  p^^aban  demás  del  pw^io  de 
jbs  arrendamientos  á  los  recaudadar¿$  de  las  dichas  reuf 
tas ,  é  los  ¿iénto  é  veinte  mil  y  ciento  y  sesenta  maravo* 
dís  de  lo  que  crescieran  las  rentas  de  las  dichas  villas  á 
jrespeto  de  las  otras  villas  y  lugares  de  la  dicha  Provin*- 
cía  sjflo.tavieraaias  dichas  firanqueoas;  da  lo  cual  se 
figraviar<Hi lo» dichos  Concejos,  é  ^ohrejsUo,.  Yo,  por  una 
nú  Gédula'Vro0  envié  i  mandar  que  los  quitásedes  de  los 
ciento  y  noventa  mil  ciento  é  noventa  maravedís  que  asi 
les  queriades  cargai:»  cienUí  y  seis  jiMly  ochenta  mar^v^edís» 
4b  qi|e.  Yo  ks  h^  merced,  porriútud  dé  lo  cual  el  dir 
cho  eucabesanúeatti  de  las  dichas  villas  se  apñ^ntó  en  Iqs 
•dichos  ciento  y  seia  mil  y  ochenta  maravedís  menos  de 
lo  que  vosotros  les  cargálxides :  después  de  lo  qtial  la  ávr 
cha  Provincia  se  agravió  de  lo  susodicha ,  diciendo  que 
la  dkíha  merced  de  Igs:  dichos  ciento  y  seis  mil  y  PQhenr 
lía  maravedís  debida  go%u?  todas  las  villas  y  lugares  de  h 
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dicha  Provincia  igualmente,  é  no  solamente  las  Tillas  de 
8an  Sebastian ,  é  Segura,  é  la  Renter£a,  é  Oyarzun,  y  que 
habían  sido  informados  que  asi  era  mi  intención  y  yo^ 
luntad  al  tiempo  que  hice  la  dicha  merced,  sobre  lo  cual 
mandé  dar  é  di  otra  mi  Cédula  en  que  vos  envié  á  man— 
ésíT  que  no  embargante  la  dicha  Cédula  de  que  de  suso 
«e  hace  mención,  y  de  lo  que  por  virtud  della  se  asentó^ 
que  los  dichos  ciento  y  seis  mil  y  ochenta  maravedis  de 
la  dicha  merced  los  gozasen  todas  las  dichas  villas  é  lu-* 
'gares  de  la  dicha  Provincia ,  asi  los  unos  cosño  los  otros, 
y  no  solamente  las  cuatro  villas,  por  cuanto  esta  había 
•ido  mi  intención  al  tiempo  que  hice  la  dicha  merced ,  y 
clello  asimismo  se  agraviaron  las  dichas  cuatro  villas,  di- 
ciendo que  les  pertenecían  todos  los  dichos  ciento  y  seis 
mil  y  ochenta  maravedis,  é  sobrello  ha  habido  muchos 
debata  y  diferencias  entre  ellos:  lo  cual  todo  por  Mi  vis- 
to, por  las  quitar  de  pleitos  y  costas ,  mi  meroed  é  vo« 
iuntad  es  que  las  dichas  cuatro  villas  de  San  ^Sebasüan 
y  Segura,  y  la  Rentería  é  Oyarzun,  se  encabezen  en  los 
precios  que  se  debieran  encabezar  si  no  se  les  hiciera  la 
dicha  merced ,  que  es  cargándoles  los  dichos  ciento  y  no- 
venta mil  y  ciento  y  ses^ita  maravedís  demás  del  precia 
-en  que  estaban  al  tiempo  que  se  quemaron ,  é  á  toda  la 
-dicha  Provincia  se  abajasen  del  precio  del  dicho  encabe* 
«amiento  noventa  y  seis  mil  maravedís ,  los  cuales  se  re* 
-partan  por  todas  ks  villas  é  lugaries  della  por  rata ,  según 
'el  precio  de  cada  una,  con  tanto  que  gocen  de  la  dicha  met*' 
Jced  después  que  se  cumplieren  las  franquezas  que  agora 
tienen  las  dichas  cuatro  villas  i  por  ende  Yo  vos  Wándo 
que  lo  asentéis  asi  é  fagáis  el  dicho  encabezamiento ,  y 
«conforme é  lo  contqiiido<en  esta  mi  Cédula  solamente  por 
-virtud  della  ún  ottóKÉt&iudo  alguno,  ra^andp  él  pTÍvi* 
•legio  que  dello  está  dado  á  la  dicha  Provincia,  y  k»  deis 
otro  de  nuevo,  conforme  á  lo  eoiitenidó  en  esta  mi  Cé* 
xlula ;  que  Yo  revoco  y  doy  por  ninguno  cualquier  cé- 
dula, albalá  é  previlegio  que  en  contrarío  desto  esté  da- 
do, por  cuanto  esto  fue  mi  voluntad  al  tíempo  qúe>hicc 
4a  dicha  merced.  £  bcmi  fagádes  ^deálj^.^ Fecha  en.k 
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tilla  de  Valládolid  á  doce  días  del  mes  de  Mayó  de  qui- 
nientos y  nueve  años.  .^  YO  EL  REY Por  mandado 

de  su  Alteza,  Lope  G)nchiIlos. EL  REY.  Gqncertado^ 

res  mayores :  Yo  vos  mando  que  abajeb  á  las  villas^  de 
S^i  Sebastian  y  Segura ,  y  la  Rentería  y  Oyarzun ,  d^ 
la  Provincia  de*  Guipússcioa,  del  precio  en  que  Yo  por 
otra  mi  Cédula  vos  mandé  que  los  enoabezésedes  ocho 
mil  rharavedis ,  lo  que  dellos  cupiere  por  rata  á  cada 
una  dellas ,  según  él  precio  que  tiene  el  dicho  encabeza* 
miento;  de  los  cuales  ocho  mil  maravedís  Yo  les  hago 

merced.  E  no  &gades  ende  al. Fecha  en  la  villa  de  Y^!^^ 

iiadolid  á  diez  y  ocho  dias  del  mes  de  Mayo  de  mil  6 
quinientos  é  nueve  años.  _  YO  EL  REY.  _Ppr  manda-^ 
do  de  su  Alteza,  Ugo  de  Urries...^EL  REY,  (Goncerta- 
dores  mayores:  Yo  vos  mando  que  as^nleid  el  encabeza-^ 
miento  de  la  villa  áe  YiUabona ,  qóe  es  en  la  Provincia 
de  Guipúzcoa,  que  solia  estar  encabezada  ^1  nueve  mil 
y  seiscientos  y  veinte  y  nueve  maravedís ,  con  seiscientos 
maravedís  del  pedido,  en  cinco  mil  y  seiscientos  é  v^nté* 
y  nueve  maraVetUis:  por  cuanto  les  hago  merced  de  los 
otros  cuatro  mil  maravedís ,  acatando  que  la  dicha  vi-- 
lia  está  quemada,  é  el  precio  deJi  dicho  enc$ibezamien-* 
to  no  lo  podrán  pagar,  porque  mejor  se  pueble ,  el  cual 
dicho  encabezamiento  asentad  perpetuamente  para  sienw 
pre  jamás,  segund  é  como  á  las  otras  villas  é  lugares  de 
la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  lo  poned  asi  en  la 
Carta  de  previllejo  que  diéredes  á  la  dicha  Provincia  del 
dicho  encabeíamiento  en  el  dicho  precio  de  los  dichos 
cinco  mil  y  seiscientos  veinte  y  nueve  maravedís ,  pars^ 
que  los  paguen  en  cada  un  año  después  de  pasada  la  fran-f 
queza  que  £^ora  tiene  para  siempre  jamás,  no  embargan-» 
te  que  en  el  encabezamiento  que  la  dicha  provincia  hizo 
le  cargaron  mas  de  los  dichos  nueve  mil  y  seiscientos  y 
veinte  y  nueve  maravedís ,  porque  |io  que  asi  le  fu^  carA 
ffiéo  demás  fue  por  yerro.  Y  no  fágales  ende  aL  Fecha 
en  la  villa  de  Yalladolid  á  doce  dias  del  mé^  de  Mayo  dé 

quinientos  y  nueve  años. ^YO  EL  JiEY, ^ÍV>r  mandado 

de  su  Alteza  ^  Lope  ConchiUos. .....  Señores  Conudores. 
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mayores  ¿e  la  Reina  nuestra  Señora.  Biéñ  sabédeft  qfoe  en 
la  villa  de  Vallado]  id  á  dos  dias  del  mes  de  Noviembre 
de  mil  é  quinientos  é  nueve  años,  ante  vosotros,  Swo* 
res,  é  ante  mi  Martin  Sánchez  de  Araiz,  Escribano  ma- 
yor de  Rentas  de  su  Alteza^  pareció  presente  el  Bachi- 
ller Juan  Pérez, de  Zabala ,  vecino  de  la  villa  de  Yergara, 
en  nooibre  y  como  Procurador  de  las  vilLas  y  higares  é 
alcaldías  de  la  muy  noble  y  muy  leal  Provinda  de  Gti^. 
púzcoa,  y  por  virtud  de  su  boder  que  para  ello  le  diercNa 
é  otorgaron  que  tengo  yo  el  Escribano  señalado  de  voso- 
tros, Señores,  presentó  tres  Cédulas  firmadas  del  Rey  Doa 
Fernando  nuestro  Señor  fechas  en  esta  guisa*  (Son  las 
tres  Cédulas  que  quedan  ya  impresas  en  este  Documento), 
£  vos  pidió  que  conforme  á  k>  contenido  en  las  dichas 
Cédulas  suso  encorporadas,  ficiésedes  é  asentásedes  el  en- 
cabezamiento de  las  Alcabalas  de  las  villas  é  lugares  é  al- 
<^ldias  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa :  é  vosotros. 
Señores ,  digistes  que  conformándovos  con  las  dichas  Cé- 
dulas suso  incorporadas  encabezábades  é  encabezastes  las 
Tillas  é  lugares  que  no  tienen  franqueza  de  la  dicha  Pro- 
vincia :  conviene  á  saber  fasta  en  fin  del  año  venidero  de 
quinientos  y  trece  años  en  los  precios  que  hasta  aqui  han 
«estado  encabezados  en  esta  guisa :  La  villa,  de  Tolosa  y  su 
pitido  en  noventa  y  dos  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y 
^j&co.  mará  vedis.  El  concejo  de  Amasa  en  veinte  y  cuatro 
mil  y  Qoventa  y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  Elgueta  en 
diez  y  siete  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y  cinco  marave- 
dís.' £1  concejo  de  Plasencia  en  diez  y  ocho  mil  y  seis- 
cientos y  treinta  maravedís.  El  concejo  de  .Elgpibar-  en- 
cincuenta  mil  y  setecientos  maravedís.  £1  concejo  de  £y- 
bar  diez  y  siete  mil  y  quinientos  y  sesenta*  y  seis  ma- 
ravedís. £1  concejo  de  Motrioo-  cincuenta  y  ocho  mil  y 
tfescienCos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís.  £!•  concejo  éxa 
D^ba  en  sesenita  y  ocho  mil  y  doscientos  y  treinta  y  cinco 
maraMedís.'£l¡  concejo  de  iCestooa  en  diez  y,  ochó  mil  y 
seiscientos  y  cuarenta  y  siete  maravedís.  La  villa  de  Villa- 
franca  y  su  partido  en  treinta  y  dos  mil  y  cuatrocientos, 
y  qoveAta  y  tr^  n[iar.aYedís.  Los  concejos  de  Albistur,  y. 
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y  GcUrquíl ,  é. Anoeta»  y  Hernialde,  é  Iruza  én'diez  y> 
aiete  oúl  y  trescientofi  y  cuatro  oiaravedb»  £1  coocejo  de» 
Tergára  noVeíaita  y  un  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  doa 
marayediB.  £1  concejo  de  Zarauz  en  cincuenta  y  dea  mil 
y  noTecientoe  y  see^ita  y  aiete  maraTedia.  £1  concejo  de 
Azcoitia  y  su  juriefdiocion  en  treinta  é  un  mil  ysetecien- 
toaé  doce  maravedí^.  Loa  concejos  de  lascuatro  aldeas  de 
la  aicr^ra  en  veinte  y  cuatro  mil  y  quinientos  y  dies  y  nue- 
ve maravedís.  £1  concejo  de  la  tierra  de  Aatiaau  y  su  ju- 
risdicion  en  diez  y  queve  mil  y  novecientos  y  cincuenta 
y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion 
en  cincuenta  y  siete  «mil  y  seiflicientos  y  ses^ta  y  nueve 
marav<edís.  £l'ctii¥^j^  de  Mondragon  en  sesenta  y  un  mil 
y  doscientos  y  veinte  y  ocho  maravedís.  £1  concejo  dé 
Zumaya  con  Óiquina  y  Sayaz  en  treinta  y  ocho  mil  y  no- 
vecientos y  sesenta  y  nete  maravedís.  £1  valle  de  Lepizen 
cuaraDita  y  un  mil  y  ochocientos  y  diez  y  nueve  marav^ 
dis«  £  «a  los  otros  lugares  que  sale  su  franqueza  abtesidel 
clicho  año  de  quinientos  y  catorce  en  ios  precios  é  según 
de  yuso  será  declarado.  £1  concejo  de  la  villa  de  la  Ren- 
tería que  comienza  su  encabezamienta  desde  primero  de 
Enero  del  año  venidero  de  mil  é  quinientos  é  once  años 
en  adelante  para  siempre  jamas,  en  once  mil  y  doscientpe 
y  ochenta  y  cuatro  maravedís. y  medio  en  que  qu^a.su 
encabezamiento  descontándole  lo  que  hobo  de  haber  pror- 
jrata  de  la  merced  ^1  las  dichas  Cédulas  suso  incorporadas 
contenidas  del  precioque  se  habían  de  encabezar»  confor- 
me á  la  dicha  Cédula.  £1  concejo  de  Oyarzuli  que  cc»nien-r 
oía  .su.  encabezamiento  el  dieho  año  ds  quinientoa  y  once 
en  adelante  para  siempre  jaaoias,  en  treinta  y  unimiL  y 
seiscientos  y  \án^e  y  siete  maravedís ,  descontándole  lo 
que  hobo  de  halier  prorrata,  de  la  dicha  merced  £1  con* 
cejo  de  lá  villa  .<le  Salinas  que  comienza  sU'  encabezamien** 
to  desde  primero  diá.de.£nero  del  año  venidero  de  qui^ 
nientos  y  trece  ha  de  pagar  diez  y  nueve  mil  y  cuatror» 
cientos  y  cincuenta  maravedís ,  é  dende  en  adelante  é  pa- 
ra en  diez  y  siete  mil  y  novecientos  y  noventa  y  seis  ma* 
ravedís,  descontándole  lo  que  le  cupo  de  la  di€¿a  amffí^ 
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de  los  dichos  noventa  y  seis  mil  maravedÜs  del  precio  en( 
que  solía  estar  encabetsada  antes'  que  «e  le  hiciesen  las  di- 
chas franquezas :  é  por  cuanto  en  la  Cédula  de  su  Alteza 
en  que  hace  merced  de  los  dichos  noventa  y  seis  mil  ma— 
ravedis  á  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Provincia 
se  contiene  que  hayan  de  gozar  de  la  dicha  merced  desde 
el  tiempo  que  se*  cumplieren  las  dichas  franquezas  ideSaii 
Sebastiíta,  y  Se^ra,  y  la  Rentaría,  y  Oyárzun,  é  tódaa 
ks  dichas'franquezas  no  salen  en  un  tiempo ,  porque  la^ 
franquezas  de  la  Rentería  y  Oyarzun  salen  en  fin  <fel  aña 
venidero  de  quinientos  é  diez,  y  la  franqueza  de  SanSe^* 
hastian  sale  en  £4  <1^1  ano  venidera  de  quinientos  y  tr^a^ 
ce,^y  la  franqueza  de  Segura  sale  en  .fin  del  año  venidera 
de  quinientos  y  diez  y  seis  años,  vosotros  Señores^,  habi- 
da consideración  á  lo  susodicho,  digistes  y  mandastes  qü<i 
las  dichas  villas  é  lugares  que  no  tiépen  franquezas  é  la 
dÍKáuí  villa  de  San  Sébs^tian  que  se  cumple  su  (i'anquezsi 
en  fin  del  dicho  año  venidero  de  quinientos  y  trece  años 
comenzasen  á  gp^ar  y  gozasen  (]e  la  dicha  mereed  desde 
primero  de  Enero  del  ano  venidero  de  quinientos  y  ca-^ 
torce  años,  é  bajando  lo  que  á  cada  villa  é  lugar  cabe  de 
la  dicha  merced  por  rata^  del  precio  que  agora  estaban  en« 
cabezados,  é  lo  en  que  se  habián  d^  encabezar  los  que  t&« 
nian  franqueasas,  quedando  encabezados  para  desde  el  dir 
cbo  primero  dia  de  Enero  del  año  venidero  de  quinien- 
tos é  catorce  años  en  adelante  en  cada  un  año  para  sienn 
pre,  cada  una  de  las  dichas  villas  é  lugares  en  los  pre- 
cios y  desde  el  tiempo  que  de  yuso  será  declarado  en  esta 
guisa :  La*  villa  de  Tolosa  y  su  partido  en  ochenta  y  dn- 
co  mil  y  ochocientos  y  veinte  y  cinco  maravedís.  La  villa 
de  San  Sebastian  con  su  alcabakzgo  que  comienza  su  en- 
cabezamiento el  primero  dia  de  Enero  del  año  venidero 
de  quini^itos  y  catorce  años  en  adelante  en  cada  un  año 
para  siempre  jamas,'  en  decientes  mil  y  cuatrocientos  y 
sesenta  maravedís ,  abajando  lo  que  le  cabe  de  la  merced 
contenida  en  las  dichas  Cédulas.  La  villa  de  Segura  y  su 
alcabalazgo  en  ciento  y  veinte  y  seis  mil  y  quinientos  j 
veinte  y  un  maravedís  é  medio  para  desde  primero  dia  de 
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Eneró  del  áño^ehidero  de  quinientos  diez  y  siete  años  en 
adelante  en  cada  un  año  para  siempre  jamas  que  se  cudm 
pie  su  franquesía  en  fin  del  año  venidero  de  quinientos  y 
diez  y  seis  años.  La  villa  de  Yillafranca  y  su  partido  en 
treinta  inil  y  cincuenta  y  ciqco  maravedís.  £1  concejo  de 
la  Rentería  enlos'once  mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cua> 
tro  maravedís  y  medio.  El  concejo  de  Oyarzun  en  los  di-» 
chos  treinta  y  un  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  siete  mará»» 
vedis.  £1  concejo  de  Yergara  en  odheiita  y  cuatro  mil  y 
setecientos  y  cincuenta  maravedís.  £1  concejo  de  Mondra- 
gon  en  cincuefita  y  seb>  mil  y  seisdtentos  y  treinta  y  seis 
maravedís  y  medio.  El  concejo  de  Deba  en  sesenta  y  tres 
mil  y  ciento  y  veinte  y  seis  maravedis.  £1  concejo  de. Mo 
trico:  en  cincuenta  y  cuatro  mil  y  seis  maravedís.  £1  coo- 
cejo  de  Guetaria  y  su  jurisdicion  en  cincuenta  y  tres  mil 
y- trescientos  y' sesenta. y. cuatro  maravedís.  £1  conoejode 
«JSlgoibar  en  cuarenta*  y  seis  mil  y  txshocientos  y  noventa 
y  siete  maravedís  y  media  £1  concejo  de  Zaraoss  en  cuar 
renta  y  ocho  mil  novecientos  y  noventa  y  cuatro  mara- 
vedís. £1  concejo  del  valle  de  Leniz  en  treinta  y  ocho  mil 
^  seiscientos  y.  ocheiil¡a)y  dos  maravedís. y  medio» El  con« 
^o  dé  ZumayitvGon)€K|uÍAa'^iy.Saz,  ea  treinta  y  sdis.núl 
-y  cuarenta  y  siete  Imairxiedjs.  £1  concejo  de  Axcoitia  en 
Teinte  y  nueve  mil  y  tiíeseieatos  y  treinta  y  cuatro  ma^- 
rávedís.  £1  concejo  de  Amasa  en  veinte  y  dos  mil  y  dos<- 
4>ieiitos  y  ochenta  y  ^s  marayedia  Las  cuatro  aldeas  de 
-la  sierra 'ivcíiitsá»y  dos  mil- y.seiácientos  y  sesenta  y  nueve 
-maravedis:  >£l{concej6  de  ,la<  tierra  de  Astiaso  é  su  juridi»- 
tciioR-en  d«éz  yiócho mily  cuatroQÍentoA.y  cincuenta  y  cin- 
-€o  maravedis  y  inedia  £1  concejo  de  Placencia  diez  y  sie- 
'^te  mil  y  doscientos  y  treinta  y  dos  maravedís  y  medio.  £1 
,*€onoejo  ide  «Cestqna  en  di^z  y  siete  mil  y  trescientos  y  cua* 
7en¿i  y  un  inasávedid.  £1  concejo  de  Elgueta  en  diez  y 
^seis  mil  y  trescientos  y  sesenta  maravedís  y  Énedio.  £1  cóiir 
cejo  de  Salinas  en  diez  y  siete  mil  novecientos  y  noventa 
'  y  seis  maravedis.  Los  concejos  de  Alvistur  é  Cicurquil  y 
^  Anoaeta  é  Irura,  y  Hemialde  en  diez  y  seis  mil  y  seis  ma- 
iravedis.  £1  concejo  de  £ibar  en  diez  y  sds  mil  y  doscientos 
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y  cuarenta  y  ocKó  maiuvedía  El  coneejo  de  AzpátM  en 
trece  mil  y  ochocientos  y  setexita 'maravedís  en  cada  üa 
año  para  desde  primero  de  Enero  del  año  Tenidero  de 
quimentoa  é  veinte  y  :seb  anos  que 'se  cuínple  su  franque* 
aa^  en  adelante  para  siempre  jáma8L.£l  concejo  de  Villabo^ 
üa  en  cinco  mil  y  setscieritos  y  veinte  ly  .nueve  inaraviédíi 
para  desde  primero  dia  de  Enero  de  quinientos  y  veinte 
y  cinco  años  que  se  cumple  aú  f  radqueea  en  addíiantepa^ 
.  xa  siempre  jamas  conforme  á  la  dicha  Cédula  que  de  su*» 
«o  se  hace  mención»  £1  cual  dicho  Bachiller  Juan  Feres 
2avala!. por  virtud  deI>dicho  poder  dijo  que  -obligaba  j 
K>b]igáá  cada  tma  de  las  dichas  vilUs  y  lugares  é  vecinos 
-é  moradores  dellas.  é  á.  si^  híeoes  é  á  las  rentas:  épro|ttos 
de  cada  concejo  por  el  precio  que  cada  uno  há  de  pagar 
según  que  de  suso  se  condene,  pajra  que  darán  y  pagarán 
VBtAi  un  año  dellos  los  dichos:  mairmeák.  de  su.  ea¡Qabetít<- 
uñeato^en cada  bn  ano  dúdeettiempoé. según  dlciho. iés 
-para  ^siempre  jamas  á  la  Reina  nuestra  Señora,  ó  :á  qwea 
-por  su  Alteza  io  hubiere  de  haber,  por  lasí  dicbaa;  rentas 
de  ks  alcabalas  é  á  k»  Beyes  é  subcésóres  que  déslpuios  de 
*su  Alteza  sufacedierea  en  cstoáBetiios'énilii  Gomna  Real 
4telloi^y  perpetiKti«rntg/pupsitt¿fi<^tuj(i!Mta..y.  lüisibn  ea 
«cada- un  año:úi<di  lugarídc-iá  díchaiiPrniájicta  de  G¿í^ 
*púzcoa'ó  de  ni'<2amafc«  y  ea  peder  dé  la  persona  que  É)a 
-Alteza  ó  los  dichos  sus  descendieátes  y  suceso^eB  .itíandá^ 
ren,  para  siempre  jamas ^  por  tercios  de.cadá>un  a¿Di  de 
cuatro  en  cuatro  mesesj  sin'ep[ibflrgii>i^l;<hMÍieni»  júisí* 
^»édiajiento>a!lguno^  con  taníbo  qué  <i|e  los  >{irfecióii^  snsodif- 
-ehos  lee  ha  de  ser  recibido  en  >cnéiiSa<  el  situado!  é  rsalvad^ 
-verdadero  que  hay  é  bobiere  eñ  lasrdichas  rbntas^.asenr 
tado  en  los  libros  de  su  Alteza  v  oon&tnado^  él  citaLd»- 
-cho  situado  han  de  pagar  á  las.personas  que;lé  hanideibap 
b&r  i)or  Cartas  de  previle^os  y  I  otras  ji^visiones  de^sn 
-Alteza  segund  é  por  ia  forma  é  manera  que  se  cóntiéae 
en  los  dichos  Previlegios  y  Cartas  que  de  ellos  tieoai :  é 
que  el  pan  situado  que  hay  en  las  villas  de  Ouetaria^  é 
'  Zumaya ,  y  Elgoibar ,  se  les  resciba  en  cuenta  y  al  jM^ecÁD 
^ue  lo  pagaren  á  las  personas  que  los  tienen^  con  taalQ 
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qué  seaa  cdiligados  de  tomar  por  tcieti'iixmio'  fui  áaté  la 
Justicia  el  precio  que  Tale. él  dicho  pan  en  cada  un  año 
por  el  dia  de:  Santa.  María  dé  Agoatb,  é  lio  quejparescíere 
por  el  tal  testimonio  que  valió  el  dicho  pan,  se  les  jreaeiñ 
ba  en  cuenta ,  con  tanto  que  si  algunas  de  las  dichas  vL-i 
liase  lugares  no  quisieren..estar.pQr;el  dicho  encabezar* 
miento  en  el  precio  susodicha,  é  figo^a  ó-.m  4lgMn  tieo^ 
po  que  la  dicha  provincia  jontkiWnli^dáriépi^r^i^n'Ca; 
da  un  año  para  siempre  }amas.¿l^ecii>)del  dio^  filteabieh 
zamiento  á  su  Alteza  é  á  sus  descendientea  que  suhcodie- 
ren  en  estos  sus  R^nos^y  que  la  Provincia  pueda  <;obrar 
para  si  las  Alcabalas  del  tal  Iv^t  é  lügates.  que  QO\  qujlt 
sieren  estar  por  el  tal.  enGabef!áaueáb>»!j  confQripe  dJéUi 
leyes  del  cuaderno  de  las  Jb$(Aai(Asi  é,  iaskaidm^  1  loa  i  dí^ 
chos  lugares  que  ajgora  tienen  franqucMs  Uan  de  pagar  4 
su  Alteza  los  situados  que  sie  han  consumido  y  consumie- 
ron durante,  el  üempo  de. las  dichas  franquezas  de  los 
•maravedís  de  poc  vida  que  d&Uos  hay  «Ituadoa..  Lo.  ^«al 
•todo  es  conforme  á  lo;  contenido  &x  eli.Albalá  é  Cédula 
suso  encorporada,  por  virtud  4dr  que  se  hace  éi  dicho 
•encabezamiento :  é  para  lo  asi  tener  é  gusu*dar  é  cumplir 
é  pagar  todo  lo  susodicho  é  cada  una  cosa  é  parte  dello  el 
di¿ho  Bachiller  luán  Penéis. de  ZavaU  en  el  dicho  nonoer 
bre,  por  virtud  del  (dicho  iSü  poder  ^.  obligó  ¿  las  dichaf 
villas  é  lugares  :é  akáldí^  é  !t(«pkios-  é,  moradores  déllo^ 
de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  é  á  las  reijitas  é  pro* 
pios  de  todos  ellos  é  de  cada  uno  delloft,  á  todos  en  geao^ 
•rale  éicada  uno  ea  especisj^édol^e  ello  fizo  é  otorgó  por 
cada  una  de  las  dichas  villa3<  é  luga^reso^  pw  lo  queletor 
ca  é  por  todas  jutttametiteí jen,  kfq^e»!^^  ipca  por.aptenjí 
el  dicho  Escril¿no  recaudo  f Uer te  y  bastante,  cdn  renun«- 
ciacion  de  leyes  ypoderío'  &  las  Justicias  cual  parescier 
one — Signadó-^^Testigos  que  fueron  presentes  al  otor^- 
fnienta  de  esta  pbligacic)n...^ehriañe^^  é  Cristóbal  de  Avi^ 
ilit  oficiales  .de  Rentas,  y  Juan-Pérez  criado  deOrtünVer 
lasco< — ^YO  EL.  REY...^oc  mandado  de  su  Alteza.  *^Lo^ 
pe  Gonchillos...^  agora  por  cuanto  por  parte  de  los  Con* 
cejos.  Alcaldes ,  Prebostes » Redores ,  Caballeros»  £scu« 
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dero6^  hijosdalgo  dé  lae  Tillas  éiqgares  de  suso  lunabre^ 
das  é  deelaradafi^  que  son  en  la  noble  é  leal  Provincia  de 
Guipú^oG^é'Vecitios'é  moradores  della  me  fue  suplicado 
é  i  pedido  por  rnerced^íjae  confirmando  é  aprobando  las 
dichas  Cédulas  del  dicho  Rey  n;ii  Señor  é  Padre  suso  en-* 
corporadas  hobiíesé  por  btiena ,  cierta ^  firme,  é  valedera, 
para  ügaia¿  é  Ipüsira  siempue  jamáis  k  dicha  Carta  de  obli- 
gáciCto<{i|0álisílEíiiémi)  de  sueo  ya  incorporada,  é  les  m»i- 
da^'tfer  tt¿  Carta  dé' priivil^io  'del  dicho  encabezamiento 
para  que  mejor  é  mas' cumplidamente  les  fuese  guardado 
para  siempt^  jamas,  é'^r  cupnto  se  halla  por  los  mis  li* 
bros  é  nómina  de  16  salvado  ¿a  ¿orna  Vos  las  dichas  vi* 
IlaB  é  lugares  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  de  su- 
so nombradas  é  declaradas  tehíades  de^  Mí  por  encabeza- 
miento en  eadá  rm  a&o  para  siempre  jamas,  las  rentas  de 
las  Alcabalas  dellos  en  los  precios  y  cuantías  de  merced 
cada  uno  de  vos  según  que-adelan^^idirá  en  esta  guisa: 
La'  viilá  de  Tolosa  y  su  páírtKÍo|ioveÍKa'y  <dÓ8  mil  y  sei^ 
cierntos  y  och€}nta>y  cinco  maravedís.  El  concejo  ideíAma- 
ea  veinte  é  <;uatro  mil  y  novecientos  y  tres  mararedid.  El 
concejo  de  Elgueta  diez  y  siete  mil  y  seiscientos  y  ochen* 
ta  y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de  Placencia  diez  y  ocho 
mil  y  seiscientos  y  treinta  iñatavédíer  SÍ.  concejo': de  £1- 
^oibar  cincuenta  mil  y  sets(ñliMtos^inara!yedÍ9..^El  cpnce* 
JO  de  Eybar  diezi  ysiétei  tíifl  y  •quihi^ntos  y  «sesenta  y  seis 
maravedís.  El  concejo  dé  Mótricok^incuenta'y  ocho  mil  y 
trescientos  y  ochenta  y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  De- 
lta sesenta  y  ocho  mil  y  dosclentoq  y  treinta  y:oiiico'ma<^ 
Tavcdís*,El  cdn^ejo'deG^ona  didz-y<bcbo ^mií  y  seisclen** 
toe  éduarc^pta  é  sielte^^i^aravedi»;  L«tvitl«  jie  Tillafirapica  y 
«u  partidO'treiotíry  dos^tnií  y  cuatrocientos  y  ñoirenta'y 
dos  mafra vedis.  Los  concejds  de<  AflBietur,  é  Circulquil,  é 
Anoeta,  é  Hemialde,  é  Irtíra  diez  y  siete  mil  y  trescien* 
itos*  y  cuatró  máí-avedis«  El  üoaeejd  de  Vfergara  noventa  y 
Tin  mil  y  seiscientos  y  veinte  y  dos  marav^fe.  £1  conc^ 
de  Zaraoz  Cincuenta  y  dos:  mil  y  novedehtOs'  y  sesenta  y 
siete  maravedís.  El  concejo  de  Azcoitia  y  su  tiei'ra  é  ju- 
redicion  treintar  y  un  mil  y  setecientos  y  doce  maravedís» 


Lbi  coa0e|o8  de  las  cúatra óldeae.de  la^ierira  vf «téy cmai-; 
tiio  mik  y  'qÜKúientOB  y  diee  y  nueve  marivedis.  £i  conce«. 
JO  de  la  fierra, de  Ásteásó  y  snjcnisdiciionjdiez.y  nuev6 
iaá  y  nóvecibatos  yjcinoufiDita  jt  prntoaxanfedi».  ElodnH 
oijade iQiieisifaóy^ül jomsdk!!^ cíhcneifta  yéieie  akiLiy^ 
aeinm^tiii  if^^seventajiy  'éuérne^  iriarfa^iedÍA  ífilrcaaoúejo  <fe 
Mopdinigoa>sefeQ(|i  yian^ixiUiy  dc|M¿Gblo».j>intíniie^^y6ck^^ 
iiiarayédÍB.'£k  coiios}o^<k.Zuinaya.o¿itiOi]kiiaa>  yi  SUyd» 
treinta  ys^ho  =idíL  y  ncHíectebtóB  y  iseiehtary  -ñei»'  masaif 
iripiia^i^tjoikdja^déí'Vi^^ 

quBJel^Badi^lwíde fiUüaíá/taBiá.dB «póiu^^íob «n  élfiedM 
db'lde|íiviéi>8eíOOii0iBaDnn^  pbr'ki>M.pá]¿bMiva^2teai'li6 
ddseiemcfv  y  vdnte^é  niM:v|e.¿ia»Vb^  vaiie-deiiJLepká 
cuareíita  y  unimii-y  cx¿ocÍ6ii606i]r'di^>y'BiiBVtt]fiiarafve^ 
dts.  La  ^|la  de  k  RiealcdaA'jpunL  de$de7|Mriiiififo'dm}dá 
Snepúfide  qiiinientdey  oíiceiqde«aleai:Dáiaiif|iieaB)éiTi^^ 
hntb^en  dada  un  aña  piakuiBÍeh^De''^ jamase'  ndeife  iifaUífp 
doscíeiifees  y  .doatenlxi  manufftdÜiíiLaDtkfafTa  .d0<  Oyítraun 
para  d<^ei  prí¿ieiK>'dia  d¿)£nerqideiídícboa¿oTeoiderp 
de  qüimbntos  y  once  afies  c^e  «ale  tu  iraáqueíaiV^éiQts 
yicñncb  túir^y  ochdcient(l8yi8ét6Bta)maraiMdk  liaiirUlade 

BfieW'déi^i»iedtM£y«fltt0rafe*cp]e)kde  sul  iratupiéza/ed 
ciNftnt^'^ie^fata  ^  ivsb/ÍidU  y  novécíeritoa  marai^edis.  La 
r'M^  derSJsgdráy  6u  alcabalazgo  ipaca  desde  prínéiro  día 
ée 'Enero  mcfaioíeak»*  diez  y  siete  años,  que  jalé  8ufraii«« 
qa«tt^defitú[  yítstiymxl  ybukrocicktee^yrbííicuónta  man 
rtf^edik  4íSji  i411a  de  SaUna^  'deijLemvrpf  rol  desde 'primer^ 
deiEíaíeAy  dttl-año  rvqnidenrdÍBi  qumieíaiot  difez  y  siete  años 
que'sale  su  fiauquesaav  ^n  diezy  uneve  mil  y/cuatiocien« 
tos  y  cincuenta  maravedísi  La  ríUa  de  Azpeitia  para  de9# 
de  primero  dia  de  Enero  dfel  año  venidpro.de  quinienos 
veinte  y  seis  años  que  salé  áB''firaiií{iiezaV:en)  quince  mil 
maravedísi  por  «bi  Gac|a  del  iprivil^ib  «scrita .  eá  pe^ffiwk*^ 
no  'C)e  cuero  y'S^ládfl'gon  mi  sellodiS'pfaisia  é  librada  :d» 
los  mis  Contadores  mayores  dada  en  la  ciudad  de  Bor^ 
gos  á  prilmero  dia  déí  mes  de  juUo  del  año-  pasado  de  mil 
é  quinientos  y  oabo-años^  coa  taiktotque  si^éntonfe»  6*  em 
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algaa  tiempo  alguna  de  las  lUchos  vHIas  é  lugares  no  qm*^ 
aiesen  estar  encabezadas  en  d  precio  susodicho ,  <|qc  la 
dicha  ProTincia  juntamente  hobíesede  pagar  é  pagaseea 
eada  un  año  para  siempre  jamas  el  precñodél  didho  )áik 
enc^d^ezamientopaní  Mi é  pasra  losBeyes/que  de8|wiesde 
Mi  viniesen  en  estos,  dichos- nñsfftemos.^  y  jeobnunjMÉraisi 
la^  Alcabalas- dd  tal  lugar  que  aú  no  cpusiereii  estar  por 
el  dicho  encabezamiento  ^  é  si  las  KÜcfaaB  villas. -é  lugares 
que  entonóes;  tenian  las  didiás  ;firaiiiquezaB  ó  algunaa  d^ 
Uás^'dBGípaesiqué'sé'.cunqáifM^  tfirtmnot  ^teUa^jf|ú&$í)itai 
tdnip^lá  81»  cátgoc'hp'dicítas^AlDabákii  áMosl|>ife8Ííis]susDf 
dichos^  que ¡£á  dkhji  Flrovinai^  fiíeaeiiañBiifimj»  cU}gakla4 
lá.pagar  segim  íjue habían  de  p^gar  los  ofaroS'  maravedís' 
porque  entonces 'estaban  encabezadas 'las  dichas  ¡villas  6 
lügarfas<qu0ino|tehian  firánquéaas^  pero  si  después  qui- 
síesení  -Iw  ta^esr UigiBreé ( vohjer  al  diehoi eñcabezafBHonto^ 
quéila  diohai  ProráictareeiloJiobiese  de  dar.&;lof  prectoa 
susodiehbssIécadáxndndd.^qnaJo  pidioBon.,  ¿  :  asimismo 
que  loa  diclaos  Usarles  que  tdaián  l!as^  dichas;  fibni^uezas 
me  bebieBen  de  dan  é  pagar:  ^  situados  que  se  hobiesen 
<x>náinaid¿  .4  consumionn  duijaBDar  lel  término  de  i  las  di- 
chas franqnceas^e*h)ftna^]rai5^isid6.pc^ 
hay  situados,  kw  cnuden  xKchoft  vara  vedis  sé  iC^B^wí^^ 
de  dar  é  pagar  á  Mi  é  á  rsm  hefederoa  é  suboenotes-quA 
subcedieren  ea  la  Corona  Real  dbstos  mis  Il^os.  paara 
siempre  jámasy puestos  á  vuestra* costa  y  nusion>en  c&dl^ 
un  año  enjcLlugar  déhi' dicha  Fronineia  y  su.  coimrca^ 
y  «n  poder/dé  h  persona  Ique  Yo  <6  los  dichos  mus  detooea- 
dientes  é  subcesores  mandÜBemoSvpffrai  siempre  íattiaU^ 
por  tercios  de  eada  un  año,  de  cuatro  en  cuatro. meses, 
sin  embargo  ni  descuento  ni  impedimento  alguno ,  con 
tanto  que  de  los  precios4  susodichos  vos  fuese  recebido  en 
Imenta  éh  pitnado  en  k»  iñis<  libaos  asentado  y  confirmado: 
el  cual  d^cho  situado  habiades  de  pagar  á  las  personas  que 
Jó  hobiesen  de  haber  por  (Sartas  de  prévile^os  y  otras  juro- 
visiones  nuestras,  segund  é  por  la  forma  é  manera  que  se 
tontiene  en  los  dichos  prévilcgios  é  cartas  que  dellos  tie- 
nen: ó  que  el  paa  situado  que  hay.  en.  laa  dichas  villas  de 
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Goetaria  6  Zuaiiaíya.'y'£]g&ibar  se  líds-réscilbljese  en  ciienta 
al  precio  qub  lo  pagásedet'  á  «las  personas  que  lo  tienen; 
con  tanto  que  fuásedes  obligados'  a  tomar  por  testimonio 
por  ante  la  Justicia  el  precio  qne  valiese  el  dicho  pan  en 
eada*  un  ano  por  el  dladefiaoba  María  ^  Agosto,  é  lo  que 
paredese  poriel.tal  testimonio.queiyali^fel  dicho,  pan  se 
TOS  resdUbieée  «n-  cuenta;^  y  Á  bÓo  pan  situado  hay  ó  bo- 
bicse  en  las  dichas  *riqnta8  se  vos  rescilñese  en  icuenta  al 
precio  que  está  tasado  j^s  los  ¡dichos  mis  Contadores  ma* 
yores  é  no  mas; é  que  ks  diehaS'Béntas  no  se  arrendasen 
ni  se  pusiesen'eH  pscio  tai  se  recífaiese  en  ella»  ninguna 
poja  de  diéimo  |¿  de  madk)  dkzano  ^^  m  ni  de 

etva.puja  mayor  é  menor  ^  en  ningún  tiempo  para  i^iem- 
pre  jamas,  por  cnanto  hs.  dichas  villas  é  lugares  las  ha«- 
bian  de  tener  en  el  dicho  precio  para  siempre,  que  si 
Hesocsario  era  Yo  )eB  hice  nierced  de  lo  que  en  ellas  óen 
enalquiera!  dellás  se^podria  pujar  ^enmienda  de  sus  ser- 
vidos é  gastos). kí  cual  dicha. mi  Carta  de  prívil^io  del' 
dicho  encabezamiento  vos  fue  dada  por  una  mi  Ckrtaes^ 
crita  en  papel  é  firmada  del  Rey  Don  Femando  mi  Señor 
Padre,  sellada  con  mi  sello  de  cera  colorada  en  las  espal« 
das^  dada -en  la  ciufiad  doiBilr^sá  .diez.y  seis  dias  del 
mestdé Octubre  del  año  pasado  de.mil  é  quinientos  é  sie» 
te>  años«....i]>eliCual  dicho,  encabezamiento  vas  hice  merced^ 
acatando  kis  muchos  buenos  y  muy  leales  y  continos  s^-> 
vicios  que  la  dicha. Provincia  había  fecho  al  dicho  Rey 
Don  Femando,  mi  Señor  Padre  é  á  la  Reina  mi  Señora 
Madre ,  que  santa^glbría  -haya^  é  á  los  otros  Reyes  de  glo- 
riosa miemoriamis  jprogenitores  en  los  tiempos  pasados, é 
á  Mi  me  habéis  fecho  é  faciais  de  cada  dia,  por  mucha 
fidelidad  é  lealtad,  é  espero  que  me  harán  de  aqui  ade» 
Jante ,  y  en  enmienda  y  satis&cdon  de  los  grandes  gastos 
é  costas  que  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  hizo  en  ser- 
vicio de  la  Corona  Real  destos  mis  Reinos,  especialmen- 
te al  tiempo  que  los  dichos  Reyes  mis  Señores  Padres  rei- 
Barón  en  ellos,  y  en  los  cercos  de  la  ciudad  de  Burgos, 
6  de  la  villa  de  Fuenterrabia,  y  en  la  conquista  del  Reino 
de  Granada  y  del  Reino  de  Ñapóles  y  en  otras  prtes ,  y 
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por  los  quitar  de  las  fatigasiy  éstorsloiu»  qúé^Ios 
dadores  é  recaudadores  f  uelea  haoer,  porque  la^didüa  P^o-» 
vincia  fuese  maa  poblada^  y  ennóbleseida  y  los  vecinos  yi 
iQoradorei  della  ans  libr^  (y  esentos,  por  U  dualidiebá 
mi  Carta  maudé  que  ivos  ifiñse  ckKl6  fel  diqhA  eacabefaa-i 
mientQ  para  ¿emp^  jafii{|i,cb]yai]eo0dfltiiinei/€|usedicfaai^ 
conviene  á  saberc  á  vfs  id»  ¿io^QiiiQonoejos  ide  iáÍDtUckav 
villas  'é  lugares  qiie  no  teséis  franqnezasi  én  Job  ^preeiói 
susodichos,  é  éí  vos  ks  dichas  vill^té  luganes  que  tsaá^ 
franquezas,  que  aquellas  vM  fcKsen  aguardadas  tcomo  eg 
ellas  se.  oofitiencQ  con  tinto  que  duva&t^  el'témíñoK^eliaiv 
paguedes  á  Mi:los  situados  6  otrasicndhsiquftsekáyan  d^pp\ 
sumido  .y  .qoo^umieaea  clende  eniadelanie^  amCocjoiQ  áia» 
dichas  franquezas,  é  cumplido  el  (término  dellas,  cadar 
una  de  las  dichas  TÍjlas  é  lugares  quedase  encab^ada  6 
hubiese  de  pagav  cada  un  «anapara  8Íem|}ref  jamas  tas  emuM 
tía»  de  maravedift  por  que  es^ábadesfencahfcbriuios  6iarffen«# 
dados ^  é'  págaseos  veixláderamfeáte !  de>  Aibcija^  al  tiempo 
que  vos  fueron  dadas  las  klidias  fraaBquézas:  ^r  vir¿ml 
de  lo  cual  por  parte  de  las  dichas  villas  é  lugares  de  Sán> 
Sebastian  é«u  alcabalazgo^  de  Segura  y  su  aloabalazgo,  y 
\bl  Recd^ria  y  la  tierra  d^iOyaríun  que  tediades  ArahqfRH 
zas  de  antes  que  comenzaseri  los  ¡dmhos  i^oalkriatíiicintos^ 
{ueron  presentados  ante,  los  dichos  -mis  CantfadorftMDaBtyo4 
res  ciertas  copias  délos  precios  en:  queiéstxxvierbn  aorrcsi^ 
dados  antes  que  se  les  diesen  las  dichaft:fráaquezas,'pQra 
que  en  aquellos  precios; vos  asentasen  él  didm  encabeza^ 
mienta  que  Imoneabah  dosciefitds >y ¡dlc^f yiset»mil,  ydos^ 
cientos  y  (cincuenta  maravedís  vé'lpsí4iehod  mwiCoiitadÓ4 
res  mayores  hicieron»  catar  é  cataron  las 'copias  del  dicho 
partido  y  por  ellas  hallaron  que  mas  de  láquelio  ae  vos 
habian  de  cargar  otros  setenta  mil  maravedís  que  pare-' 
ciafi  por  las  dichas  copias  del  dicho  partido  de  mas  del» 
precio  principal  que  dabades  por  las  dichas  rentas:  é  asi 
mismo  .fallaron  que  «se*  vos  débiaa  cargar  otro»  >cieato  y 
veinte  y  dos  mil  ciento  y  sesenta  maravedís  que  á  las  di-« 
chas  villas  de  San  Sebastian  y  su  alcabalazgo,  y  Segu- 
ra y  su  alcabala zgp,  y  la  Rentería  y  tierra  de  Oyarzun 
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fabia  por  rata  á-  nespeto  de  loe  otros  lugares '  que  esta-«> 
baa  encabezados  de  la  dicha  Provincia,  de: las  pujas 
qne  en  Jas  dichas  Tillas  se  hicieron  desde  que  ]és  fueron 
tladas  las  dichas  franquezas  fasta  el  año  de  noventa  y 
cinco  que  comenzaron  los  encabezamientos  destos  mis 
reinos,  si  no  tuvieran  las  dichas  franquezas^  de  mane*' 
ra  que  sé  habian  de  encabezólas  dichas  villas  é*  luga- 
res de  suso  declarados  en  cuatrocieátos  y  ocho  mil  y  cua^ 
trecientos  y  setenta  y  oeho  maravedís:  después  de  lo 
cual  el  dicho  Rey  mi  Señor  Padre  dio  una  cédula  fir* 
mada  de  su  nombre- Escha*  4  veinte  "y  cinco  dias  del  mes 
dé  Mayo'  deldifeho  año  pasado  de  nnl  é  quinientos^  ocho 
años  por^  la  cual  kniné&  abajar  á  las  dichas  viUas  dé  San 
Sebastian  y  su  a^cabalaz^o,  y  Segura^y  bu  alcabalazgb,  y 
la  Rentería  y  tierra  de  Oyarzun  de  las  dichas  cuatrocien- 
tas y  ocho  mil  y  cuatrocientos  y  setenta  y  ocho  marave^ 
éí»  en  que  se  habiáii'  de  encabezar  según  dicho  es,  lok 
ciento  y  seis*  mil  y  oeho  rbaravedís  deUcs ,  de  que  les  hizo 
merced,  acatando^qbe  las  dichas  villas  é'  lugares  fueroá 
quemados,  é  porque  mejor  se  poblasen,  é  mando  que  las 
cGchas  villas  é  lugares  se  encabezasen  en  los  precios  de 
«uso  dedarados  en  que  les  fue  dado  el  -dicho  >  encabeza^ 
miento,  segbn  dicho  esté  por  virtud  de  la  dicha  primera 
cédula  deLdicfao  Reymi  Señor  Padre  suso  incorpokrada^ 
Bé  tomaron  á  subir  las  dichas  villas  de  San  Sebastian  y  su 
alcabalazgo,  é  Segura  é  su  alcabalazgo,  é  la  Reúteria  é 
tierra  de  Oyarzíin  ea  las  dichas  cuatroqientas  y  ochb  mil 
y  cuatrocientos  y  setenta'  y  oeho  maravedís  que  les  cabía 
antes  que  ks  fuese  feclm  'la-  dicha  'merced,  para  abajar 
después  á  todas  ks  dichas  villas  é  lugares  de-la  dicha  Pro- 
*vincia  los  dichos  noventa  y  seis  mil  maravedís  que  agora 
se  les  hace  merced  por  la  dicha  cédula,  é  cargando  á  ca- 
da (Una  della»  lo  que  le  cabe  por  rata  de  los  dichos  ciento 
yseis  mil. y  ochenta  >m(ira  vedis  de  la  dicha  merced  é  están 
las  dichas  villas  é  lugares  en  los  precios  é  cuantías  de  ma- 
ravedís siguientes:  la  dicha  villa  die  San  Sebastian  y  su 
alcabalazgo  en  doscientas  y  veinte  y  un  mil  y  trescientos 
y  setenta  y  cinco  maravecm.  La  villa  de  Segura  y  au  al<- 
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cabalaigQ  en  ciailo  y  treiata  y  nueve  mil  jmteáepjábé  y 
siete  maravedís  y  medio.  La  dicha  villa  de  la  Rentería  eá 
doce  mil  y  cuatrocientos  y  setenta  y  cuatro  mararvedís.  la 
dicha  tierra  de  Oyarzun  en  treinta  y  cuatro  mil  y  novei» 
cientos  y  veinte  y  seis  maravedís ;  que  son  las  dichas  cua- 
trocientas y  ocho  mil  y  cuatrocientos  é  ochenta  y  do9 
maravedís  y  medio.  E  coípdo  por  virtud  de  las  dichas  cé^ 
dulas  suso  encorporadas  se  vos  quitó  é  testó  de  los  mb 
libros' é  de  lo  salvado  á  toda  la  dicha  Provincia  el  dicho 
encabezamiento  que  asi  teniades  dé  las  dichas  alcabalas 
de  las  villas  eludes  suso  nombradas  é  declaradas  en  los 
.precios  susodichos^  é  se  vos.  puso  &  asentó  en  ellos  eñ  los 
precios  é  según  que  adelanté  serán  declarados  para  que 
los  hayades  é  teogades  en  cada  un  año  ^ara  ñempre  ja- 
mas :  é  otrosí:  por  cuanto  por  los  dichos  mis  libros  de 
lo  salvado,  parece  como  las  chebas  villas  é  lugares  de  San 
Sebastian,  é  S^ura^  é  la  Rentería,  é  rtíérra  de  i(>yarzu% 
y  SaUílas  y  Lentz,  6  Azpeitia  é  ViUabona  tieiien  ciertas 
franquezas  da  I  alcabalas  que  salea  á  los  tiempos  é  seguo 
que  en  la  dicha  carta  de  obligación  suso^  incorporada  se 
contiene  3  <é  otixisi:  por  cuanto  por  vuestra  parte  fue  dada 
•y  entregada  é  ilós  dichos,  mis  Contadores  ^mayores  lá  dicha 
imi  carta  de.  privilegio  original  que  asi  teniad^  del  dicho 
encabezamiento^  >  para  qUe.  la  eUoa  •  rasgasen ,  la ;  cual  ello^ 
rasgaron  é  quedó  rasg^á  en  poder  de  los  dichos  misofir 
-ciales  de  los  diéhos  libros;  por  ende  Yo  la  sobredicha  Rel- 
ina  Ddña  Juana,  por  hacer  bien  y  merced  á  vos  los  dichos 
<^ncejol35  i^lcakkS)  Merin<!>s  é  Prebostes^  Regidores,  Ca-^ 
balleros^í Escuderos,  Fijosdalgo  de  las  dichas  villas,  é  lu-r 
^ares  suso  nombradas  é  declaradas  que  son  en  i  la  pfoviii* 
cia  de  Guipúzcoa  é  vecinos  é  moradores  della,  tóbelo  por 
bien:  é  confírmovos  é  apróbovos  las  dichas  cédulas  del 
tdichjO  Rey  mi  Señor  Padr»  suso  encoTporadas:  é^  he  pPPC 
jbuena,  cierta*  y  firme  y  Valedera  para  agotra  é  para  siein^ 
pre  jamas  la  dicha  carca  de  obligacipa  (|ue  abimisiPOisusQ 
va  incorporada,  y  todo  lo  en  ^Uas  y  en  cada  una  dellas 
contenido:  é  tengo  por  bien  y  es  mi  merced  que  hctyades 
é  tengadQs.de  Mu  pormerc^^.m  cadaün  año,  pra 
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siempre  jamas  las  alcabalas  de  las  dichas  villas  é  lugares 
de  suso  nombradas  y  declaradas  con  las  facultades  é  con- 
diciones ,  según  é  por  la  forma  é  manera  que  primera- 
mente las  teniades  en  los  predos  y  por  el  tiempo  é  según 
que  adelante  se  dirá ,  conviene  á  saber:  para  en  cada  uno 
de  los  tres  años  venideros  de  mil  y  quinientos  y  diez, 
quinientos  y  once,  y  quinientos  y  doce  aiios  ei^  los  precios 
y  cuantía  de  maravedís  siguientes,  en  que  estábades  en- 
cabezados, sin  vos  descontar  la  dicha' merced.  La  villa  de 
Tolosa  y  su  partido  noventa  y  dos  mil  y  setecientos  y  ochen- 
ta y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de  Amasa  veinte  y  cua*- 
tro  mil  y  noventa  y  tres  maravedís.  £1  concejo  de  £lgueta 
diez  y  seis  mil  y  seiscientos  y  ochenta  y  cinco  maravedís. 
El  concejo  de  Placencia  diez  y  ocho  mil  y  seiscientos  y 
treinta  maravedís.  £1  concejo  de  Elgoibar  cincuenta  mil 
y  seiscientos  maravedís.  El  concejo  de  Eibar  diez  y  siete 
mil  y  quinientos  y  sesenta  y  seis  maravedís.  £1  concejo 
de  Motrico  cincuenta  y  ocho  mil  y  trescientos  y  ochenta 
y  tres  maravedís.  El  concejo  de  Deba  sesenta  y  ocho  mil 
y  dosicientos  y  tremta  y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de 
Cestona  diez  y  ocho  mil  y  setecientos  y  cuarenta  y  siete 
maravedís.  La  villa  de  Villafranca  y  su  partido  treinta  y 
dos  mil  y  cuatrocientos  y  noventa  y  dos  maravedís.  Los 
concejos  de  Alvistur  y  Cicurquil,  é  Anoeta  y  Hervialde, 
é  Irura  diez  y  siete  mil  y  trescientos  y  cuatro  maravedís. 
El  concejo  de  Vergara  noventa  y  un  mil  y  seiscientos  y 
veinte  y  dos  maravedís.  El  concejo  de  Zarauz  cincuenta 
y  dos  mil  y  novecientos  y  sesenta  y  siete  maravedís.  El 
concejo  de  Azcoitia  y  su  jurisdicion  treinta  y  un  mil  y 
seiscientos  y  doce  maravedís.  Los  concejos  de  las  cuatro 
aldeas  de  la  sierra  veinte  y  cuatro  mil  y  quinientos  y  vein- 
te y  nueve  maravedís.  £1  concejo  de  la  tierra  de  Asteasa 
y  su  jurisdicción  diez  y  nueve  nul  y  novecientos  y  cin- 
cuenta y  cuatro  maravedís.  El  concejo  de  Guetaria  y  su 
jurisdicion  cincuenta  y  siete  mil  y  seiscientos  y  sesenta  y 
nueve  maravedís.  El  concejo  de  Mondragon  sesenta  y  un 
mil  y  doscientos  y  veinte  y  ocho.  El  conc^ejo  de  Zumaya 
con  Oquina  y  Sayaz  treinta  y  ocho  mil  y  novecientos  y 
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eesenta  y  siete  maravedís.  £1  valle  de  Léniz  cuarenta  '  y 
un  mil  y  ochocientos  y  diez  y  nueve  maravedís.  Las   di- 
chas villas  é  lugares  que  tienen  franqueza  é  salen  aotes 
del  año  de  quinientos  é  catorce  años  en  los  precios  que 
adelante  dirá  fasta  en  fin  del  dicho  año  de  quinientos  é 
trece  años.  £1  concejo  de  la  Rentería  para  primero  de 
£nero  del  año  venidero  de  quinientos  y  once  años  que 
sale  su  franqueza  y  comienza  su  encabezamiento  en  onoe 
mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís  y  medio. 
La  tierra  de  Oyarzun  para  desde  primero  dia  de  £nero 
del  dicho  año  de  quinientos  y  once  años  que  sale  su  fran- 
queza é  comienza  su  encabezamiento  treinta  y  un  mil  y 
seiscientos  y  veinte  y  siete  maravedís.  La  villa  de  Salinas 
para  el  dicho  año  venidero  de  quinientos  y  trece  que  sale 
su  franqueza  diez  y  nueve  mil  y  cuatrocientos  y  cincuen- 
ta maravedís.  £  para  desde  primero  de  £nero  del  año  ve- 
nidero de  quinientos  y  catorce  años  en  adelante  en  cada 
un  año  para  siempre  jamas  cada  una  de  las  dichas  villas 
é  lugares  de  la  dicha  provincia  de  suso  declaradas  en  los 
precios  que  les  cabe  descontando  lo  que  á  cada  una  dellas 
ha  de  haber  en  la  dicha  merced  é  desde  el  tiempo,  según 
que  adelante  dirá  en  esta  guisa.  La  villa  de  Tolosa  y  su 
partido  ochenta  y  cinco  mil  y  ochocientos  y  veinte  y  cin* 
co  maravedís.  La  villa  de  San  Sebastian  y  su  alcabalazgo 
en  doscientas  mil  y  cuatrocientos  y  sesenta  maravedís.  La 
villa  de  Yillafranca  y  su  partido  en  treinta  mil  y  cincuen- 
ta y  cinco  maravedís.  £1  concejo  de  la  Rentería  en  once 
mil  y  doscientos  y  ochenta  y  cuatro  maravedís  y  medio. 
El  concejo  de  Oyarzun  en  treinta  y  un  mil  y  seiscientos 
y  veinte  y  siete  maravedís.  £1  concejo  de  Vergara  en 
ochenta  y  cuatro  mil  y  setecientos  y  cincuenta  maravedís. 
El  concejo  de  Mondragon  en  cincuenta  y  seis  mil  y  seis- 
cientos y  treinta  y  seis  maravedís  y  media  El  concejo  de 
Deba  en  sesenta  y  tres  mil  é  ciento  é  veinte  y  seis  mara- 
vedís. El  concejo  de  Motrico  en  cincuenta  y  cuatro  piil 
y  seis  maravedís.  £1  concejo  de  Cuetaria  y  su  jurisdicion 
en  cincuenta  y  tres  mil  y  trescientos  y  sesenta  y  cuatro 
maravedís.  £1  concejo  de  El^oibar  en  cuarenta  y  seis  mil 
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y  ochocientos  y  noventa  y  siete  maravedís  y  medio.  £1 
concejo  de  Zarauz  en  cuarenta  y  ocho  mil  y  novecientos 
y  noventa  y  cuatro  maravedís.  El  concejo  del  valle  de 
Leniz  en  treinta  y  ocho  mil  y  seiscientos  é  ochenta  é  dos 
maravedís  é  medio.  El  concejo  de  Zumaya ,  con  Oquina 
y  Sayaz  en  treinta  y  seis  mil  y  cuarenta  y  siete  marave- 
dís. El  concejo  de  Azcoitia  en  veinte  y  nueve  mil  y  tres- 
cientos y  treinta  y  cuatro  maravedís  y  medio.  El  concejo 
de  Amasa  en  veinte  y  dos  mil  y  doscientos  y  ochenta  y 
seis  maravedís.  Las  cuatro  aldeas  de  la  Sierra  veinte  y  dos 
mil  y  seiscientos  y  setenta  y  nueve  maravedís.  El  concejo 
de  la  tierra  de  Asteaso  y  su  jurisdicion  en  diez  y  ocho 
mil  y  cuatrocientos  y  cincuenta  y  cinco  maravedís  y  me^ 
dio;  El  concejo  de  Placencia  diez  y  siete  mil  y  doscientos 
y  treinta  y  dos  maravedís  y  medio.  El  concejo  de  Cestona 
diez  y  siete  mil  y  trescientos  y  cuarenta  y  un  maravedís. 
El  concejo  de  Elgueta  en  diez  y  seis  mil  trescientos  y  se- 
senta maravedís  y  medio.  El  concejo  de  Salinas  en  diez  y 
siete  mil  y  novecientos  y  noventa  y  seis  maravedís.  E  los 
concejos  de  Alvistur  y  Gcurquil,  á  Anoeta,  é  Irura,  é 
Hernialde  en  diez  y  seis  mil  y  seis  maravedís.  El  concejo  de 
Eybar  en  diez  y  seis  mil  y  doscientos  y  cuarenta  y  ocho 
maravedís.  Las  villas  é  lugares  que  sale  su  franqueza  de 
el  año  quinientos  y  diez  y  seis  anos  en  adelante  en  los 
precios  y  desde  el  tiempo  que  adelante  dirá  en  cada  un 
año  para  siempre  jamas.  La  villa  de  Segura  para  desde 
primero  de  Enero  de  quinientos  y  diez  y  siete  años  que 
sale  su  franqueza  en  adelante  para  siempre  jamas  ciento 
y  veinte  y  seis  mil  y  quinientos  é  veinte  é  un  maravedís 
é  medio.  £1  concejo  de  Azpeitia  para  desde  primero  dia 
de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos  é  veinte  é  seis 
años  que  se  cumple  su  franqueza  en  adelante  para  siem- 
pre jamas  en  trece  mil  y  ochocientos  y  sesenta  maravedís 
cada  año.  El  concejo  de  Yillabona  para  desde  primero> 
dia  de  Enero  del  año  venidero  de  quinientos  y  veinte,  y 
seis  años  que  se  cumple  su  franqueza  que  nuevamente  le 
fue  dada  después  de  la  data  del  dicho  previlegio  que  asi 
tenia  del  dicho  encabezamiento  en  adelante  para  siempre 
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jamas,  con  seiscientos  maravedís  que  tenia  situados  en  el 
pedido  de  la  dicha  villa  el  Bachiller  de  Elduain  é  se  c(hi- 
sumieron  por  su  fin ,  cinco  mil  é  seiscientos  y  veinte  y 
nueve  maravedís  conforme  á  la  dicha  cédula  suso  incor- 
porada, por  cuanto,  como  quier  que  por  el  dicho  pre— 
vilegio  que  la  dicha  Provincia  tenia  del  dicho  enca<-> 
bezamiento,  estaba  encabezada  en  diez  mil  y  trescientos 
y  veinte  y  nueve  maravedís  con  los  dichos  seiscientos  ma- 
ravedís que  en  el  dicho  partido  tenia  situados  el  dicho 
Bachiller  de  Elduain ,  aquello  fue  yerro,  por  cuanto  la 
villa  nunca  estuvo  encabezada  sinoen  nueve  mil  y  veinte  y 
nueve  maravedís,  sin  los  dichos  seiscientos  maravedís  del 
dicho  pedido  según  se  averiguó  por  los  dichos  mis  libros: 
é  por  cuanto  las  dichas  villas  é  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia habian  de  gozar  de  la  dicha  merced  de  los  dichos 
noventa  y  seis  mil  maravedís  desde  que  se  cumpliesen  las 
franquezas  que  tenian  las  dichas  villas  é  lugares  de  San 
Sebastian  y  Segura  y  la  Rentería  y  la  tierra  de  Oyarzun, 
é  aquellas  salen  en  diversos  tiempos  como  de  suso  se  con-* 
tiene,  por  los  dichos  mis  Contadores  mayores  fue  acor- 
dado que  toda  la  dicha  Provincia  gozase  de  la  dicha  mer* 
ced  desde  primero  dia  de  Enero  del  año  venidero  de  qui- 
nientos y  catorce  años  que  sale  su  franqueza  de  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian,  é  comience  su  encabezamiento  en  ade- 
lante para  siempre  jamas :  é  que  los  cuarenta  é  cuatro  mil 
y  doscientos  y  setenta  y  dos  maravedís  y  medio  que  hay 
de  diferencia  de  comenzar  á  gozar  de  la  dicha  merced  de 
los  dichos  noventa  y  seis  mil  maravedís  desde  el  dicho  pri- 
mero dia  de  Enero  de  quinientos  y  catorce  añosa  comen- 
zar á  gozar  desde  que  cada  una  de  las  dichas  firanquezas 
salian ,  descontado  lo  que  se  carga  á  las  dichas  villas,  por- 
que la  franqueza  de  la  dicha  villa  de  Segura  sale  en  fin 
del  dicho  año  de  quinientos  y  diez  y  seis  años,  que  la  di<- 
cha  Provincia  é  su  Procurador  en  su  nombre  hiciera  re- 
caudo é  obligación,  el  cual  hizo  é  está  asentado  en  los 
dichos  mis  libros  de  lo  salvado  de  los  pagar  el  dicho  año 
de  mil  y  quinientos  y  catorce  años  demás  de  los  precios 
susodichos:  por  ende  por  esta  dicha  mi  Carta  de  previle- 
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gio  Ó  por  el  dicho  su  traslado  signado  como  dicho  es» 
mando  á  los  dichos  mis  Contadores  mayores  é  á  sus  lu- 
garestenientes  que  agora  é  de  aqui  adelante  para  siempre 
jamas  no  arrienden  ni  pongan  en  precio  en  el  Estrado  de 
las  mis  Rentas  las  dichas  alcabalas  de  las  dichas  villas 
é  lugares  é  tierras  de  suso  nombradas  é  declaradas,  nin 
reciban  en  ellas  nin  en  alguna  de  ellas  puja  de  diezmo, 
ni  de  medio  diezmo,  ni  de  cuarto  ni  de  otra  puja  mayor 
ni  menor:  é  otrosí  mando  al  Ilustrisimo  Principe  Don 
Carlos  mi  muy  caro  é  muy  amado  hijo,  é  á  los  Infantes, 
Perlados ,  Condes ,  Duques,  Marqueses,  Ricos  homes ,  Prio- 
res, Comendadores,  Alcaides  de  los  castillos,  y  casas  fuer- 
tes y  llanas,  é  á  los  del  mi  Consejo  é  Oidores  de.  las  mis 
Audiencias,  Alcaldes  de  la  mi  Casa  é  Corte,  é  Chancille^ 
rías ,  é  á  todos  los  Concejos,  Regidores  é  Asistentes  é  Al- 
caldes é  Alguaciles,  Regidores,  Caballeros,  Escuderos, 
Oficiales  é  homes  buenos  de  todas  las  ciudades,  villas  é 
lugares  de  los  mis  Reinos  é  Señoríos ,  asi  á  los  que  agora 
son  como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante  para  siempre 
jamas,  é  á  cada  uno  é  cualquier  dellos  en  su  jurisdicion 
que  sobre  ello  fueren  requeridos,  que  vos  guarden  y  cumr- 
plan  é  hagan  guardar  é  cumplir  agora  é  de  aqui  adelante 
en  cada  un  año  para  siempre .  jamas  esta  dicha  Carta  de 
merced  é  de  encabezamiento  perpetuo  en  la  manera  que 
dicha  es,  con  las  condiciones. según  que  en  esta  dicha  mi 
Carta  de  previlegio  se  contiene  é  declara.  E  contra  el  te- 
nor é  forma  della  non  vayan  ni  pasen  nin  consientan  ir 
ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera,  causa 
ni  razón  ni  color  que  sea.  E  los  unos  ni  los  otros  no  fa^ 
gades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  manera,  sopeña  de  la 
mi  merced  é  de  privación  de  los  oficios  y  confi^cion  de 
los  bienes  para  la  mi  cámara.  E  demás  mando  al  home 
que  vos  esta  mi  Carta  de  privilegio  mostrare  ó  el  dicho 
su  traslado  signado  como  dicho  es,  que  vos  emplace  que 
parescais  ante  Mí  en  la  mi  Corte,  do  quier  que  Yo  sea, 
del  dia  que  vos  emplazare  fasta  quince  dias  primeros  si- 
guientes so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mandamos  á  cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que 
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(}e  eode  al  que  la  mostrare  testimonio  sigilado  con  su  alg* 
BO  porqué  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  £ 
desto  vos  mandé  dar  é  di  esta  mi  Carta  de  privilegio 
crita  en  pergamino  de  cuero,  sellada  con  mi  sello  de  pK 
mo  pendiente  en  filos  de  seda  á  colores ,  é  librada  de  los 
mis  Contadores  mayores  é  de  otros  oficiales  de  mi  Casa» 
Dada  en  la  villa  de  Valladolid  á  cuatro  dias  del  mes  de 
Diciembre  año  del  nasctmiento  de  nuestro  Salvador  Jesu.^ 
cristo  de  mil  y  quinientos  y  nueve  a¿oa..^E  agora-por  cuan** 
to  por  parte  de  vos  la  dicha  Junta,  Procuradores,  Caba- 
lleros, bornes  hijosdalgo  de  las  dichas  villas  é  lugares  y 
alcaldías  de  la  dicha  nuestra  mqy  noble  y  muy  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  nos  fue  suplicado  y  pedido  por 
merced^  que  vos  confirmásemos  é  aprobásemos  la  dicha 
Carta  de  privilegio  suso  incorporado  y  la  merced  en  ella 
contenida,  y  vos  la  mandásemos  guardar  é  cumplir  ea 
todo  y  por  todo  como  en  ella  se  contiene :  é  Nos  el  sobre- 
dicho Rey  Don  Felipe ,  por  hacer  bien  y  merced  á  vos  la 
dicha  Junta,  Procuradores,  Caballeros,  bornes  fijosdalgo 
de  las  dichas  villas  é  lugares  é  alcaldías  de  la  dicha  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa,  acatando  los  muchos  y  señalados 
servicios  que  nos  habéis  hecho  é  continuamente  hacéis, 
tovímoslo  por  bien,  y  por  la  presente  vos  confirmamos  y 
aprobamos  la  dicha  Carta  de  previlegio  suso  incorporada 
y  la  merced  en  ella  contenida,  é  mandamos  vos  vala  y  sea 
guardada  en  todo  y  por  todo  como  en  ella  se  contiene,  si 
é  según  que  vos  valió  é  fue  guardada  en  tiempo  de  la  di- 
cha Católica  Reina  Doña  Juana  y  del  Emperador  y  Rey 
Don  Carlos  mis  Señores  Abuela  y  Padre ,  que  hayan  glo' 
ria,  y  en  el  nuestro  basta  aqui:é  defendemos  firmemente 
que  ninguno  ni  algunos  no  sean  osados  de  vos  ir  ni  pasar 
contra  esta  dicha  nuestra  Carta  de  privilegio  y  confirma- 
ción que  vos  ansi  facemos,  ni  contra  lo  en  ella  contenido 
ni  contra  parte  della,  agora  ni  en  tiempo  alguno  ni  por 
alguna  manera,  é  cualesquier  que  lo  hiciere  ó  contra  ello 
ó  contra  parte  dello  fueren  ó  pasaren,  habrán  la  nuestra 
ira  y  demás  pecharnos  han  la  pena  contenida  en  la  dicha 
Carta  de  previlegio»  é  á  vos  la  dicha  provincia  de  Gui- 


püzcoa  <S^á  <|ttíeii  raestra  Voz  tuviere,  toclád  hs  kostaa  é 
•daños  y  menoscabos  que  por  ende  ficiéredes  y  se  vos  re^ 
crecieren,  doblados,  como  dicho  es.  E  demás  mandamos 
á  todas  las  Justicias  y  oficiales  de  nuestra  Gasa  é  Q>rte  é 
Chancillerías  é  de  todas  las  ciudades,  villas  é  lugares  de 
los  nuestros  Reinos  y  Señoríois,  do  esto  acaesciere,  asi  á 
los  que  agora  son  como  á  los  que  serán  de  aqui  adelante 
é  á  cada  uno  dellos  en  su  jurisdicion  que  ge  lo  non  con<« 
sientan ;  mas  que  vos  defiendan  é  amparen  en  esta  dicha 
merced  que  vos  ansi  facemos  en  la  manera  que  dicha  es: 
é  que  prendan  en  bienes  de  aquel  ó  aquellos  que  con^ 
tra  ello  fueren  ó  pasaren  por  la  dicha  pena  é  la  guarden 
para  hacer  della  lo  que  la  nuestra  merced  fuere:  é  que 
emienden  é  hagan  emendar  á  vos  la  dicha  provincia  de 
.Guipúzcoa  ó  á  quien  vuestra  voz  tuviere' d€r  todas  las  di- 
chas costas  é  daños  y  menoscabos  que  por  ende  ficiéredes 
y  se  rescrecieren  doblados  como  dicho  es  v  é  demás  por 
cualquier  ó  cualesquier  por  quien  fincare  de  lo  asi  facer 
é  cumplir  mandamos  al  home  que  les  esta  dicha  nuestra 
Carta- de  privilegio  y  confirmación  mostrare,  ó  el  trasla- 
do della  autorizado  en.  manera  que  haga  fe,  que  los  em- 
place que  parezcan  ante  Nos  en  la  nuestra  Corte,  del  dia 
que  los  emplazare  á  quince  dias  jirimeros  siguientes  á\^da 
Tinoá  decir  por  cual,  razón  no  cumplen  nuestro  manda-* 
do,  so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mandamos  á  cualquier 
Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé 
ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  sig- 
no porque  Nos.  sepamos  en  como  se  cumple  nuestro  man- 
dado. £  destQ  vos  maíidamos  dar  é  dimos  ésta  nuestra  Car- 
ta de  privilegio  escrita  en  pergamino  y  sellada  con  nues- 
tro sello  de  plomo  pendiente  en  filos  de  seda  á  colores  é 
nbrada  de  los  nuestros  Concdrtadores  y  Escribanos  ma- 
yores de  los  nuestros  privilegios  y  confirmaciones,  é  de 
oixoi  oficíales  dé  ia. nuestra  Gasa.  Dada  en  lá  ciudad  de 
Toledo  á  cuatro  dias.  del  mes  de  Marzo  de  mil  y  quiníen- 
tos  y  sesenta  y  un  años  del  nascimiento  de  nuestro  Señor 
y  Salvador  Jesucristo,  y  en  el  sesto  año  de  nuestro  rei- 
nado. £  yo  el  doctor  Yelasco,  del  Consejo  de  su  Mages- 


tad  y  de  sm  Cámara  y  su  Escribano  mayor  de  las  confir^ 
siacíones  de  los  previlegios  la  fice  escribir  por  su  maa— 
dado._El  Doctor  yelasco...E  yo  el  Licenciado  Antonio 
de  León,  Regente  de  la  Escribanía  mayor  de  los  privile* 
gios  é  confirmaciones'  de  su  Magestad  la  fice  escribir  por 

su  mandado..-^l  Licenciado  de  León. Juan  de  Figue- 

roa».JD.  Lub  de  Haro_Juan  de  Galarza Hernaáido 

del  Campo.— .Martin  de  Yergara..-JEstá  registrada* 

Concuerda  con  el  registro  original  que  está  en  los 
libros  de  mercedes  y  cor{ftrmcu:iones.  LiJbro  número  293, 
articulo  I  í„.,JEstá  rubricado. 

NüM.  CXL 

Traslado  de  la  comisión  que  se  dio  á  Domingo  de 
Caldos  para  lo  tocante  á  la  administración  del 
derecho  de  lanas  en  el  partido  de  Vizcaya  y  Gui- 
púzcoa en  lagar  de  Diego  Alonso  Malvenda  para 
este  año  de  1 56 1  >  y  hasta  que  otra  cosa 
se  mande  en  contrario. 

%g  de  Marzo        Queda  impreso  en  el  n^ociado  de  Vizcaya  con  el  nú* 
4o  i56i.      mero  GXXXIU,  tomo  II,  folio  iSy. 

NtfM.  cxn. 

Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  á  Domingo 

de  Caldos  para  la  adminístraccion  del  derecho 

de  las  lanas  en  el  partido  de  Vizcaya 

y  Guipúzcoa. 

r  , 

de  Mavo        Qu^a  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
de  i56i.     ^^"^  GXXXIV,  tomo  II,  folio  i6a. 
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NiíM.  cxnL 

Traslado  de  la  Carta  qne  se  dio  para  (¡ao  Joaü  de 
Peñalosa  y  los  factores  de  los  paertos  y  aduanas 
donde  se  cobran  los  tlerechos  de  los  diezmos  de  la 
mar  faieieseú  pregonar  la  Carta  de  su  Majestad, 
y  desde  el  dia  que  fuese  pregonada  cobrasen  los 
derechos  conforme  á  la  Cédula  Real  inserta ,  por 
la  cual  se  manda  cobrar  los  derechos  de  diezmos 
de  la  mar  en  las  aduanas,  conforme  los  llevaba  el 
Condestable  de  Castilla,  y  otro  tanto 

j  medio  um.   . 

Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  94  de  Julio 
mero  CXXXY,  tomo  II,  folio  16^  d«  «56a. 

NtfM.  CXIV. 

Traslado  de  la  instrucción  que  se  dio  a  Juan  de 
Peñalosa  de  la  orden  que  habia  de  tener  en  Cobrar 

los  diezmos  de  la  man 

Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  29  ie  D!<« 

mero  CXXXVII ,  tomo  II,  folio  174.  dembre  ám 

NtíM.  CXV. 


Nueva  pragmática  de  los  derechos  de  las  lanas  que 

se  sacaren  de  estos  Reinos. 


Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  j  ¿e  Enero 
mero  GXXXVHI,  tomQ  II,  Soho  iSÓ^-JEstá  rubricado-  de  i563. 

lüMO  IIL  FFF 
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.      NtfM.  CXVI. 

Real  provisión  para  que  Juan  de  Peñalosa  ponga 
el  recaudo  que  convenga,  para  que  se  forme  com* 
probación  y  averiguación  de^as  mercaderías  que 
se  trugeren  y  hobieren  de  cargar  en  las  cuatro 
villas  de  la  costa  de  la  mar,  antes  que  se  saquea 
de  los  navios  en  que  vinieren ,  y  en  las  Aduanas 
de  Orduña ,  Valmaseda ,  Vitoria  y  Salvatierra  al 
tiempo  que  entraren  las  dichas  mercaderías  en 
los  dichos  lugares,  y  no  cuando 
salieren  dé  ellos. 

20  de  Enero        Qucda  impresa  én  el  negociado  de  Vizcaya ;  con  el 
de  i563.     número  CXXXIX,  tomo  II,  folio  191. 

NtfM.  cxvn. 

Carta  Real  Patente  para  que  el  Corregidor  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  y  Juan  de  Peñalosa  va- 
yan á  los  lugares  y  partes  de  la  dicha  provincia, 
adonde  conviniere,  y  pongan  y  señalen  las  casas 
de  Aduanas  que  fueren  menester,  cerca  dé  la  ra- 
ya de  entre  la  dicha. provincia  y  Navarra,,  donde 
se  cobren  los  derechos  y  diezmoa  pertenecientes  á 
su  Magestad  de  las  mercaderías  que  se  llevaren 
de  Vizcaya  ^  y  de  la  dicha  provincia  á  Navarra  y 
Aragón  y  otras  partes,,  de  la  misma  manera. que 
se  cobran  de  las  que  se  traen  á  la  villa 
de  la  dicha  provincia^ 

ás  de  Enero        Q^^a  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el 
de  1 5^3.     número  CXL ,  tomo  II ,  folio  1 94. 
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NtíM.  cxym. 

Receptoría  de  los  díezmoá  de  la  mar  de  Casulla 
para  éL  año  de  mil  quinientos  sesenta  y  tres.    ^ 

Queda  impresa  ea.  e}  negociado  de  Vizcaya  con  el  isdeFeLre* 
número  CXLI ,  tomo  lí,  folio  197.  ^  ^^  >  563. 

r»    :•    .     '    .        .*      '  *  '  *  *  '  ' 

NtfM. 


Valuación  heclia  .en  Bnrgos  del  precio  de  las 
mercaderías  que  vienen  de  fuera  del  Reino. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  coa  el  í^^t^"^ 
número  C3ÜJI,  tomo  H,  folio  aoi.  ^^  ^^^ 

NiíM.   CXX. 

Carta  de  Juan  de  I^eñalosa,  Administrador  de  los 

diezmos  de  la  mar  de  Castilla  á  los  Contadores 

mayores ,  sobre  el  establecimiento  de  Aduanas  en 

la  raya  entre  Guipúzcoa  y  Navarra,  con 

diferentes  avisos  sobre  esta  materia. 

Queda  impresa  en  ü  'n^ociádo  de  Yizcaya,  con  el  7  de  Agot« 
número  CXUV ,  tomo  II,  folio  áSo.  to  de  1 563. 


ilia  GÜIFUZOOA, 

NiíM.    CXXL 

Carta  de  Juan  de  Peñaloea  á  los  Goútadores  ma-* 

y  ores  sobre  diversos  puotos  tocantes  á  ]«  buena 

administración  de  los  diezmos  de 

la  mar  de  Castilla. 

s3  de  Mayo        Queda  impresa  en  el  negodado  de  Vizcaya,  con  el 
de  1 564*     número  CXLV ;  tomo  II ,  folio  337. 

NiíM.  cxxn. 

Carta  Real  Patente  moderando  la  pragmática  de 

las  meroaderks  yodadas,  j  determinando 

los  derechos  que  adeudan  los  naipes. 

7  y  a8  de        Queda  impresa  ea  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el 
Julio  y  a3  número  CXLVI,  tomo  II,  folio  %S¿L 

de     A»)sto  * 

^^^^'  NiíM.  cxxm. 

« 

Carta  de  Contadores  mayores  para  Juan  de 
Peñalosa  sobre  las  cosas  vedadas. 


.  de  Ams-        Queda  impresa  en  el  b^ocí^o  de  Vizcaya ,  oou  el 
u> de  i5o5.  número  CXLVII ,  tomo  11,  folio  n'ji. 
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NtfM.  CXXIV. 

Carta  Real  Patente  iaehisa  la  Gédtila  que  impo-^ 

ne  el  nuevo  defecho  de  seis  ducados  de  oro  á  cada 

pieza  de  raja- que  viniere  del  extrangero,  y  que 

se  seUen  todas  con  el  sello  de  las 

Armas  Reales. 


'     Qtiédft  impresa  tn  el  negociado  de  Vizcaya,  con  el  So  de  JuTib 
armero  GXLYIII ,  tomo  II,  fofio  272.  7    14    de 

'  Agosto    de 

NtfM.  C3XXV.  '^^^- 

GMnision  á  las  Jnsticías  para  que  hagan  pregonar 
'     la  Pragmática  de  las  rajas ,,  y  la  ejecuten^  ' 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya,  con  elSide  Agos* 
número  CXLIX ,  tomo  II,  folio  278.  to  de  1S66. 

NiíM.  CXXVI. 

Peclaracion  jurada  y  firmada  del  Serior  Juan  de 

Peñalo^a  de  k>s  puertos  é  aduanas  que  hay  é  Iw 

habido  donde  se  han  cobrado  y  cobran  los 

diezmos  de  la  mar  de  Castilla. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  d  x  t  de  Mayo 
número  CL,  tomo  II,  folio  282.  de  1571. 
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Apuntamiento  de  Wi^  de  h^  CQodiQidp^  ^el  atpr-. 
.  ¿amiento  del  Ber yicio;  de  milloneé  eu  el  a4o     i 

de  mi^  seiscieptjop  iWQ.:     . 


- '  *.f 


Contadurías  generales  en  el  Real  Arcliívo  de  Simancas.  Contar* 
doria  de  'Millones :  libro  número  388o. 

Ajfo  160U  ,  ^  I^  ^^  €é^u}a  despachada /Sil  YaUadqlid'á  mueve 
de  Febrero  de  mil  sei^eqtps  WK>»  ei)ti;e  J06  arl>itrU)6i 
'  adoptados  y  concedidos  para  el  servicio  y  pago  de  diez  y 
ocho  millones ,  está  asentado  literalmente  el  que  sigue. 
»Que  el  vino  que  se  sacare  para  las  provincias  de 
» Vizcaya  y  Quipúzcoa^^se  haya  eje  iped^r.  con  la  .<^al]t^; 
»de  seis  azumbres  en*  las  partes  donde  se  cardare;. y  el 
wazutfibre  de  la  sisa  se  ha  de  cobrar  'del  vendedor,  cSomo 
>>8e  ha  de  hacer  de  los  que  compraren  arrobado  para 
»¿onsumit*k).  Y  que  en  el  servicio  que  se  hubiere  de  ha- 
»cer  á  S.  M.  contribuyan  todas  las  ciudades,  villas  y  lu- 
»gare8  de  estos  Reinos  exentos  y  no  exentos ,  sin  perjui- 
»cio  de  sus  privilegios  y  libertades.  Y  que  si  su  Mages* 
» tad  hiciese  merced  de  exentar  alguno  dq  la  paga  del  dir 
wcho  servicio,  se  haya  de  bajar  al  Reino  rata  por  canti- 
>>dad,  lo  que  haUa  de  pagar  el  que  asi  encentare."* 

:  Cónciierda  literámenie  con  la  partidúb  original  gue 
está  asentada  en  un  libro  de  las  Contadurías  igenerales^ 
Contaduría  de  Millones.  Inventario  segundo  núm.  338o. 
'Std  rubricado. 
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Nif M.  cxxvm. 

Cédula  Real  dando  comisión  ál  Corregidor  de 
Guipúzcoa  para  informarse  si  en  aquella  proviu;* 
cia  convendda  vender  jurisdicciones  dé  términos 
despoblados^  eximir  algunos  lugares  de  las  cabe- 
zas de  sus  jurisdicciones,  y  crear  oficios  de  Regi- 
mientos,  Alferazgos,  Procuradores  y  Corredores^ 
en  los  términos  que  se  expresa. 

Expedientes  de  Hacienda  en  el  Keal  Arcliivo  de  Simancas*. 

Legajo  núm.  44o<^ 

El  Rey ^Mi  Correglclor  de  la  provincia  de  Guipúz-  19  de  Mar- 

afioa  ó  vuestro  lugar  teniente  en  el  dicho  oficio :  porque  zo  de  1614* 
quiero  saber  si  de  venderse  en  esa  provincia  juridiciones 
de  términos  despoblados,  y  de  eximir  algunos-  lugares  de 
las  cabezas  de  sus  jurisdicciones ,  sirviéndome  los  mis- 
mos lugares  con  lo  que  fuere  justo^  como  se  hizo  con  la 
villa  de  Legazpi,.  siendo  de  la  juridicion  de  la  de  Segu- 
ra ,  y  como  se  ha  hecho  y  hace  en  otras  partes  destos  mis 
Reinos  de  Castilla^  se  seguirá  algún  inconveniente,  per- 
juicio ó  daño,  y  á  quién,  y  por  qué  causa,  y  el  que  tam- 
bién se  ofrece  y  puede  hsíber  de  criarse  ,en  las  villas  y 
lugares  desa  dicha  provincia  oficios  de  regimientos  y  al- 
ferazgos, y  de  procuradores  de  causas  renunciables  ó 
perpetuos ,  y  asimismo  oficios  de  corredores  para  vender 
cualesquier  mercaderías ,.  mantenimientos  y  otras  cosas 
de  mar  y  tierra  que  en  esa  dicha  provincia  se  contratan 
y  venden  ^  sirviéndome  las  personas  á  quien  hiciere  mer- 
ced delloSy  para  que  loa  egerzan  con  titulos  mios^  con  lo 
que  fuere  justo,  os.  mando  que  luego  que  esta  mi  Cédu- 
la recibáis ,  citada  la  parte  del  mi  Procurador  Fiscal, 
que  para  esto  es  mi  voluntad  que  criéis,  y  las  demás 
partes  interesadas  á  quien  tocare,  hagáis  información 
cerca  de  lo  susodicho  con  personas  sin  sospecha  que  de- 
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lio  sepan  y  entiendan ,  y  para  que  en  caso  que  Yo  man-* 
de  vender  las  dichas  juridiciones  de  términos  despobla- 
dos y  esenciones  de  lugares,  y  criar  de  nuevo  loe  dichos 
oficios,  me  avisareis  del  precio  y  valor  que  cada  cosa  po« 
drá  tener,  y  los  oficios  que  se  podrán  criar  en  cada  vi— 
Ha  y  lugar,  y  la  cantidad  y  cantidades  de  maravedís  que 
dello  se  podrá  sacar  para  socorro  de  mis  necesidades 
presentes,  y  os  informéis  y  s^aÍ3  ai  esa  provincia  ó  al-*- 
gunas  villas  y  lugares  della  en  particular  tienen  alguhoa 
privilegios  por  donde  esto  no  se  pueda  ni  deba  hacer,  j 
de  los  que  hubiere,  hagáis  sacar  copias  auténticas,  las 
cuales  con  la  dicha  información  y  vuestro  parecer,  todo 
ello  cerrado  y  sellado  en  manera  que  haga  fe ,  enviareis 
al  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de  mi  infrascripto 
Secretario ,  dentro  de  treinta  dias  contados  desde  el  en 
que  recíbieredes  esta  mi  Cédula  para  que  visto  se  pro- 
v.ea  lo  que  convenga.  Fecha  en  Madrid  á  diez  y  nueve 
de  Marzo  de  mil  y  seiscientos  y  catorce  año8«-«Y0  EL 
]^£Y*.,J?or  mandado  del  Rey  nuestro  Señor..*,Jüoaso 
Nuñez  de  Valdivia, 

Concuerda  con  la  Cédula  original  que  existe  en  los 
autos  obrados  en  razón  de  lo  contenido  en  esta  prein^ 
serta  Cédula,  entre  los  expedientes  de  Hacienda;  mazo 
número  440» 
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NtfM.  CXXK. 

« 

Representación  de  las  villas  de  Azcoilia  y  Azpei- 
tía  para  que  se  lleve  á  efeclo  la  venta  de  algunas 
jurisdicciones  y  exenciones  en  la  provincia  de 
Guipiizcoa  y  por  la  utilidad  pública  de  ella, 
manifestando  los  estorbos  y  manejos  que  con  voz 
de  Provincia  impedían  esta  medida,  y  reso- 
lución tomada  á  consecuencia   de  esta 

representación* 

Expedientes  de  Hacienda  en  el  Real  ArcliÍTO  de  Súnancas* 

Legajo  número  44^* 

Las  villas  de  Azcoitia  y  Azpeitia  en  la  muy  noble  y  «o  de  Junio 
muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa,  dicen  que  han  visto  ^^  '"'^ 
la  Cédula  de  su  Magestad  en  que  muestra  querer  hacer 
merced  de  dar  libertad  y  exención  á  los  lugares  que  es-* 
tan  sujetos  á  las  villas  sus  cabezas ,  sirviendo  los  dichos 
lugares  á  su  Magestad  con  lo  que  fuere  justo,  al  talle  de 
la  villa  de  L^azpi  en  la  dicha  provincia ;  y  habiendo 
considerado  la  grande  utilidad  que  se  sc^iria  á  la  dicha 
provincia  de  que  sesenta  y  mas  lugares  que  hay  en  ella 
de  los  que  tienen  posible  para  eximirse,  tuviesen  juris- 
dicción plena  de  por  sí,  con  título  de  villas,  por  muchas 
razones ,  y  porque  su  Magestad  ternia  aumento  en  su 
Real  Hacienda ,  con  lo  que  los  tales  lugares  le  sirvieren 
en  reocHupensa  de  aquella  merced,  les  ha  parecido  salir 
á  contradecir  algunos  torcidos  intentos  que  con  son  de 
Guipúzcoa  han  querido  impedir  la  egecucion  en  esta 
parte  de  la  dicha  Cédula,  teniendo  la  mira  mas  á  sus  {»ro* 
piós  cómodos  é  intereses ,  que  no  al  servicio  de  Dioa,  de 
tu  Rey  y  ampliación  de  su  patrimonio,  haciendo  estiiaoi^ 
dinarias  diligencias  ,  enviando  personaa  diftutadaé  á  lob 
lugares  que  pretenden  eximirse  de  su  juridicion  á  acari'^ 
ciallos  con  ofertas  de  bnen  trato ,  y  que  de  aqui  adelao^ 

TOMO  UL  GOG 
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te  se  habrán  mas  hermanable  y  humanamente  con  ellos, 
y  se  abstengan  de  pretender  eximirde  y  inviar  á  solicitar 
con  personas  diputadas  y  nombradas  para  ello  á  las  villas 
de  la  dicha  provincia,  para  que  no  den  favor  á  los  luga- 
res que  pretenden  eximirse*,  antes  se  adieran  á  la  opi- 
nión contraria  en  gran  deservicio  de  su  Magestad  y  es- 
torbo de  su  Real  designio ;  por  lo  cual ,  teniendo  por 
delante  su  Real  servicio  y  la  mucha  utilidad  que  se  le  ha 
de  seguir  á  esta  provincia,  fueron  de  parescer  como  des- 
interesados y  sin  pasión ,  esforzar  la  pretensión  de  todos 
los  lugares  que  se  quisieren  eximir  y  prestarles  favor, 
inviando  persona  diputada  para  solo  ello  én  nombre  des- 
tas  dos  villas  que  represente  á  su  Magestad  en  su  Real 
Consejo  de  Hacienda  ó  adonde  conviniese,  las  razones 
que  le  deben  mover  á  egecutar  la  merced  intentada  por 
la  dicha  su  Real  Cédula,  no  atendiendo  á  cualesquier 
razones  en  contrario  por  las  dichas  villas  qué  son  inte- 
teresadas,  como  son ,  Tolosa,  Segura,  Fuenterrabia  y  Yi- 
llafranca  allegadas ,  á  las  cuales  no  se  debe  dar  crédito 
por  lo  que  les  interesa  no  se  eximan  de  su  juridicion  los 
lugares  que  les  son  sugetos ,  espresando  las  razones  del 
grandísimo  provecho,  y  de  ningún  inconveniente  que  se 
le  seguirá  á  toda  la  dicha  provincia ,  la  cual  luego  que 
tuvo  noticia  de  la  Cédula  de  sü  Magestad ,  lil^rada  en  sa 
Consejo  de  Hacienda  á  diez  y  nueve  de  Marzo  dé  mil 
seiscientos  catorce  para  que  el  Corregidor  della  recibiera 
información ,  cori  citación  de.  interesados ,  le  informe  si 
de  venderse  en  ella  juridiciones  de  términos  despoblados, 
y  de  eximir  algunos  lugares  de  las  cabezas  de  sus  juris- 
dicciones sirviendo  loa  mismos  lugares  oon  lo  que  fuere 
justo,  como  se  hizo  con  la  viUa  de  Lc^azpi,  siendo  de  la 
jurisdicción  de  la  de  Segura ,  y  como  se  ha  hecho  y  se 
hace  en  otras  partes  de  Castilla,  se  seguiría  algún  incon- 
veniente, perjuiek>-o  daño,  y  á  quién  ó  jx)r  qué  causa, 
y.  el'  que  tainbien  se  ofrece  de  haber  de  criarse  en 
¿as  villdftiy  lugares  de  la  dicha  provincia  ciertos  oficios, 
«n  su  junta  gbñeral  que  celebró  en  la  villa  de  San  Se- 
bastián, en  veinte  y  tres  de  Abril  pasado,  acordó  que  las 
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Tillas  enviasen  á  la  diputación  sus  votos  dentro  de. diez 
dias ,  porque  aquella  junta  se  acababa  de  allí  á  dos  dias, 
y  el  Corregidor  habia  de  pasar  como  pasó  á  residir  coa 
su  audiencia  á  la  villa  de  Tolosa»  el  cual  con  el  diputa^ 
do  y  con  la  villa  hace  diputación  para  los  negocios  que 
á  aquella  provincia  se  le  ofrecen  entre  Junta  y  Junta  ge« 
neral  que  se  hace  de  medio  á  medio  ano,  y  para  lo  que 
se  hubiese  de  hacer ,  nombró  á  Juan  Ochoa  de  Aguirre, 
Procurador  de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  y  Miguel  Sauchez 
de  Ribera  de  la  de  Fuenterrabia ,  que  al  presente  está  en 
esa  Corte:  y  el  mismo  dia  en  nombre  de  la  dicha  pro- 
vincia 9  Francisco  de  Oria  Procurador  de  causas  del  Cor- 
regimiento de  la  dicha  provincia ,  sin  su  poder  ni  otra 
orden ,  presentó  ante  el  dicho  Corregidor  una  petición 
con  un -memorial  de  inconvenientes,  diciendo  que  por 
ellos  no  conviene  que  surta  efecto  la  dicha  Cédula ,  lo 
cual  habiendo  entendido  el  lugar  de  Andoain,  que  es  de 
la  jurisdicción  de  Tolosa,  por  si  y  por  los  demás  lugares 
que  se  le  quisieren  aderir,  presentó  otra  en  que  pidió 
treslado  de  todo,  y  que  se  le  diese  lugar  de  hacer  infor* 
macion  de  que  conviene  al  servicio  de  Dios  '  nuestro  Se^ 
fior  y  de  su  Magestad,  y  el  bien  común  de  los  dichos  lu- 
gares, y  de  toda  la  dicha  provincia,  de  que  se  eximan  los 
dichos  lugares  de  las  jurisdicciones  de  sus  cabezas,  y  el 
Corregidor  respondió  que  á  su  tiempo  se  le  daria;  y  des- 
pués le  pidieron  que  declarase  por  no  parte  al  dicho 
Francisco  de  Oria ,  y  repeliese  su  petición,  y  no  recibie- 
se su  información  en  nombre  de  la  dicha  provincia  de 
Guipúzcoa,  pues  aun  no  hay  resolución  del  acuerdo  de- 
lio,  hasta  que  las  villas  invien  sus  votos  á  la  diputación, 
y  se  vea  lo  que  acuerda  la  mayor  parte  dellos ,  y  sobre 
este  articulo  está  pendiente  el  negocio:  y  aunque  hasta 
agora  no  hay  mas  resolución  de  Guipúzcoa  en  él  por  no 
haber  inviado  las  villas  sus  votos,  han  tenido  noticia  los 
lugares  que  el  diputado  en  nombre  de  la  dicha  provin- 
cia ha  escrito  Carta  á  su  Magestad  con  data  de  la  dicha 
Junta  de  San  Sebastian  del  dia  dicho  veinte^  y  dos  ^  de 
Abril ;  doAde  no  se  afcprdó  se  escribiese  hasta  ver,  los  vo- 
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tos  de  las  villas ,  y  envió  dende  Tolosa  con  el  dicho  Mi- 
guel Sánchez  á  diez  y  nueve  de  Mayo ,  no  lo  debiendo 
hacer,  porque  no  ee  acordó  en  la  dicha  villa  de  San  Se* 
hastian  nose  escribiese  ni  se  hiciese  alguna  diligencia,  hasta 
ver  e]  parecer  y  voto  de  las  villas  ^  por  ser  caso  el  que 
contenia  la  dicha  Cédula  emergente  y  que  requería  me— 
jor  conocimiento  y  ponderación  para  la  deliberación :  y 
asi  se  les  concedió  diez  dias  á  las  dichas  villas  para  en- 
viar los  dichos  sus  votos ,  y  sin  aguardar  á  ellos  despue9 
de  acabada  la  Junta ,  como  dicho  es ,  la  diputación  como 
interesada  por  ser  compuesta  de  vecinos  de  Tolosa  que 
tiene  muchas  aldeas  que  se  le  eximirán ,  gozando  la  mer- 
ced que  su  Magestad  les  ofrece  por  la  didaa  su  Real  Cé* 
dula,  escribió  la  dicha  Carta  y  otras  al  Señor  Duque  de 
Lerma,  Señor  Don  Juan  de  Idiaque?  y  otras  persona^ 
para  que  informen  á  su  Magestad  conjtra  lo  que  mostra-? 
rán  con  verdad  los  lugares  que  quisieren  eximirse,  que 
estas  villas  tienen  noticia  que  hoy  son  mas  de  veinte  y 
«eis  los  que  pretenden  la  dicha  exención,  y  han  pareci- 
do ante  el  Corregidor  de  la  dicha  provincia  L  quien  vi- 
no dirigida ia  dicha  Cédula,  y  pretenden  parecer  ante  su 
Magestad  y  su  Real  Conaejo  de  Hacienda,  y  contr^^lecir 
en  forma  satisfaciendo  al  memorial  ó  memoriales  que  el 
dicho  Miguel  Sánchez,  tomando  la  voz  de  Guipúzcoa,  hu- 
hiere  presentado  ó  presentare ,  sirviendo  como  servirán 
conforme  á  la  dicha  su  Real  Cédula ,  lo  ;que  fuere  justo 
y  se  convinieren,  haciéndoles  el  bien  de  e^fcimirles  y  darles 
jurisdicción  aparte  como  de  su  Real  mano  esperan,  y  los 
demás  lugares  se  alentarán  á  querer  gozar  de  la  merced 
que  les  hace  su  Magestad  i^iendo  son  recebidos  los  que  al 
presente  htigan. 

JtesoUician.  .^En  Madrid  á  veinte  de^  Junio  de  mil 
seiscientos  catorce. Que  se  despache  Carta  de  su  Mages- 
tad con  relación  de  las  cortas  diligencias  que  el  Corr^i- 
dor  de  Guipúzcoa  ha  enviado  por  su  falta  de  salud,  y  de 
Jo  que  representan  en  este  memorial  las  villas  de  Azcoi- 
tía  y  Azpeitia ,  y  se  dé  ei;i  ella  «xmisppn  al  Lioeociado 
'Hernando  de  Ribera  pnra.  que  y^y^  á  la  cjicha  provincia 
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y  las  prosiga  y  acabe^  oyendo  á  las  yiUas  y  lagares  que 
ocurrieren,  y  haga  información  sobre  todo  lo  que  de  su 
parte  y  la  de  la  provincia  se  alegare,  y  sobre  lo  demás 
que  contiene  la  primera  Carta  de  su  Magestad ,  y  con  sa 
paresoer  lo  traiga  ó  envié  al  Conseja  -.  £stá  rubricado.. 
Concuerda  am  la  representación  y  resolución  origir, 
nal  que  obra  en  los  autos  de  este  negocio^  entre  los  pa^ 
peles  intitulados.  .^Expedientes  de  Hacieruia^  núme^ 
ro  /^^o.m^£std  rubricado. 

NüM.  CXXX. 

Cédala  Real  dando  comisión  al  Licenciado  Her- 
nando de  Ribera  para  proseguir  la  información 
Y  averiguación  de  las  ventas  y  exenciones  de  ju<-, 
íisdiccion  y  creación  de  nuevos  oficios  que  podría 
hacerse  en  la  Provincia  de  Gnipüzcoa ,  en  la   . 

forma  que  se  expresa. 

**      Expedientes  de  Hacienda  en  el  Real  Archivo  de  Simancas 

en  el  legajo  número  287. 

• 

EL  REY Licenciado  Hernando  de  Ribera:  Sabed  i''  ¿e  JnUo 

qne  por  Cédula  mia  de  diez  y  nueve  de  Marzo  pasado  ^  ^"^4» 

.de$te  pr^^ente  año  de  mil  y  seiscientos  y  catorce ,  mandé 
^1  mi  Corregidor  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa  ó  á  su 
lugarteniente  en  el  dicho  oficio  hiciese  información  y 
averiguación  si  de  venderse  en  aquella  Provincia  juridir 
cienes  de  términos  despoblados ,  y  de  eximir  á  algunos 
lugares  de  las  cabezas  de  sus  juridiciones ,  sirviéndome 
los  mismos  lugares  con  lo  que  fuese  justa,  como  se  hizo 
con  la  villa, de  Legazpi  de  la  dicha  Provincia,  siendo  ju* 
ridicion  de  la  de  Segura ,  y  como  se  ha  hecho  y  hace  en 
otras  partes  destos  mis  Reinos  de  Castilla,  se  seguiria  al-» 

.  gun  inconveniente,  perjuicio  ó  daño,  y  á  quién  y  por 
.  qué  causa  y  el  que  se  podria  ofrecer  de  criarse  en  las  vi- 
.  Uas  y.  lucres  .de  la  dicha  Provincia  oficios  de  regimieoe  • 
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tos  y  alferazgos,  y  de  procuradores  de  causas  rénun— 
ciabíes  ó  perpetuos,  y  ansimesmo  oficios  de  G)rredore9 
para  vender  cualesquier  mercadurías ,  mantenimientos  y 
otras  cosas  de  mar  y  tierra  que  en  la  dicha  Proviri— ' 
cia  se  contratan  y  venden^  sirviéndome  las  personas  ¿ 
quien  hiciese  merced  de  ellos  para  que  los  egerzstn  con 
títulos  JÉnios,  con  lo  que  fuere  justo,  y  que  la  dicha  infor- 
mación y  averiguación  la  hiciese  citando  primero  para 
ello  la  parte  de  mi  Procurador  Fiscal ,  y  las  demás  par-» 
tes  interesadas  á  quien  tocase,  y  que  para  en  caso  que  Yo 
mandase  vender  las  dichas  juridiciohes  de  términos  des- 
poblados y  exenciones  de  lugares,  y  crear  de  nuevo  los 
dichos  oficios  me  avisase  del  valor  que  cada  cosa  podría 
tener,  y  las  que  se  podrian  crear  en  cada  villa  é^  lugar, 
y  la  cantidad  y  cantidades  de  maravedís  que  del  lo  se  po- 
dría sacar  para  socorro  de  mis  necesidades  presentes,  j 
y  que  también  se  informase  si  la  dicha  Provincia  ó  algu- 
nas villas  y  lugares  della  en  particular  tenían  algunos 
Privilegios  por  donde  esto  no  se  pudiese  ni  debiese  ha* 
cer,  y  de  los  que  hubiese  hiciese  sacar  copias  auténticas, 
las  cuales  con  la  dicha  información ,  y  su  parecer  envia- 
se al  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de  mi  infras- 
cripto Secretario ,  según  mas  largo  en  la  dicha  mi  Cédu- 
la á  que  me  refiero  se  contiene:  en  virtud  de  la  cual  el 
Licenciado  Moreno  y  Moreda ,  mi  Corregidor  de  la  di- 
cha Provincia  de  Guipúzcoa  nombró  por  Procurador  Fis- 
cal para  hacer  la  dicha  averiguación  á  Juan  de  Izaguir- 
re,  y  mandó  citar,  y  se  citó  al  Diputado  ^neral  de  la 
dicha  Provincia,  y  de  pedimento  del  dicho  Fiscal  recibió 
cierta  información  de  testigos  sobre  ello,  por  la  cuál  ha 
constado  que  allí  no  habrá  comodidad  para  venda:-se  ju- 
ridiciones  de  términos  de  despoblados  porque  las  tierras 
valdías  de  la  dicha  Provincia  son  ásperas  y  estériles  que 
solo  sirven  para  pastos  de  ganados,  y  que  por  ser  toda 
aquella  tierra  corta,  estrecha  y  montuosa  vendría  gran 
daño  á  las  villas  y  lugares  della  por  los  pocos  pastos  y 
poca  posibilidad  que  allí  hay  para  criar  y  sustentar  gal- 
nados,  y  ser  necesarios  los  montes  que  se  plantan*  para  la 
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C&ljrka'de  navios  y  conservación  de  laB  herreríad,'  que  cbí 
^l  principal  trato  de  la  dicha  Provincia ,  y  en  cuanto  á 
eximirse  lugares  de  las  cabezas  de  sus  juridiciones  algu- 
nos testigos  dicen  que  no  saben  que  pueda  resultar  dello 
inconveniente  y  otros  que  le  habrá ,  y  también  de  criar 
o£cio6  de  regidores,  por  lo  que  ha  mostrado  la  experien- 
cia en  las  otras  ciudades, é  villas  destos  Reinos,  é  porque 
causarla  mucha  novedad  y  seria  alterar  el  gobierno  que 
hasta  aqui  se  ha  tenido  en  la  dicha  Provincia,  y  que  por 
ser  aquella  tierra  muy  corta  no  habria  quien  los  compra^ 
se ,  ni  los  oficios  de  Procuradores  y  Corredores,  y  uno  de 
Ips  testigos  dice  que  estos  de  Corredores,  seria  conveniente 
que  los  hobiese  para  la  contratación,  y  no  dicen  lo  que 
podrán  valer  los  unos  ni  los  otros,  é  por  parte  de  la  dicha 
Provincia  de  Guipúzcoa  se  dio  al  dicho  Corregidor  tras- 
lado de  la  dicha  mi  Cédula  para  alegar  de  su  justicia ,  y 
habiéndosele  dado  se  contradijo  el  efecto  de  ella  por  las 
causas  é  razones  contenidas  en  un  memorial  que  presen-r 
tó  ante  él  pidiendo  se  recibiese  información  dello  con 
citación  del  dicho  Fiscal,  y  que  sin  hacerse  esto  el  dichQ 
mi  Corregidor  no  diese  su  parecer  en  este  negocio ,  ni 
motivo  á  novedad  y  alteración,  y  que  se  le  diesen  ^an-^ 
damientos  compulsorios  para  ^car  sus  previllejos^  or^lcr 
nanzas ,:  Cartas  é  provisiones  Reales  que  tiene  tocantes  ^ 
este  intento,  y  el  dicho  Corregidor  mandó  dar  los  dichos 
mandamientios,,  y  recibió  cierta  información  de  testigos  á 
pedimento  de  1^  dicha  Provincia:  é  Juan  López  de  la.Torr 
re.  en  nombra  deja  IJi^iver^idad . de . Aadpain,,  y  con  su 
poder  aciJidió,  tam^ij^n  ante  el  dvcho  Clor regidor,  é  poi? 
MOSL  petición  que  .presentó  dijo  que  á  su  noticia  habia 
venido  lo  contenido  en  la  dicha  mi  Cédula ,  y  la  citacioQ 
que  se  habia  hecho  al  Diputado  general  de  la  dicha  Pro- 
vincia ,  y  á  los  demás  interesados  é  la  cQntra4iccion,  her 
cha  por  ella,  y  que  porque  era  interesado  en  ejjp.el  dir 
jcho  lugar  dfí  Andpain  é  los  demás  de  k^.  juridiciopes  d^ 
las  dichas  villas  de  la  di^ha  Provincia,  y  qi^erian  suplir 
cariQe  fuese  servido  de.  eximirlos  de  las  dichas  juridicio^ 
nes ,  sirviéndome  por  ello  con  lo  que  fuese  justo ,  y  los 
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mchoe  logares  no  hdñan  sido  otados  como  lo  deliiaii 
te  les  diese  traslado,  y  á  los  demás  lugares  interesados 
para  mostrar  como  no  hay,  ni  se  sigue  ningún  inoonye- 
níente  de  eximirlos  de  las  dichas  juridicionés,  antes  mu- 
cho servicio  de  nuestro  Señor  y  mió,  é  para  lo  mismo 
presentaron  sus  poderes  ante  el  dicho  G>rregidor  di  vac- 
ile é  tierra  de  Yerastegui  y  su  barrio  de  Eldua,  y  otros 
Veinte  y  cuatro  lugares  de  la  dicha  Provincia,  é  por  ha- 
ber hecho  ausencia  della  el  dicho  mi  Corregidor,  é  ido 
á  la  ciudad  de  Vitoria  á  curarse  de  una  grave  enferme- 
dad, de  que  envió  cierto  testimonio,  no  pudo  continuar 
las  dichas  diligencias  ni  dar  su  parecer  sobre  este  n^o- 
cio,  las  cuales  invió  sin  él  al  mi  Consejo  de  Hacienda,  y 
vistas ,  con  lo  que  por  su  parte  de  la  dicha  Provincia  de 
CuipiÍ2XX>a,  ha  representado  el  Capitán  Miguel  Sánchez 
de  Ribera,  é  los  dichos  lugares  que  pretenden  ser  eximidos 
de  las  cabezas  de  sus  juridiciones ,  envisto  asimismo  otro 
memorial  de  las  villas  de  Azcoitia  y  Azpeitia  en  que  re- 
fieren que  habiendo  considerado  la  grande  utilidad  que  se 
seguiría  á  la  dicha  Provincia  de  que  se  eximan  sesenta /é 
mas  lugares  que  hay  en  ella  de  los  que  tienen  posibilidad 
para  ello,  les  ha  parecido  salir  á  contradecir  algunos  torci- 
dos intentos  que  con  decir  que  son  de  parte  de  la  dicha 
Provincia  hau  querido  impedir  la  egecucion  de  la  d&cha 
mi  Cédula,  llevando  la  mira  á  solas  sus  proprias  como- 
didades é  intereses,  haciéndose  extraordinarias  diligen- 
cias para  impedirlo,  é  inviando  personas  diputadas  á  los 
lugares  que  pretenden  eximirse  á  acariciarlos  con  ofertas 
de  buen  tratamiento,  y  que  de  aqui  adelante  se  habrán 
mas  liermanablemente  con  ellos,  y  solicitando  i  las  villas 
de  la  dicha  Provincia  para  que  no  den  &vor  á  los  dichos 
lugares  que  pretenden  eximirse ,  y  que  las  dichas  villas 
de  Azcoitia  y  Azpeitia  como  desinteresadas,  teniendo  de- 
lante solo  mi  servicio  é  la  utilidad  que  se  sigue  á  los  di- 
chos lagares  y  á  toda  la  Provincia  han  esforzado  la  pre^ 
tensión  de  los  que  se  quieren  eximir ,  no  dando  crédito  á 
lo  que  las  villas  de  Tolosa,  Segura,  Fuenterrabia  y  Villar- 
franca  dicen  y  alegan  por  ser  tan  interesadas  en  lo  con- 
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Uario,  y  que  luego  que  la  dicha  Provincia  tuyo  noticia 
de  la  dicha  mi  CMula,  en  su  junta  general  que  celebró 
en  la  villa  de  San  Sebastian  en  veinte  é  tres  de  Abril  pa« 
sado,  acordó  que  las  villas  della  inviasen  á  la  Diputación 
sus  votos  dentro  de  diez  dias,  porque  la  dicha  junta  se 
acababa  de  allí  á  dos  dias,  y  el  dicho  mi  Gorr^idor  ha« 
bia  de  pas^r  como  pasó  á  residir  en  su  Audiencia  á  la 
dicha  vUla  de  Tolosa,  é  para  lo  que  se  hubiese  de  hacer 
nombró  la  dicha  junta  á  Juan  Ochoa  de  Aguirre,  Procu- 
rador de  la  dicha  villa  de  Tolosa,  y  á  Miguel  Sánchez  de 
Ribera  de  la  de  Fuenterrabia,  y  el  mismo  dia,  en  nom* 
bre  de  la  dicha  Provincia  Francisco  Doria,  Procurador, 
sin  su  poder  ni  otra  orden,  presentó  ante  el  dicho  Cor- 
reidor  petición  con  el  memorial  de  inconvenientes  que 
arriba  se  ha  rrferido,  y  que  han  tenido  noticia  los  dichos 
lugares  que  el  Diputado  en  nombre  de  la  dicha  Provin- 
cia me  ha  escrito  carta  con  data  de  la  dicha  junta  de  San 
Sebastian  el  dicho  dia  veinte  y  tres  de  Abril  sin  estar 
acordada  en  ella  cosa  alguna  lu»ta  ver  los  votos  de  las 
dichas  villas,  éque  sin  haberlos  dado,  después  de  acaba-^ 
da  la  dicha  junta  la  Diputación  como  interesada,  por  ser 
conquesta  de  vecinos  de  la  dicha  villa  de  Tolosa  que  tie* 
ne  muchas  aldeas  que  desean  reinarse,  escribió  la  dicha 
carta  contraviniendo  á  la  verdad  porque  las  dichas  villas 
tienen  noticia  que  hoy  son  mas  de  veinte  y  seis  lugares 
los  que  pretenden  la  dicha  exención,  suplicándome  fue-- 
se  servido  de  mandársela  conceder ,  sirviéndome  con  lo 
que  fuese  justo  con  que  los  demás  lugares  se  alentarán  & 
querer  gozar  de  la  misma  merced ,  é  porque  el  dicho  mi 
Corregidor,  por  causa  de  su  poca  salud,  no  pudo  conti- 
nuar ni  perfeccionar  las  diligencias  que  por  la  dicha  mi 
Cédula  le  mandé  hiciese ,  ni  dar  su  parecer  sobre  este  ne* 
gocio,  y  con  solas  las  que  hizo  é  knvió  al  dicho  mi  Con- 
sejo de  Hacienda  no  se  puede  tomar  en  ello  resolución, 
y  importa  á  mi  servicio  que  sé  hagan  todas  las  que  con- 
vinieren con  citación  de  \pé  lugares  que  pretenden  ser 
eximidos,  y  sobre  las  demás  cosas  en  la  dicha  mi  Cédula 
contenidas,  confiando  de  vos  que  las  haréis  sobre  todo  ello 
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de  manera  que  se  puedan  entender  los  proes  y  conikras 
que  se  ofrecen  para  tomar  la  resolución  que  mas  oonven- 
ga,  os  lo  he  querido  encomendar  y  cometer  como  por  la 
presente  lo  hago ,  y  os  mando  que  luego  que  esta  mi  Cé- 
dula os  fuere  entregada,  veab  las  diligencias  y  autos  que 
el  dicho  Licenciado  Mordió  y  Moreda  hizo  sobre  ella 
que  se  os  entregaran  con  ella ,  y  vais  á  la  villa  de  Saa 
Sebastian,  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa,  y  á  las 
demás  partes  della  que  fuere  necesario,  y  prosigáis  y  acá-* 
beis  la  información  y  averiguación  que  por  la  dicha  mi 
Cédula  mandé  hiciese  el  dicho  Corregidor,  citando  para 
ello  ante  todas  cosas  á  mi  Procurador  Fiscal  que  para 
esto  es  mi  voluntad  que  criéis  é  las  demás  partes  intere- 
sadas á  quien  tocare ,  y  oigáis  á  las  dichas  villas  de  Az-* 
coitia  y  Azpeitia  y  á  los  lugares  que  quisieren  tratar  de 
su  exención,  y  á  la  dicha  Provincia  y  villas  della  en  ra-» 
zon  de  lo  que  tienen  alegado  y  alegaren  de  nuevo ,  y  so- 
bre todo  recibiréis  información  con  testigos  desapasio- 
nados, y  sin  sospecha  que  dello  sepan  y  entiendan,  y  he- 
cha la  dicha  información  averigüéis  cuantas  son  las  vi- 
llas de  la  dicha  Provincia  que  tienen  voto  en  su  junta 
general,  y  cuantos  lugares  tiene  cada  uno  sujetos  á  su  ju* 
ridicion,  y  qué  vecinos  hay  en  cada  uno,  y  qué  térmi- 
nos tiene,  y  para  en  caso  que  Yo  mande  vender  las  di- 
chas jurídicionesde  términos  despoblados,  y  eximir  los 
dichos  lugares  de  las  villas  á  quien  están  sujetos  y  criar 
en  ellos  y  en  las  dichas  villas  oficios  de  Regidores ,  Alfe- 
razgos, Procuradores  y  Corredores,  cuántos  se  podrán 
criar  en  cada  parte,  y  qué  valor  tendrá  cada  oficio  ven- 
diendo los  renunciables  ó  perpetuos ,  averiguando  todo 
esto  é  lo  demás  que  cerca  dello  parezca  convenir  muy 
cumplidamente  con  claridad  y  distinción ^  y  hecha  la  in- 
formación y  averiguación  la  traeréis  junta  con  la  que 
habia  empezado  á  hacer  el  dicho  Licenciado  Moreno  y 
Moreda,  y  vuestro  parecer  sobre  cada  cosa  firmado  de 
vuestro  nombre  y  signado  de  Nicolás  del  Moral,  Escri- 
bano ante  quien  mando  pase  y  se  haga  lo  susodicho,  la 
traeréis  al  dicho  mi  Consejo  de  Hacienda  por  mano  de 


mi  infrascripto  Secretario  para  que  en  él  visto  se  provea 
lo  que  convenga ,  en  lo  cual  os  ocupíireis  ochenta  días  ó 
los  que  menos  fueren  menester ,  y  llevareis  de  salario  en 
cada  uno  de  ellos  mil  itiak^aVedís,  y  el  dicho  Nicolás  del 
Moral  quinientos  maravedís  allende  de  los  autos  y  escri- 
turas que  hiciere  que  los  ha  de  llevar  conforme  al  aran- 
cel Real  de  mis  Reinos^  yá  Fedrade  Marquina,  á  qu^cn 
nombro  por  Alguacil  que  cumpla  i  y  egecute  vuestros 
mandamientos  quinientos  maravedís,  los  cuales  dichos 
salarios  y  derechos,  venidos  que  seáis,  os  mandaré  librar 
é  pagar  á  vos  y  á  los  dichos  oficiales :  que  para  todo  lo  sú^ 
sodicho ,  y  lo  anejo  y  dependiente  en  cualquier  manera^ 
é  para  poder  traer  é  llevar  vos  y  el  dicho  Alguacil  vara 
alca  de  mi  justicia  todo  el  tiempo  que  entendiéredes  y  os 
ocupáredes  en  este  n^ocio ,  os  doy  tan  bastante  poder  y 
comisión  como  al  caso  convenga,. y  mando  al  mi  Corregi* 
<lor  de  la  dicha  Provincia  de  Guipúzcoa ,  y  á  las  demás 
lusticias  de  ella'  y  destos  mis  Reines  y  Señoríos  os  dea 
paira  lo  que  dicho  es  todo  el  fevor  y  ayuda  que  les  pidié^ 
redes  y  hubiéredes  menester,  y  á  cualesquier  personas  de 
^ien  entendiéredes  ser  informado  de  lo  contenido  en 
esta  mi  Cédula,  que  parezcan  ante  vos  á  vuestros  llamar 
mientos ,  y  digan  sus  dichos  y  exhiban  cualesquier  pa- 
peles y  escrituras  que  tuvieren  y  les  pidiéredes  á  los  pla- 
zos y  so  las  penas  que  de  mi  parte  les  pusiéredes,  en  que 
ie8  doy  por  condenados  lo  contrario  haciendo.  Fecha  en 
Madrid  á  primero  de  Julio  de  mil  é  seiscientos  é  catorce 

-años ^YO  EL  REY Por  mandado  del  Rey  nuestro 

^ñor Alonso  Nuñez  de  Valdivia. 

Concuerda  con  la  Cédula  que  existe  en  los  autos  obrar 
dos  en  razón  de  lo  mandado  por  el  preinserto  despaclio 
entre  los  papeles  intitulados  Expedientes  de  Macienda^ 
mazo  número  287 Está  rubricado. 
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Alegato  del  Pasage  en  el  pleito  sobre  eximirse  de 
la  jarisdiccion  de  Fuenlerrabia  y  S.  Sebastian. 

Espedientes  de  Hacienda  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancas , 

legajo  número  287. 

Ario  16 1 4»  Don  Francisco  Gadiupín  en  nondire  del  lugar  del 
Pasage  de  la  parte  de  Fuénterrabia  en  el  pleitx>  de  exen- 
ción con  las  villas  de  Fuénterrabia  y  San  Sebastian,  res- 
pondiendo á  la  petición  ante  Y.  presentada  por  la  di- 
cha villa  de  San  Sebastian  ooiitra  el  dicho  Pasage  mi  pai- 
te en  veinte  de  este  presente  mes,  digo:  que  sin  embargo 
de  lo  en  contrario  al^do  y  de  todo  lo  ccHitenido  en  la 
dicha  petición.  Y*  debe  mandar  y  proveer  como  mipai^ 
te  lo  tiene  pedido  y  suplibado,  lo -primeno  por  lo  general 
y  por  lo  antes  dicho  y  alegado  en  que  me  afirmo :  lo  otro 
porque  las  razones  y  causas  por  mi  parte  alegadas  son 
muy  causadas  y  jurídicas  lo  que  no  es  lo  en  contrario  ale- 
gado, lo  otro  porque  este  pleito  no  es  con  San  Sebastian 
•el  antiguo  ni  con  los  térmiuob  dé  Artiga  donde  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  dice  que  fue  su  primera  fundación, 
porque  es  cosa  muy  incierta  que  la  villa  de  San  Sebastian 
que  hoy  es,  haya  sido  en  algún  tiempo  lo  que  agora  Ha* 
man  San  Sebastian  el  antiguo ,  que  es  un  Monasterio  de 
monjas  de  la  orden  de  Santo  Domingo  *y  juntamente  par- 
roquial de  la  población  que  llaman  Artiga  donde  sirve 
por  Yicario  un  fraile  de  la  dicha  orden  quien  administra 
los  Sacramentos  á  los  parroquianos  de  la  dicha  Iglesia, 
la  cual  ni  la  dicha  población  de  Artiga  nunca  tuvieron 
jurisdicción  en  lo  que  agora  la  tiene  la  villa  de  San  Se* 
bastían,  y  mucho  menos  en  el  puerto  y  canal  del  dicho 
Pasage  mi  parte,  y  niego  todo  lo  en  contrario  alegado  y 
la  posesión  inmemorial  que  por  esta  parte  pretende,  co- 
mo relación  siniestra,  y  por  serlo  alega  la  parte  contraria 
que  es  de  tanto  dempo  que  toda  memoria  de  hombres 
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excede:  solo  puede  ser  y^dad  esto  último  porque  no  ha 
habido  ni  hay  hombres  que  hayan  visto  ni  oido  ni  en* 
tendido  que  fuese  yerdad  lo  en  contrario  alegado:  lo  otro 
se  nieg^  que  la  población  de  la  villa  de  San  Sebastian  que 
agora  es,  con  quien  es  este  presente  pleito,  y  su  funda- 
ción sea  mas  antigua  ni  antes  del  tiempo  de  Don  Sancho 
Rey  de  Navarra,  hijo  del  Rey  Don  García  sino  del  tiem- 
po del  dicho  Rey  Don  Sancho:  y  debiase  acordar  la  dicha 
villa  que  ella  mesma  lo  tiene  ansi  alegado  en  un  pleito 
que  llevó  con  la  villa  de  la  Rentería  y  ciertos  particula- 
res de  ella,  el  cual  se  sentenció  en  £sivor  de  la  dicha  villa 
de  la  Rentería  y  se  ejecutorió  año  de  oúl  quinientos  cua^ 
renta  y  cinco  y  fue  sobre  los  límites  de  ambas  las  dichas 
villas  de  San  Sebastian  y  Rentería  y  sobre  la  jurisdicción 
que  pretendian  tener  del  puerto  del  Pasage,  y  esta  es  una 
de  las  ejecutorias  alegadas  por  la  parte  contraria  en  su 
.petición  de  veinte  de  este  presente  mes  en  la  cual  están 
insertos  los  pedimeiUos  y  alegaciones  de  la  dicha  villa  de 
San  Sebastian  donde  alega  y  señala  los  límites  de  su  ju^" 
risdiccion  del  dicho  puerto  de  Pasages,  y  dice  que  hasta 
los  dichos  limites,  sus  Alcaldes  y  oficiales  han  usado  y 
ejercitado  jurisdicción  en  el  dicho  puerto,  mediante  pri- 
vilegios y  sentencias  y  cartas  ejecutorias  que  ella  tenia, 
especialmente  el  privilegio  de  su  fuero  y  fundación  que 
fuera  dado  y  concedido  por  el  Señor  Rey  Don  Sancho  el 
Magno  que  fuera  Rey  de  Navarra,  hijo  del  Rey  Don  Gar- 
cía por  el  cwd  les  diera  é  concediera  por  su  término  é 
territorio  é  Jurisdicción  hcksta  Fuenterrabia^  y  de  Fuenr 
terrabia  hasta  Orio  y  hasta  San  Mindiarano  gice  era  en 
Navarra  con  toda  la  redondez,  so  los  cuales  dichos  li^ 
mites  estaba  incluso  el  dicho  término  y  puerto  del  Pasage 
que  hasta  aqui  son  palabras  expresas  del  dicho  pedimen- 
to y  alegación  de  la  dicha  villa  de  San  Sebástiap  por  las 
cuales  se  ve  cuan  al  contrario  de  la  verdad  alega  agora 
que  el  dicho  Rey  Don  Sancho  le  dio  por  límites  y  distri- 
to de  su  jurisdicción  los  que  antes  poseyó  en  tiempo  in- 
memorial, y  que  por  esto  iio  debe  ser  creída  en  ninguna 
de  ka  cosas  que  alega  contra,  el  dicho  Pasage  mi  parte, 
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pues  procede  contra  sus  prc^ioe  alegatos  y  demandas,  y 
niega  las  meroedes^ recibidas  de  los  Reyes,  efe-  ^paenes  y 
por  cujas  mercedes  ha  recibido  y  tiene  todo  auxnto  es^ 
ha  sido^  ha  tenido  y  tiene:  lo  otro  que  por  lo  susodiclK^ 
queda  oonyencida  de  que  su  fundación  comenzó  en  tiem- 
po del  Rey  Don  Sancho  el  Magno  de  Navarra,  y  que  por 
•merced  suya  posee  algunos. términos  algún  tiempo,  y  no 
por  óticos  títulos  ind^idos,  ni  por  posesión  mas  antigua 
y  mucho  menos  inmemorial ,  los  cuales  no  los  callara, 
antes  bien  los  alegara  en  el  dicho  pleito,  si  los  tuviera  é 
hubiera  tenido;  pu^  aquel  pleito  era  det^haménte  sobr^ 
-la  posesión  y  propiedad  de  sus  téfrminos  y  de  los  límites 
de  su  jurisdicción:  y  asi  queda  convencida  de  que  esto  es 
por  merced  de  los  Reyes  y  no  porque  lo  haya  heredado 
de  sus  mayores^  lo  otro  se  convence  por  otras  palabras 
que  ella  mesma  alegó  donde  arriba,  diciendo  que  el  Se-^ 
ñor  Rey  Don  Alonso  el  octavo.  Rey  de  Gastilla  fundó  U 
villa  de  Fbenter rabia,  y  le  quitó  á  ella  la  mierrá  y  térmf- 
-no  de  Jarqui vel  que  era  mas  allá  del  puerto  del  Pasage 
hacia  la  parte  de  Fuenterrabía,  de  donde  consta  losuso^ 
dicho,  lo  otro  porque  el  dicho  puerto  del  Basage  jamas 
ha  sido  ni  hoy  es  de  la  dicha  vilia^deSan  Sd)aatian,  y  esto 
consta  por  los  privilegios  y  sentencias  del  Señor  Rey  Doá 
Enrique  el  segundo  que  la  misma  parte  contraria  alega 
en  su  dicha  petición  de  veinte  de  este,  porque  por  pala- 
bras claras  y  expresas  el  dicho  Rey  declara  que  el  dicho 
puerto  es  de  su  solo  Señorío  Real ,  y  asi  lo  reserva  en  eí 
y  para  sí,  y  ^lo  haciendo  merced  y  no  dedarando  per^* 
tenecerles  á'las  dichas  Tillas  de  San  Sebastian,  ni  á  loá 
démas  con  quien*  era  aquel  pleito  que  sentenció  en  Sevilla 
en  la  era  de  mil  cuatrocientos  catorce,  fue  su  voluntad 
y  merced  que  lo  usasen  en  cierta  forma  declarada  en  la 
dicha  «lentenoiá,  y  asi  procede  mal  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  en  quererse  aprofHar  para  sí  lo  que  espropio  de 
su  Magestad  y  de  su  Real  mayorazgo:  y  debiera  la  dicha 
villa,  cuando  alegaba  en  su  favor  tantas  sentencias  ordi- 
narias y  arj^itrarias  y  ejecutorias  como  aliega^n  la  dicha 
petición  der  veinte  de  este,  alegar  también-  qua-  sentencia 
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arbitraria  nmy  calificada  y  eje<^utoiiada  .que  Aie: dada  y 
pronunciada  por  Juan  Martínez  de  Rada,  T^ecuio  de  la 
niisma  villa  de  San  Sebastian  é  Miguel  Sánchez  de  Ugar« 
te,  vecino  de  Fuenterrabia,  Jueces  arbitros  tomados  y 
escogidos  entre  partes  los  G>ncejos  é  bornes  buenos  de  la 
villa  nueva  de  Oyarzun  é  tierradeOyarzun.de  la  una 
parte,  é  el  Concejo  é  bornes  buenos  de  la  dicha  villa  de 
San  Sebastian  de  la  otra  parte ,  sobre  ciertas  diferencias  é 
debates  é  cuestiones  que  hubo  entre  las  dichas  partes  som- 
bre el  dicho  puerto  é  cosas  pertenecientes  á  él,  é  cosas 
que  contra  razón  y  derecho  usaba  en  él  la  dicha  villa 
de  San^  Sebastian,  la  cual  dicha  sentencia  fue  pronuciada 
por  los  dichos  Jueces  arbitros  oon  acuerdo  y  consejo,  y 
siendo  sus  asesores  los  doctores  Juan  de  laYilla.é  Gonza* 
lo  García  de  Villadiego ,  vecinos  y  doctores  de  Salamanca 
á  cinco  de  Mayo  de  mil  cuatrocientos  setenta  y  €¿nco^ 
noventa  y  nueve  año»  después  de  la  dicha  sentencia  del 
Rey  Don  Enrique,  para  la  cual  otorgó  sus  poderes  en 
forma  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  á  veinte  y  uno  de 
Abril  del  dicho  año:  y  el  mesmo  dia  en  otra  escritura 
aparte  juró  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  que  guardar ia 
lo  que  declarasen  los  dichos  arbitros,  y  demás  de  ello  con- 
sintió la  dicha  sentencia,  y  esta  provincia  de  Guipúzcoa 
intervino  en  ella  y  se  obligó  á  hacer  guardar  la  dicha  sen« 
tencia,  la  cual,  precediendo  todas  las  dichas  solemni- 
dades y  otras  muchas  que  por  escusar  proligidad  no  se 
refieren,  ante  todas  cosas  falló  y  pronunció  que  el  se- 
ñorío é  propiedad  del  dicho  puerto  no  era  del  dicho  Con- 
cejo é  homes  buenos  de  San  Sebastian,  y  asi  queda  ella 
convenida  de  que.  pretende  usar  por  el  dicho  puerto,  y 
que  procede  contra  la  sentencia  y  declaración  qu^  tiene 
consentida  y  de  quien  pidió  y  alcanzó  confirmación  en  la 
dicha  Ghancillería  de  Valladolid,  y  que  también  procede 
contra  su  propia  juramento^  y  que  no  debe <  ser  oida  en 
este  particular,  y  que  por  haber  sido  arbitro  el  dicho 
Juan  Martínez  de  Rada,  vecino  de  la  mesma  villa,  no 
pudo  ignorar  que  el  dicho  puerto  del  Pasage  no  era  de 
la  dicha  villa  de  San  Sebastian,  ni  á  ella  le  podía  perte- 
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necer  en  manera  alguna  la  propiedad  ni  señorío  de  él, 
y  asi  si  la  pretende  tener ,  ha  de  mostrar  privil^ios  y 
mercedes  de  los  Señores  Reyes  en  que  se  le  hayan  dada 
mas  especifíoos  y  particulares  que  los  que  alega  en  la  di- 
cha su  petición  y  posteriores  á  la  data  de  la  dicha  senten- 
cia arbitraria:  y  para  tratar  de  la  jurisdicción  que  la  di- 
cha .villa  pretende  tener  en  el  dicho  puerto  del  Pasage, 
se  ha  de  hablar  con  claridad,  haciendo  distinción  entre 
la  propiedad  y  jurisdicción  del  dicho  puerto,  porque  sien« 
do  como  es  cosa  clara  y  llana  que  no  tienen  en  el  dicho 
puerto  señorío  ni  propiedad,  la  jurisdicción  que  preten- 
de tener,  no  estando  asida  ni  firmada  con  el  dicho  seño- 
río propiedad  y  territorio,  fácilmente  se  la  puede  estro- 
char,  limitar  y  aun  quitar  del  todo  su  Magostad,  sin  ha- 
cerle ningún  género  de  agravio,  mayormente  habiendo 
tantas  y  tan  gravísimas  causas  como  hay  para  ello:  y  en 
cuanto  á  este  particular  también  queda  convencida  por 
BUS  mesm^  alegaciones,  porque  llevando  pleito  con  el 
dicho  Pasagie  mi  parte  en  la  Real  Chancillería  de  Yaíla- 
dolid  sobre  la  carga  y  descarga  del  dicho  puerto,  acudió 
á  su  Magestad  y  alcanzó  una  cédula  Real  de  data  de  pri- 
mero de  Diciembre  de  mil  quinientos  veinte  y  cinco  re- 
frendada de  Francisco  de  los  Ciobos,  su  Secretario,  pidien- 
do que  se  llevase  el  procesa  ante  el  Consejo  de  su  Magesp- 
tád  para  que  lo  viesen  y  determinasen  en  revista:  y  para 
alcanzar  la  dicha  cédula  al^ó  la  dicha  villa  de  San  Se- 
bastian que  d  su  Magestad  pertenecía  declarar^  añadir 
ó  menguar  el  dicho  prioilegio  y  sentencia  &c.  de  manera 
que  esto  mesmo  se  pretende  agora  por  el  dicho  Pasage  mi 
parte;  y  es  cierto  que  si  el  Rey  de  entonces  podia  decla- 
rar, añadir  ó  menguar  los  privilegios,  también  podrá  su 
Magestad,  que  muchos  años  viva,  hacer  lo  mesmo,  y  asi 
no  debe  la  dicha  villa  oponer  á  su  Magestad  excepción  de 
cosa  juzgada,  ni  proceder  contra  sus  mesmas  alegaciones, 
ni  querer  que  no  le  valga  á  mi  parte  lo  que  le  valió  á 
ella,  ni  que  haya  para  ello  unos  derechos  y  le  sirvan  á 
sola  ella,  y  no  sean  buenos  para  los  demás.  Y  porque  con 
mas  clarickd  se  responda  á  los  privilegios,  sentencias  or- 
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diñarías  y  arbitrarias  y  á  las  ejecutorias  que  alega,  se  irá 
respondiendo  en  esta  á  cada  una  de  ella  de  por  si :  y  en 
cuanto  á  los  privilegios  con  que  pretende  probar  su  in«* 
tención,  se  responde  primeramente  que  los  que  le  conce«- 
dieron  los  Reyes  de  Navarra  espiraron  y  cesaron  al  mes^ 
mo  punto  que  ella  se  apartó  de  la  obediencia  de  los  di'^ 
cfaos  Reyes,  porque  la  naturaleza  de  los  privilegios  con- 
cedidos por  los  Príncipes  á  sus  subditos  es  tal ,  que  no 
duran  mas  de  cuanto  los  subditos  que  han  recibido  los 
tales  privilegios,  duran  y  permanecen  en  la  obediencia 
de  los  dichos  Reyes  que  se  los  concedieron ,  y  asi  traen 
consigo  siempre  la  condición  tácita  de  que  les  valgan  y 
duren  mientras  no  se  apartaren  de  la  obediencia  de  loe 
concedientes ,  y  que  espiren  y  dejen  de  ser  en  el  núsmo 
punto  que  se  apartaren  de  su  obediencia,  mayormente 
cuando  los  tales  privilegios  no  alcanzan  ni  tienen  natu- 
raleza de  contratos^  sino  que  son  gracia  y  merced  de  los 
Heyes^  y  porque  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  alcanzó 
de  los  Reyes  de  Navarra  los  privilegios  que  al^,  como 
ella  mesma  lo  confiesa ,  al  tiempo  que  vivía  en  la  obedien- 
cia de  los  dichos  Reyes,  y  después  se  apartó  de  ella,  en 
el  mesmo  punto  de  su  apartamiento  y  negación  de  la  di- 
cha obediencia,  perdieron  su  ser  los  dichos  Privilegios  y 
quedaron  anulados  como  si  nunca  se  hubieran  otorgado 
ni  concedido  á  la  dicha  villa ,  sin  que  fuese  necesaria  otra 
mas  expresa  revocación :  lo  otro  porque  si  los  dichos  Re- 
yes de  Navarra  al  tiempo  de  la  concesión  de  los  dichos 
privilegios  supieran  ó  entendieran  que  la  dicha  villa  de 
San  Sebastian  se  habia  de  apartar  de  su  obediencia,  no  le 
concedieran  tales  y  tan  grandes  privilegios,  ni  le  dieran 
tan  grandes  términos  como  los  referidos  en  su  alegación 
de  arriba,  ó  á  lo  menos  pusieran  clara  y  expresamente  la 
dicha  condición ;  y  no  hay  razón  para  presumir  que  los 
dichos  Reyes  habian  de  querer  que  á  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  le  durasen  sus  privilegios  y  mercedes  después 
de  haberse  apartado  de  su  obediencia ;  porque  esto  nin- 
gunos Reyes  lo  llevan  bien,  ni  hay  razón  para  ello:  y  lo 
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!  inesmo  se  ha  de  entender  en  las  con&rmaclones  de  los  Re*» 

yes  de  Navarra  sucesores  del  dicho  Don  Sancho,  si  la  di«- 
I  cha  villa  de  San  Sebastian  pretendiere  que  ellos  se  Iob 

¡  confirmaron :  lo  otro  porque  no  hay  razón  para  que  la 

I  dicha  villa  haga  oposición  al  Rey  nuestro  Señor,  que  es 

Señor  natural  nuestro  y  suyo ,  con  los  privilegios  de  los 
Reyes  de  Navarra  á  quien  ella  mesma  no  conoce  por  sus 
Reyes,  y  es  muy  accidental  el  haberse  juntado  y  unido 
|j  el  Reino  de  Navarra  con  la  Corona  de  Castilla:  porque  en 

este  negocio  de  las  exenciones ,  su  Magestad  no  procede 
eomo  Rey  de  Navarra  sino  como  Rey  de  Castilla ,  y  añus- 
que la  Persona  Real  sea  una  mesma ,  siempre  tienen  en^ 
tre  sí  cierta  oposición  los  Reinos  que  entre  sí  están  divi- 
didos y  tienen  diferentes  fueros  y  diferente  jurisdicción, 
cuales  los  hay  entre  los  dichos  Reinos.  Con  lo  dicho  se 
responde  á  las  confirmaciones  que  se  alegan  en  contrario 
hechas  por  los  Señores  Reyes  de  Castilla  Don  Alonso  el 
Octavo  en  la  era  de  mil  doscientos  cuarenta,  Don  Enri- 
que año  de  mil  cuatrocientos  setenta,  los  Reyes  Católicos 
año  de  mil  cuatrocientos  setenta  y  cinco ,  y  la  sentencia 
del  Rey  Don  Enrique  en  la  era  de  mil  cuatrocientos  cator- 
ce, y  su  confirmación  era  de  mil  cuatrocientos  quince,  el 
Rey  Don  Juan  su  hijo  era  de  mil  cuatrocientos  diez  y  sie» 
te ,  el  Emperador  Carlos  Quinto  y  la  Reina  Doña  Juana 
su  madre  año  de  mil  quinientos  veinte  y  siete,  y  del  Rey 
Don  Enrique  año  de  mil  cuatrocientos  sesenta  y  ocho, . 
porque  lo  primero  se  niega  que  los  dichos  Reyes  hubie- 
sen confirmado  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  los  pri* 
vilegios  que  le  fueron  dados  por  los  diciios  Reyes. de  Na^ 
varra ,  porque  bien  sabian  sus  Magestades  y  no  ignoraban 
que-los  tales  privil^ios  habian  espirado  y  dejado  de  ser, 
y  no  podian  confirmar  lo  que  en  sí  mesmo  era  ninguno, 
6  por  mejor  decir  lo  que  va  no  era  ni  tenia  ser  -^  mayor-' 
mente  que  las  dichas  corifirmaciones ,  caso  negado  que  las 
hubiese ,  no  fueron  hechas  ex  propio  motu,  ni  ex  cierta 
scientia ,  ni  in  forma  specifica^  y  cuando  pareciese  al-- 
guna  conjirmacion  hecha  in  forma  communi  no  habria 
obrado  cosa  alguna  en  los  dichos  privilegios  que  ya  no 
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eran,  y  la  oonfinnacion  siempre  presupone  ser,  y  no  pue- 
de obrar  ni  obra  cosa  alguna  en  lo  que  no  tiene  ser:  lo 
otro  porque  si  el  Señor  Don  Alonso  el  Octavo  á  quien  se 
dio  esta  Provincia  y  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  qui- 
siera hacer  le  valiera  y  le  fueran  buenos  los  privilegios 
que  habia  tenido  por  los  Reyes  de  Navarra,  la  hiciera 
nueva  gracia  y  de  nuevo  se  los  concediera^ y  no  usara  de 
ese  modo  de  corifirmacion  inválida:  y  [se  p^ede  presumir 
que  usó  del  dicho  modo  de  confirmación  inválida  por  te- 
nerla mas  obligada  á  sú  Real  obediencia  y  á  la  de  los  Re- 
spes sos  succesores ,  y  porque  no  se  apartase  de  ella ,  como 
se  habia  apartado  de  los  Reyes  de  Navarra  de  quienes  ha- 
bia recibido  tantas  mercedes,  tan  grandes  términos  y  ta- 
les privilegios.  Lo  otro  porque  de  los  dichos  alegatos  de 
la  misma  villa  arriba  referidos  consta  que  el  dicho  Rey 
Don  Alonso  no  le  hizo  nueva  merced,  pues  le  quitó  toda 
la  sierra  y  montaña  de  Jazquivel ,  ni  tampoco  el  Rey  Don 
Enrique  el  Segundo ,  pues  por  mano  del  Señor  Gonzalo 
Moro  su  Juez  de  comisión  tornó  á  quitar  á  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian  el  dicho  término  de  Jazquivel ,  y  como 
ella  mesma  alega,  esta  sentencia  fue  confirmada  en  vista 
y  revista  por  fos  Oidores  del  mesmo  Rey  Don  Enrique 
de  que  se  librara  carta  egecutoriada :  y  asi  por  sus  mes- 
mos  alegatos  queda  convencida  la  dicha  villa  de  San  Se- 
bastian de  que  no  tiene  privilegios  Reales  en  que  pueda 
fundar  su  intención  ni  impedir  al  dicho  Pasage  mi  parte 
la  exención  que  pretende  alcanzar  de  su  Magestad ,  antes 
bien  los  hechos  de  los  mesmos  Reyes  favorecen  al  dicho 
Pasage  mi  parte;  lo  uno  porque  obrando  contra  los  di- 
chos privilegios  parece  que  los  revocaron  asi  cuando  los 
dichos  Señores  Reyes  Don  Alonso  y  Don  Enrique  quita- 
ron á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  el  término  de  Jaz- 
quivel como  en  otras  muchas  cosas  que  después  hicieron, 
porque  el  mesmo  Rey  Don  Alonso  en  la  era  siguieute  de 
mil  doscientos  cuarenta  y  uno  fnndó  la  villa  de  Fuenter- 
rabia,  y  si  á  la  villa  de  San  Sebastian ,  como  ella  lo  alega, 
la  habia  confirmado  tA  privilegio  de  sus  términos  que 
ella  mesma  alega  fueron  hasta  Euenterrabia  y  desde  aUi 
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hasta  Orlo  y  hasta  San  Martin  de  Araño  que  era'  en  Na- 
varra con  toda  la  redondez  comprendida  en  ellos,  cierto 
es  que  en  la  fundación  de  Fuenterrabia  se  los  revocó  pues 
á  ella  le  dio  tan  grandes  términos  como  son  de  Lesaca 
hasta  la  mar  de  Peña  de  Aya  y  de  Belfa  hasta  la  mar ,  y 
del  rio  de  Vidasoa  hasta  el  gran  rio  de  Oyarzun,  y  toda 
el  término  y  montaña  de  Jazquivel:  conque  le  cercenó  y 
estrechó  á  la  villa  de  San  Sebastian  sus  términos  por  aque- 
lla parte  en  mas  de  tres  leguas  y  la  dejó  acortada  en  solo 
una  legua  por  aquella  parte,  y  lo  mesmo  hizo  cuando 
fundó  la  villa  nueva  de  la  Rentería,  y  lo  mesmo  hizo  el 
•Rey  Don  Enrique  cuando  declaró  el  dicho  puerto  del  Pa- 
sage  entre  las  dichas  villas  de  Fuenterrabia  y  San  Sebas- 
tian era  suyo  é  de  solo  su  Señorío  Real, y  lo  mesmo  hizo 
el  Rey  Don  Fernando  cuando  fundó  la  villa  de  Orio,  la 
cual  parte  términos  con  la  de  San  Sebastian  mucho  mas 
acá  que  el  sitio  donde  ella  está  fundada  y  de  Ja  mesma 
manera  vemo»  que  por  la  parte  de  San  Martin  de  Araño 
hacia  la  villa  de  Hernani  no  llegan  los  términos  de  la  di- 
cha villa  de  San  Sebastian  ni  aun  hasta  una  legua  donde 
nuevamente  está  edificada  por  ella  y  por  la  villa  de  Her^-* 
nani  la  hermita  de  San  Juan  y  San  Sebastian  donde  am^ 
bas  villas  parten  sus  términos :  todo  lo  cual  que  ansí  han 
hecho  los  dichos  Reyes,  ha  sido  contra  lo  que  la  dicha  vi- 
lla de  San  Sebastian  alega  y  dice  en  juicio  de  sus  privile* 
gios,  y  con  este  contrario  hecho,  si  ella  habia  tenido  al«- 
gunos,  tácitamente  se  los  revocaron:  lo  otro  también  es 
cierto  que  están  revocados  los  dichos  privilegios  aleados 
por  la  parte  contraria  por  el  abuso  con  que  la  dicha  villa 
ha  usado  mal  de  ellos ,  en  muchas  y  diversas  cosas ,  y  6e 
dará  noticia  á  su  Magestad  siendo  necesario  que  por  no 
proceder  con  molestia  no  se  declaran  aqui :  y  cierto  es 
que  si  viviera  el  Señor  Don  Enrique  el  Segundo  que  re- 
servando en  si  el  Señorío  del  puerto  del  Pasage  haciendo 
pura  gracia  y  merced  á  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  de 
>que  lo  usase  en  la  manera  contenida  en  la  dicha  su  sen- 
tencia, y  viera  cuan  perdido  «está  el  dicho  puerto  por  in- 
dustria y  traza  de  la  mesma  villa  de  San  Sebastian  que 
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adredé  lo  ha  cegado ,  echando  al  fondo ,  tpuchos  navios 
cargados  de  piedra,  y  cada  día  k>  va  echando  de  otras  mil 
maneras  y  gusta  de  que  se  ciegue  y  pierda  del  todo,  ya 
le  hubiera  quitado  el  uso  y  toda  cuanta  jurisdicción  pre- 
tende tener  en  él ,  y  aun  hubiera  pasado-  adelante  casti- 
gándolo como  merecen  tan  grandes  delito  como  son  la 
pérdida  del  dicho  puerto  que  es  el  mejor  y  mas  impor« 
tante  de  cuantos  su  Magestad  tiene  en  etta  frontera  y  en 
estas  provincias  hasta  el  Ferrol ,  de  cuya  pérdida  hap  de 
resultar  d  perderse  las  fábricas  de  los  galeones  y  navios 
y  de  tod^  la  marinería>de  estfbs.  cestas  y  otros  inuchoé  da- 
ños que  se  dejan  entender:  la  ottx!» ' ae  niega  qufe  los  pri-- 
vilegios  y  mercedes  dadas  á  ki  dicha  villa  por  los  Señores 
Reyes  de  Gistilla  en  rason  de  términos  y  territorios,  caso 
negado  que  los  hubiese,  que  no  son  ni  pueden  ser  remu- 
neratorios, ÍL  lo  menos  en  16  que  pueden*  ^ser  contrarios  al 
dicho  Pasage  mi  parte,  porque  habiepdo  él  servido  á  sus 
llagestades  tanta  y  aun  mas  que*  Ir  dicha' villa*  db  SanSe^ 
hastian,  no  se  pudieran  conceder  privilegios  remunera-* 
torios  contra  quien  tanto  le  ha  servido  y  está  sirvicindo 
eada  dia ,  y.  aunque  e»  verdaid'qme  la  didía  villa  ha  ser- 
vido á  sus  Magestiades,  pero  tiene  ya  recibidas  por'ello 
tantas  y  tan  grandes  mérceidce  ytantos.mijláres  de  duca-^ 
dos  de  renta  en' cada  un  año,  que' se  lo  tienen  sus  Máges-^ 
tades  pagado  ante  de  mano  y  con  pagas  anticipadas  con 
mas  de  cien  millones  de  maravedís  por  cada  un  servicio: 
lo  cual  no  se  ha  hecho  coui  el  dicho  Fasfige  jtni  parte ,  y 
asi  es  ya  tiempo  en  que  su  Magestad  le  haga  mercedc»  y 
qrue  estas  sean  remuneratorias  de  mayores  y  mas  califica-* 
dos  servicios  hechos  en  mayor  número  que  por  la  parte 
contraria:  y  se  asegura  á  su  Magestad  que  cuando  se  las 
haga  al  dicho  Pasage  serán  de  él  ma^  agradecidas  y  reco- 
nocidas que  de  las  villas  sus  contrarias  en  este  pleito,  y 
que  ro  se  las  negará  y  encubrirá  ni  le^  servirán  de  armas 
para  contradecir  á  su  Magestad  como  lo  hacen  laB  partes 
contrarias  que  por  ser  ingratas  y  desconocidas  merecen 
que  se  les  cercenen  los  términos  y  jurisdicciones  que  tie- 
nen y  que  se  le  apliquen  al^  dicho  Pasage  por  todo  lo  ar« 
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riba  referido:  y  poórque  la  dicha  villa  i&ialiciowDehte  coA- 
fuade  la  jurlsdiockm  de  el  dióho  puerto  y  del  dioho  lu- 
gar del  Pasage  mi  parte,  está  á  su  cargo  mostrar  privile- 
gios por  donde  le  pertenece  la  jurisdiocion  del  dicho  lu- 
gar, sus  casas ,  calles,  plassas ^  sitios ,  suelos ,  tierras ,  ter^ 
raplenos.  y  todo  lo  deaias  perteneciente  á  ello  y  y  nb  se 
hallará  ningún  privilegio  que. tal  diga  ni  sentencia  ordi-* 
naria  ni  arbitraria  ni  ^ecudva  alguna  ni  uso  ni  posemon 
de  ello,  ni  haya  declarado  que  tal  le  haya  pertenecido  ni 
pertenezca  sino  solar,  una  injustiáma.é  iniquisimá  posesión: 
del  licenoiado  Paloaiares,-que  se.  declaró  en  el  pedima>> 
to  de  mi  parte  presentado  ante,  vuestra  Hágestad  á  trea 
de  Octubre,  cuya  injusticia  es  manifiesta  y  está  en  litigio^ 
euyos  excesos  se  prueban  con  kw  alegatos  de  la  mesma 
villa  de  San  Sebastiail.  arriba  reieridos  en  el  pleito  con  la 
villa  de  la  I(eateoía,en  el  oual  aL^  y  dice 'que- su  juri»« 
dicción  en  el  dicho  puertJo  del  Pasage  es  desde  la  entra- 
da de  él  hasta  la  iglesia  de  Leao  en  lo  que  inundaba  la 
mar ,  y  otras  palabras  con  que  declaró  que  jamas  eUa  ha-* 
bia  pretendido  tener  jurisdiocion  a^una  en  la  tierra  fír«- 
me  del  dicho  Pasage  y  ñendo  la  dicha  villa  tan  amiga  co-> 
mo  ha  sido  y  és  de  estender  su  jurisdicción  aun  óontra 
los  mesmos  Reyes ,  mucho  mejor  la  hubiera  alegado  coa« 
tra  el  dicho  Pasage  mi  paite,  y  por  estar  como  está  ea  ]i^ 
tigio  y  haber  pleito  pendiente  sobre  la  dicha  excepción 
de  Palomares  en  la  Real  Chancilleria  de  Valladolid ,  no 
hay  rasen  que  pueda  impedir  la  exención  que  mi  parte 
pretende ,  pues  pudiendo  como  puede  su  Magestad  derc^ 
gar  los  pleitos  ya  egecutoriadós  que  son  de  la  calidad  que 
este,  podrá  mucho  mejor  eximir  á  mi  parte  de  las  juris* 
dicciones  sobre  que  hay  litigio  y  pleito  pendiente,  como 
es  en  este  caso,  con  que  hará  muy  singular  merced  á  am- 
bas las  dichas  villas  de  Fuenterrabía  y  San  Sebastian,  pues 
les  quitará  de  los  pleitos  y  pesadumbres  que  tienen  sobre 
la  dicha  jurisdicción  y  les  escusará  de  lo  mucho  que  han 
de  gastar  en  su  prosecución  y  difinicion :  lo  otro  se  sigue 
de  lo  dicho  que  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  no  tiene 
ni  puede  tener  posesión  iiunetaiorial  en  el  dicho  Pasage  y 
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6U  puerto,  pued  ella  mesma  le  da  principio  diciendo  qae 
■es  por  Inerced  de  loe  Reyes  como  parece  por  el  dicho  dU 
alegato  arriba  referido:  lo  otro  consta  también  que  lá« 
mercedes  de  los  Señores  Reyes  de  Castilla ,  que  como  pa* 
rece  por  lo  arriba  referido  opone  al  dicho  Pasage  mi  par- 
te, no  pueden  ser  remuneratorias,  porque  es  de  creer  que 
todo  el  tiempo  que  perseveró  en  la  obediencia  de  los  Re* 
yes  de  Navarra  los  serviría  bien  y  lealmente ,  y  que  asi 
po  pudo  merecer  de  los  Señores  Reyes  de  Castilla  privi*- 
legios  remuneratorios,  y  de  los  que  alega  tener  de  sus 
Magestades,  ya  está  dicho  arriba  que  no  pueden  ser  ni  son 
privilegios ,  á  lo  menos  en  lo  qué.  pueden  ser  contra  la 
pretensión  de  mi  parte :  lo  obro  porque  talnpoco  ñie  m 
pudo  ser  privilegio  remunerativo  la  sentencia  del  Rey 
Don  Enrique,  porque  esta  fue  sentencia  entre  partes  y 
no  privilegio  como  por  ella  mesma  consta  y  parece,  y  no 
le  dio  por  ella  como  contra  la  verdad  alega  la  parte  con- 
traria el.libre  uso  y  egercicio  de  jurisdicción  de  todo  el 
dicho  puerto  y  canal  del  Pasage ,  sino  un  uso  muy  limi- 
tado para  que  de  los  bastimentos  que  aportasen  en  el  di- 
cho puerto  la  mitad  se  llevase  á  la  dicha  villa ,  y  la  otra 
-n^itad  adonde  quisiesen  los  dueños ,  y  aun  esto  con  limi- 
tación-de  los  que  no  eran  vecinos  de  la  tierra  de  Oyarzun 
y  Yillanueva  de  Oyarzun,  ni  veüia  para  ellos  ni  sus  her- 
rerías, y  el  ueo  de  la  pesca  y  otros  muchos  Usos  declaró 
ser  comunes  á  todas  las  partes ,  y  á  todas  ellas  les  vedó 
que  no  llevasen  dinero  ni  cosa  que  lo  valiese  por  cosa 
que  se  cargase  en  el  dicho  puerto ,  y  asi  consta  cuan  fal- 
samente se  alega  por  la  parte  contraria  en  esta  su  petí- 
'cion  de  veinte  lo  en  ella  referido :  lo  otro  la  merced  que 
-por  la  dicha  sentencia  hizo  su  Magestad  á  la  dicha  villa 
de  San  Sebastian  no  fue  en  remuneración  de  sus  servicios 
sino  porque  era  mayor  villa  que  las  otras  de  Guipúzcoa 
y  tenia  mas  necesidad  de  provisiones  y  bastimentos,  y  si 
este  género  de  mercedes  se  hubiese  de  llamar  remunera- 
ciones ,  los  mas  pobres  y  mas  necesitados  que  reciben  ma- 
yores limosnas  podrian  decir  y  alegar  que  quien  se  las  da 
le  debe  mas,  y  no  le  hace  merced  ni  misericordia ,  ^no 
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remuheracion,  y  que  le  paga  deuda  de  jmtícia.  Jo  cual 
/sería  muy  gran  ingraticud:  lo  otro  si  ia  dí¿ha  villa  alcao* 
zó  título  y  xBerced  del  Sénior  Emperi^r  Carlos  Quinto 
de  que  fuese  llamada  la  noble  y  leal  villa  de  San  Sebas- 
tian y  lo  demás  que  en  esta  razón  alega ,  eso  no  puede 
empecer  al  dvcbo  Pasage  mi  parte,  porque  su  nobleza  j 
lealtad  ha  sido  sieilipre  tan  conocida ,  que  no  ha  tenido 
necesidad  que  los  Reyes  le  diesen  privilegio  de  ello,  y  asi 
no  ha  tratado  de  curarse  en  áana  ^alud  ^  ni  el  día  de  hoy 
lo  ha  menester :  y  en  cuanto  á  las  sentencias  ordinarias  y 
arbitrarias  asi  del  Señor  Gonzalo  Moro  y  del  Doctor  Mar- 
tin Garcia  de  Layona  y  de  los  demás  que  k  dicha  villa 
de  San  Sebastian-  alega  en  su  &yor  se  responde  qoe  no 
perjudican  al  dicho  Pasage  mi  parte,  porque  en  ellas  no 
fue  parte  ni  se  hallara  que  hubiese  comprometido  en  ellas 
ni  dado  su  poder  para  ellas,  y  asi  son  sentencias  iñter 
alios  latas  y  de  ninguna  mahera  le  pueden  perjudicar,  y 
lo  mesmo  se  responde  á  las  trece  egecutorias  alegadas  con- 
tra mi  parte,  lo  primero  negando  que  sean  tantas ,  y  lo 
.otro  que  todas  se  hayan  litigado  c6n  él ,  sino  con  otros 
concejos,  villas,  universidades  y  personas  particulares,  y 
de  sí  no  le  pueden  perjudicar:  lo  otro  porque  délas  eg^ 
cutorias  alegadas  contra  el  dicho  Pasage  muchas  de  ellas 
.han  sido  en  su  favor  y  no  .en  contra  como  contra  razón  y 
verdad  se  alega  por  la  parte  contraria ,  y  si  alguna  ha  mr 
do  contra  el  dicho  Pasage  no  ha  sido  en  lo  tocante  á  la 
jurisdicción  del  dicho  lugar ,  y  asi  no  perjudica  á  la  exen- 
ción que  pretende :  lo  otro  porque  todo  este  negocio  y 
.contradicción  viene  á  parar  en  sola  una  egecutoria  liti- 
gada entre  ellos  sobre  la  jurisdicción,  np  del  dicho  lugar 
mi  parte,  sino  de  su  puerto  y  canal ,  y  lo  que  en  ella  ob- 
tuvo la  villa  de  San  Sebastian  fue  porque  no  salió  á  la 
defensa  del  dicho  pleito  ni  otorgó  poder  para  él  la  villa 
de  Fuenterrabia ,  y  asi  no  le  queda  á  la  villa  de  San  .Se- 
.  hastian  otro  título  mas  que  sola  la  injusta  egecucion  del 
Licenciado  Palomares,  cuyos  excesos  y  nulidades  son  no- 
torios ,  y  sobre  que  hay  pleito  pendiente  como  arriba  se 
ha  referido :  y  por  haber  al^do  la  .dicha  villa  de  San 


Sebastian  tantas  egecutorias  y  pleitos  litigados  aun  con 
las  Mil  y  Quinientas ,  esto  mesmo  alega  el  dicho  Pasage 
mi  parte  por  causa  de  su  exención  porque  con  ellos  le 
ha  perseguido  cruelísimameñte,  pues  han  sido  los  dichos 
pleitos  sobre  el  pan,  vino,  carne  y  pescado  y  otros  bas- 
timentos necesarios  forzosamente  al  sustento  y  conserva-^ 
cion  de  la  vida  humana ,  y  asi  han  sido  las  dichas  veja- 
ciones y  persecuciones  semejantes  á  las  que  el  Antecristo 
ha  de  hacer  contra  los  siervos  de  Jesucristo  nuestro  Se- 
ñor, quitándoles  el  comer  y  el  beber  y  el  contratar  y  aun 
el  vivir,  y  se  habia  de  avergonzar  la  dicha  villa  de  San 
Sebastian  de  alegar  en  juicio  y  ante  un  Juez  de  su  Ma« 
gestad  cual  es  vuestra  Merced  tan  crueles  vejaciones  y 
persecuciones ,  pues  en  los  pleitos  que  ella  mesma  alega, 
faa  procurado  que  ni  los  padres  á  sus  hijos  ni  los  herma- 
nos á  sus  hermanos  no  les  puedan  traer  ni  dar  de  comer 
ni  de  beber,  y  que  se  mueran  de  hambre  y  de  sed  si  ellos 
mesmos  no  fuesen  por  ello,  sin  esoeptuar  ningún  tiempo 
de  guerra  ni  de  paz ,  de  salud  ni  de  enfermedad:  lo  otro 
de  los  dichos  pleitos  y  egecutorias  alegadas  por  la  dicha 
villa  de  San  Sebastian  se  saca  y  colige  otra  nueva  causa 
para  la  exención  que  mi  parte  pretende,  pues  defendién- 
dose de  tantos  pleitos  habia  de  gastar  grandísimas  sumáis 
de  ducados ,  y  mas  llevándose  los  pleitos  con  las  Mil  y 
Quinientas  como  ella  mesma  alega,  y  siendo  necesario  se 
cara  por  cuenta  que  defendiéndose  de  los  dichos  pleitos 
faa  hecho  gastar  al  dicho  lugar  mas  de  doscientos  mil  du- 
cados con  que  le  ha  empobrecido  y  despoblado  la  mitad 
de  lo  que  era;  porque  viéndose  tan  vejados  y  molestados 
eus  vecinos  se  han  ausentado  de  él ,  y  habiendo  sido  uno 
de  los  mas  ricos  y  poderosos  pueblos  de  toda  esta  costa  de 
-la  mar,  por  las  dichas  vejaciones  viene  á  no  serlo  como 
"solia ,  de  donde  también  ha  venido  á  disminuirse  grandi- 
«imamente  el  servicio  de  ^u  Magestad ,  pues  le  faltan  pa- 
ra su  servicio  las  muchas  naos  y  marineros  que  en  el  di- 
jcho  lugar  solia  tener,  el  cual  daño  no  solo  toca  al  bien 
«particular  del  dicho  lugar ,  sino  que  también  daña  y  ofen» 
ide  al  .bien  universal  de  todos  sus  Reinos  y  Señoríos  y  es 
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eo  muy  gran  deservicio  de  su  Magestad ,  lo  cual  és  otrS 
eausa  muy  e6caz  para  la  exención  que  el  dicho  ^ú  parte 
pretende :  lo  otro  se  ni^a  que  ningunos  vecinos  ni  natu— 
rales  del  dicho  Pasage  hayan  hecho  resistencia  á  ñinga-*- 
nos  Jueces  de  su  Magestad,  y  lo  en  contrario  alegado 
que  se  dice  hicieron  resistencia  al  Bachiller  Ujari  no  eran 
del  dicho  Pasage,  sino  que  la  dicha  villa  de  San  Sebas-r 
tian  fingió  aquella  resistencia  por  infamar  al  dicho  lugar, 
cuyos  vecinos  nunca  fueron  desterrados  ni  azotados;  pero 
de  los  de  la  villa  de  San  Sebastian ,  muchos  de  los  que 
muchas  veces  han  sido  en  ella  Alcaldes,  Jurados  mayores 
y  Regidores,  han  sido  desterrados  por  delitos  de  la  dicha 
y  illa  de  San  Sebastian  y  su  jurisdicción,  y  han  venido  á 
pumplir  sus  destierros  al  dicho  Pasage  como  á  lugar  don- 
de no  tiene  jurisdicción  la  dicha  viUa,  y  si  el  dicho  lu- 
gar tuviera  su  justicia  como  la  pretende,  no  consintiera 
que  los  tales  delincuentes  vinieran  á  cumplir  sus  destier- 
ros en  él,  y  esta  es  otra  causa  para  la  dicha  exención  y 
que  toca  al  alma,  porque  con  la  conversacicn  de  los  ma^ 
los  corren  muy  gran  peligro  los  buenos  de  pervertirse  en 
sus  costumbres,  lo  cual  es  también  en  ofensa  de  Dios,  y 
no  se  debe  permitir :  lo  otro  se  niega  que  haya  razones 
porque  no  se  deba  hacer  la  dicha  exención,  y  que  se  las 
puiedan  referir  á  su  Magestad  los  Principes  y  Señores  qiíe 
lian  visto  dicho  puerto  y  su  aparejo ,  antes  lo  contrario 
«&  cierto,  y  todos  ellos  y  los  extrangeros  se  han  maravi** 
Jlado  de  que  en  los  Reinos  de  un  Rey  tan  católico  y  jus4 
ticiero  y  en  un  puerto  y  lugar  donde  concurre  tanta  gen^ 
te.,  no  haya  Justicia  presente  que  deshaga  los  ^avios  y 
estorbe  los  daños  y  males  que  resulta  de  no  haberla :  lo 
<>tro  no  hace  al  caso  la  torre  y  casa  fuerte  que  la  didhia 
iVilla.  alega  tiene  en  el  dicho  puerto ,  que  ni  es  casa  ni  tor- 
ra ni  es  fuerte,  sino  tan  flaca  que  jamas  se  tira  de  «lia  tir 
ro  alguno  que  no  derribe  y  desmorone  parte  de  la  misma 
torre,  y  es  tal  que  la  pueden  derribar  á  papirotazos,  y  los 
forreros:  que  en  ella  residesi,  no  administran  justicia  ¡ni 
^^ida,^  de  la  guarda  ni  conservación  del  dicho  puerto^ 
•antes  hacen  .los  excesos  y  males,  que  siendo  necesario  para 
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la  dicha  exención,  se  referirán  y  dirán  á  6U  Magestad  y  4 
▼ueetra  Merced  en  su  nombre:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho 
Fasage  no  tiene  sitio  ni  parage  competente  para  podérsele 
señalar  distrito  y  territorio  porque  por  la  parte  de  la  mon- 
taña de  Jazquivel  hay  tres  leguas  grandea  hasta  la  punta 
de  Santelino ,  y  todas  esas  goza  en  común  con  la  villa  da 
Fuenterrabia,  y  lo  mesmo  es  por  la  parte  de  Lezo,  y  aun 
se  le  podria  dar  por  ensanche  á  este  lugar :  y  el  mejor 
distrito  y  territorio  son  las  orillas  del  dicho  puerto  y  tor 
das  las  aguas  y  mares  y  canal  del  dicho  puerto  con  que 
se  harán  doa  cosas  muy  importantes  al  servicio  de  su 
Magestad  y  al  bien  común  y  universal  de  sus  Reinos  y 
Señoríos;  porque  xxm  eso  será  el  dicho  Pasage  una  muy 
grande  y  populosa  villa ,  y  «u  puerto  terna  guarda  fiel 
y  segura  que  le  guardará,  y  estenderá  y  hará  mas  capa;i 
que  lo  que  es,  y  no  tardará  de  perderlo  y  c^rlo  como 
hacen  los  contrarios ,  porque  los  vecinos  del  dicho  Pa^ 
sage  habrán  de  vivir  y  sustentarse  con  él,  y  asi  le  guar-» 
darán  y  conservarán,  y  se  le  agradece  á  la  dicha  villa  de 
San  Sebastian  el  cuidado  que  tiene  en  este  particular  de 
no  saber  cómo  se  podrá  entender  el  dicho  lugar,  y  darle 
y  señalarle  distrito  y  territorio,  pues  con  el  dicho  puerco 
to  terna  todo  lo  necesario ,  y  ella  debe  desistir  de  lo  que 
goza  en  él,  pues  ha  tantos  años  que  le  disfruta  y  no  le 
guarda  ni  cultiva,  y  no  es  bien  que  espere  á  que  le  su- 
ceda lo  que  á  los  otros  del  Evangelio  que  les  quitaron  la 
viña,  porque  se  quisieron  alzar  con  ella,  quitándosela 
al  heredero ,  sin  quererle  acudir  en  muchos  años  con  lof 
frutos  de  ella:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho  Fasage  esté 
á  tiro  de  mosquete  del  lugar  de  Lezo  que  ni  aun  no  al-» 
canzarán  las  balas  de  los  tiros  de  su  torre :  lo  otro,  caso 
negado  que  el  dicho  lugar  no  tuviese  mas  de  una  calle, 
DO  por  eso  habia  de  dejar  de  ser  villa ,  pues  hay  muchas 
en  estos  Keinos  que  lo  son  y  de  muy  bastante  población; 
pero  el  dicho  Pasage  tiene  doscientos  vecinos  y  dos  calles 
principales  y  otras  tres  menores,  dos  plazas  y  fuera  del 
euerpo  del  lugar  tres  barrios  llamados  Churdip ,  la  Ata-* 
laya  y  el  Castillo  que  basta  hacer  cualquier  JbOena  villa; 
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lo  Otro  siendo  el  dicho  Pasage  tan  angosto  como  lo  pinta 
Ja  parte  contraria ,  y  de  no  mas  de  diez  pasos  y  aun  me- 
nos de  ellos,  supuesto  como  es  cierto  que  que  la  dicha 
villa  no  tiene  jurisdicción  en  lo  de  el  dicho  Pasage  sino 
en  lo  menos  del ,  no  puede  temer ,  porque  él  se  exima, 
daño  considerable ;  y  no  dice  bien  con  la  grandeza  de  la 
dicha  villa  hacer  caso  de  tan  poca  cosa,  ni  hacer  taa 
fuerte  contra  razón  por  cosa  que  á  ella  le  importa  taa 
poco:  lo  otro  se  niega  que  el  dicho  lugar  no  tiene  pro- 
pios algunos  ni  otro  género  de  aprovechamiento  que  el 
que  sacan  de  ia  mar  con  riesgo  de  sus  vidas ,  porque  se 
responde  que  tiene  sus  propios  y  rentas  cómo  está  ale- 
gado y  averiguado,  y  muchos  de  sus  vecinos  son  de  capa 
negra  y  están  bien  estantes,  y  tienen  sus  caserías,  manza- 
nales y  heredades,  naos,  galeones  y  todo  género  de  pi- 
nazas y  barcos  9  y  pocos  lugares  marítimos  hay  que  no  se 
aprovechen  de  su  mar,  como  también  lo  hace  la  villa  de 
San  Sebastian,  aunque  tiene  veinte  mil  ducados  de  ren-* 
ta,  y  de  sus  vecinos  los  mas  ricos  tratan  mas  por  la  mar, 
y  de  ellos  los  mas  son  marineros  y  pescadores,  y  se  aho- 
gan también  en  la  mar  como  los  de  los  otros  lugares ,  6 
ni  traerles  mas  respeto  á  ellos  que  á  los  otros,  y  bien  sa- 
be la  dicha  villa  que  el  dicho  Pasage  ha  tenido  mucha 
prosperidad ,  muchas  mas  naos  sin  comparación  alguna 
que  ella,  y  que  ha  habido  en  él  mugeres  que  aun  des- 
pués de  vindas  han  fabricado  y  tenido  mas  y  mayores 
naos  que  el  que  mas  ha  tenido  en  la  dicha  villa ,  y  por 
serles  tan  notorio  no  será  menester  referir  mudias,  pues 
saben  que  la  Marquesa  de  Yillaviciosa  después  de  viuda 
fabricó  y  tuvo  doce  naos  de  las  mayores  y  mas  famosas 
que  ha  habido  en  España,  y  sabe  también  que  el  dicho 
Pasage  no  era  tan  pobre  como  ella  le  hace ,  cuando  se 
defendió  de  ella  en  tantos  pleitos  aun  litigados  con  las 
mil  quinientas ,  y  le  hiafiO  gastar  mas  de  doscientos  mil 
ducados  en  su  defensa :  y  el  cuidado  que  le  da  de  si  ha 
tomado  diúero  á  censo,  se  le  agradeciera  si  naciera  de 
compasión  y  misericordia ,  pero  ella  mesma  da  á  enten- 
der que  nace  de  la  que  tuvo  Judas  coa  los  pobres ,  pues 
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-fingiendo  compañón ,  le  hace  gastar  tanto  en  esté  pleito; 
lo  otro  se  niega  la  poca  gente  que  en  contrario  se  alega, 
^rque  el  dia  de  hoy  de  solos  los  naturales  que  pueden 
tomar  armas  sin  los  viejos  y  mozuelos  pasarán  de  dos- 
-cientos  y  cincuenta,  y  la  demás  gente  es  mucha  y  ea  has* 
tante  número  para  hacer  vecindad  de  buena  villa  :  nié- 
gase también  que  de  los  sesenta  hombres  que  en  contra-» 
rio  se  <üce  que  habrá  cuando  mucho,  los  dos  tercios  sea 
gente  extrangera  poco  aficionada  á  la  natural ,  de  qíiie* 
nes  no  se  puede  prometer  mucha  s^uridad  y ,  fidelidad, 
•todo  lo  cual  es  una  gravísima  injuria ,  y  la  mayor  afren^ 
ta  que  la  dicha  villa  de  San  Sebastian  ha  podido  hacer  al 
dicho  lugar  del  Pasage  y  sus  vecinos,  y  está  dicha  por 
escrito  á  su  Rey  y  Señor  natural  y  á  un  su  Juez  tan  prin- 
<!Ípal  como  y.,  y  es  digna  de  grandísimo  castigp,  pues 
se  le  levanta  el  mayor  falso  testimonio,  y  en  la  materia 
mas  infame  que  puede  ser,  y  es  dar  ocasión  á  vias  de  he- 
cho, y  que  el  dicho  Pasage  se  altere  y  trate  de  su  ven- 
ganza por  términos  no  debidos ;  pero  no  lo  hará ,  por- 
que de  tan  buen  Rey  y  Señor  espera  la  justa  venganza 
que  tan  gran  maldad  merece ,  y  por  esto  entenderá  su 
Hagestad  y  los  Señores  de  sus  Gonsejos  cuales  serán  las 
vejaciones  y  malos  tratamientos  que  esta  villa  hace  al  di* 
cho  lugar ,  pues  en  presencia  dé  su  Rey  y  Señor  y  estai>* 
do  en  juicio  ante  su  Magestad  y  en  el  su  Real  G)nsejo  de 
«Hacienda,  por  escrito  le  dice  tan  grandes  desvergüenzas 
*y  maldades,  y  será  nueva  causa  y  urgentísima  para  que 
rSu  Magestad  le  haga  merced  de  eximirte  de  su  jurisdic^ 
cion,  que  á  no  estar  subordinado  á  ella  no  se  atreviera 
-como  se  ha  atrevido*y  atreve;  y  para  que  vuestra  Mages^ 
tad  sepa  cuan  fieles  y  leales  vasallos  tiene  en  el  dicho  Pa«- 
sage,  de  cuya  seguridad  y  fidelidad  se  puede  prometer 
onucho ,  y  mas  que  mucho,  en  este  proceso  irá  averigua* 
áo  cuan  bien  han  servido  á  vuestra  Magestad  los  vecinos 
^e  dicho  Pasage  con  sus  personas,  naos  y  galeones  en 
much  (simas  ocasiones  de  grandes  servicios ,  ganándoles 
muy  ilustres  vitorias  muchos  de  ellos  con  cargos  aventa- 
jados d^  Capitanes,  Alqiirantes,  Generales  de  armadas  7 
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.flotas  de  h»  Indias ;  eo  que  han  traído  gran  smná  de  peí^ 
Jas,  oro  y  plata  y  otras  cosas^  trayéndolas  coir> salvamen- 
to á  sos  deseados  pueblos,  sin  perder  jamas  cosa  que  fu&» 
se  de  sus  Magestades ,  y  estos  por  uno  que  haya  hahido 
•en  la  villa  de  San  Sebastian,  ha  habido  y  hay  en  el  dichii 
Pasage  muchos,  que 'por  ser  tantos  y  tan  conocidos  no  se 
refieren  aqui  ^  pero  irán  averiguados  en  este  pldita  T 
con  ser  ansí  que  el  dicho  lugar  tiene  su  puerto  abierto  y 
«stá  en  tan  poca  distancia  de  Reinos  estrangeros  como 
por  los  contrarios  se  alega,  nunca  jamas  nadie  unaginó 
tales  maldades ,  cuales  ee  poheb  por  la  parte  contraria, 
y  los  vecinos  del  dicho  Pasage  han  defendido  y  guardado 
el  dicho  puerto  asi  en  tiempos  de  guerra  como  de  paz,  y 
no  su  torre  que  no  sirve  para  este  efecto ,  ni  con  su  artir 
Hería  se  puede  ofender  al  enemigo  ni  hundirle  navio,  si- 
no es  cegando  el  dicho  piserto ,  porque  su  disposición 
Ao  sirve  de  c^ra  cosa ,  y  los  torreros  que  en  ella  suelen 
estar  euando  se  teme  entrada  de  el  enemigo,  la  suelen 
dejar  sola ,  y  acogerse  á  su  villa  de  San  Sebastian ,  como 
á  lugar  mas  seguro ,  y  cuando  los  del  dicho  Pasage  han 
tratado  de  oponer  cadena  en  tiempos  de  necesidad,  los 
de  la  dicha  villa  lo  han  estorbado,  viniendo  de  ella  con 
mucha  gentt  y  mano  armada ,  dejando  el  dicho  puerto 
•espuesto  á. que  el  enemigo  se  apoderase  de  él,  y  aun  en 
tiempo  que  estaban  en  él  los  galeones  de  su  Magestad  de 
la  fábrica  del  Capitán  Agustín  de  Ojeda,  y  en  el  mismo 
tiempo  que  Don  Juan  Velafixjuez  Capitán  General  de  es^ 
ta  provincia  de  Guipúccoa  hizo  juntar  la  gente  de  ella, 
y  que  por  su  orden  asistía  eñ  el  dicho  lugar  á  la  guarda 
de  loa  dichos  Galeones  con  gente  de  su  compañía,  Fran- 
cisco de  EscoasQÍn  Capitán  de  infantería ;  y  lo  mismo  han 
hecho  eti  otras  ocasiones;  lo  otro  porque  la  seguridad  y 
fidelidad  de  los  del  Pasage  es  tan  grande,  que  mayor  no 
la  puede  haber  en  el  mundo^  y  asi  nunca  jamas  los  de  él 
levantaron  en  sus  casas  ni  en  sus  torres  banderas  en  fa* 
vor  de  Portugal  contra  los  Reyes  de  Castilla  sus  Señores 
naturales,  ni  han  muerto  ningún  Corregidor  de  esta  pro* 
yincia^  ni  .corrido ,  ni  apedreado ,  ni  echado  con  ^andi<^ 
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útúSL  afrenta  de  au  lagar  á  loe  jueces-  eixviadqB  por  du  Ma« 
geBtad  á  cosas  tocantes  á  su  Real  servicio»  ni  han  contra* 
dicho  á  los  generales  de  esta  provincia ,  y  á  otros  niini»* 
tros  que  su  Magestad  tieúe  en  ella  la^  cosas  que  empren* 
dian  necesarias  al  servicio  de  su  Magestad,  ni  han  rompi* 
do  las  puertas  y  candados  de  las  casas  y  magac^ies  Rea-* 
les,  tomando  por  torcedor  el  nombre  de  justicia,  ni  han 
cometido  insultos  por  donde  se  les  pudiese  oponer  tan 
gran  nota;  lo  otro  porque  el  pedir  el  dicho  Pasage  la 
jurisdicción  civil  y  criminal,  alta,  baja ,  meromixto  im« 
perio ,  cual  y  de  la  manera  que  la  tienen  las  dichas  vi«* 
Has  de  San  Sebastian  y  Fuenterrabia,  no  es  pedir  guUe* 
lias,  sino  pedir  lo  que  tienen  las  justicias  de  otras  villas 
de  esta  provincia:  y  hombres  son  y  no  Dioses  los  de  San 
Sebastian  para  que  no  se  maravillen  que  los  demás  quie^ 
ran  tener  la  justicia  coma  ellos,  y  mi  parte  la  p^etepde 
tal  cual  es  menester ,  en  lugar  de  tanto  concurso  de  gen* 
te:;  lo  otro  se  niega  que  de  la  villa  de  San  Sébastiaii  al 
dicho  Pasage  mi  parte  haya  i^o  mas.  .de  media  legua  de 
palzada  llana  y  tan  poblada  que  la  llaman  Id  calle  mayor 
de  San  Sebastian,  y  porque  Y.  la  ha  visto  y.  andado^ 
y  ha  hallado  que  desde  San  Sebastian  al  dicho.  Pasage 
hay  primeramente  un  arenal  y  después  upfi  gran  puente 
de  madera  para  pasar  un  río,  y  el  braeode.  mar  que 
muy  de  ordinario  está  hundida  y  quebrada,  y  por  no 
poderse  vadear  ^  fuerza  pasar  con  gabarras  y  con  muT 
cho  peligro  de  los  que  van  en  ellas  ^  luego  se  sigue  otro 
«renal  muy  grande,  después  comienza,  la  calzada  que  du* 
ra  hasta  la  herrera,  y  luego  entra  un  brazo  de  mar  qué 
dura  hasta  el  Pasage  de  San  Sebastian ,  entre  di  cual  y  el 
Pasage  mi  parte  está  el  insigne  puerto  y  canal  del  Pasa* 
^e,  entre  los  cuales  dos  lugares  no  hay  puente ,  y  forzo- 
samente se  ha  de  pasar  en  barcos,  y  tampoco  se  puede 
insaricon  ellos  en  tiempo  de  grandes  tormentas  y  vien?* 
tos  recios.;  y  asi  para  ir  del  Pasage.  de  San  Sebastian  al 
•de  Fuenterrabia;  mi  parte^  se  ha  de  andar  mas  de  legua  y 
media  por  tierra,  dando  un  gran  rodeo  y  pasando  por 
- Alzamolinas 9  Basanoaga^sPootíca^  h¡  villa  de  la  Renter 
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ria ,  Barfica,  Dañeta;  el  lugar  de  Lezo,  y  todo  lo  ijne 
hay  de  él  al  dicho  Padage  mi  parte,  y  pues  V.  lo  ha 
visto  y  sabe  ser  esto  asi ,  suplico  me  lo  dé  por  testimonia 
para  en  resguardo  y  d^ensa  del  vecindario  de  mi  parte^ 
para  que  conste  que  no  hay^  conexión  ni  c^x^anía  entre 
él  y  la  villa  de  San  Sebastian ,  sino  muy  gran  distancia^ 
y  que  la  legua  que  hay  del  uno  al  otro  en  los  dichos 
malos  tiempos  viene  á  ser  dos  leguas  y  media,  y  cuando 
no  los  hay,  es  maft  dificultosa  y  ha  menester  mas  tiempo 
para  andarse  que  si  fueran,  dos  leguas  dé  otro  camino 
continuado  ^  y  que  no  tuviera  tantas  divisiones  de  riós, 
puercos  y  torazos  de  mar,  gabarras,  barcos,  puentes,  cal- 
zadas y  arenales  dé  donde  se  entenderá  que  ia  justicia  de 
San  Sebastian  no  puedetejescerk  en  el  dicho  Pasage;  lo 
otro  se  niega  que  esta  calzada  sea  tan  poblada  que  haga 
calle,  porque  las  casas  que  hay  en  ella  son  pocas,  y  e»- 
tan  nmy  distantes  las  unas  de  las  otras ,  como  están  en 
otros  caminos  de  esta  provincia ,  á  los  cuales  jamas  nadie 
llamó  calle  sino  caminos ,  y  es  cosa  ridiculosa  decir  que 
la  dicha  calzada  se  llama  la  calle  mayor  de  San  Sebastian^ 
porque  la  que  lo  es  y  se  llama  asi ,  está  dentro  la  misma 
villa  y  estotra  no  es  calle  sino  camino,  y  á  quien  los  de 
San  Sebastian  suelen  llamar  su  mejor  calle  es  al  dicho  su 
Pasage  llamado  de  San  Sebastian ,  al  cual  le  suelen  hacep 
este  favor  cuando  han  menester  á  sus  vecinos  para  que 
estos  sigan  en  sus  platos.  Lo  otro,  porque  el  dicho  Pasa- 
ge  mi  parte  quede  exento  y  hecho  villa ,  no  por  eso  que* 
dará  la  de  San  Sebastian  sin  la  satde  las  caserías  y  gran- 
jas que  le  socorren  con  lo  necesario ,  porque  ella  misma 
tiene  en  sus  términos  grandísima  cantidad  de  caserias  y 
granjas  de  las  cuales  ninguna  se  ha  de  eximir  ni  perte- 
necen al  dicho  Pasage  mi  parte ;  quédanle  también  mu- 
chas aldeas  enteramente  suyas  á  las  orillas  de  dicho  puer- 
to su  Pasage  de  San  Sebastian  arrimado  á  una  montaña 
fértil  y  de  mochas  caserias  en  las  mesmas  orillas  é  lugar 
de  Alea,  tierra  fertilísima  de  los  firutos  que  da  esta  pro- 
vincia  con  las  mej(M*es  heredades  de  toda  esta  comarca 
^e  soa-bcmisimas  y  muchas  en  número.  Quédanle  tamr 
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bíeii  por  aquella  {Mírte  las  poblaciooés  d^^  la  cájzada  j 
hua  y  la  ribera  cpie  se  eadende  hasta  Astigarraga  y  toda 
la  parroquia  de  Santa  Gatalikia,  que  es  lo  nías  fértU  que 
hay  en  aquellos  barrios  y  de  grandísima  población.  Qué- 
dale también  toda  la  tierra  y  población  de  Artiga,  qúfi 
es  k  parroquia  de  Saa  Sdiastian  el  antiguo,  toda  ella 
tierra  fértil  y  abundante  y  de  mucha  población:  quédaur 
le  los  lugares  de  Igueldo,  Lesarte^Arrevizquelía,  Uriñes 
ta ,  Alquica ,  el  valle  de  la  Urumea  que  son  de  su  jurisr 
dicción:  con  que  queda  bien  proTcida  de  aldeas,  caserías 
y  granjas,  y  asi  no  viene  á  poder  cosa  por  la  e^ncioa 
del  dicho  Basage  mi  parte,  en  lo  cUal  no  tiene  sino  uoa 
poca  de  jurisdicción  «no  quieta  y  pacifica  sino  litigiosa, 
que  se  estiende  á  tan  pooos  pasos  como  ella  mesma  al^¿ 
y  la  montaña  de  JazquiVel  á  que  está  arrimado  es  tan 
estéril ,  como  ella  mesma  lo  dice  en  su  petición  de  vein- 
te<le  este,  y  asi  no  puede  e^rar  de  ¿1  tantas  cosas  cor 
mó  de  Jas  aldeas  que  le  t[dcdán,  y  si  lo  que  Dios  no  quie* 
ra,  la  dicha  villa  viiúese  algún  día  á  neciesidad,  el  dichft 
Pasage  le  acndiera  con  grandísima  voluntad ,  correspon-» 
diendo  á  sus  obligaciones  naturales  y  con  mayor  estimu- 
ló de  señalarse  por  si  y  con  cabeza  de  entire  si  mesmo; 
non .  que  cesa  k>  alegado  ea  contrario  de  que  coovienii 
que  esté  sumisa  la  gente  de  los. dos  Pasages  á  la  jurisdicr 
cion  y  justicia  de  San  Sebastián  para  el  gobierno  del 
puerto  y  lo  que  en  él  se  ofrece,  porque  esto  no-  puede 
laltar  por  la  dicha  exemñon, antes  con  ella  se  remedia,  y> 
cómo  agora  están  las'  cosas  no  se  puede  remediar  como 
está  ¿icho  y  alegado  de  antes.  Lo  otro  se  niega  que.lft 
torre  y  el  torrero  que  de  pocos^años  á  esta  parte  es  un 
Regidor  de  San  Sebastian,  hacen  en  el  dicho  puerto  los 
liuenos  efectos  en  contrarío  alegados,  sino  totalmente  los 
contrarios  y  muchos  malos  tratamientos,  á  los  natujcalea 
y  extranjeros ,  por  lo  cual  los  mercaderes  de  Navarra  y 
Aragón  que  solían  traer  sus  lanas  y  otras  mercaderías  al 
dicho  puerto  y  á  la  mesma  villa  de  San  Sebastian ',  hi 
inuchos  años  que  no  la  traen,  y  que  todas  enteramente 
ias  llevan  á  San  Juan  de  Loiz.y  otros  lugares  de  Fraa- 
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«ia;  de  donde  las  Ikfafi  t)or  maf  i  Flaniles'^  Ingktenra 
y  Francia ,  y  asi  ha  cesado  totalmeoto  el  traioiquie  destoa 
{inériosf  de  Güipüsooa  eoUa  haber  para  los  dksbos  Remos, 
y  el 'daño  de  esto  cuan  grande  sea^  bien  se  deja  entender, 
^e  se  pierde  tanta  ganancia ;  y  nb  es  ese  el  mayor  daño, 
éino  babevsedjstiMnoido  las  didiaa  navegacioiies,  la  «ttia- 
rineriaiy  1<>»  muchos  navios- que  Msoliant  cargar  de  sacas 
dé'-láná  que  4e  fabricátbaiipara  eske  efieSctó^  y  .h^  venido 
sn  Magesrad  á  tener  gran  fiílta  de  marineiros  prácticos  y 
ésperimentados  en  las  cost^  de  Francia,  Flandes,  Ingla« 
térra,  Escocia,  irlanda  y 4itr^*setentrianales  para  dcnde 
Se  eolia'  navegair^coii  las  dichas  lana^  y.  otras  tíiercadeitiaa 
de  los  Reitlos^de  sv-A^agestad ;  y  de^k^^ibesmá. manera-  sf 
han  relraido  y  dejan  de  veuip  al  dicho;  puerta  ilos  navios 
y  mercaderías  que  solian  venir  de  Francia,  tFlandes,  In- 
glaterra y  los  demás  Ranos  arriba  reteridos,  por  lo  cual 
los  angeos,'  lienzos,  faotanda8py'4kcra9mercafderia8«que so* 
Han  traer  en  tietppos  pasados  al  dicho  pucrtd  dohde  las 
Solian  compilar  los  naturales  de  estóe  Reinos  de  su  Ma- 
gestad ,  y  embarcarlas  para  Sevilla ,  y  llevárha  desde  allí 
por  su  cuenta  á  las  Indias,  ya  no  vienen  mas  á  este 
trato;  antes  los  mesmos  estraogeros  se  las^  llevan  á  Sevi*» 
lia  y  otros  ppertos  del*  Andalocia,  y  desde  arilí  las  qargan 

Gira  las  Indias  i  su  tuenta  de' ello^^^  defraudando  ii  su 
agestad  y  sus  vaaal^  dé  los  ínteres'  que  estos  solian 
tener,  y  de  estos  y  otrqs  muchos  males  son  causa  los  di* 
chos  torreros  y  la  villa  de  San^  Sebastian  por  las  nuevas 
imposicionesi  que  ifaiponen  en  el  dicho  puerta  cpntra  lo 
mandado  por  el  Señor  Rey  Don  Enrique  eoD. 'palabras 
darás  y  muy  rigurosas:  y  ^no  se  cuentan. aquí  dtras  eosas 
porque  no  pertenecen  áeste  pleito,  y  cuando  su  Mages- 
tad  las  quiera  mandar  averiguar  hallará  la  vordad  de 
ellas:  y  asi  se  niega  todolo  en  dontrario  alegado  en  coan« 
tp  toca  al  dicho  puerto,  y  también  seniegao  las-  prisio- 
nes que  hacen  los  torreros,  y  las  que  se  dice  que  hacen 
los  diputados  y  jurados  del  dicho  lugar ,  porque  ellos  no 
tienen  ninguna  jurisdicción  en  lo  civil  ni  criminal,  y  asi 
no  hay  razón  para  que  no  se  le  dé  al  dicho  Pasage  su 


jfOBÜáa*  présente  cual  y  de  la  pani^ttsi  que  la  tiene  pedida» 
y  ea  cuaiito  á  lo  que  ae  alega  aíi  contrario  que  las  deppt- 
sidionea  que  han  hecho  en  eate  pleito  cualesquier  yecáno^ 
de  los  do8  lugares  del  Pasag^,  y  del  lugar  de  J>zo  y  vi-^ 
Ua  de  la  Rentería ,.  y  valle  de/  Oyarzua^  han.  sido  y  .soi» 
en  su  propia  causa  y  hecho.,  y  como  peisQi^as  int^res^? 
dais^  y  lo  demás  al^do  ea  contrarioí,  se  peppqni^e  que 
no  ha  lugar  9  y  que  carece  de  relación  verdadera  9  lo  qu^ 
en  contrario  se  díice»  porque  lo  primero  en  este  pleito  09 
hab  «ido  testigos  ningunos  .  vecino^  del  di^ho  Fasag^ .  mi 
parte ,  y  loa  qué  pareciere  ^  ser  vecinos  d^l  Fa^gc,  todo; 
son  de  el  otro  Pasaje  qué  todo  él  es  de  la  jurisdicción  de 
la  villa  de  San  Sebastian »  y  los  de  él  son  vecinos  de  la 
'mesma  villa ,  y  aquel  es  el  Fasage  á  quien  la  mesma  villa 
llama  su  mejor  calle  .ó  calle  mayor,  y  asi  son  interesados 
con  ella  y  no  con  el  Fasage  mi  parte.  Lo  otro  porque  los 
de  Benteria  y  Oyarzun  w  son  interesados  en:e8te,p}e\to, 
porque  ellos  ya  son  villas,  y  en  cada  una  hay  dos  Alckir 
des  ordinarios  y  los  demás  ministros  de  justicia ;  y  asi 
la  dicha  villa  de  la  Renteria  como  él  valle  de  Oyarzun 
tieqen  en  el  dichp  puerto  del  Fasage  jurisdicción  civil  y 
criminal  aíta  baja  meromixto  imperio  en  sus  navios,  bar- 
cos y  bajeles,  y  las  personas,  mercaderías  y  cosas  que  es- 
tán eü  días ,  y  andan  en  ellas  eon*  varasr  altas  de  justicia 
y  las  demás  ioBJgnias  de  ella,  como  y  de  la  meama  mane- 
raque  las  ^e  la  villa.de  San  Sc^iastian,  y  esto  ,1o  tienen^ 
privativao^énte,  ún  conpiirao  de  S^n  ^hastiai;i  ni  3us  jusr 
tícias',  y  por  esta  parte  ames  soq  interesados  contr^  el 
dicho  Fasagp  por  lo  que  se  deja  entender:  y  los  de  Lem 
tampoco  son  interesados ,  porque  ellos  no  pretepde^ 
exención ,  y  son  de  la  jurisdicción  de  la  villa  de  Fuei^te- 
raUa;  que  es  p^rte.  contraria  en  este  pleito,  y  eq  de  pre- 
sumir .que  antes  querrán  estar  bien  con  la  dicha  su  vill^ 
que  con. el  dicho  Pasage  que  trata  de  .eximirse  de  su  ¡n-^ 
risdiccion.  Lo  otro  porque  el  no  haber  mucha  distancia 
entre  los  dichos  lugares,  villa  y  valle,  no  es  razón  para 
que  los  vecinos  de  ellos  no  sean  buenos  testigos  en  este 
pleito,  porque  para  serlo  es  menester  que  hayan  visto  lo 
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que  en  el  pleito  8e  alega ,  y  para  verlo  son  los  mejoren 
los  mas  yecinos,  y  aú  queda  frusciado  k>  ál^do  en  con«- 
trario ;  atento  lo  cual  pido  y  suplico  á  Y.  que  sin  em- 
bargp  de  la  pretenáon  contraria  mande  proveer  justicia 
en  todo,  según  que  agora  y  anees  lo  tengo  pedido  y  cor- 
tas,  y  para  ello  8cc;-^D.  Juan  Cachupin. 

£1  Fiscal  pide  lo  mismo  y  pide  y  suplico  á.  Y* 
mande  remitir  este  pleito  al  Consejo  de  la  Real  Hacien-^ 
da,  y  para  ello  8cc._FrancÍ8co  Fernandez  Fantoja. 

Concuerda  con  el  alegato  of^^firuU  que  obra  en  U» 
autos  hechos  en  la  comisión  del  íicertciado  Herrumdo 
'de  Ribera^  en  los  papeles  intituladas  Expedientes.  d€ 

Sacienda^  legajo  número  aiS'j.,,^std  rubricado. 

%. 

NcíM.  cxxxn. 

■ 

Apantamiento  sobre  la  exención  de  alganos  pu^ 
bloA  de  la  Provincia  de  Gaipüzcoa  de  las  cabezas 

de  sos  jurisdicciones. 

.    libxot  de  Mercedes ,  Asientos  y  Yentas  en  el  Real  ArcliÍTa  ds 
Simancas.  Libros  números  aSi  ,  254,  ^^4  y  36s* 

• 

^6  de  Enero  ^  la  villa  de  Madrid  á  veinte  y  seis  de  Enero  de  mu 
ds  x6i5.  y  seiscientos  y  quince  se  formalizó  Escritura  de  Asienta 
entre  la  Real  Hacienda  y  los  lugares  de  Abalazqueta,  Ama«* 
sa ,  Amezqueta,  Anoeta,  Beasain,  Zaldibia  y  Martin  Ibañes 
de  XJbayar  en  su  nombre,  sobre  eximirlos  de  la  villa  de 
Tolosa,  concediéndoles  jurisdicción  en  primera  instancia, 
por  cuya  gracia  sé  obligaron  á  servir  á  íbu  Magestadoon 
veinte  y  cincb  ducados  por  cada  vecino. 

.  Asi  resulta  de  los  rejgistros  qtte  están'  dsentodos  en 
los  libros  de  Mercedes  ^  Asientos  y  Ventas.  LWros  nwne^ 
ro9  ÜSj,  aS4;  ^4  y  36a  en  sus  respectivos  artícuios^ 
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NiíM.  cxxxnL 

Declaración  del  Privilegio  de  la  Alcaldía  de 
Sacas  á  la  Proviacia  de  Guipúzcoa. 

lóbxot  de  Mercedes  y  Frivíle^os  en  el  Real  Arcliivo  de  Simancaí* 

Lü>TO  núm.  9^3 ,  art*  1 1. 

Don  Felipe  Seo»  .^  Por  cnanto  los  Señores  Reyes  Ca-  3o  de  Se- 
folíeos  Don  Femando  é  Doña  Isabel ,  por  nna  Carta  de  ^V^^  ^ 
Provisión  firmada  de  sos  manos,  dada  en  Yalladolid  á  ^^^^' 
veinte  y  tres  de  Diciembre  de  mil  cuatrocientos  setenta 
y  cinco,  hicieron  merced  á  vos  la  muy  noble  y  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa ,  en  consideración  de  vuestros  mn- 
ebos ,  continuos  y  leales  servicios ,  del  oficio  de  Alcalde 
de  sacas  y  cosas  vedadas  della  y  de  vuestros  vecinos  y 
moradores,  perpetuamente  para  siempre  jamás  en  virtud 
de  la  renunciación  que  en  vuestro  favor  hizo  D.  Menjon 
González  de  Andia  que  entonces  le  tenia ,  y  confirmaron 
y:  aprobaron  cierta  sentencia  dada  por  jueces  arbitros  en 
pleito  que  sobre  cosas  tocantes  al  dicho  c^cio  ee  trató 
entre  vos  la  dicha  Provincia  y  Rodrigo  Zapata,  y  man- 
daron que  sus  herederos  y  subcesores  no  lo  pudiesen  usar 
en  las  villas  y  lugares  della,  y  que  vuestros  vecinos  fue-^ 
sen  exentos,  libres,  francos  y  reservados  de  cualesquiev 
derechos,  aduanas,  salarios  y  peñas  á  la  dicha  Alcaldia 
de  sacas,  anexos  y  pertenecientes,  cuya  merced  y  pre- 
rogativa  los  dichos  Señores  Beyes  Católicos  por  otra  su 
Garta  y  provisión  de  doce  de  Julio  de  mil  cuatrocientos 
setenta  y  nueve  aprobaron,  confirmaron  y  mandaron 
guardar  sin  embargo  de  las  contradicciones  hechas  por 
Don  Sancho  de  Yelasco,  Juan  Zapata  y  Garciá  Embito; 
y  en  su  conformidad,  por  una  de  vuestras  ordenanzas^ 
acordástes  que  el'  Alcalde  de  sacas  que  eligieseis  hubiese 
de  tener  y  tuviese  sesenta  ducados  de  salario  de  once  rea-> 
les  por  su  tanda  de  los  seis  meses,  y  demás  dellos  hubie- 
se de  haber  los  descaminos  que  se  hiciesen,  pagándoos 
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ante  todas  cosas  el  quinto  de  todo  lo  que  montare,  y  que 
de  los  cuatro  quintos  que  restasen  sé  hubiesen  de  pagar 
las  costas  que  se  hiciesen  sobre  ello,  y  al  denunciador  la 
parte  que  le  tocase  sin  que  hubiésedes  de  contribuir  en 
cosa  ni  en  parte  dello,  y  que  el  Escribano  tuviese  ansi 
mismo  dé  salario  treinta  ducados  de  á  once  reales  repar- 
tidos en  la  forma  que  los  sesenta  del  Alcalde  de  sacas:  y 
el  Emperador  mi  revisabuelo  y  Señor  por  una  Cédula  de 
veinte  y  tres  de  Mayo  de  quinientos  veinte  y  uno  la 
aprobó  y  confirmó  s^un  mas  largo  en  las  dichas  provi<- 
sibnes  y  confirmaciones,  cédula  y  ordenanzas  á  que  üóa 
Referimos  se  contiene,  cuyo  tenor  es  el  siguiente.  Don 

Fernando  y  Doña  Isabel  8cc. Al  Príncipe  Don  Juaa 

nuestro  muy  caro  y  muy  amado  hijo  primogénito  herer 
dero ,  y  á  los  Duques,  Prelados,  Marqueses,  Condes,  Ri- 
cos homlMres,  Maestres  de  las  Ordenes,  Priores ,  Comen- 
dadores y  Suboomendadores,  Alcaides  de  los  castillos  y 
casas  fuertes  y  llanas ,  y  á  los  del  nuestro  Consejo  y  Oi-» 
dores  de  las  nuestras  Audiencias,  Alcaldes  y  Notarios ,  y 
otras  justicias  cualesquier  de  la  nuestra  Casa  y  Corte  y 
Ghancilleria,  y  á  todos  los  Concejos,  Corr^idores,  Aleal* 
des  y  Merinos  y  Prebostes ,  Jurados  y  Regidores,  Caha«« 
Ueros,  Escuderos,  Oficiales  y  hombres  buenos,  asi  de  la 
nuestra  muy  noble  y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa ,  eoax> 
del  Condado  de  Vizcaya  y  de  todas  las  otras  ciudades,  vi- 
llas y  lugares  de  los  nuestros  Reinos  y  Señoríos  que  agora 
son  ó  serán  de  aqui  adelante,  y  á  otras  cualesquier  fcno^ 
ñas  nuestros  vasallos  subditos  y  naturales  de  cualquier  es* 
tado  y  condición,  preeminencia  ó  dignidad  que  sea  á  quien 
atañe  ó  atañer  pueda  lo  en  esta  Carta  contenido,  y  á  ca-* 
da  uno  y  cualquier  de  vos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fue- 
se mostrada  ó  el  traslado  della  signado  de  Escribano  pu- 
blicó, salud  y  gracia.  .-.Sepades  que  Nos  mandamos  dar 
y  dimos  una  nuestra  Carta  firmada  de  nuestros  nombres, 
sellada  con  nuestro  sello ,  su  tenor  de  la  cual  es  este  que 
se  sigue.  Don  Fernando  y  Doña  Isabel  Sea...  A  los  Pro-< 
curadores  de  los  Escuderos  hijosdalgo  de  las  villas  y  lu- 
gar^ de  la  nuestra  noble  y  leal  Provincia  de  Goijj^úzcoa, 
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é  á  cada  uno  de  tos  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada ó  traslado  della  signado  de  Escribano  público »  sa-- 
lud  y  gracia*  Sepades  que  vimos  una  petición  que  nos  en- 
viastes  sellada  con  el  sello  desa  dicha  Provincia,  estando 
juntos  en  la  junta  en  el  lugar  de  üsaraga,  por  la  cual  de- 
cís que  esa  dicha  Provincia  y  vecinos  y  moradores  della 
siempre  fueron  francos,  librea  y  exentos  del  pago  de  las 
Aduanas  y  Alcaldía  y  cosas  vedadas  por  privilegio  que 
tienen  los  dichos  Q>nce jos  de  las  dichas  villas  de  los  Reyes 
nuestros  progenitores  para  poder  contratar  ansi  por  mar 
como  por  tierra  con  sus  bienes  é  cosas  y  mercadurías  con 
los  Reinos  de  Francia,  é  Inglaterra  y  Aragón  y  Navarra, 
y  Ducado  de  Bretaña,  y  con  las  gentes  delTos,  porque  esa 
tierra  es  toda  montaña  é  fragosa ,  é  ñon  hay  en  ella  nin- 
guna cosecha  de  pan  ni  vino,  y  por  estar  segund  que 
está  en  los  confines  destos  nuestros  Reinos ,  y  en  la  fron- 
tera de  'Navarra  y  Francia ,  é  que  sin  tratar  con  ellos  no 
podria  ninguna  jpersona  buenamaate  viviir  en  ella,  por-^ 
que  asi  de  los  dichos  Reinos  coma  de  otros  Reinos  ex-- 
traños  se  proveen  y  bastecen  de  la  mayor  parte  de  todos 
los  mantenimientos  que  han  tíienester,  y  que  si  no  fuera 
por  causa  de  la  dicha  libertad  y  exención,  que  en  la  di-* 
cha  Provincia  no  se  hiciera  ninguna  puebla  en  ella,  y 
que  si  la  dicha  exención  y  franqueza,  y  uso  y  contrata* 
cion  de  los  dichos  Reinos  non  hubiesen,  que  la  dicha  tier- 
ra luego  se  despoblaria ,  de  lo  cual  se  nos  rescreceria  gran 
deservicio  y  daño  á  los  pilladores,  como  quiera  que  es 
verdad  que  los  R^yes  pasados  nuestros  progenitores  so^ 
lian  proveer  de  algunas  personas  de  la  Alcaldía  de  sacas 
y  cosas  vedadas  de  la  dicha  Provincia ,  pensando  que  era 
necesario  de  haber  en  la  dicha  Provincia  el  dicho  oficio 
de  Alcaldía  como  lo  hay  en  otros  lugares  y  partidos  de 
loe  dicho9  nuestros  Reinos;  pero  las  tales  personas,  pof 
las  dichas  provisiones  que  ks  dieran  del  dicha  oficio;  ni 
por  algunas  dellas  nunca  usaron  del,  ni  les  fué  dado  lii*^ 
gar  á  ello  por  la  dicha  Provincia  por  ser  contra  la  dicha 
su  libertad;  especialmente  que  el  Señor  Rey*  Don  Juan 
nuestro  Padi^e,  de  gloriosa  mempria,  bobo,  hecho  merced 
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del  dicho  oficio  de  Alcaldía  á  Martin  López  de  Iríbary 
vecino  de  la  villa  de  Tolo^a ,  y  por  8u  fin  á  D.  Meo jon 
Gonzales  de  Aadia,  y  Sebastian  de  Aguenaga  que  es  ñ^ 
nado ,  los  cuales  asimesmo  no  usaron  del  dicho  oficio  de 
Alcaldía ,  ni  otro  por  ellos  por  razón  de  la  dicha  liber- 
tad y  exención ;  lo  cual  no  embargante  que  después  de 
fallecido  el  dicho  Rey  Don  Juan,  Rodrigo  Zapata,  Alcal- 
de que  fue  de  las  sacas  y  cosas  vedadas  de  los  Obispados 
de  Burgos  y  Calahorra  con  favores  que  hobo  del  Rey  Don 
Enrique,  nuestro  hermano,  que  Dios  haya,  ganó  ciertas 
provisiones  contra  la  dicha  Provincia  sobre  razón  de  la 
dicha  Alcaldía ,  y  que  en  su  nombre  y  por  su  poder  fa- 
tigó mucho  á  la  dicha  Provinda  y  vecinos  delta  Garda 
Embito,  vecino  de  la  dicha  ciudad  de  Burgos,  diciendo 
que  los  de  la  dicha  Provincia  habian  sacado  cosas  veda<^ 
das  para  fuera  de  nuestros  Reinos ,  no'se  entendiendo 
m  estendiendo  á  la  dicha  Provincia  la  merced  que  el  di'* 
cho  Rodrigo  Zapata  tenia  del  dicho  oficio ,  ni  ansimismo 
las  que  hobieron  sus  antecesores  porque  la,  dicha  Pro* 
vincia  es  de  los  Obispados  de  Pamplona  que  es  en  Na^ 
yarra ,  y  del  Obispado  de  Bayona,  que  agora  es  en  Fran- 
cia ,  y  si  alguno  de  los  dichos  lugares  entran  en  el.  dicho 
Obispado  de  Calahorra,  aquellos  son  muy  pocos  é  no  coa* 
tratan  con  los  dichos  Reinos  como  las  otras  villas  y  lug;!^ 
res  de  la  dicha  Provinda,  sobre  lo  cual  la  dicha  Provincia 
hobo  con  el  dicho  García  Rmbito  asaz  contiendas  y  de* 
bates  hasta  tanto  que  él  dicho  García  Embito  en  nombm 
del  dicho  Rodrigo  Zapata  de  la  una  parte  y  de  la  -otra 
^erto  Procurador  que  para  ello  la  dicha  Provincia  dipu- 
tó en  su  nombre  comprometieron  la  dicha  causa  en  ma- 
nos de  dertos  jueces  arbitros,  los  cuales,  visto  lo  dicho 
y  alegado  ante  ellos  por  ambas  las  dichas  partes ,  y  las 
escrituras  y  probanzas  que  ante  ellos  se  presentaron,  fue 
por  ellos  dada  y  pronunciada  una  sentencia  por  la  cual 
dieron  á  la  dicha  Provincia  y  vecinos  y  moradores  deUa 
por  libres  y  quitos  para  siempre  jamás  de  todo  lo  pedido 
y  demandado  contra  ella  por  el  dicho  Garcáa  Embito  en 
nombre  del  dicho  Rodrigo  Zapata  como  su  lugarteniaite 
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en  e]  dicho  oficio  de  Alcaldía :  la  cual  dicha  sentencia 
pasó  y  es  pasada  en  cosa  juzgada,  y  fue  consentida  y  emo* 
logada  por  las  dichas  partes ,  y  fue  mostrada  ante  Nos 
originalmente;  y  que  después  el  dicho  García  Embito, 
yendo  contra  el  tenor  y  forma  de  la  dicha  sentencia ,  no 
guardando  aquella ,  dende  cierto  tiempo,  los  tornó  á  fati- 
gar por  la  dicha  causa  por  favores  que  tenia  el  dicho  Ro- 
drigo Zapata  del  dicho  Rey  Don  Enrique  nuestro  her- 
mano :  y  ansimismo  Dcm  Sancho  de  Velasco  por  razón  de 
una  merced  que  le  hizo  el  dicho  Rey  Don  Enrique  de 
las  penas  y  perdimientos  de  bienes  en  que  diz  que  ha- 
bían incurrido  los  vecinos  y  moradores  de  la  dicha  Pro« 
vincia  por  haber  sacado  cosas  vedadas  fuera  de  los  dichos 
nuestros  Reinos  é  Señoríos  fatigó  á  muchos  de  la  dicha 
Provincia ,  é  que  agora  el  dicho  D.  Menjon  González  de 
Andia ,  viendo  la  libertad  y  exención  de  la  dicha  Provin- 
cia, y  la  gran  necesidad  de  ella,  renunció  y  traspasó  la 
dicha  merced  del  dicho  oficio  y  Alcaldía  de  sacas  y  cosas 
vedadas  que  él  asi  tenia  del  dicho  Rey  Don  Juan  nues- 
tro Padre  en  la  dicha  Provincia,  segund  parece  por  la 
dicha  renunciación  que  fue  mostrada  y  presentada  ante 
Nos  por  vuestra  parte  originalmente,  firmada  del  nombre 
del  dicho  D.  Menjon  González,  y  signada  de  Escribano  pú- 
blico ,  y  asimismo  la  dicha  merced  original  que  del  dicho 
oficio  le  fue  hecha  por  el  dicho  Rey  Don  }uan ,  por  la 
cual  dicha  renunciación  nos  envió  á  suplicar  hiciésemos 
merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las  dichas  sacas  y 
cosas  vedadas  ár  esa  dicha  Provincia ,  Concejos  é  vecinos 
é  moradores  della  para  que  sean  fiíancos  é  libres  del  dicho 
oficio,  según  que  siempre  lo  han  sido  y  son,  y  le  sea 
guardado  su  posesión  y  libertad  y  exención ,  segund  que 
mas  largamente  en  la  dicha  renunciación  se  hace  men- 
ción: por  ende  que  sobrello  os  proveyésemos,  mandando 
confirmar  la  dicha  sentencia  qué  asi  entre  la  dicha  Pro- 
vincia y  el  dicho  García  de  Embito  en  nombre  del  dicho 
Rodrigo  Zapata  fue  pronunciada,  y  asimismo  dar  las  Car- 
tas y  Provisiones  que  hobiesen  menester  para  que  os  fue- 
se fardada,  y  fuésedes  libres  y  exentos  de  la  dicha  Al« 
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caldía,  haciéndoos  merced  della  ó  vos  mandasemoe  pro-* 

veer  como  la  nuestra  merced  fuese. E  Nos,  acatando  y 

considerando  los  muchos  y  leales  y  señalados  servicios 
que  en  los  tiempos  pasados  esa  dicha  Provincia  y  vecinos 
é  moradores  della  hicieron  á  los  Reyes,  de  gloriosa  me- 
moria ,  nuestros  progenitores ,  y  los  continuos  y  leales 
servicios  que  á  Nos  han  hecho  y  hacen  cada  dia :  y  otro- 
sí por  os  hacer  bien  y  merced  tuvímoslo  por  bien ,  y  por 
la  presente  hacemos  merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía 
de  las  dichas  sacas  é  cosas  vedadas  á  la  dicha  Provincia  de 
Guipúzcoa  é  Concejos  y  vecinos  y  moradores  della  que 
agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante,  para  siempre  jamás, 
que  asi  en  ellos  renunció  y  traspasó  el  dicho  D.  Menjon 
González,  como  suso  es  dicho,  y  ansimismo  confirmamos 
y  aprobamos  la  dicha  sentencia,  que  asi  fue  dada  y  pn>- 
nunciada  por  los  dichos  jueces  arbitros  entre  el  dicho 
García  Embito  en  nombre  del  dicho  Rodrigo  Zapata ,  y 
la  dicha  Provincia  y  todo  lo  en  ella  contenido ,  y  cada 
cosa  y  parte  dello ,  segund  en  la  manera  y  forma  que  en 
ella  se  contiene ,  y  queremos  y  es  nuestra  merced  y  vo- 
luntad que  vala  y  sea  firme  y  valedera  para  siempre  ja- 
más, y  que  los  herederos  y  subcesores  del  dicho  Rodrigo 
Zapata  que  han  siibcedido  ó  subcedieren  en  el  dicho  ofi- 
cio de  Alcaldía  de  sacas  de  los  dichos  Obispados  de  Bur- 
gos y  Calahorra  nin  otras  personas  ni  persona  alguna  de 
cualquier  estado  ó  condición,  ó  juridicion,  preeminen- 
cia ó  dignidad  que  sea,  nin  otras  personas  en  su  nombre 
no  puedan  usar  ni  usen  el  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las 
dichas  sacas  é  cosas  vedadas  de  la  dicha  Provincia  de  Gui* 
púzcpa  y  villas  y  lugares  de  ella,  nin  cosa  alguna  que 
al  dicho  oficio  ataña  y  pertenezca  en  ningún  tiempo  ni 
por  alguna  via  ni  manera  alguna  que  sea,  ni  lo  puedan 
haber,  ni  hayan,  ni  tengan,  ni  usen  contra  el  tenor  y 
forma  de  la  dicha  sentencia,  y  de  lo  contenido  en  esta 
dicha  nuestra  Carta,  nin  por  razón  del  hayan  ni  lleven, 
ni  puedan  haber  ni  llevar  derechos,  ni  salarios,  nin 
aduanas,  nin  penas,  nin  descaminos,  ni  achaques,  ni 
otra  cosa  alguna,  non  embargante  cualesquier  cartas  y 
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prÍTÍIe^ó8,  y  sobrecartas  y  ciialesquier  otras  plroyUiones 
que  las  dichas  personas  ó  cualesquier  dellas  tengan  y  les 
hayan  sido  dadas  sobre  razón  del  dicho  oficio  de  Alcaldía» 
asi  por  los  dichos  Reyes  nuestros  progenitores,  como  por 
el  dicho  Rey  Don  Enrique  en  cualquier  manera  ó  por 
cualesquier  causas  y  razones,  uin  ansimismo  embargante 
-cualquier  merced  ó  mercedes  que  Nos  ó  cualquier  de 
Kós  hayamos  fecho  ó  hiciésemos  de  aqui  adelante  del  dir 
cho  oficio  á  otras  cualesquier  personas  por  virtud  de  cua<- 
-lesquier  nuestras  Cartas  y  Albalaes ,  que  Nos  por  la  pr^ 
aente  las  revocamos  y  casamos,  y  anulamos  y  damos  por 
ningunas  y  de  ningún  valor  ni  efecto ,  y  queremos  y  es 
nuestra  merced  y  voluntad  que  no  hayan  ni  puedan  bar 
ber  vigor  ni  efecto,  ni  sean  cumplidas  ni  egecutadas,  ni 
las  tales  personas  á  quien  fueron  ó  fueren  fechas  las  tales 
merced  ó  mercedes  puedan  gozar  ni  gocen,  ni  usar  ni 
usen  dellas  ni  les  sean  guardadas,  ni  por  virtud  dellas 
puedan  haber  el  dicho  oficio  de  Alcaldía,  ni  en  cosa  al- 
guna del ,  como  quiera  que  en  ellas  se  contengan  cuales- 
quier cláusulas  derogativas,  y  otras  firmezas  y  fuerzas  y 
abrogaciones  y  derogaciones  y  penas  y  etQplazami<entos 
porque  serian  dadas  y  ganadas  con  relación  no  verdade- 
ra, y  por  importunidad,  y  en  gran  agravio  y  perjuicio 
de  la  dicha  nuestra  Pix>vincia  y  de  las  villas  y  Concejos 
y  vecinos  é  moradores  dellas  contra  la  dicha  su  libertad 
y  exención  y  posesión  en  que  han  estado  y  están ,  y  ansi* 
mismo  contra  el  tenor  y  forma  de  la  dicha  sentencia  que 
de  suso  se  hace  mención :  y  es  nuestra  merced  que  sin 
embargo  de  todo  ello  ni  de  otra  cualquiera  cosa  que  en 
contrario  sea  ó  ser  puede  los  Concejos  y  moradores  de  la 
dicha  Provincia  ni  villas  é  lugares  que  agora  son  y  seráti 
de  aqui  adelante  sean  exeutos  y  libres ,  francos  de  cua- 
lesquier derechos,  aduanas  y  salarios  y  penas  á  la  dicha 
Alcaldía  de  sacas  anexos  y  pertenecientes  agora  y  de  aqui 
adelante  para  siempre  jamás;  y  si  las  tales  cartas,  privi'* 
legios  y  sobrecartas  y  otras  cualesquier  provisiones  vos 
fueren  mostradas  y  presentadas  de  aqui  adelante  por  las 
personas  á  quien  fueren  dadas,  ó  por  otras  en  su  nome- 
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bre,  que  las  non  cumplades  ni  fagades  lo  en  ellas  conte- 
nido, ni  por  ellas  recibadesal  dicho  oficio  á  las  tales  per- 
donas ni  algunas  dellas,  ni  les  dejedes  ni  consintades  usar 
del  nin  haber  derechos,  ni  salarios,  ni  penas,  ni  otra  co- 
sa alguna,  porque  nuestra  merced  es  que  sin  embar- 
go dellas  esa  dicha  Provincia  y  vecinos  della  sean  li- 
bres y  francos  de  la  dicha  Alcaldía  de  sacas,  según  di- 
cho es ,  é  que  por  las  non  cumplir  non  cayades  ni  in- 
currades  en  las  penas  ni  emplazamientos  en  ellas  con- 
tenidas, ca  Nos  vos  damos  por  libres  y  quitos  de  to- 
do ello  á  vos  y  á  vuestros  bienes  para  siempre  jamás, 
pues  que  Nos  hacemos  merced  del  dicho  oficio  de  Alcal- 
día á  la  dicha  Provincia  é  Concejos,  vecinos  y  morado- 
res della  en  la  manera  susodicha,  y  es  nuestra  merced 
que  el  dicho  oficio  lo  haya  y  tenga  la  dicha  provincia 
para  siempre  jamas :  y  sobre  esto  mandamos  á  los  Du- 
ques, Prelados,  Condes,  Marqueses,  Ricos  Homes,  Maes- 
tres de  las  órdenes;  Priores  é  Comendadores,  é  Subco- 
mendadores ,  Alcaides  de  los  castillos  y  casas  fuertes  y 
llanas,  y  á  los  del  nuestro  Consejo  y  Oidores  de  la  nues- 
tra Audiencia ,  Alcaldes  y  notarios ,  y  otras  justicias  y 
oficiales  cualesquier  dé  la  nuestra  Casa  y  Corte  y  Chan- 
ciller ía  ,  y  á  todos  los  Concejos,  Corregidores,  Alcaldes, 
Merinos,  Prebostes,  Regidores,  Jurados,  Caballeros,  Es- 
cuderos ,  oficíales  y  homes  buenos  asi  de  las  dichas  villas 
y  lugares  de  la  dicha  provincia  de  Guipúzcoa  é  Condado 
de  Vizcaya,  como  de  todas  las  otras  ciudades,  villas  y  lu- 
gares de  los  nuestros  Reinos  y  Señoríos,  que  agora  son  ó 
serán  de  aqui  adelante ,  é  á  cada  uilo  tdbllos  y  á  otras 
cualesquier  personas  nuestros  vasallos  é  subditos  y  na-- 
turales  de  cualquier  estado  é  condición,  preeminencia  ó 
dignidad  que  sea ,  á  quien  esta  nuestra  Carta  fuere  mos- 
trada ó  el  traslado  della  signado  como  dicho  es,  que 
guarden  y  cumplan  y  hagan  guardar  y  cumplir  a  la  di- 
cha provincia  de  Guipúzcoa  é  Concejos  y  moradores  de- 
lla y  á  cada  uno  dellos  para  siempre  jamas  esta  dicha 
merced  que  les  Nos  facemos  del  dicho  oficio  de  Alcaldia 
de  las  sacas  en  la  forma  y  manera  susodicha:  y  asimismo 
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la  dicha  sentencia  ^e  de  suso  se  hace  'mención  en  todo  y 
por  todo  aegun  que  en  ellas  y  en  cada  una  déllas  se  con- 
tiene, é  que  contra  el  tenor  é  forma  dellas,  ni  de  lo  en 
ellas  contenido,  nin  de  cosa  alguna  nin  parte  dello,  les 
Don  vayan,  nin  pasen,  nin  consientan  ir  ni  pasar  en  al«- 
gun  tiempo  ni  por  alguna  manera:  sobre  lo  cual  manda-* 
mos  á  los  nuestros  Chancilleres  y  notarios  y  á  los  otros 
•nuestros  oficiales  y  concertadores  que  están  á  la  tabla  de 
los  nuestros  sellos  que  den  y  libren,  é  pasen,  é  sellen  á 
-la  dicha  provincia  y  Concejos,  vecinos  y  moradores  della 
nuestra  Carta  de  privilegio,  y  las  otras  nuestras  cartas  y 
sobrecartas  las  mas  firmes  y  bastantes  que  maiester  hti- 
bieren  en  esta  razón  cada  y  cuando  que  por  ellos  6  por  sus 
procuradores  les  fuere  pedido.  Y  los  unos  ni  los  otros  no 
fagades  ende  al  por  alguna  manera  sopeña  de  la  nuestra 
xnerced  y  privación  de  los  oficios  é  confiscación  de  los 
bienes  de  los  que  lo  contrario  hicieren  para  la  nuestra 
Cámara:  y  demás  por  cualquier  ó  cualesquier  por  quien' 
£ncare  de  lo  asi  faser  é  cumplir  mandamos  al  home  que 
esta  nuestra  Carta  mostrare  ó  el  dicho  su  traslado  signa* 
do,  como  dicho  es,  que  les  emplace  que  parezcan  ante 
Nos  en  la  nuestra  Corte  del  dia  que  los  emplazare  hasta 
quince  dias  primeros  siguientes  so  la  dicha  pena :  so  la 
cual  mandamos  á  cualquier  Escribano  público  que  para 
esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al  que  ge  la  mostrare 
testimonio  signado  con  su  signo ,  porque  sepamos  como 
se  cumple  nuesjtro  mandado,  de  lo  cual  mandamos  dar  y 
dimos  esta  nuestra  Carta  firmada  de  nuestros  nombres  sella- 
da  con  el  nuestro  sello.  Dada  en  la  noble  villa  de  Vallado- 
lid  á  veinte  y  tres  dias  del  mes  de  Diciembre ,  año  del  nas- 
cimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocien- 
tos setenta  y  cinco  años ^YO  EL  REY ^YO  LA  REI- 
NA.—Yo  Fernán  Nuñez  Secretario  del  Rey  y  de  la  Rei- 
na nuestros  Señores ,  la  fice  escribir  por  su  mandado.... 

Registrada Chanciller E  agora  por  parte  de  la  dicha 

provincia  de  Guipúzcoa  á  Nos  fue  fecha  relación  que 
Don  Sancho  de  Yelasco,  y  Juan  Zapata,  y  Garcia  Embi-^ 
to  é  otras  algunas  persona^!,  diciendo  ellos  pretender  ha« 
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ber  y  tener  derecho  á  la  dicha  Alcaldía  de  sacas  dé  ta 
dicha  provincia  se  han  entrometido  é  quieren  entrometer 
de  les  perturbar  el  dicho  oficio  de  Alcaldía  y  la  merced 
que  tienen  de  uaar  della ,  de  lo  cual  dice  que  si  usaren 
quellos  .rectbirdañ  mucho  agrayio  y  daño ,  y  nos  suplicar 
ron  y  pidieron  poi*  merced  cerca  ddlo  con  remedio  de 
justicia  les  proveyésemos ,  mandándoles  confirmar  é  dar 
nuestra  Carta  para  que  la  dicha  Carta  suso  incorporada^ 
y  la  merced  que  por  virtud  della  del  dicho  oficio  de  Al- 
caldía tienen  9  les  fuere  guardada  ó  cotoo  la  nuestra  Mer- 
ced fuese:  é  porque  la  nuestra  Merced  es  que  la  merced 
que  k  dicha  provincia  tiene  del  dicho  oficio  de  Alcaldía 
en  todo  les  vala  y  sea  guardada,  é  que  los  dichos  Don 
Sancho ,  y  Juan  Zapata,  é  García  Embito  ni  sus  lugares 
tenientes  ni  otra  persona  ni  personas  algunas  como  Al- 
calde de  sacas  se  la  non  perturben,  tuvimoslo  por  bien^ 
é  mandárnosles  dar  esta  nuestra  sobrecarta  para  vosotros 
en  la  dicha  razón ,  por  la  cual  os  mandamos  á  todos  y  á 
cada  uno  de  vos  que  veades  la  dicha  carta  de  merced  su* 
so  incorporada  que  la  dicha  provincia  tiene  por  donde 
Nos  le  hicimos  merced  del  dicho  oficio  de  Alcaldía,  y  ea 
todo  lo  tocante  al  dicho  oficio  de  la  dicha  Alcaldía  de  sa- 
cas,  se  la  guardedes  como  en  ella  se  contiene.  £  que  con- 
tra el  tenor  é  forma  della  no  vayades,  ni  pasedes,  ni  con- 
sintades  ir  ni  pasar  nin  dedes  lugar  que  los  dichos  Don 
Sancho  Yelasco,  ni  Juan  Zapata,  ni  García  Embito,  ni 
otros  sus  lugares  tenientes  dellos  ni  de  alguno  dellos ,  ni 
de  otra  persona  ni  personas  algunas  por  merced  que  Nos 
hayaúios  hecho  ó  les  hagamos  de  la  dicha  Alcaldía  de  sa-» 
cas  como  nuestro  Alcalde  de  sacas  se  lo  perturbe  ni  en- 
tienda en  ello ,  ni  vayan  ni  pasen  conixa  ello  agora  ni  de 
aquí  adelante  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera. 
E  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al  por 
alguna  manera  so  pena  de  la  nuestra  Merced  é  de  pri- 
vación de  los  oficios,  y  de  confiscación  de  los  bienes  de 
los  que  lo  contrario  hicieren  para  la  nuestra  Cámara  y 
fisco.  Y  ,demas  mandamos  al  home  que  les  esta  Carta  mos- 
trare que  vos  emplace  que  parescades  ante  Nos  en  la 
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nuestra  Corte  do  quier  que  Nos  seamos  del  dia  que  vos 
emplazare  fasta  quince  días  primeros  siguientes  so  la  di-> 
oha  pena :  so  la  cual  mandamos  á  cualquier  Escribano . 
público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé  ende  al  que 
ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo  porque 
Nos  sepamos  en  como  se  cumple  nuestro  mandado.  Dada 
^n  la  ciudad  de  Trujillo  á  doce  dias  de  Julio,  año  del 
nacimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  cua^** 

trecientos  setenta  y  nueve  años YO  EL  REY ^YO  LA- 

REINA  Yo  Juan  Ruiz  de  Castillo ,  Secretario  del  Rey 
é  de  la  Reina  nuestros  Señora,  la  fice  escribir  por  su 

mandado Episcopus  Scgobiensis. Don  Sancho-^Far- 

dinandus  I>octor..-Jtfartinus  Doctor..*^odericu8  Doo-» 
tor.-.J[legistrada  Diego  Sánchez ^Diego  Vázquez,  Chan- 
ciller. E  Nos  los  sobredichos  Rey  Don  Femando  y  Reina 
Doña  Isabel,  reinantes  en  uno  con  el  Principe  Don  Juan 
nuestro  muy  caro  é  muy  amado  hijo  primogénito  here- 
dero en  Castilla  &c.  Don  Pedro  González  de  Mendoza 
Cardenal  de  España  Arzobispo  de  Sevilla  y  Obispo  de 

Sigiienza,  primo  del  Rey  y  Reina,  confirma. El  Infante 

Don  Enrique  primo  del  Rey  y  Reina  confirma. —.  Don 
Alonso  de  Aragón  hermano  del  Rey  ,  Duque  de  Villa- 
hermosa.  Conde  de  Ribagorza,  vasallo  del  Rey  y  de  la 

Reina,  confirma. Don  Enrique  de  Guzman,  Duque  de 

Medinasidonia ,  Conde  de  Niebla*— Don  García  Alvares 
de  Toledo,  Duque  de  Alba,  Marques  de  Coria  vasallo 
del  Rey  y  de  la  Reina,  confirma.— ..Don  Beltran  de  la  Cue- 
va  Duque  de  Alburquerque,  Conde  de  Ledesma,  vasallo 
del  Rey  y  de  }a  Reina,  confirma..-.J>on  Enrique  Vázquez 
de  Acuña ,  Duque  de  Valencia ,  Conde  de  Guizon,  vasa- 
llo del  Rey  y  de  la  Reina,  confirma,  ■■Don  Rodrigo  Pon-» 
ce  de  León ,  Marques  de  Cádiz ,  Conde  de  Arcos.^.Don 
Pedro  Osorio ,  Conde  de  Lemus ,  vasallo  del  Rey  y  Rei- 
na, confirma — Don  Pedro  Osorio,  Marques  de  Astorga^ 
Conde  de  Trastamara,  Señor  de  Rivera  y  Cabrera,  vasa- 
llo del  Rey. .¿.«Don  Pedro  Fajardo,  Adelantado  mayor 
del  Reino  de  Murcia,  cuya  es  la  ciudad  de  Cartagena^ 
confirma,.  „I>on  Pedro  de  Acuña,  Adelantado  de  Cazor* 
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la ,  vasallo  del  Rey  y  Reina^  o(mfiriiiá...«Don  Pedro ,  cu- 
ya es  la  casa  de  Aguilar,  vasallo  del  Rey  y  Reina ,  cooh 
firma. Don  Juan  de  Vivero,  Vizconde  de  Altamira,  va- 
sallo del  Rey  y  Reina,  confirnia...^Don  Juan  de  Bazan, 
Vizconde  de  Palacios  de  la  Valduerna ,  confirma,  „Doa 
Alvaro  Pérez  de  Gumian ,  cuyo  es'  Arcos  y  Santa  Olalla, 
Alguacil  mayor  de  Sevilla,  confirma.  .Luis  de  Guzman, 
cuya  es  la  Algaba,  oonfirma..-«.García  de  Herrera,  cuya 
es  Pedraza  y  Argales,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma» 
•^Don  Gutierre  de  Cárdenas,  Comendador  mayor  de  la 
provincia  de  León ,  Contador  mayor  del  Rey  y  Reina  su 
vasallo,  confirma ■■  ,T)on  Alonso  flnriquez.  Adelantada 
mayor  del  Andalucia ,  vasallo  del  Rey  y  Reina^  confir* 
ma_Don  Alonso  Enriquez,  Almirante  mayor  de  la  mar, 
tio  del  Rey,  primo  de  la  Reina,  vasallo  del  Rey  y  Reina, 
confirma,  Don  Luis  de  la  Cerda ,  Conde  de  Medinaceli, 
vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma«..Don  Rodrigo  Alon^ 
so  Pimentel,  Conde  de  Benavente,  vasallo  del  Rey  y 
Reina,  confirma..— Don  Pedro  Manrique,  Conde  de  Tre- 
vino,  Adelantado  mayor  del  Reino  de  León,  vasallo  del 
Rey  y  Reina ,  confirma— Don  Enrique  Enriquez ,  Con- 
de de  Alba  de  Liste ,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma» 
— .DlegQ  Fernandez  ,  Conde  de  Cabra ,  Señor  de  Baena, 

vasallo  del  Rey  y  Reina Don  Pedro  Manrique ,  Conde 

de  Paredes ,  vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirma. Doa 

Pedro  de  Acuña ,  Conde  de  Buendia ,  vasallo  del  Rey  y 

Reina,  confirma. Don  Pedro  de  Mendoza ,  Conde  de 

Monteagudo ,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma.— J)on 
Lorenzo  de  Figueroa,  Conde  de  Coruña,  Vizconde  de 
Torija^  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma— Don  Gómez 
de  Figueroa ,  Conde  de  Feria ,  vasallo  del  Rey  y  Reina, 
confirma— Don  Alvaro  de  Mendoza,  Conde  de  Castro, 
vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirma— Don  Juan  Manri* 
que.  Conde  de  Castañeda,  Chanciller  mayor  del  Rey  y 

Reina ,  confirma. Don  Juan  Puertocarrero,  Conde  de 

Medellin,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma— Don  Alón- 
so  de  Arellano,  Conde  de  Aguilar,  Señor  de  los  Came- 
ros, vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma,,  .Don  Diego  Pe« 
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rez  Sáirmiento ,  Cbnde  de  Salinas,  Repootero  mayor  del 
Rey  é  Reina ^  confirma._Don  Bernarda  Sarmiento,  Caor 
de  de  Santa  Marta,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma.,^ 
Don  Pedro  López  de  Ayala ,  G>nde  de  Fuensalida,  Apo^ 
sentador  mayor  del  Rey  y  vasallo  del  Rey  y  Reina,  con* 
firma,  Tha  Bemardino  Sarmiento ,  Conde  de  Rívadar 
via ,  vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirma.  Don  laigp  de 
Mendoza,  G)nde  de  Tendilla,  confirma. ..^ Doa  Diego 
Fernandez  de  Quiñones,  Conde  de  Viana,  Merino  mayor 
de  Asturias_Don  Di^o  de  Zúñiga ,  Conde  de  Miranda, 
vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirma..^Don  Meudo  de  Be-r 
navides.  Conde  de  Santistdsañ  del  Puerto ,  vasallo  del 
Rey  y  Reina,  CDnfirma..-J)on  Femando  Alvarez,  Conde 
de  Oropesa,  vasallo  del  Rey  é  Reina,  confirma....ü[)on 
Diego  López  de  Zuñiga,  Conde  de  Nieva,  vasallo  del  Rey 
y.  Reina,  confirma-^Don  Gevónimo  de  Sotomayor ,  Conr 
de  de  Belalcazar,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  oonfirflQtfU-^Doil 
Gabriel  Manrique ,  Conde  de  Osorno ,  vasallo  del  Rey  é 

Reina ,  confirma. Don  Pedro  de  Villandrando,  Conde 

de  Rivadeo,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  confirma—^Doa 
Juan  Tellez  Girón,  Conde  de  Ureña,  Notario  mayor  de 
Castilla,  vasallo  del  Rey  é  Reina,  oonfirma^^-JOon  Alon«* 
so  Carrillo,  Arzobispo  de  Toledo ,  Primado  de  las  Espa^ 
ñas ,  Chanciller  mayor  de  Castilla ,  confirma,  ,  Don  Al-* 
varo  de  Zuñiga,  Duque  de  Arévalo,  Conde  de  Plasencia, 
Justicia  mayor  de  Castilla,  vasallo  del  Rey  y  Reina,  con^ 
firma.«..J>on  Pedro  Fernandez  de  Yelasco,  Condestable 
de  Castilla,  Conde  de  Haro ,  Señor  de  la  casa  de  Cameros, 
Camarero  mayor  del  Rey  y  Reina,  coofirma...^£l  Mari^ 
cal  Don  Garcia  de  Ayala,  Guarda  mayor  del  Rey  y  Rei-» 
na,  confirma,,    Juan  de  Tobar,  Guarda  mayor  del  ney  y 

Reina  y  su  vasallo,  confirma. Don  Alfonso  de  Cárdenas, 

Maestre  de  la  Caballería  de  la  orden  de  Santiago ,  vasallo 
del  Rey  y  Reina ,  confirma ,  Don  Rodrigo  Tellez  Girón, 
Maestre  de  la  orden  de  Caballería  de  Calatrava ,  vasallo 

del  Rey. y  de  la  Reina,  confirma..^ Don  Alonso  de  Mon-» 

roy ,  Maestre  de  la  orden  de  la  Caballería  de  Alcántara,, 
vasallo  del  Rey  y  Reina ,  confirma Don  Fray  Alvaro, 

TOMO  III.  JÍNN 
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de  Znñíga,  Prior  de  la  orden  de  San  Joan,  vasallo  del 
Rey  y  Reina ,  confirma; Doo  N»  Obispo  de  León ,  confir- 
ma  Don  Fray  Juan  de  Palenzuela ,  obispo  de  Oviedo, 

confirma.  ■  ■  Don  Frandfico  de  SantiUana ,  obispo  de  Os- 
ma ,  confirma,     Don  Juan  de  Meneses ,  obispo  de  Zamo* 
ra ,  confirma,     Don  Gonzalo ,  obispo  de  Salamanca  y  con- 
firma..^.i)on  Francisco  de  Toledo ,  obispo  de  Coria,  con<^ 
firma      TVín  Fray  Pedro  de  Silva,  obispo  de  Badajoz, 
confírma-^Don  Alfonso  de  Fonseca ,  obispo  de  Orense^ 
confirmai.J>oa  Gonzalo  de  Toledo ,  obispo  de  Astorga, 
confirma...-.Don  Alonso  de  Paradinas,  obispó  de  Ciadad» 
Rodrigo,  confirma.     Don  Fray  Osorio ,  obispo  de  Lugo, 
confirma...*Don  Fray  Alonso,  obispo  de  Córdoba,  con- 
firma. .» Don  Iñigo  Manrique ,  obispo  de   Jaén ,  con- 
firma, .-i»  Don  Juan  de  Rivera ,  Señor  de  Montemayor, 
Notario    mayor   del    Reino  de    Toledo  y  confirma.  ^« 
IXm  Alfonso  de  Fonseca,  Arzobispo  de  Santiagp,  Cape- 
llán del  Rey  y  Reina,  confirma Don  Luis  de  Acuña, 

obispo  de  Burgos,  confirma Don  Diego  Hurtado  de 

Mendoza ,  obi^  de  Falencia ,  confirma Don  Juan 

Arias  de  Ávila ,  obispo  de  Segovia ,  confinna....JDon  An- 
tonio de  Yeneris ,  Csrrdenal  de  San  Clemente,  obispo  de 
Cuenca,  confirma.  Don  Alonso  de  Fonseca ,  obispo  de 
Avila,  confirma..  ■  Don  Lope  de  Rivas ,  obispo  de  Carta- 
gena, confirma...JDon  Pedro  de  Aranda,  obispo  de  Ca- 
lahorra, confirma....Don  Rodrigo  de  Ayala,  chispo  de 
Plasencia ,  confirma.  .^  Don  Pedro  de  Sobs ,  obispo  de 
Cádiz ,  confirma..-^Gonzalo  Chacón ,  Mayordomo  y  Con- 
tador mayor  del  Rey  y  su  vasallo ,  confirma.-^odrigo  de 
UUoa,  Contador  mayor  del  Rey  y  de  la  Reina  su  vasallo, 

confirma Doña  Juana  y  Don  Carlos  su  hijo ,  8cc.  A  vos 

Sancho  Martinezde  Leiva,  nuestro  Corregidor  de  la  noble 
y  muy  leal  provincia  de  Guipúzcoa ,  é  á  otro  nuestro  cual- 
quier  Corregidor  que  fuere  de  aqui  adelante  de  la  dicha 
provincia ,  salud  y  gracia.  Sepades  que  el  Comendador 
Ochoa  de  Isasaga  en  nombre  de  la  Junta  y  Procuradores 
de  los  Escuderos  fijosdalgo  de  la  dicha  provincia,  se  pre- 
sentó ante  Nos  en  el  nuestro  Consejo ,  y  nos  hizo  reía- 


GtJIFUZGOÁ.  4^7 

cion  por  su  petición ,  diciendo:  que  esa  dicha  provincia 
desde  su  fundación  siempre  fue  libre  de  no  haber  Alcal<^ 
de  de  las  sacas  y  cosas  vedadas ,  salvo  la  misma  provincia 
por  estar  cerca  de  reinos  extraños  por  mar  y  por  tierra, 
y  tener  su  comercio  con  los  dichos  Reinos  para  su  trato 
y  mantenimiento  y  cosas  necesarias,  y  aunque  hasta  agp- 
ra  muchos  intentaran  de  enti^nieterse  en  la  dicha  Alcal- 
día de  las  sacas  del  paso  de  e^  provincia ,  que  los  Reyes 
nuestros  art^Mtsados  nunca  dieroa  lugar  á  ello,  antes  los 
Católicos  Reyes  nuestros  Padres  y  Abuelos ,  viendo  por 
espariencia  los  muchos  y  leales  servicios  que  cada  dia  hacia 
esa  dicha  provincia  á  nuestra  Corona  Real ,  y  vivido  la  es- 
terilidad de  ella  y  su  antigua  posesión  que  tenia  de  la  dicha 
Alcaldía,  por  justas  causas,  é  por  el  servicio  señalado  que 
hicieron  en  defender  y  descercar  la  villa  de  Fuenterra- 
bia  contra  el  ejército  de  Francia  al  tiempo  que  la  cerca- 
ron ,  hicieron  merced  de  la  dicha  Alcaldía  de  las  sacas  y 
de  las  penas  anejas  á  ella  á  la  dicha  provincia  como  pare- 
cia  por  lo  que  de  ella  tienen  sus  privilegios  de  que  hizo 
presentación,  y  como  el  dicho  paso  de  esta  dicha  provin- 
cia era  estrecho ,  siempre  había  usado  y  acostumbrado  de 
la  dicha  su  Alcaldía  de  sacas  y  de  la  ejecución  della  por 
sus  Alcaldes  ordinarios  de  la  dicha  provincia  cada  uno 
en  su  juridicion ,  aunque  tenia  el  nombre  de  Alcaldía 
de  sacas,  allende  de  su  antigua  libertad  ó  costumbre;  y 
el  fin  de  los  Católicos  Señores  Reyes  nuestros  Padres  y 
Abuelos,  fue  de  hacer  la  dicha  merced  á  la  dicha  pro^ 
Tincia  por  los  respetos  susodichos ,  é  viendo  que  no  se 
podrian  sufrir  en  ella  en  muchas  cosas  Alcaldes  de  las 
sacas  con  la  reguridad  y  estrechura  que  se  egecutaba  en  los 
otros  puertos  de  nuestros  reinos,  y  que  los  otros  Reyes 
nuestros  progenitores  antepasados  habian  tolerado  siem- 
pre lo  mismo ,  como  diz  que  era  notorio  que  tos  puertos 
señalados  de  las  Alcaldías  de  las  sacas  de  los  confines  de 
nuestros  Reinos  de  entre  Francia  y  Navarra,  eran  Vito- 
ria ,  Logroño  y  Calahorra ,  como  va  por  aquella  vanda 
donde  se  registran  todas  las  cosas  vedadas,  por  lo  que 
adelante  pasa ,  como  pareoeria  claro  en  nuestros  libros 
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Reale8..^T  qué  agora  estando  la  dicha  proviacia  enten- 
diendo en  cosas  cumplideras  á  nuestro  servick>  para    la 
conservación  de  a(}uella  frontera ,  habia  ido  á  ella  Pedro 
Flores  nuestro  aposentador  con  ciertas  provisiones  nues- 
tras, por  las  cuales  hacíamos  saber  á  esa  dicha  provincia 
que  eramos  informados  que  por  aquella  frontera  pasaban 
fuera  de  estos  reinos  muchos  caballos  y  oro  y  plata ,  y 
otras  cosas  vedadas,  y  que  pues  tenia  provblon  de  la  €Ü- 
cha  Alcaldía  de  las  sacas  que  pusiesen  buena  guarda  de 
aqui  adelante,  para  que  no  se  pasase,  y  que  mandamos 
que  el  dicho  Pedro  Flores  residiese  alli  por  veedor  para 
ver  qué  recaudo  ponía  la  dicha  provincia  en  la  guarda 
de  los  puertos  y  pasos  della  con  doscientos  y  cincuenta 
maravedís  de  salario  cada  día  de  las  penas  que  alli  se  Co- 
brasen del  dicho  oficio  de  Alcaldía  de  las  sacas ,  y  que  si 
la  dicha  guarda  de  la  provincia  no  guardase  bien ,  que 
ejecutase  él  en  nuesti^  nOiiibré  las  dichas  penas,  y  que 
como  quier  que  la  dicha  provincia  tenia  la  libertad  y 
posesión  susodicha ,  y  que  por  nos  servir  se  juntó  luego 
para  dar  orden  y  buena  forma  para  adelante  para  la 
buena  guarda  del  dicho  su  cargo,  y  que  nombraron  lúe- 
go  una  persona  honrada  y  de  mucha  confianza  para  que 
residiese  continuo  en  el  paso  de  Beobia ,  teniendo  la  ga- 
barra en  0u  poder,  dándole  instrucción  y  libro  de  qué 
manera  habia  de  guardar  y  ejecutar  el  dicho  cargo  como 
cumplía  á  nuestro  servicio  y  á  la  conservación  de  la  di- 
cha provincia,  y  que  en  cada  junta  general,  que  es  en  el 
término  de  medio  año,  han  de  mudar  al  que  han  nom- 
brado, y  á  los  que  han  de  nombrar  de  aqui  adelante  pa- 
ra la  dicha  guarda,  tomando  cada  tino  residencia  estre- 
cha en  su  junta  general,  en  presencia  de  nuestro  Corre- 
gidor, que  á  la  sazón  fuere  de  la  dicha  provincia,  aun- 
que no  se  acostumbraba  á  tomar  residencia  á  i]^ingun  otro 
Alcalde  de  sacas  de  nuestros  Reinos  en  tan  breve  tieixi- 
po,  y  que  en  cuanto  á, lo  que  -mwdamos  que  residiese 
allá  el  dicho  Pedro  Flores,  y  que  llevase  el  dicho  salario 
de  laá  dichas  penas,  que  la  dicha  provincia  habia  supli- 
cado para  ante  Nos  ^  y  para  ante  el  nuestro  Presidente 
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de  los  del  nuestro  G>]ÍBejo ,  y  que  él  eii  su  nombre  de 
nuevo  suplicaba ,  porque  las  penas  que  se  hubiesen  del 
dicho  cargo  eran  de  la  dicha  provincia,  y  para  sus  pro» 
pios  por  la  dicha  merced  y  privilegio  que  tienen  dello: 
y  porque  habiendo  proveido  la  dicha  provincia,  sobre  la 
dicha  guarda  tan  á. nuestro  servicio  que  la  estada  del 
dicho  Pedro  de  Flores  allá  seria  hacer  desconfian- 
za de  la  dicha  provincia  y  quebrantamiento  de  su  privi- 
legio y  libertad  é  que  él  se  presentó  sobre  ello  ante  los 
del  nuestro  G>n8ejo  en  nombre  de  esa  dicha  provincia 
en  el  dicho  grado  de  suplicación  con  testimonios  y  agra- 
vios que  sobre  ello  alegaron,  y  nos  suplicó  y  pidió  por 
merced  mandásemos  volver  al  dicho  Pedro  de  Flores,  y 
revocar  la  dicha  nuestra  Carta  que  sobre  ello  se  dio ,  y 
que  él  estando  en  seguimiento  del  dicho  negocio  habia« 
mos  mandado  dar  otra  sobrecarta  de  la  dicha  Carta  que 
le  habiamos  dado  al  dicho  Pedro  de  Flores,  socolor  y  di- 
ciendo que  los  nuestros  Alcaldes  de  Fuenterrabia  y  Cor- 
regidores pasados  solian  poner  guardas  en  el  dicho  paso^ 
y  que  aun  el  Rey  Católico  nuestro  Señor  Padre  y  Abue- 
lo habia  puesto  de  su  mano  á  Juanes  de  Aiza,  mandando 
que  cumpliese  las  dichas  primeras  Cartas  que  habiamos 
dado  sobre  ciertas  penas ,  y  que  la  dicha  provincia  sin** 
tiéüdose  agraviada  de  ello,  asimismo  suplicó  de  la  didia 
nuestra  sobrecarta,  y  que  en  el  dicho  grado  se  presentó 
con  el  testimonio  de  los  agravios  en  él  contenidos  dentro 
del  término  que  era  obligado:  y  que  como  quier  que  al- 
gunos Alcaldes  ó  Corregidores  sin  tener  autoridad  para 
ello  tentasen  por  sus  intereses  de  poner  alguna  vez  guar- 
da ú  otras  diligencias ,  aquello  habia  sido  sin  sabiduría 
ni  consentimiento  de  la  dicha  provincia  y  contra  el  di- 
cho privilegio  y  libertad,  y  que  por  ello  no  perdia  Ja 
provincia  su  derecho,  y  que  si  el  Rey  Católico  i:iuestro 
Señor  Padre  y  Abuelo  dio  algo  al  dicho.  Juanes  de  Aiza, 
habia  sido  no  siendo  infoi*mado  de  la  verdad  ni  á  fin  qué. 
guardase  aquel  puerto  por  hacerle  alguna  merced,  y  que 
la  dicha  provincia  reclamó  y  suplicó  de  la  dicha  provi- 
sion  á  la  sazón,  y  que  después  el  dicho  Juaaes  eonocieJBH 
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do  que  ea  aquello  que  había  habido  no  tenia  justicia ,  y 
que  había  sido  contra  el  dicho  privilegio  y  libertad  de  la 
dicha  provincia ,  se  desistió  dello  para  que  la  dicha  pro- 
vincia usase  de  su  cargo  libremente :  por  ende  que  nos 
suplicaba  y  pedia  por  merced  que  habiendo  respeto  á  la 
susodicho  y  á  los  muchos  y  leales  servicios  que  la  dicha 
piovincia  nos  habia  hecho  y  hacia  cada  dia ,  pues  la  di* 
cha  provincia  habia  proveido  cumplidamente  lo  que  en- 
viamos á  mandar  para  la  guarda  de  aquel  paso  como 
convenia  á  nuestro  servicio,  que  mandásemos  revocar  las 
dichas  nuestras  cartas  y  provisiones ,  y  que  á  la  dicha 
provincia  le  fuese  guardado  el  dicho  su  privilegio  y  li- 
bertad tan  antigua 9  sin  hacer  en  ello  novedad,  mandando 
venir  a]  dicho  Pedro  de  Flores,  ó  sobreseer  la  ejecución 
de  las  dichas  Cartas  y  sobrecartas,  hasta  tanto  que  la  dicha 
provincia  fuese  oida  de  justicia  en  el  nuestro  Consep ,  y  se 
determinase  por  justicia*  E  porque  la  nuestra  merced  é  vo- 
luntad es  que  la  dicha  Provmcia  sea  bien  tratada,  y  que  no 
se  le  haga  ningún  agravio  ni  perjuicio ,  visto  en  el  nuestro 
Consejo ,  fue  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta  nues- 
tra Carta  para  vos  en  la  dicha  razón.  Por  la  cual  manda- 
mos que  de  aqui  adelante  se  haga  con  la  dicha  Provincia 
lo  que  sobre  lo  susodicho  hasta  aqui  se  ha  hecho  y  que 
se  le  guarde  lo  que  sobre  ello  hasta  aqui  se  le  ha  guarda- 
do. Y  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende  al 
por  alguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra  mer^d  y  de  diezs 
mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo 
contrario  hiciere :  so  la  cual  mandamos  al  faome  que  vos 
esta  nuestra  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pares- 
cades  en  la  nuestra  Corte  donde  quiera  que  Nos  seamos 
del  dia  que  vos  emplazare  hasta  quince  días  primeros  si- 
guientes so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mandamos  á  cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que 
dé  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  signado  con  su 
signo  porque  Nos  sepamos  en  como  se  cumple  nuestro 
mandado...— Dada  en  la  villa  de  Madrid  á  quince  dias  del 
mes  de  Junio  año  del  nadmiento  de  nuestro  Salvador  Je- 
sucristo de  mil  quinientos  y  diez  y  siete  años..^  Archie- 
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piiBoopí»  Granatenm^^—  Doctor  Carava  jal. ....  Licenciatus 

de  Santiago. LicenciatUB  Polanco. Doctoi  Cabrera.....^ 

Lioenciatus  Qcialla..-.Yo  Juan  de  Salmerón  Escribano  de 
Cámara  de  la  Beina  y  del  Rey  su  hijo  nuestros  Señores  la 
fice  escribir  por  su  mandado  con  acuerdo  de  los  del  su 

Consejo._Registráda Licendatus  Ximenez..^Castañe- 

da..-.ChanciUer..-«Otrosí  dijeron ,  que  conforme  al  uso  y 
costumbre  que  dello  tenian  ordenaban  y  mandaban  y  es- 
tablecian  por  ley  que  el  Alcalde  de  sacas,  que  como  está 
dicho,  de  una  junta  á  otra  pone  elije  y  nombra  la  Provio- 
da  en  guarda  de  las  cosas  vedadas  del  paso  de  Beobia, 
haya  de  tener  y  tenga  de  salario  sabido  sesenta  ducados  de 
á  once  reales  por  su  tanda  de  los  seis  meses,  los  cuales  se 
le  repartan  en  la  Junta;  que  cumplida  su  tanda  se  pre- 
sente en  residencia,  y  ademas  dello  que  haya  de  haber  y 
tenga  el  dicho  Alcalde  de  sacas  todos  los  descaminos  que 
hiciere,  pagando  ante  todas  cosas  á  la  Provincia  de  Gui- 
púzcoa el  quinto  de  todo  lo  que  montare,  y  que  de  los 
cuatro  quintos  que  se  le  restaren  haya  de  pagar  y  pague 
todas  las  costas  que  en  pleitos  ó  en  otra  cualquier  mane- 
ra sobre  ello  se  hiciere  y  recrescieren,  y  mas  al  denun- 
ciador el  tercio  ó  la  parte  que  le  viniere  sin  que  la  dicha 
Provincia  haya  de  contribuir  en  cosa  ni  parte  dello:  y  que. 
al  Escribano  que  la  Junta  señalare  á  una  con  el  dicho  Al« 
calde  de  sacas,  haya  de  salario  por  su  tanda  treinta  duca- 
dos  de  á  once  reales  que  se  le  repartirán  como  el  salario 
del  Alcalde,  y  á  mas  dello  haya  de  llevar  los  derechos  que 

por  sus  escrituras  le  vinieren. EL  REY.  ..^  Por  cuanto 

vos  la  Junta,  Procuradores,  Escuderos  é  hijos  dalgo  de  la 
nuestra  muy  noble  y  muy  leal  Provincia  de  Guipúzcoa 
enviasteis  hacer  relación  que  vosotros  teniais  muchos  pre* 
vilegios  y  ordenanzas,  buenos  usos  y  costumbres  usados  y 
guardados  que  están  confirmados  por  los  Reyes  nuestros 
antecesores ,  y  nos  enviasteis  á  sujáicar  é  pedir  por  mer*-* 
ced  que  porque  mejor  y  mas  cumplidamente  vos  fuesen 
guardados  y  cumplidos  los  mandásemos  confirmar,  é  Nos 
acatando  vuestra  fidelidad  y  los  servicios  que  nos  habéis 
hecho  y  haréis;  por  la  presente  vos  confirmamos  é  apro- 
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bamos  ios  cGchbs  privil^os  buenos  loaos  y  oostimbres  y 
ordenanzas ,  y  mandanxw  que  os  valan  y  sean  guardados 
si  é  s^un  que  hasta  aqui  vos  han  sido  guardados  y  usa* 
dos.  Fecho  en  Yormacia  á  veinte  y  tres  dias  del  mes  de 

Mayo  de  quinientos  veinte  é  un  años.  ...YO  EL  REY . 

Por  mandado  de  su  Magestad.....-Antonio  de  Villegas ^Y 

agora  por  parte  de  vos  la  dicha  Provincia  nos  ha  sido  he- 
cha relación  que  habiendo  nombrado  por  Alcalde  de  sa- 
cas della  á  Francisco  de  Bustinsoro,  de  oficio  suyo  en 
veinte  y  dos  de  Agpsto  de  seiscientos  y  diez  y  nueve  re- 
conoció una  carga  de  habas  y  otra  de  trigo  que  llevaba  á 
Irun  un  arriero  francés  vecino  de  la  universidad  della 
por  cuenta  de  Juanes  de  Yidarte ,  y  entre  ellas  halló  seis 
mil  escudos  de  oro  y  unas  joyas  y  piezas  de  plata  y  las  de- 
nunció por  descaminadas  9  y  conclusa  la  causa  en  diez  y 
siete  de  setiembre  del  mismo  año,  pronunció  sentencia 
declarándolopor  perdido,  y  hizo  aplicación  dello  confor* 
me  á  las  dichas  mercedes  y  ordenanza,  y  de  la  dicha  sen- 
tencia por  parte  de  Juan  Martin  francés  residente  en  la 
ciudad  de  Yalladolid  se  int^puso  apelación  para  ante  los 
Alcaldes  del  Crimen  de  la  nuestra  Audiencia  y  Chancille- 
ría  que  reside  en  ella,  pretendiendo  que  el  dicho  dinero 
y  joyas  era  suyo,  y  que  no  iba  para  pasarlo  á  Francia,, 
sino  para  emplearlo  en  mercaderías:  y  habiéndose  segúi-. 
do  la  causa  fue  declarado  por  no  parte,  y  por  la  del  Fi&-. 
cal  del  Crimen  de  la  dicha  Audiencia  se  pidió  que  sin 
embargo  de  la  sentencia  del  dicho  Francisco  de  Bustihso- 
ro  la  tercia  parte  de  la  dicha  condenación  se  aplicase  á 
nuestra  Cámara  á  quien  pertenecía,  y  por  él  y  vos  la  dír 
cha  Provincia  se  ocurrió  á  los  del  nuestro  Consejo  agra- 
viándose de  que  los  dichos  Alcaldes  conociesen  de  esta 
causa,  que  por  ser  materia  y  observancia  de  vuestros. pri- 
vilegios tocaba  el  conocimiento  della  á  los  del  nuestro 
Consejo  ante  quien  se  ha  proseguido  la  dicha  causa  y  se. 
han  presentado  las  dichas  provisiones,  confirmación ,  cé- 
dula y  ordenanza,  y  se  ha  hecho  probanza  de  la  costum- 
bre que  ha  habido  en  la  aplicación  y  distribución  de  las . 
dichas  penas  y  descaminos,  y  se  fue  sustanciando  hasta  la 


diEnithra  qné  sé  pronunció  en  yisíz  ¿n  faTorderdkbo  mi 
Fiscal,  aplicando  las  dos  terceras  partes  del  dicho  descaño- 
no á  nuestra  Cámara  y  gastos  de  justicia  por  mitad,  y  la 
otra  tercia  parte  al  dicho  Alcalde  de  sacas,  de  que  tenéis 
suplicado ,  y  aunque  en  virtud  de  las  dichas  provisiones^ 
confirmación ,  ordenanza  y  cédula ,  habéis  poseido  y  gor 
flcado  la  dicha  Alcaldía. de: sacas  ain  descuento  alguno  con 
buena  fé  en  tan  largo  tiempo  como  lo  habéis  tenido,  guai> 
dando  en  la  distribución  de  los  dichos  descaminos  lo  disr 
puesto  por  la  dicha  ordenanra,  como  el  suceso  de  loa  plei- 
tos es  contingente ,  dudando  del  que  podr ia  tener  en  revis- 
ta, y  dejando  este  camino  y  entrando  por  el  de  nuestra 
gracia,  nos  habéis  suplicado  fuésemos  servido  de  aprobar 
y  confirmar  la  ordenanza  de  vos  la  dicha  Provincia  que 
dispone  que  los  descaminos  que  se  hicieren  por  el  Alcal- 
de de  sacas  se  repartan  entre  el  Juez  y  el  denunciador 
dándoos  el  quinto  como  se  ha  hepho  hasta  agora;  y  que 
esta  merced  se  os  haga  por  via  de  confirmación ,  declara*- 
cion ,  nueva  gracia  y  concesión ,  ó  por  el  remedio  que  mer 
jor  hobiere  lugar ,  pues  semejantes  condenaciones  son  de 
tan  poco  valor,  que  en>  estos  cuarenta  años  últimos  ha 
montado  la  aplicación  del  dicho  quinto  setenta  y  cuatro 
mil  y  sesenta  y  seis  reales,  y  el  gasto  ciento  veinte  y  coa«7 
tro  mil  ciento  ochenta  y  dos  reales ,  como  lo  pcklriamos 
mandar  ver  por  ciertos  papeles  y  testimonios  que  signan 
dos  de  Escribano  en  el  nuestro  Consejo  de  la  Cámara  fu&r 
ron  presentados  ó  como  la  nuestra  merced  fuese:  y  Nos 
acatando  lo  referido ,  y  los  muchos ,  buenos  y  grandes  y 
particulares  servicios  que  vos  la  dicha  Provincia,  vecinos 
y  moradores  della  habéis  hecho  á  los  Señores  Reyes  nús 
predecesores  y  á  las  causas  y  razones  que  ellos  tuvieron 
para  haceros  merced  de  la  dicha  Alcaldía  de  sacas,  y  para 
confirmárosla ,  y  los  que  á  Mí  hacéis  continuamente  em^ 
pleando'  vuestras  vidas  y  haciendas  en  mi  servicio  y  de* 
fensa  deslos  Reinos  á  que  con  tantas  veras  y  prontitud  y 
cuidado,  hijo  por  padre  y  padre  por  hijo,  acudís  ansi  en 
la  mar  como  en  la  tierra ,  de  que  en  la  una  y  otra  parte 
han  resultado  tantos  y  tan  buenos  efectos  en  beneficio 
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iiiiiveml/no  tolo  de  vos  la  dicha  Provínda  sino' de  los 
-mas  mis  vasallos  sébditos  y  naturales,  y  á  que  continuáis* 
do  los  dichos  servicios  últimamente  se  ha  aprestado  y  ar^ 
mado  en  esa  Provincia  una  Cruzada  con  ocho  galeones  de 
guerra  para  servir  con  ellos  donde  por  Mi  se  ordenar^ 
la  cual  por  mi  mandado  ha  ido  al  puerto  de.  la  ciudad  de 
Lisboa  al  mi  Reino  de  Portugal ,  donde  está  incorporada 
con  la  armada  que  allí  se  junta  para  defensa  destos  Rei.^ 
nos  y  de  la  Fe  Católica ,  demás  de  lo  cual  algunos  parti- 
culares con  navios  y  bageles  que  han  armado  y  arman  ¿ 
su  costa  han  servido  y  sirven  contra  los  enemigos  delta 
con  buenos  efectos  que  se  han  sonido  y  se  esperan  ade» 
lante,  de  todo  lo  cual  me  tengo  por  muy  servido :  y  en 
alguna  enmienda  y  remuneración  desto ,  y  para  que  loe 
vecinos  y  moradores  de  la  dicha  Provincia  se  animen  á 
continuarlo )  lo  habemos  tenido  por  bien ,  y  por  la  pre^ 
senté  por  nuestro  propio  naotoo,  cierta  ciencia,  y  poderío 
Real  absoluto  de  que  en  esta  parte  queremos  usar  y  usa* 
mos  como  Rey  y  Señor  natural  no  reconociente  superior 
en  lo  temporal ,  sin  perjuicio  de  nuestra  Corona  Iteal  mas 
de  lo  contenido  en  esta  merced  ni  de  otro  tercio  algu^ 
no^  por  via  de  estension  y  declaración,  nueva  grada  y 
concesión ,  como  mas  útil  y  favorable  sea  á  vos  ia  dicha 
Provincia  vecinos  y  moradores  della,  loárnosla ,  aprobá- 
rnosla y  confirmamos  la  dicha  merced,  y  confirmación, 
ordenanza  y  cédula  que  arriba  va  incorporada,  é  para  en 
caso  necesario  suplimos  cualesqnier  defectos,  obstáculos  ¿ 
impedimentos  que  en  lo  uno  y  en  lo  otro  haya  habido  y 
intervenido :  y  á  mayor  abundamiento  desde  luego  en 
virtqd  desta  nuestra  Carta  os  hacemos  merced  de  la  par- 
te que  conforme  á  lo  dispuesto  por  leyes  de  estos  núes- 
tros  Reinos  nos  toca  y  pertenece  y  puede  tocar  y  perte- 
necer en  la  condenación  hecha  por  el  dicho  Frandsco  de 
Bustinsoro  en  el  dinero,  joyas  y  piezas  de  plata  del  dicho 
Juanes  de  Yidarte  para  que  se  reparta  conforme  á  la  di- 
cha ordenanza:  y  mandamos  á  los  del  nuestro  Consejo  ha-^ 
gan  alzar  cualesquier  embargos  que  estuvieren  hechos  en 
los  dichos  seis  mil  escudos,  joyas  y  piezas  de  plata  por  ra- 
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xón  de  la  dicha  denunciación  y  descamino  para  que  tos 
]a<  dicha  Provincia  lo  repaitaiaen  la  fbraia  contenida  en 
la  dicha  otxlenanza:  y  queremos  y  es  nuestra  intención  y 
deliberada  voluntad  se  guarde  ia  dicha  orden  y  repartí* 
-miento  en  los  demás  descaminos  hechos  y  que  se  hicieren 
^n  vos  Ik  dicha  Provincia,  en  cuyo  favol:  y  en  el  de  vueo^ 
troe  veohios  y  moradores  que  agora  son  y  serán  de  aqui 
a<lelante  perpetuamente  para  siempre  jamas,  rennneian^ 
do  como  renunciamos,  cedemos  y  transferimos  el  derecBo 
y  acción  que  en  cualquier  manera  á  todo  ó  cualquier  par- 
te dello  toca  ó  tocar  puede  i  nuestra  Corona  y  Patrimo* 
nio  Real ,  sin  que  en  él  quede  recurso  ni  deredio  alguno 
para  repartir  .y  o^rar  la  parte  que  conforme  á  las  leyes 
'de  nuestro»  Reinos  no»  toca  y  pertenece  y  pudiera  tocar 
y  pertenecer  ansi  del  descamino  del  dicho  Juan  deVidar- 
te  como  de  ios  otros  que  están  hechos  hasta  aqui  y  se  hi- 
cieren de  aqui  adelante  perpetuamente  para  siempre  j»- 
mas,  por  la  personaó  personas  que  por  vosladicha  Pro- 
vincia sirviere  en*  el  dicho  oficio  de  Alcalde  de  sacas;  por- 
qué todo  ello  ha  de  ser  vuestro  y  lo  habéis  de  haber,  te- 
ner, llevar  y  gozar  y  repartir  entre  vuestros  véanos  guar* 
dando  en  su  repartimiento  lo  dispuesto  por  la  dicha  or- 
denanza: y  para  corroboraci<m,  perpetuidad  y  firmeza  de 
esta  confirmación ,  nueva  gracia  y  concesión  damos  por 
ninguno  y  dcningun  valor  y  efecto  el  pleito  que  sobre  la 
parte  que  toca  á  nuestra  Cámara  en  la  condenación-  h^ 
cha  al  dicho  Juan  de  Vidarte  hay  pendiente  en  el  nues- 
tro Consejo,  y  como  si  para  esto  hubiera  precedido  seu- 
tenct^  de  vista  y  revista  y  egecutoria  dellas  en  vuestro  fia- 
Tor:  y  queremos  que  tengáis ,  poseáis  y  gocéis  los  dichos 
'  descaminos  perpetuamente  sin  descuento  alguno  y  los  re- 
partáis conforme  á  la  dicha  ordenanza,  guardando  en  to- 
do la  disposición  della ,  sin  que  por  ningún  caso  ni  acon- 
tecimiento, causa  ni  rzzoa  que  haya ,  aunque  sea  pública, 
urgente  ú  urgentísima  y  de  la  iqayor  importancia  que  se 
pueda  considerar,  se  pueda  en  mi  nombre  ni  de  los  Re- 
yes mb  sucesores  intentar  la  cobranza  qae  de  los  didios 
descaminos  tocare  y  perteneció  conforme  á  laa 
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'leyes  á  niieBtra  Corona  y  patrimooíaReál  :'p6ri];ué  toda  ha 
•de  quedar  en  la  dicha  Provincia  y  ^^s  veciooa  y  mac  bdo- 
res  para  distribuirlos  por  propios  suyos ,  eonfonró  á  Ja 
dicha  ordenanza.  T  asimismo  mandamos  á  la  persona  ó 
'personas que  agorado  en otrocualquier  tiempo  perpetua- 
mente para  siempre,  jama»  usare  y  ^erciere  el  dic^oofi^ 
:oio  de' Alcalde  de  «acas,  por  vtiestro  ttooihramiento-,  guar^ 
de  en  la  aplicación  y  distribución  de»  los  deseapiifioa  que 
f  se  causaren  en  su  tiempo  lo  dispuesto  por  la  dicha  ordié^ 
nanza,  y  entregue  y  haga  enti>eg¡ar  lo  que  procediere  de 
ello  á  la  que  lo  hubiere  de.  haber  | conforma  á  ella ;  que 
^haciéndolo  asi  lo  datemos  {x>r  bien  dado  y  pagado  y  ea 
c  ningún- tiempo,  perpett;amentp^  para  siempre  jama^  ae  ha 
de  poder  repetir  contra  él  ni  sus  bienes  heirederoB  y  fiar* 
'dores  la  parte  que  de  las  dichas  condenaciones  tocare  y 
-  perteneciere  conforme  á  leyes  destos  nuestros  Reinos  á 
nuestra  Cámaray  Fatoanonio.R^al, .por  Quedar  como  que- 
•-dais  :vos  la  dicha  PrpT>incia  :?ecino&  y  moradores  puertos, 
-^onstituidoáy  subrogados  én  cnanto  ácello»  en  nuestro 
-mismo  derecho.  Y  asimismo  mandamoáá  los  Infantes,  Pr^ 
lados.  Duques,  Marqueses ,  Ciondes,  Riooshombres,  Prio- 
-res  de  las  Ordenes*^  Gomerídadores  y  Subcomeodadores, 
'  Alcaides  de  los  castillos  y.casáa  fuertes  y  Uanas^  y  á  los  dial 
nuestro  Oonsejo,  Presidente  y  Oidores  .derlas  «ui^tras  Aur 
diencias ,  Alcaldes,  Alguaciles  de  nuestra  Gasa  y  Corte  y 
dhancillerias,  y  á  todos  los  Corregidores ,  Asisteqte ,  Gcr 
-ber Dadores,  Alcaldes,  Alguaciles  de  todas  ks  ciudades, 
-villar y  lugares  ansí  dé  vos*  la  dicha  Provincia  oc^tnode 
-todoa' -nuestros  Réinoey  Señoríos ,  guarden  y  cumplao  y 
'  hagan  guardar  y  cumplir  á  yos  y  á  vuestros  vecinos  y  fitf)- 
radotes  esta  merced  y  confirmación  nueva  gracia  y  conce- 
-sion  que  damos  y  concedemos ,  sin  que  los  unos  ni  los  otros 
'  ni  las  demás  personas  á  quien  en  cualqui^  manera  toca 
.  ó  -  tocar  puede '  el  entero  efecto  y  egecucloa  y  cumplimi^s- 
to  desra  nuestra  Carta  puedan» en  todo  ni  en  parte  ir  ai 
-venir' contra  ella ^  quitarla,  limits^rla  ni  suspenderla.:  y 
que  si  por  parte  del  Fiscal  asi  del  dicho  nuestro  Ccmsejo 
>cómo  de^  las  Audiencias  y  Gfaancillerías  y  de  otro  cusil- 
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^uiep^,  en:  nnfí^o*  j^rúhre  ae  inleQtaipe-agpra  cre^  otro 
fu^lqviifr  tiepapOé  ^rpa(;u{^nente,  par^  siempre  jaaiafire^. 
chamar  y  caBtradfimrí4ít.dwj)oriciop  4e  efta  v^vceá  y  cparry 
jfirmaeion,  y  edbrajr  y  repíurtir  M  pa^fe  que:4e  Jos  ^ícbg^ 
descaminos  tocan  y  pertenecen  f  nuestraCámaray Patri: 
jpopio  Kealj  no  1^.  adipitan ,  comientaiiL  ni  den  lugar  á 
qu^^rellQ  8f ,  fiwi^  i^uei^  juicio. que  de$de ,  luegq  dpy 
^r  fBQfi^laao^y  en  cuanto  á  e^to  por  visto  .y  aeoteniúado 
^  deferaúhado  en  8^  hrfQT'^y  m  Ip  uno  y  en  lo  oteo  y  e^ 
ja  Oibservacion  9  guarda  y. cumplimiento  de  la  dicha  orde^ 
fianza  mantenga,  cojaserven  y  amparen  á  la  dicha  Pro* 
^imi^  .v.f cUips.y.  /^r^Qj^e^ deUbs  haciendo  se  Ueye  á  pt>- 
xa,  y  d^|>ida  /egecu^ipn  co^i  ef^tp ;  xiq  embar^nte  la  ley 
fta^/i^l.  SpÍqt  Jiey  Ptají  jEnr^q^e  hi«ó.  e^  Tplpdq  app  dé 
jQoil  trescientos  y  seis  ea  que  se  dispone  que  las  Cartas  y 
Albalí^  que  se  dieren  contra  ley,  fuero  y  derecho  no  val* 
^n  .a^nq\i6  cpn^^eipgap  i^n  si  cu^lesquder  cláusulas  dero-; 
¿^tOr^Qs.  i  y  Jas.que  eJ.  Señot  üey.Dpiji  Juan  -hizp  en  Byirí 
Jüfi^iftíí  maod^QdQ .  qvo  X^  Cartas  qi^e  se  diesen  en.pf^Cr 
rjuici^  de  terc^Q.  sean  obedecidas  y  iSq.  cumplida]^,  aup-;^ 
que  en  ellas ^s^. haga  expresa  y  especial  mención  dé, est^ 
ley;  y  la  qwnta  ád.  libro  tercero,  título  once  de  laKeco^ 
^kcion^qiAe  disipone.qu^  .lQ8.44cald^,fle  las.  Qo^^^da-* 
/das>)lev0n.pQi:  el  tcaji^eijo d$ fiis. o^cif^^l^rinitad^^J^pe^ 
Jias  y  xKilpnwiaa  qu^  ji^staini^nte  del^n  ^aer  lleyad^,  yl^ 
otra  iQÍtsídseaa  t^iúdos  de  la  guar^^r  paira  No^:  y  que  s^ 
alguno  que  no  sea  ^  las  guardas  que  el  Alcalde  pusiere, 
4on)ai:e.cualqt|ier  cosa.de , las  vedadas,  qi^  sea  la  tercia 
^rt^  para  él  y  las.oUra^.dps  pqr tes  pata  l^os^  y^  JLey  se&y 
^  del  iibroi cuarto.,  (ítulo;  catorce,  de  la  mis^]a  J^ecopilar 
cipn  qué  dipe,'  quejas  proYÍsipnes  y  cédulas  que  se  dicf^ 
ren  por  los  Beyes,  dando  por  ningunos  los  procesos  peor 
.dientes  etx  las  Audiencias  .ó  que  se  sobresea  en  ellos,  seaj» 
.liingmias^  y.  Ij^qui^ce^dd  .librQ¡  quinta,  titulo  décimp  que 
jdsL  e\  orden  que.  se  debe  If^ni^r  en.  .mpderar  las  mercpdes  y 
.do^apciones  qu^.losi  Kfryeci  hicieroi^,  ó  quitarlas  haciéndor 
se  injustamente,  y  las  que  .prohiben  la  enagenaeion  de  IO0 
.  luenes,  rentas  deredios  y  acciones  y  oficios  de  nuestra  Gq^ 
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roña  y  Patrimonio  Real;  y  la  ley  y  regla  i§el  derédiO  que 
dice  que  general  reniuicidck)iki"de.ley  fecha  non  Vala,  y 
(Xrái  cualesqfuier  léy^  y  f^r^máiicas  'deáéosi  'fiuiealTdd  Ret^ 
tíos  y  Señoríos  generales  y  particuUrés  tíeil^as  en  Cortes 
ó  fnera  déllas ,  cédulas ,  provisiones »  ordenanzas ,  estilo^ 
nso  y  costumbre  dellas*y  désa  dieha  Provincia  que  sean  ¿ 
ser  puedan  en  contmrf0^d68to,'que  fiabémos  por  insertas 
é' incorporadas:  h»  cuáles  dichas  léyeé,  cédulas  y  provisión 
tíds  y 'oi^dénanzas  cod  todas  sus  cláusulas,'  vínculos  y  firr- 
toezas,  requbitos,  y  prohibiciones,  seguta  y  como  en  cada 
una  dellas  sé  contiene,  dispensamos  y  las  abrogamos,  y 
detbgamos,  casamos,  y  antílakhos,  y  daihos  por  ningunas 
y  de  ningún  valor  y  efeto ,  quedando  en  su  fuerza  y.  vi« 
gor  para  en  lo  demás  adelanté.*  T  asimismo  mandamos  al 
Presidente  y  á  los  del  nuestro  Consejo  de  Hacienda  y  Con- 
taduría mayor  deila  asientai  el  traslado  desta  nuestra  Car- 
ta en  los  libros  de  lo  Salvado  que  tieoen,  cada  y  cuando 
que  por  vos  la  dicha  muy  noble  y  muy  leal  t^tovinda,  6 
por  cualquier  de  vuestros  vecinos  y  moradores  se  pidiere» 
aunque  sea  pasado  el  año  en  que  se  debe  hacer,  sin  que 
sé  os  pida  ni  pueda  pedir  derechos  de  Contadores  mayo* 
res ,  Diezmo  y  Chancilleria  ni  otros  algunos  pertenecien« 
fes  á  Nos  y  á  los  Reyes  tíuestroé  sucesores ,  penpie  tam- 
bién os  la  hacemds  de  lo  qtie  en  ello  sé  mont^  T  si.  ¿esta 
nuestra  Carta  y  dé  la  merced  y  confirttiaGion,  nueva  gra- 
cia y  concesión  en  eUa  contenida ,  vos  lá  dicha  Provincia 
ó  cualquiera  de  los  dichos  vecinos  y  moradores  quisiere 
ó  quisieren  privilegio  y  confirmación ,  mandamos  á  los 
nuestros  Goncertadores^  y  Escríbanos  mayores  de  los  pre- 
vilc^os  y  confirmaciones ,  y  a  los  otros  Oficiales  que  están 
á  la  tabla  de  nuestros  sellos  que  les  den ,  libren ,  pasen  y 
sellen  el  mas  fuerte  firme  y  bastante  que  les  pidiéredes  y 
menester  hubieren.  Dada  en  Madrid  á  treinta  de  Setiem- 
bre de  mil  seiscientos  veinte  y  cinco  años_YO  EL  RET. 
_To  Don  Sebastian  Antonio  de  Contreras  y  Mitarte  Se- 
cretario del  Rey  nuestro  Señor  la  fice  escribir  por  su  man- 
dado.   £1  Licenciado  Don  Francisco  de  Contreras. El 

Licenciado  Melchor  de  Molina.  ,  El  Licenciado  Don  Alón- 
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^o  dé  Cabrera.  —..  £1  Licencitado  Don  J^tk  de  "Chayes  y 
MeQdoto.*.JDoctor  Don  García  de  Avellaaeda.^^'RegÍ8tra* 
da..— Martin  de  Mefidieta_JPor  Chanciller  mayor..J3Iar-' 
tic  de  Mendieta....A8entÓ6e. el  ürasladQ  del.privilegip  es- 
crito en  las  veinte  y  «ie^Jboja^  ¡aotes  de  cjsta.  ^a<^ue  \m 
Mageatad.hace  meorcedá  la  ProvUicia>de  GuipúzQQade  la. 
condenación  que  hizo  xm  Alcalde  de  sAcas.pOr  un  d^sqaT 
mino  y  de  las  queadelante  se  lúeieren  para  que  se  repara- 
tan  conforme  á  la  ordenanza  de  la  dicha  Provincia  como 
por  él  ae  manda  en^eus  libros  de  Jk>  Salvado.  Ea  Madrid  .á 
catorce  de  Setiembre  de  mil  dei^úetitoayeinte  y  siete  añosw 
Concuerda  con  el  registro  original  y  el  traslado  que 
está  en  los  libros  de  Mercedes  y  Fri'oilegios.^^ibro  núr 
mero  293 ,  articulo  ii.^^Ustá  rubricado. 

•    NiíM.  CXXXIV.    ,   '■.  ■ 

Apuntamiento  del  arbitrio  del  anclage  para 

el  servicio  de  Millones. 

Contaditt'ía  de  IGllones  «d  el  Rjeal  Arclúvo.  de  Sümancas  j 

libro,  numero  37ao» 

» 

Entre  los  arbitrios  propuestos  y  ccmcedidos  en  A  j^f^^  tS^G. 
año  de  mil  seiscientos  veinte  y  seis  para  el  servicio  de 
doce  millones,  resulta  el  que  á  la  letra  dice  asi:. 

Medio  del  aaclage,  ■  ..Habiendo  el  Reino,  suplicado  á 
«u  Magestad  diese  permiso  para  valerse  del  medio  del  an-  ^ 
clage  para  ayuda  de  paga  de  este  servicio,  dio  licencia  se 
use  del  valor  que  tuviere  en  todos  los  puertos ,  playas  y 
costas  destos  Reinos  de  Castilla  en  que  se  compren<fe 
Guipúzcoa,  Viacaya ,  Asturias ,  Galicia,  Andalucia  ^  Gra-* 
nada,  costas  de  África,  Islas  de  Canaria  y  los  puercos  que 
se  contienen  en  el  Gorregimienito  de  las  cuatro  villas  de 
la  costa  de  la  mar  y  todés  loé  demás  puertos ,  costas  y 
playas  adyacentes  á  esta  corona  de  Castilla,  y  que  se  co- 
bre de  cualquier  navio ,  aunque  sea  de  menos  de  cien 
tonelaclas,  CQmoteiiga.^ubierta».4cis  ducados  de  entrada  y 


aalicla)  y  de'ctíttl^^áldr  cárabe)  aunque  ¿o-«eá  dft  bubierta,- 
un  ducado ;  y  de  los  navios  de  cien  toneladas  -ó  doscieo-* 
tas  tres  ducados ;  y  de  trescientas  á  cuatrocientas ,  cua-« 
tro  ducados»  y  creciendo  al  respecto  de  abi  arriba,  por 
éiNia  cien  toneladas  qtie  tuviere  mas  on  ducado.  Y  se  tus 
dé  eobrar  tsii^  á'  lá  entrada  de  cada  uno  de  ios  dichos  na«^ 
YÍos;-eatilve)aii'y  bardos*  .         .  * 

Concuerda  lUeralmente  con  la  partida  (friginal  que 
está  asentada  en  un  libro  de  ¡as  Contadurías  generales. 
.^jCohtaduria  de  'JlfíUónéís..^^nvejuario  segundo..^Jiú^ 
mero  3Y2ó...i^tíiárubr4oidoí 


)  . 
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Carta  Real  Patente  e:qpiaiieDdo  á  la  Universidad 
de  Anzuola  de  la  villa  deVergata^  y  concedién- 
dola jurisdiccíou  en  primera  instancia^ 
én  la  forma  cjue  se  expresa. 

Libros  de  Mercedes  ,  Privilegios  y  Ventas  en  el  Real  ArcluTO  do 
(  •    •      Sijfiánoas.  Libró  número  a 58  ,  artículo  1 6.      *  '' 

I  a  de  Di^  Don  Felipe  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Castilla  &c. 
ciemfors  de  |\>r  cuanto  por  parte  de  vos  la  Universidad  de  Aniuola 
i6^3*  una  de  tres  partes  de  que  se  compone  el  Concejo  gen»» 

ral  de  la  villa  de  Vergam  «n  la*  nuestra  provincia  de  Gut- 
'púzcoa,  tíos  ha  sido 'hedía  relación  que  la  dicha  Uni- 
versidad tiene  ciento  y  setenta  vecinos  pocos  mas  ó  me^ 
nos ,  y  está  distante  de  la  dicha  vijla  una  legua  de  mal 
camino,  por  lo  cual  y  por  no  poder  acudir  laa  justidas 
con  la  presteza  que  requieren  los  casos,  se  han  cometido 
"delitos  graves,  y. se  pueden  temer  que  se  cometecán ,  pck: 
la  s^uridad  y  confianza  que  se  prometerán  los  delio- 
'  cuentes  de  escaparle  de  manos  de  la  justicia  estando  tan 
lejos ,  de  que  resulta  también  haber  poca  >  paz  y  quietud 
entre  los  vecinos,  no  habiendo  quien  los  detenga  con 
'  imperio  y  juridiclon ,  demás  de  que  los  Alcaldes  Ordi- 
:narios  de  la  dicha  villa 'por  emulaciones  é^iotereses  paiv 


tícularei,  hacen  violeccias  y  opresiones  quebrantándole* 
•U8  |Mrivilegio6  y  exenciones  sin  dar  lugar  para  qne  los. 
defiendan,  haciendo  molestias  á  los  oficiales  públioos  y  k 
las  personas  que  podrían  acudir  á  la  defensa ,  de  tal  ma- 
sera, que  por  no  aventurar  su    quietud  y  hacienda, 
pierden  su  derecho ,  y  todo  cesaria  si  hubiese  Alcalde  eik 
la  dicha  Universidad ,  cuyos  vecinos  son  hijos-dalgo  cap- 
paces  y  de  la  calidad  que  reípiieren  un  gobierno  distin** 
tó  y  separado,  y  aunque  de  vuestra  voluntad  de  algunos 
años  á  esta  parte  os  habéis  gobernado  por  la  justicia  de 
la  dicha  villa  de  Yargara,  participando  á  tercias  partes 
en  todos  los  demás  oficios  públicos  y  propios  y  cargas  co^ 
muñes  del  Q>noejo,  escepto  de  la  dicha  Alcaldía,  Procu«« 
rador  sindico  y  Escribano  fiel  y  cárcel,  habéis  esperí- 
mentado  costosamente  estos  y  otros  daños  que  causa  la 
comunicación ,  y  por  redimir  vuestra  vejación  querria*- 
des  eximiros  de  la  juridicion  de  la  dicha  villa  de  Yerga«- 
ra  con  titulo  de  villa  de  por  sí  y  sobre  si,  con  juridicion 
alta  y  baja,  mero  y  mixto  imperio,  y  que  haya  un  Alcalf 
de  oixlinario  y  en  sus  ausencias  un  Teniente  y  un  Pro* 
curador  sindico  sobre  los  dos  fieles  Regidores  y  un  ege» 
cutor  que  tenéis ,  los  cuales  se  han  de  poder  nombrar  el 
dia  de  San  Miguel  de  Setiembre  por  los  vecinos  hijos^ 
dalgo  de  la  dicha  Universidad  y  personas  que  sean  hijos- 
dalgo,  irfx>nadas,  hábiles  y  :suficientes  de  ella,  echando 
•uertes,  y  nombrando  electores  como  en  las  demás  villas 
<]e  la  dicha  provincia,  y  que  el  dicho  Alcalde  ordinario 
sea  un  año  de  los  vecinos  de  las  caserías  de  la  dicha  Uui- 
verñdad,  y  el  teniente  de  los  de  la  plaza,  y  otro  año  el 
didio  Alcalde  de  los  vecinos  de  la  dicha  plaza ,  y  «1  t)e- 
nienre  de  los  de  las  caserías,  y  de  los  dos  Regidores  que 
cada  año  se  han  de  nombrar,  sea  el  uno  de  los  vecinos  de 
las  dichas  caserías,  y  el  otro  de  los  de  la  dicha  plaza,  j 
el  dicho  oficio  de  Procurador  síndico  sea  alternativamen- 
te como  el  dicho  Alcalde,  y  que  podáis*  usar  de  sus  tér- 
tiiom  distiuita  y  separadainente  divídliendo  los  de  la  dv- 
cha  villa  de  Yergara  y  su  juridicion ,  y  que  tengáis  de*- 
-recho  de  nombrar  vuestros  junteros  para  cada  junta  de 
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las  genérales  y  particulares  de  k  dicliá  proviiicia,  y 'i 
ner  Toestro  Alcalde  y  Escribano  de  sacas  como  las  demás 
villas  por  ra;zoii  de  treinta  y  odio  fuegos  que  hasta  ago-** 
ra  habéis  tenido  y  tenéis,  y  los  dichos  oficios  gozáis  á  ter- 
cias con  la  dicha  villa  de  Yergara ,  y  que  asimismo  aien-^ 
do  necesario  podáis  nombrar  una  Escribanía  del  núine* 
70 ,  dema»  de  otra  que  tenéis  conforme  al  usó  y  privile— 
gio  que  tienen  las  villas  de  la  dicha  provincia ,  lo  cual 
no  tiene  inconveniente  siendo  de  la  Universidad  una  de 
las  tres  partes  del  G>noejo  de  la  dicha  villa ,  y  concurre 
en  ella  y  con  la  dicha  parroquia  de  Santa  Marina  de 
Egírondo.  en  la  elección  de  los  oficios,  y  tenbr  por  su  tur- 
no todos  *de  la  dicha  villa,  y  solamente  por  la  diidia  cen- 
eordia  de  algunos  anos  á  esta  parte  está  dedar&do  que  el 
Alcalde  haya  de  ser  del  cuerpo  de  la  dicha  villa,  y  asi 
solo  se  reduce  á  lo  antiguo ,  porque  antes  que  se  uniese 
la  dicha  Universidad  á  la  dicha  villa  de  Yergara,  y  aun 
antes  que  ella  tuviese  privilegip  de  villa,  teniades  ante» 
4glésia  y  era  'Goraunidad  der  por  sí,  y^mayoi:  vecindad 
que  agora  con  distintos  términos,  supíícándónoe  que  te- 
niendo consideración  á  esto  fuésemos  servido  de  eximir, 
librar  y  sacar  la  dicha  Universidad  de  Anzuola  con  sus 
<»iseriascle  la  juridicionde  la  dicha:- vilh  de  Yergara,  faa- 
•€Íendo  la  didüa  Universidad' villa 'poi:  si  y  sobré  si, <6co- 
oño  la  nuestra  merced  fúmese;  y  porqué  para  las  ocanones 
de  guerra  que  de  presente  se  nos  ofrecen  en  Italia  y  otras 
'partes ,  habéis  ofrecido  servirme  con  veinte  y  cinco  du« 
éados  én  plata  doble  por  cada  vecino  dé  Ids  de  la  ^  didia 
tUniversichd  y.caserfas;  y  demás» de  esibo  con . quinientos 
dnckdos  por  upa  Vez  pagado»  á'  cieptoe  planos ,  habernos 
«tenido  por  Hüerk  j>  por  la  presente  de  nuestro  propio  mo- 
Hu,  cierta  ciencia  y  poderío  Real  absoluto  deque  en- ésta 
•  parte  queremos  usar  y  usamos  comp  Rey  y  Se¿íor  natu- 
-ral  4 'no*  reconociente 'superior  en  lo  bmporal,  cacamos» 
-•libramos  y  exámíán^s  á  vos  la-  dicha  Universidad*  de  >An*- 
Hiuold  dé'  k'^juñdiciQn  y  villa^  deTergara  ^  para  quo  ella 
•ahora,  y  de  aqui  adelante  perpetuamente  parai  siempre 
^amas  txq  la  pueda  ejiscoer  ni  ejerza  en  la  dicha  Univer» 


anl^díia.eii  8U9  térmisoa  y  vectoos^  7  queramod  y  e» 
nuestra  voluntad  que  agora  y  en  todo  tiempo  perpetua- 
mente para  siempre  jamas  os  nomibreis  é  intituléis  villa, 
y  tengaisi  y  podáis  nombrar  y  nombréis  un  Alcalde  ordi- 
nario en  cada  uh  año^  para  que  en  vuestros  términos 
ejerza  juridicion  .civil  y  criminal  pirivativamente  en  pri^ 
mera  instancia,  en^ la  jorma  que  lo  usan  y  ej^reen  los 
Alcaldes  ordinarios  de  las  demás  villas  de  la  dicha  nuesr 
tra  provincia  de  Guipúzcoa,  y  en  cuanto  á  la  materia  de 
gobierna  podais^nombrar  y  nómbreás  los  fieles^,  diputa^ 
dos,  jnxadosfy  ofidaks.que  basta  aquí  habéis  nombrado^ 
y  Ja  dicha  división  ha  de  ser  y  sea  ¿n  per  juicio,  del  aptor 
veobamientD  en  los  términos  comunes ,  Alcaldía  de  sacas. 
Procurador  juntero  y  demás  oficios  ,  honores ,  votos  y 
foguera  de  que  habéis  de  gozar  y  contribuir  en  la  forma 
que  hasta  aqui :  y  manclamos  al  Alcakle  ordinario  «dfe  la 
dicha  villa  de  Vergara,  y  á  otros  oualesquier  Jueces  y 
Justicias  de  ella ,  y  de  las  demás  partes  de  estos  nuestros 
Reinos  y  Señoríos,  que  agora,  ni  en  ningún  tiempo,  ni 
por  alguna  manera  no  se  entremetan  á  perturbaros  la  ju^ 
ridicion  civil  y  criminal  privativa  ep  primera  instancia^ 
que  asi  damos  al  Alcalde  ordinario  que.  habéis  ^de  poder 
nombrar,  y  se  la  dejen  y  consientan  usar  y  ejercer  en  la 
forma  que  la  usan  y  ejercen,  los  Alcaldes  ordinarios  de 
las  demás  villas  de  la  dicha  nuestra  provincia  de  Gui» 
pÚKCoa,  y  á  vos  tene^  horca,  y  picota  y  las  demás  insig«p 
nias  de  juridicion  que  ^  se  suelea  y  acostumbran  poner 
sinos  poner  éa  cosa  alguna  ni  parte  de  lo  en  'esta  nues-r 
tra  Carta  contenido ,  ningún  impedimento  ni  contradic- 
ción alguna,  y  remitan  cada  uno  en  la  parte  que  le  to- 
care al  Alcalde  ordinario,  que  como  queda  dicho,  habéis 
de  poder  nombrar ,  todas  las  jcausa^  civiles  y  criminales 
que  estQvieren.  y  se  hallaren  pendientes  ante  ellos ,  to*' 
eantes  a  la  dicSia  Universidad  y  vecinos  de  Anzuola  con 
los  píresos,  procesos  y  prendas  que  tuvieren,  y  que  no 
entren  en  esa  dicha  Universidad  ni  en  los  dichos  vues- 
tros^ términos  y  juridicion  á  visilaros,  ni  prender  ni  ha- 
ea^  nihagan  otro,  auto  de  justicia  joí  juri(&cio(i>.  alguna, 
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60  las  penas  en  que  caea  é  incurren  Io«  que  dUrán 
jurldicion  estraña ,  sin  tener  poder  ni  comisión  para  ello^ 
y  en  conforniidad  de  todo  lo  referido  en  yirtud  de  esta, 
nuestra  Carta,  damos  y  concedemoB  al  dicho  Alcalde  or-> 
Anario^  fieles  y  diputsídos,  jurados  y  oíciales  que  habds 
de  poder  nombrar,  asi  para  la  materia  de  la  juscida,  oomo 
para  la  del  gobierno,  para  que  cada  uno  en  la  parte  que 
le  tocare  use  y  ejerza  la  juridicion  que  le  toca  y  pueda 
tocar,  y  la  que  le  damos  en  virtud  de  esta  nuestra  Carta, 
y  al  dicho  Alcalde  ordinario  para  conocer  priYativamenr 
le  en  primera  instancia  de  todas  y  cualesquier  causas  c^ 
viles  y  criminales ,  en  la  forma  que  lo  hacen  y  pucdenr 
y  deben  hacer  por  derecho  ó  costumbre  los  Alcaldes  or- 
dinarios de  las  demás  villas  de  la  dicha  provincia  de  Gni* 
púzcoa,  y  á  los  dichos  fieles,  diputados,  jurados  y  ofi- 
ciales para  las  que  tocai^en  á  gobierno ,  todo  lo  cual  se 
guarde ,  cumpla  y  ejecute  ún  embargo  de  cualesquier 
apelaciones  que  se  interpusieren  por  parte  de  la  dicha 
villa  de  Vergara ,  y  de  otras  cualesquier  personas  y  Con- 
cejos ,  y  de  cualesquier  privilegios  y  Cartas  generales  y 
particulares  dadas  por  causa  onerosa  ó  fuera  de  ella, 
que  la  dicha  villa  de  Vergara  y  otras  cualesquier  perso^ 
ñas  tengan  ó  puedan  tener  de  Mi  ó  de  los  Reyes  mis  pre- 
decesores por  donde  se  impida  y  pueda  impedir  lo  en  esta 
nuestra  Carta  contenido,  y  cualesquier  fueros  y  derechos 
que  en  contrario  de  ello  sean  ó  ser  puedan,  especialmen» 
te  la  ley  fedia  en  Valladolid  por  el  Si^ñor  Rey  Don  Juan 
con  todas  las  demás  leyes  y  ordenanzas  fedias  eni  Cortes 
y  fuera  de  ellas,  que  hablan  y  disponen  sobrC'  la  eoage- 
nacion  de  lugares  y  términos  de  la  Corona  y  Patrimonio 
Real ,  las  cuales  habemos  aqui  por  insertas  como  si  de 
verbo  ad  verbum  aqui  fuesen  insertas  é  ineorporad^s^  y 
.dispensamos  con  todas  y  cada  utia  deellasiy  y  las  abroga* 
mos  y  derogamos,  casamos  y  anuíanlos  y  damos  por  nin* 
gunas  y.  de  ningún  valor  y  efecto,  quedando  en  su  fuer* 
za  y  vigpr  para  en  lo  demás  adelante.  Y  encargamos  al 
Serenísimo  PrÍBeip&  Don  Baltasar ,  mi  muy  caro  y  muy 
amado  hijo,  y  nnodbnios  á  los  Infiímes,  Prelados ,  JQu^ 
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ques.  Marqueses,  Ck>iide8,  Rioos-hoiiies ,  Priores  de  las 
Ordenes,  Comendadores  y  Suboomaidadores,  Alcaides  de 
los  Castillos  y  casas  fuertes  y  llanas,  y  á  los  del  nuestro 
Consejo,  Presidentes  y  Oidoces  de  las  nuestras  Audien- 
cias ,  Alcaldes ,  Alguaciles  de  la  nuestra  Casa  y  Corte  y 
Chancillerias ,  y  á  todos  los  Corregidores ,  Asistente ,  Go« 
limadores.  Alcaldes ,  Alguaciles,  Merinos,  Prebostes  y 
otros  cualesquier  nuestros  Jueces  y  Justicias  de  los  núes* 
tros  Reinos  y  Señoriosr  que  os  guarden  y  cumplan ,  y  ha- 
gan guardar  y  cumplir  esta  nuestra  Carta  de  exención  y 
lo  en  ella  contenido,  y  contra  su  -tenor  é  forma  no  va- 
yan ni  pasen  agcnra ,  ni  en  tiempo  alguno,  ni  por  alguna 
manera,  caitsa  ni  razón  que  sea  ó  ser  ¡pueda ,  y' á  los  del 
Questro  CoQsejo  y  Contaduría  mayor  de  Hacienda  que, 
asienten  el  traslado  de  esta  nuestra  Carta  en  los  libros  de 
lo  Salvado  que  tienen,  y  sobrescrita  os  la  vuelvan  origi- 
naloiente  para  que  la  trágais  por  titulo  de  la  dicha  mer- 
ced ,  la  cual  os  hacemos  en  conformidad  de  lo  proveido 
por  los  del  nuestro  Consejo  en  veinte  y  cuatro  de  No- 
viembre de  este  año,  en  que  sin  embargo  de  la  contra- 
dicción que  os  hizo  la  dicha  villa  de  Yergara  y  valle  de 
Galarza  se  mandó  despachar :  y  de  esta,  ha  de  totnar  la 
razón  Bartolomé  Manzolo,  Contador  de  nuestra  Real  Ha- 
cienda ,  que  la '  tiene  de  los  maravedís  que  proceden  de 
semejantes  mercedes.  Dada  en  Madrid  á  doce  de  Dicienw 
bre  de  mil  y  seísdentos  y  veinte  y  nueve  años^^^YO  EL 
BET....TO  Don  Sebastian  Antonio  de  Gootreras  y  Mitai^ 
te ,  Secntário  del  Rey  nuestro  Señor ,  la  fice  escrxbir  por 
su  mandada  .^£1  .Obispo,  de  Solsona^^^El  Licenciada 
Melchor  de  Molina«_£l  Licenciado  Don  Femando  Ra- 

nñrez  Fariña £1  Licenciado  Don  Juan  de  Chaves  y 

Meodoaa,  .  BegÍ8trado,>^.^J>on  Diego  de.  AlaTOon«.^Canci-< 
Uer  {mayor  .Doo  Diego  de  Alai€Dn.«i.TQm6  la  razón  Bap*- 
telome  Mamaolo. 
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'  NrfM.  CXXXVL    •  ' 

Capitulado  con  la  provincia  de  Guipúzcoa  en  el 
año  de  mil  setecientos  veinte  y  siete. 

Año  1727.        Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya,  con  el 
número  CLIX ,  tpmo  II,  folio  877. 

•      ■,  NúM.nCXXXVII  ..■     . 

/  .    •      ■ '  ' '  .  . 

•  I  _ 

Real  orden  dirigida  á  la  provincia  de  Guipúzcoa^ 

dando  varias  providencias  para  prohibir  la  intro^ 

duccion  del  tabaco  de  la  provincia  de  Labort 

En  el  Archwo  de  I9,  Secretaría  del  Bespacko  de  Hacienda , 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas. 

23deFebre-  Habiendo  resuelto  el  Rey  que  para  afianzar  el  ma- 
ro de  1731.  yor  resguardo  y  mejor  cobro  de  los  legítimos  valores  de 
lasreota  del  tabaco,  sin  los:  abusos  y  contiageacias  de 
fraudulentas  introducciones  experimentadas  en  lo  pasa- 
do, se  administre  de  cuenta  dé  la  Real  Hacienda  en  lo 
universal  de  los  dominios ,  aplicando  nuevas  y  eficaces 
providencias  para  que  estén  custodiadas  las  fronteras. 
y  costas  de  ellos:  me manda  su  Magestad  decir  i  Y*  Si, 
que;  si  en  virtud  deja  fuerza  de  tropas  y  Ministro  que- 
se'debe  poner  en. los  confines  de  Navarra  xon  Francia,  i 
fin  de  embarazar  ia  introducción  de  tabacos,  de  los  qoe 
se  labran  en  la  provincia  de  Labort,  que  hasta  aqoi  han 
deteriorado  esfcésiv^áneiité  los  Valores  de  esta  renta ,  in- 
tentaren en  adelante  .los  coatvab^ndistáá  internarse  por 
esa  provincia,  como  la  mas  inmediata,  dedique  Y.  S.. to- 
do su  zelo  á  impedirlo,  y  guardar  como  está  obligada  en 
consecuencia  de  la  última  convención  hecha  en  ocho  de 
Noviembre  del  año  pasado  de  mil  setecientos  veinte  y 
siete,  los  pasos  de  Rentería  y  Oyarzun,  sin  permitir  ha- 
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ya  por  ellos  comercio  alguno,  repitiendo  las  mas  estre- 
chas y  rigurosas  órdenes  á  las  justicias  ordinarias  de  to- 
do «1  territorio  de  Y.  S. ,  para  que  aprehendan  y  denun- 
cien todo  el  tabaco  que  pasare  por  él  de  contrabando, 
y  á  los  conductores;  con  prevención  de  que  para  que 
queden  mas  utilizadas  de  su  aplicación  y  vigilancia  ,  ha 
deliberado  su  Magestad  se  distribuya  el  valor  de  los  ta- 
lcos que  se  descaminaren  por  tercias  partes ,  una  para 
e)  Juez  y  las  dgs  para  los  denunciadores  y  aprehensores; 
pagándose  del  valor  de  la  misma  renta ,  que  quiere  su 
Magestad  se  vea  zelada  y  respetada  por  todas  partes,  co- 
mo corresponde  á  la  presenjte  necesidad,  de  sus  verdade- 
ros valores;  lo  que  de  Real  orden  de  su.  Magestad  parti- 
cipo á  y.  S. ,  como  que  espera  de  su  amor  al  Real  servi- 
do dedicará  los  medios  {practicables  al  logro  de  Id  que 
su  Magestad  desea ;  y  de  quedar  V.  S.  en  inteligencia  de 
todo  me  dará  Y.  S.  aviso  para  pasarle  á  la  Real  noticia 
de  su  Mage8tad...J%08  guarde  á  Y.  S.  muchos  años  como 
dtseo-^Sevilla  veinte  y  ocho  de  Febrero  de  mil  setecien* 
los  treinta  y  uno.*— Don  José  Patino— Jtf.  N.  y  M.  L. 
provincia  de  Guipúzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
dd  Despacho  de  Hacienda :  fechos  de  las  Provincias 
FascongadM...^^stá  rubricado. 
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NtfM.  cxxxvin. 

Real  resolución  expedida  por  el  Señor  Superin- 
tendente general  de  la  Real  Hacienda  á  la  pro-. 
V tocia  de  Gaípúzcoa ,  para  que  cuide  de  el^r 
personas  que  den  el  tabaco  solo  á  sus  naturales^ 
llevando  cuenta  y  razón  del  que  se  les  entr^,  y 
se  evite  el  contrabando  por  este  medio. 

En  el  Archíro  de  la  Secrf^farfa  del  Bespacbo  de  'EUcienda: 
fechos  de  las  ProWncias  Vascongada!. 

4  de  Febre-  Ei  Rey  está  enterado  y  inuy  satisfecho  de  las  pro^« 
ro  de  1764.  dencías  que  Y.  S.  ha  tomado  eo  dUtintas  ocanones  para 
evitar  loa  eontrabaudoa  de  tabaco,  y  castigar  á  I06  que 
intentarea  cometerlos.  Sabe  su  Magestad^ámluea  que  aift 
embargo  de  ellas ,  continua  el  desorden  contra  fat  mteiH- 
cion  de  V.  S.,  porque  conoce  que  si  defraudan  las  ren«« 
tas  que  sirven  para  sostener  las  obligaciones  que  so^e* 
nen  al  Estado,  se  seguirá  forzosamente  la  necesidad  de 
aumentar  los  tributos  á  los  irasallos;  y  como  esto  sea  en*^ 
teramente  contrario  á  su  piadoso  Real  ánimo,  y  por  otr& 
parte  considera  á  Y.  S.  dispuesto  como  siempre  á  tomar  y 
usar  de  los  medios  que  aseguren  sü  Real  servicio ,  he  re- 
suelto que  no  se  permita  en  esa  provincia  el  comercio  y 
ventas  del  tabaco  á  otras  personas  que  aquellas  que  Y.  S» 
elija,  y  sean  de  su  entera  satisfacción,  las  cuales  darán  el 
tabaco  solo  á  sus  naturales,  sin  abusar  en  modo  alguno 
de  la  confianza  que  se  haga  (^e  ellas,  y  que  á  los  sugetos 
que  Y.  S.  nombrase,  se  les  lleve  alguna  intervención  del 
tabaco  qne  reciban,  haciendo  Y.  S.  que  ellos  también 
lleven  cuenta  del  que  venden ;  de  forma  que  en  cual- 
quiera tiempo  se  pueda  saber  si  le  expenden  ó  no  para 
el  consumo. 

Esta  disposición  tiene  dos  objetos :  uno  mira  á  que 
los  naturales  de  ese  territorio  gocen  la  libertad  que  sieme- 
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pre  han  tenido  de  tomar  el  tabaco  qne  necesitan  para  su 
uso,  sin  abusar  de  las. órdenes  que.  Y.  S.  les  tiene  dadas; 
y  otro  á  quitar  el  fraude  que  ocasiona  la  que  tienen  los 
comerciantes  de  tender  indistioatamente  el  tabaco,  tanto 
al  natural  como  al  castellano,  sin  atender  mas  que  á  su 
interés ;  y  fiados  los  extranjeros  establecidos  en  San  Se- 
bastian y  otros  parages,  en  que  aun  cuando  se  quiera 
castigar  un  exceso  tan  perjudicial ,  pueden  retirarse  en 
poquísimo  tiempo  á  Francia. 

£1  Rey  espera  que  en  este  asunto  procederá  Y.  S. 
con  el  zelo  y  amor  que  siempre  ba  manifestado;  y  que  á 
fin  de  cortar  de  raiz  el  firauae,  establecerá  demás  de  la 
precaución  expresada  otras  que  contemple  útiles ,  yalién- 
dose  del  auxilio  de  su  Corregidor,  cuando  le  parezca;  en 
inteligencia ,  de  que  se  le  previene  le  dé,  y  contribuya 
de  su  parte  á  que  tengan  efecto  las  disposiciones  de  Y.  S. 
I.-JDÍOS  guarde  á  Y.  S.  muchos  años  como  deseo. ..-.  £1 
Pardo  cuatro  de  Febrero  de  mil  setecientos  sesenta  y  cua- 
tro.  £1  Marques  de  Squilacc^^M.  N.  y  M.  L.  provin- 
cia de  Guipúzcoa. 

!  Concuerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  Despacho  de  ífacienda:  fechos  de  las  Prooincias 
Vascongadas,    ■  Fstá  rubricado. 

NiíM.  CXXXIX 

Real  orden  en  que  se  reencarga  la  prohibición  de 

muselinas  j  tejidos  de  algodón  en  la  provincia  de 

Guipúzcoa  ^  como  estaba  practicándose  en  la  de 

Álava  Y  en  el  Señorío  de  Vizcaya. 

« 

Queda  impresa  en  el  n^ociado  de  Yizcaya,  con  el  ai  de  Enero 
número  CíiX,  tomo  II,  folio  35o.  d«  ^V^^* 


TOMO   in.  QQQ 
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NúM.  CXL. 

Real  orden  declaratoria  de  la  jurisdicción  y  au- 
toridad del  Subdelegado  de  Rentas  de  Álava  jr 
Guipúzcoa ,  y  de  la  facultad  de  los  Guardas  de 
Aduanas  para  el  reconocimiento  de  aforos  de 
géneros,  y  comprobación  de  Guias  y  Pases. 

r 

i3dcAgo«-  Qaeck  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya,  con  el 

to  de  1781.  número  CLXI,  tomo  11,  folio  SSii. 

NrfM.  CXU. 

* 

Real  orden  declarando  que  al  Gobernador  de  las 

Aduanas  de.  Cantabria  pertenece  el  conocimiento 

de  una  causa  de  contrabando. 

1 3  de  Agos-        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya ,  con  el 
to  de  1 78 1,  número  CLXII,  tomo  II ,  folio  3S4. 

NiíM.  CXLIL 

Orden  del  Señor  Superintendente  general  de  la 
Real  Hacienda  comunicada  en  virtud  de  Real 
resolución  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  ^  para 
que  se  haga  publicar  por  bando  la  prohibición 
de  géneros  extrangeros,  de  que  se 

incluyó  nómina. 

8  de  Marzo        Por  diferentes  Reales  órdenes  y  cédulas  se  halla  pro* 
de  1780.      hibida  la  entrada  en  estos  Reinos  de  los  géneros  que  ex- 
presa la  adjunta  relación ,  impresa  y  firmada  por  los  Di- 
rectores de  Rentas:  y  habiendo  resuelto  el  Rey,  que  en 
todas  las  provincias  de  estos  Reinos ,  inclusas  las  tres 
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exentas,  se  impida  la  introducción  de  los  refmdos  géne« 
ros  castigando  á  los  contraventores ,  según  está  preveni- 
do por  cédulas  é  instrucciones  del  contrabando ;  remito 
á  y.  S.  de  orden  de  S.  M.  la  enunciada  relación,  para  que 
haga  y.  S.  publicar  por  bando  en  su  territorio  la  prohi- 
bición de  ios  géneros  contenidos  en  ella,  á  fin  de  que 
llegue  á  noticia  de  todos  los  habitantes,  cuidando  y.  S, 
en  la  parte  que  le  toca  de  su  puntual  cumplimiento,  por 
medio  de  las  justicias  de  los  pueblos,  y  de  los  Alcaldes 
de  sacas ;  en  inteligencia  de  que  se  ha  encargado  á  ese 
Juez  del  contrabando  que  zefe  su  observancia  en  lo  que 
le  correspondc-J^ios  guarde  á  y.  S.  muchos  años«_£l 
Pardo  ocho  de  Marzo  de  mil  setecientos  ochenta  y  tres. 
..Jüfiguel  de  Muzquiz.— Jf.  N.  y  M.  L.  provincia  de 
Guipúzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la  Se^ 
cretaria  del  Despacho  de  Hacienda :  fechos  de  las  Pro^ 
wncias  Vascongadas.  .^  £std  rubricado. 

NiíM.   CXLin. 

{leal  orden  declaratoria  de  que  las  prohibiciones 
de  géneros  de  comercio  obligan  á  las  provincias 
exentas ,  igualmente  que  a  las  demás  del  Reino, 
Y  que  relativamente  á  la  de  muselinas ,  géneros 
de  algodón  j  otros  de  contrabando ,  no  se  espe- 
rase la  celebración  de  la  Junta  de  Provincia 
para  ponerse  en  ejecución. 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  yizcaya ,  con  el  7  de  Abril 
número  CLXy ,  tomo  II ,  folio  367.  de  1783. 
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NtíM.  CXUV- 

Real  orden  á  la  provineia  de  Guipúzcoa  para 
que  haga  guardar  la  prohibición  de  géneros  de 
contrabando ,  á  pesar  de  lo  qne  habia  represen- 
tado sobre  la  de  ocho  de  Marzo  de  este  mismo 
año  y  por  no  ser  necesarios  dichos  géneros  para 
el  uso  de  sus  naturales  y  tener 
oíros  equivalentes. 

A  la  provincia  de  Guipúzcoa, 

2  de  Agos-        La  prohibición  de  la  entrada  de  géneros  que  expresa 
to  de  1783.  Ja  relación  impresa  que  remití  á  V.  S.  en  Real  orden  de 
ocho  de  Marzo  de  este  año,  es  muy  importante  al  Estado; 
porque  ademas  de  facilitar  el  fomento  de  nnestras  ma- 
nufacturas, evita  la  salida  del  dinero  de  estos  dominios. 
£n  todos  tiempos  ha  dado  Y.  S.  pruebas  muy  noto- 
rias y  manifiestas  de  su  zelo  al  Real  servicio  y  al  bien 
común  de  estos  Reinos ,  que  interesan  mCicho  en  la  ob- 
.servancia  de  la  prohibición  de  los  géneros  expresados,  y 
por  lo  mismo  confia  el  Rey  que  continuando  Y.  S.  su  ze- 
lo las  hará  cumplir  en  su  territorio ,  como  se  la  previno 
en  dicha  Real  orden  de  ocho  de  Marzo,  sin  que  obste  pa- 
ra ello  lo  que  Y.  S.  expuso  sobre  este  asunto  en  represen- 
tación de  seis  del  mes  próximo  pasado,  respecto  de  que 
no  siendo  precisos  los  referidos  géneros  para  el  uso  de  los 
naturales  de  la  provincia  por  tener  otros  equivalentes, 
mngun  perjuicio  les  resulta,  antes  al  contrario ,  puede 
ser  á  Y.  S.  muy  útil  la  observancia  de  la  piohibicioa 
enunciada,  porque  no  estando  los  géneros  que  compren- 
de en  la  provincia ,  podrán  establecerse  en  ella  fábricas 
de  algunos  para  surtir  á  los  naturales ,  y  á  los  de  las  otras 
dos  provincias  exentas  y  otros  parages...^l  Rey  espera 
del  acreditado  amor  de  Y.  S.  al  Real  servicio  que  con- 
currirá en  la  parte  q«ie  le  toca  á  que  se  cumplan  sus 


Reales  intencicHies  dirigidas ,  como  queda  expresado ,  al 
bien  común  de  estol  Reii;ioí^,.á  <^fi.tanto  ha  contriboido 
y.  S.  en  las  ocasiones  que  refiere  en  su  representación. 
Dios  gu^da  8cc.  San  Ildefonso  dos  de  Agosto,  de  mil  s^}^ 
¿ieñtos  ochenta  y  ir^^  M.,Ñ,  V  M.  L-'Protinpiá  de  GüiV 
pdzcoa;'-;        *    '■'    '^^^^'Z      :.^-::-.>  rli^'^i^ 

'  '  Concuerda  con  iá ' minuta  que  ^o&Hz^  tn  pa  ^ecretaúa 
del  DespcBcho  de  ffaciendav  fechos  de  .ios  pi{>olncias 
Fascongadas.  .,Fí(tq  rubricada. 


)  .  j 
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Real  orden 5  declarando  que  los  óurti3os  aellas 
fábricas  establecidas  en  las  Provincias  Exentas 
no  paguen  á  su  introducción  en  Castilla  mas  que 

des  :ler^ra6:pari^(kf.lQ»:deveQbo^.<|liQ^  . 

los  prooedenCes^delí  ektüangerpJ.  / 


«  Jé 

* 

,  i  ■  • 


Queda  impresai  exi  el  xíegociadó  de-Vizcayá^  con  el  a4deAgos' 
«émcroCliKVIH,lomoII,iolbMÍ64;M  :   -.  •        todsi79o. 

•^  NiíM.  oxLvi.-''- •  '•; ; '  '■■■•■■  '■]'* 

Real  declaración  sobre  la    admisión  ele  pa^abl 
azacar.,  Vaíniílftá  j  m^hAf^^f^P:^^^ 
Reinó  de  Navarra  por  el  puerto  de  San  ^bflisr 
tian  y  para  las  Provincias  Exentas. 


Queda  impresa  en  el  negckñado  de  Vizcaya  con  el  n4-  14  de  Ja 
mero  CLXX,  tomo  ü,  folio  374.  ^  ^79^* 
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Xleale^.^rdj^aes^^extendiendp  el  Reino  de^ayarríf 
hasta  ía  (ldsemi)oca¿uta  del  Rió  Vidasoa  ^  que— 
4v»4Q>«)mpiead¡£las  deatro  de  sqs  limito. la  cía- 
.  dad dcFnéntérrabía  y  la  villa  de  Irun,  con  lo 
demás  y  en  la  forma  que  se  expresa» 

En  el  Arcliro  de  la  priiñ^ra  Secieto^  de  Estado  y  del  Detpacbo. 

,S(m  fldefonsQ  ,vein$e  y  seis  de  Setiembre  de  mil  ocho^ 

cientos  cinco. Al  Ayuntamiento  de  la  ciudad 

de  Fuenterrabicu 

r     ■  •  •      • 

%6  de  Se*  *  ^'  Movldd  el  patétilál  ánima' del  Rey  del  estado  de  de« 
tiembre  de  cadencia  L  qne  m  halla  reducida  esa  cmdad,  y  deseoao  de 
ioo5.  restablecerla,  pramoviendo  su  mayor  bien ,  se  ha  digna- 

do acceder  á  sus  antiguos,  justos  y  repetidos  deseos  de 
'  unirse  con  su  territorio  al  Reino  de  Navanra^  en  premi» 
de  sus  señalados  méritos  y  servicios :  y  de  Real  orden  lo 
comunico  á  W.  SS.  para  9U  poticia,  gobierno  y  satisfac- 
ción :  previniéndoles  asimismo  que  habiéndose  dignado 
el  Rey  comisionar  para  la  ejecución  de  este  utíl  proyec- 
to al  Virey  de  Navarra,  ha  venido  en  autorizarle  com- 
petentemente para  llevarlo  á  efecto  eá  todas  sus  partes. 

i^ios&c;  '•    •      *^-;  ■'!-'•■'-.- 

Con  la  misma  fecha  á  la  Diputación  del  Reino 
-  de  Navarra. 

Atendiendo  el  Rey  á  los  antiguos  y  justos  deseos  del 
Reino  de  Navarra,  tantas  veces  significados  á  su  Mages- 
tad ,  y  movido  su  Real  ánimo  de  las  muchas  ventajas  que 
se  s^uirán  al  comercio,  industria  y  fábricas  en  general, 
concediéndole  un  puerto  por  donde  pueda  darse  saUda 
á  los  frutos  y  manufacturas  de  ese  Reino  y  el  de  Aragón, 
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liá  resuelto  ka  Magestad  extender  el  térrkoiáo.  debReind 
de  Navarra  hasta*  |a  deBémboeadura'  delí  n»  Yldaeoav  dé 
znanera.iGpie  quedeiii.compréodídasi'détitró  "dermis  >lími^ 
lee  la  ciudad  de  Fuenterrabia  y  lá  villa  de  Irun  con  9QS 
territorios  respectivos;  y  de  Real  orden  lo  qoHinntco  k 
W.  SS;  para  sa  intelígencmvgc^crnoysattt&coioü;  pir^-' 
viniéiid(^es  asimismo' que  habiéndose' dignado  ei  Rey  co4 
misionar }  para  lá  ejecucioin  db  estq  útil ;  proyecto' kí  Vi^ 
rey  de  Navarra,'  ha  venido fle0 autorizarle*  eonájieteilte^ 
mente  pasa  llevarlo-  á  efecto  en  todas  sns  partes.  I^os  8cc» 

Con  la  misma  fecha  al  pip^itqdoj^eneral  d^  ^  provincia 

de  Guípúzciá.  ' 

Atendiendo  el  Rey  á  valrias  solicitudes  é  iastMicias» 
deseando  promover  por  Ios-medios  mas  eficaces  y  oonvo^ 
nientes  el  bien-  genenral  de  todas  lasiPioVinciáB.bonipveni^ 
didas  ea  la  extensión  de^  sus  dominips  4  se^  hsl  dignada  ^éu 
solver  que  el  tervitoribKl¿t'Rétnor<de. Navarra-  se  éxtienH 
da  hasta  la  desembocadura'del  rioVidásóa^ dcimódo  quiis 
en  adelante  queden  compréildidas  dfentró  de  los.  limites 
de  Navarra,  la  ciudad  de  Fuéaterrabia  y  }a  villa  de  Irun 
eoa  sus.  dependcüoias  y  >  territórtfiñ  re8fieoti:m8«  iEb  «qnse^ 
cuéneia  ha^  resoeUo  >igualménté/su  MagBstadj-áifin>  dé  evi* 
tar  discordias  y  competencias  de'juri^diccioiíasy  iqué  ¥.  S; 
retire  de  lá  viUa  de  Irun  su  Alcaldía .  de  sacas,  la  cual 
podrá  situar  en  el  punto  de  esa  •  Provincia  ^ub  tnas  te 
convenga;  y  de  Realorden  loj^ómunipot&y.'S^pars  sd 
inteligencia,  gbbictno  .y  bu[iiiplrimieRtk>V'plreTÍniéndole 
affimiamo  que.h¿dnéhdosedi^iiaddel^e^<^miáoiDar>para 
la  ejecución  de  estd  útil  pfdyecio-  .al  Yirey  de  {Navarra^ 
ha  venido  en  autorizarle  oompetentémentie  phra  llevarlo 
á  efecto  en  todas  sus  partes.. Dios  &c*i'  m     :.  c      "::\í/,{ 


i  1  '• 

•.!•'''        ir      j        il 


Con  la  misma  fecha  al  jéf^tiittamí^Ntoifei^faifaídt 
Habiendo  resuelto  «1  Rey  que  el  territoriodelj  Reino 
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de Ká^ifra^áe  extienda  hasta. iaideaemBócaduná  del  rio 
Vidaaoá,'  de  añaéra*  que  en  adelante  queden  eompreudi- 
dásidenlso  de  JosiUinitea  de  N^vairra< ia'  oiudad  de  Fuei»- 
terrabia  y  iá  villa' ide  Ir  un  eon  sus  terrhorloá  y  depíen*-* 
dencias  reapectiyad';^  lo  aviso  á  W.  de  Real  orden  para 
su  inteligeocia,  gobcemo  y  .cumplimiento  en  la  parte  que 
lestocal;  |are1irÍB«¡^oleé»aéiimá3^  que*  habiéndose  digna* 
dó  ^)  iB^yicoaaisidiiár  para^lb  e]ecucioia  d¿  este  údl  pro- 
yecto al  Víreyáe  Navarra^  ha  ívbnido  en  autorizar lecom* 
peteatem^ite  para  llevarlo:  á:  efecto,  eil  todas  sus  partea. 
Dios  8cc. 

^  *  ""  '^Cón  la  misma  fecha  atVirer  de  Navarra. 

Excelentísimo  Señor:  Deseoso  el  Rey  de  promover 
por  todos  medios  el  óiayor'  bien  de  éus  amados  vasallos, 
atendiendo  por  una  parte  los  ileiberados  y  justos  deseos 
de  la  ciudad  de  FaenteBihrabbi  de  unirse  con  su  territorio 
ai'Rdboot  d^  Navarra^nb  ménosqiie  los  de  ese  Reino  para 
que  asi  se  verifiqué,  toneediéiálósele  un  puerto  por  doi3^ 
de:puéda  da!r  satidá  á  kis-producoi<Hies  de  sii  suelo  é  in* 
dnstria ,  cómo  igualmente  del  Reino  de  Aragón ;  y  mo- 
vido por  otra  parte  su  Real  áüimd  de  las  muchas  venta- 
jas qneriiigiaDán' lar  agricnhiiravcpmeróo  y  £&brícas'de 
esas  i?roiíinciás^.rectílficaBdo-dBiika  niodb  conveniente  lo9 
actuales  limimí  dé  Navi^rra ,  se  ha  dignado  resolver  que 
éi  territorio  del  Reinó  de  Navarra  se  esdtiendá  hasta  la 
desembocadura  del  rio  Yidasoa,  de  manera  que  en  ade^ 
laxue  cpieáeú  oonpiendidaa  .dentro  de  los  límites  de  Na- 
vknra  ¿Eiiciudi^d.deiilPucnk^crTabía,  <y. la. villa  de  Irun  con 
sns'ferrisoeíos'ydepefadencias  respriotiviaLk-^aca  que  esto 
pa  vertfiiqnfe,  noduflamloiel  Rey. dé  la  experiencia,  zelo 

L'amoi:i  al  Rfealísswicio'que  Y.  E.  tiene  acreditados,  se 
i  dignado  autorizar  «ebaipetentemenie  á  Y«  K  para  que 
en  su  Real  nombre  lleve  á  efecto  en  todas  sus  partes  este 
utiltíiiDoi^rDycoifio^^liacáend^  la  núeV^  demarcación,  to- 
mando posesión  de  los  tetTésioá\  y  concluyendo  cuantas 
diligencias  sean  mas  precisas  y  convenientes  para  los  fi- 
nes expresados.  iUb.IgiíalHienteretBÍto  á  Y.  E.  de  orden  de 
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ra  Magestad  las  órdenes  expedidas  á  la  Diputación  de  ese 
Reino,  á  la  de  Guipúzcoa,  ala  ciudad  de  Fuenterrabia, 
y  á  la  villa  de  Irun,  para  que  Y«  £.  las  haga  llegar  á  sus 
destinos  con  la  oportunidad  que  juzgue  necesaria;  y  para 
que  y.  £.  esté  instruido  del  contenido  de  dichas  órde- 
nes le  remito  copia  literal  de  ellas.  Dios  &c. 

Con  fecha  treinta  de  Setiembre  de  mil  ochocientos  y 
cinco  se  comunicó  al  Consejo  de  Castilla^  á  los  Minute^' 
rios  de  Gracia  y  Justicia^  Guerra  y  Hacienda^  y  Co^ 
mandante  general  de  Ckupüzcoa. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  él 
Archivo  de  la  primera  Secretaria  de  Estado  y  dH  Des-^ 
pacho  ^  en  legajo  particular  sobre  la  incorporación  de 
Fuertíerrabia  é  Irun  á  Navarra.  ,^^stá  rubricado. 

NiíM-  CXLVm. 

Real  orden  participando  al  Presidente  del  Conse^ 
jo  que  su  Magestaa  se  ha  servido  confirmar ,  ra- 
tifica r  y  aprobar  los  fueros,  buenos  usos,  costum- 
bres, privilegios,  franquezas  y  libertades  de  las 
Provincias  Vascongadas  en  la  forma  que 

se  expresa* 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Yiax^aya  tomo  U,  7  de  Ajtos- 
folio  471.  todei8i4. 

num:  cxux. 

Real  orden  mandando  que  las  Aduanas  del  cor- 
don  del  Ebro  continúen  como  lo  estaban  en  Abril 

de  mil  ochocientos  ocho. 


f  • 


le  Setietü- 


Queda  impresa  en  iel  Negociado  de  Vizcaya  <xnx  el?    ^    «  7 
,  M^TvvT  -TT    /•  j-     *>  '  .bre de  I O  In- 

número CjjXXI,  tomo  II 9  folio  077. 


TOMO  m.  RRR 
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•  •  •  • 

■ 

NtfM.  CL. 

r 

Real  orden  declarando  que  de  todas  las  órdenes 
sobre  asuntos  de  Ck>mercio,  Rentas  y  Contraban- 
do dirigidas  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de 
Cantabria ,  al  Juez  de  Contrabando  ó  al  Subdele- 
gado de  Rentas  de  Guipúzcoa  no  se  lome  el  uso 
de  las  Provincias  exentas ,  según  se  previene. 

3o  de  Se«        Queda^  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 

tiembre   de  mero  GLXXIU,  tomo  II,  foUó  379. 
1 8 1 5« 

Real  orden  declarando  que  en  ausencia  y  enfer- 
medades del  Juez  de  Contrabando  y  Subdelegado 
de  Rentas  de  Guipúzcoa  corresponde  al  Contador 
de  Reglamentos  y  Arribadas  de  San  Sebastian 
dar  las  Guias  de  carga  y  descarga  en  dicho  pncp* 
tO)  y  no  al  Alcalde,  como  igualmente  publicar 
y  hacer  que  se  observen  las  órdenes  sobre  Rentas^ 

Comercio  y  Contrabando. 

.  Eu  el  Archivo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  hacienda : 
fechos  dé  las  Provincias  Vascongadas. 

Jl  Capitán  general  Subdelegado  de  Rentas 

de  Guipúzcoa. 

1 5  de  Se-        finteraclo  el  Rey  nuestro  Señor  de  la  exposición  de 

tiemhrc   de  V.  E.  sobre  que  la  Diputación  de  Guipúzcoa  se  opone  á 

1816.  que  el  Contador  de  Be^mentos  y  Arribadas  de  San  Se- 

^         bastian  dé  las  Guias  de  carga  y  descarga  cu  dicho  puer- 

\     .  í,,,  I,  í®  en  ausencia  dé  V.  E,  como  Juez  de  Contrabando  y 

Subdelegado  de  Rentas  de  Guipúzcoa,  pretendiendo  la 

Diputación  que  las  despache  el  Alcalde;  se  ha  servido 

mandar  su  Magestad  que  continúe  el  Contador  de  Regla- 
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mentos  y  Arribadas  ejerciendo  las  funciones  dé  Subdde*- 
gado  ea  las  ausencias  y  enfermedades  del  propietario^ 
cuidando  uno  y  otro  en  su  caso  de  publicar  y  hacer  sb 
observen  las  órdenes  del  Gobierno,  sobre  Rentas,  Comer- 
cio y  Contrabandos,  como  está  mandado  por  la  orden  de 
treinta  de  Setiembre  de  mil  ochocientos  y  quinoe.  Comu«- 
nícolo  á  y*  E.  de  la  de  su  Magestad  para  su  cumplimien*- 
to,  en  la  inteligencia  de  que  se  traslada  á  la  Diputación 
para  el  mismo  efecto.  Dios  &c.  Madrid  quince  de  Setieok- 
bre  de  mil  ochocientos  diez  y  sás.  Se  insertó  á  la  Dipu^ 
tacíon  de  Guipúzcoa  para  su  cumplimiento. 

Conojerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretearía 
del  Despacho  de  Hacienda ,  fechos  de  las  Provincias 
Fascongadas....^sta  rubriaido. 

NiíM.  CLL 

Real  orden  declarando  que  el  conocimienlo  de 
ona  causa  sobre  aprehensión  de  dinero  de  contra- 
bando correspou(¿  al  Gk>bemador  de  las  Adua^ 
ñas  de  Cantabria  y  no  al  Alcalde  de  Tolosa 

de  Guipúzcoa. 

En  el  Arcliiyo  de  la  Secretaría  del  Despacho  do  Hacienda: 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas. 

A  la  Dirección  general  de  Rentas. 

Al  Gobernador  de  las  Aduanas  de  Cantabria  digo  con  6  de  No- 
esta  fecha  lo  siguiente :  Enterado  el  Rey  nuestro  Señor  ^"^'^  ^* 
de  la  competencia  suscitada  entre  V.  S.  y  el  Alcalde  de  '  '  * 
Tolosa  sobre  la  aprehensión  hecha  por  los  dependientes 
de  Rentas  en  la  misma  Aduana  de  la  dicha  imilla  á  unos 
castellanos  y  cerveranos,  á  los  primeros  de  veinte  y  siete 
mil  cuatrocientos  veinte  y  dos  reales  y  veinte  y  dos  ma- 
ravedís, y  á  los  segundos  de  sesenta  y  un  mil  quinientos 
ochenta  y  tres  reales  y  veinte  y  un  maravedís  que  con-* 
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ducian  á  Francia,  sin  guias  de  la  Aduana  de  Yitoiia,  Or- 
duña  y  Yalmaseda,  sobre  cuyo  punto ,  habiendo  oido  su 
Magestad  al  Ck>n8ejo  de  Hacienda ,  se  ha  servido  mandar 
¿  y.  S.  conozca  de  las  referidas  causas  por  ser  conConne  al 
capitulado  de  mil  setecientos  veinte  y  siete,  á  cuyo  efec- 
4o  se  ]as  devuelvo  para  que  las  sustancie  y  termine,  conr 
sultando  la  sentencia.  Lo  que  de  Real  orden  comunica  á 
y.  S.  para  su  cumplimiento,  en  el  concepto  de  que  se  le 
hace  saber  á  la  Diputación  de  Guipúzcoa  esta  soberana 
resolución  de  su  Magestad. 

Lo  que  de  orden  del  ÍEley  nuestro  Señor  inserto  á 
yy.  SS.  para  su  noticia  y  cumplimiento.  Dios  guarde  á 
yy.  SS.  muchos  años.  Madrid  seis  de  Noviembre  de  mil 
ochocientos  y  quince. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la 
Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda^  fechos  de  las 
Provincias  Vascongadas. Está  rubricado. 

NüM.  CLn. 

Real  orden  sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algo* 
don  y  su  venta  en  las  Provincias  exentas. 

1 5  de  Di'        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  yizcaya  con  el 

ciembre  de  número  GLXXy,  tomo  II,  folftO  383; 

i6i6. 


GUIPÚZCOA.  5o^ 


NiíM.  CLin. 


Real  orden  concediendo  á  la  Provincia  de  Gni-» 

piizcoa  dos  plazos  de  medio  año  cada  uno  para 

pagar  los  descubiertos  que  tenia  á  favor  de  Ja 

Real  Hacienda. 

Xa  el-  ArcluYO  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda  r 
fechos  de  los  FioTÍocías  Vascongadas • 

Á  la  Dirección  general  de  lientas. 
Con  esta  fecha  digo  á  la  Diputación  de  Guipúzcoa  ló  22  de  Di- 

aiguiente:  ciembre  de 

^Enterado  el  Rey  del  descubierto  en  que  se  halla  esa  ^^^^* 
Diputación  por  el  uso  que  hizo  en  los  años  de  mil  ocho- 
cientos y  catorce  y  mil  ochocientos  y  quince  del  importe 
de  los  derechos  de  alcabalas  correspondientes  á  la  admi- 
nistración d^  Rentas  Reales  de  Burgos  para  suministro 
de  las  tropas,  se  ha  servido  su  Magestad  resolver  que  pa- 
gue la  Diputación  en  dos  plazos  de  medio  ano  cada  uno 
los  descubiertos  que  tenga  contra  la  Real  Hacienda/'  Lo 
traslado  á  W.  SS.  de  Real  orden  para  su  noticia ,  cumpli- 
miento y  efectos  consiguientes.  Dios  &c.  Palacio  veinte  y 
dos  de  Diciembre  de  mil  ochoci^tos  diez  y  seb^^.-Arau- 
jo. «»  Señores  Directores  Generales  de  Rentas. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la* 
Secretaria  del  Despacho  de  Hacienda-,  fechos  de  las 
Provincias  Vascongadas.  .^Está  rubricado. 


NüM.  CUV, 

Real  ordeú  sobre  el  pago  del  tanto  por  ciento  de 

derechos  sobre  los  tejidos  de  algodón  exlrangeros 

á  qae  están  obligadas  las  Provincias  exentas 

como  las  demás  del  Keino. 

%  de  Abril      Queda  impresa  en  el  asociado  de  Vizcaya  con  el 
^  '^'7-    número  CLXXVI,  tomo  II,  foüo  384. 

NiíM.  CLV, 

Real  orden  mandando  ejecutarse  en  la  Provincia 
de  Guipúzcoa  las  determinaciones  soberanas  so- 
bre el  sello  de  los  géneros  de  algodón ,  sin  embar- 
go de  las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Tolosa. 

En  el  Archivo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacleada; 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas, 

A  la  Dirección  general  de  Rentas. 

1 5  de  Mayo  Enterado  el  Rey  de  lo  que  ha  expuesto  el  Gobema* 
d«  i8f  7.  ¿Qf  ¿^  ]^9  Aduanas  de  Cantabria  sobre  la  oposición  que 
haoe  ¿1  Alcalde  ide  Tolosa ,  Conde  de  Y illafuertes  de  que 
ae  presentea  á  sellar  los  géneros  de  algodón  extrangeros 
para  el  pago  del  seis,  ocho  y  diez  por  ciento,  preten- 
diendo que  este  acto  le  compete  como  tal  Alcalde,  y  que 
antes  de  ejecutarse  las  Reales  órdenes  que  lo  previenen 
debe  cerciorarse  si  se  pueden  ó  no  cumplimentar;  se  ha 
servido  resolver  su  Magestad  que  YY.  SS.  tomen  las 
oportunas  providencias  para  que  en  todas  partes  se  cum- 
plan las  soberanas  determinaciones.  De  Real  orden  lo  co- 
munico á  YY.  SS.  para  su  gobierno  y  demás  efectos  que 
convengan.  Dios  Scc.  Palacio  quince  de  Mayo  de  mil 
ochocientos  diez  y  siete. 
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Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la 
Secretaria  del  Despacho  de  Hacienda^  fechos  de  las 
Provincias  Fascongadas.^^Ustd  rubricado. 

•  •  • 

NiíM.  CLVI, 

Real  orden  sobre  el  sello  de  algodones  eñ  k 
ProYÍncia  de  Guipüzooa. 

En  el  Archiro  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda : 
fechos  de  las  Provincias  Vascongadas. 

Jl  Alcalde  de  Tolosa  de  Guipúzcoa. 

£1  Key  se  ba  enterado  de  la  oposición  de  V.  S.  ¿.  que  sa  de  Junio 
-se  sellen  por  las  Autoridades  de  su  Real  Hacienda  los  de  i8i7, 
géneros  de  algodón,  según  está  prevenido  por  la  Real  or- 
den de  ocho  de  Febrero  último  y  otras  posteriores.  Su 
IMÍagestad,  al  paso  que  ba  notado  con  extrañeza  semejan- 
te conducta  cuando  en  Vizcaya  y  Álava  no  ha  dcurrido 
dificultad  ninguna,  se  ba  servido  mandar  que  por  ningún 
motivo  ni  pretesto  embarace  ni  entorpezca  V.  S.  las  so- 
beranas disposiciones,  dando  aviso  de  haber  auxiliado  en 
caso  necesario  á  las  Autoridades  de  su  Real  Hacienda  en^ 
cargadas  del  cumplimiento  de  lo  mandado  en  el  punto 
de  algodones.  Dios  &c  Madrid  veinte  y  dos  de  Junio  de 
mil  ochocientos  diez  y  siete. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la 
Secretaria  del  Despacho  de  Hacienda  \  fechos  de  las 
Provincias  Vascongadas..^^ stá  rubricado. 
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NtfM.  CLVIL 

Real  orden  declarando  que  el  aceite  que  salga  de 

Castilla  para  consumo  de  las  Provincias  axenlas 

pague  derechos  de  extraccioa  en  la  forma 

que  se  expresa. 

•  « 

9  de  Julio        Queda  impresa  en  el  n^ociado  de  Vizcaya  con  el  nú-* 
de  1817.     niero  CLXXVffl,  tomo  II,  folio  387. 

NtfM.  CLVm. 

Real  oiden  mandando  formar  registros  de  todo 
lo  que  se  conduzca  á  las  Provincias  exentas :  que 
se  entreguen  á  los  Jueces  de  Contrabando  de  Bil- 
bao y  San  Sebastian ,  y  que  se  expidan  las  Guiag 
de  referencia  9  según  y  en  la  forma 

que  se  previene. 

10  de  Julio  ,     Queda  impresa  en  el  n^cwíado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
*»  «817.     aiero.GLXXIX.  tono  H,  foUo  388. 


!f 


NiíM.  CLIX. 

][leal  orden  declarando  que  la   expedición  de 
Guias  de  exportación  se  haga  en  papel  sellado^ 
en  la  forma  que  se  expresa ,  á  pesar  de  la  recla- 
mación del  Diputado  de  Álava  en  contrario. 


1 5  de  Octtt-        Queda  impresa  en  el  Negociado  de  Vizcay 
¿rede  1 8 17.  número  CXiXXX,  tomo  II,  folio  Spo. 


a  con  ^el 


NuM.  CLX 

Real  Orden  sobre  el  sello  de  los  géneros  de  algo-» 
don  en  las  Provincias  Vaseongadas,  en  la  forma 

qne  se  expresa. 

Sn  el  Archíro  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda : 
fediot  de  Im  Froyincias  Yascongadas/ 

J  la  Diputación  de  la  Provincia  de  Guipúzcoa. 

Habiendo  dado  cuenta  al  REY  nuestro  Señor  de  la  a»  de  Octa-« 
exposición  de  V.  SS.  de  seis  de  Julio,  y  de  la  del  Alcalde  ^^^  »8»7- 
de  Temosa  de  cinco  del  mismo  en  la  que  manifiestan  que 
por  el  capitulado  ó  reglamento  de  mil  setecientos  veinte 
y  siete  no  tienen  investidura  de  empleados  los  Adminis- 
tradores y  Dependientes  de  la  Aduana  de  Tolosa,  y  que 
la  Diputación  Provincial  y  con  subordinación  á  ella  los  Alf 
caldes,  es  la  qne  debe  entender  en  los  asuntos  de  contra» 
bando  y  no  otro  alguno  s^un  loe  fueros ,  pretendiendo 
V.  SS.  por  este  medio  hacer  la  defensa  de  la  oposición  que 
hizo  dicho  Alcalde  á  la  Real  Orden  de  veinte  y  dos  de 
Jiinio  sobre  Ja.  faka  jde  cumplimiento  de  las  que  previe^» 
nen  el  sello  de  los  tejidos  de  algodón  extrangero,  las cuac 
les  no  habian  tenido  el  uso  ó  pase  de  la  Diputación ,  y 
bien  enterado  su  Magestad  de  que  en  el  capitulado  ó  mas 
bien  reglamento  del  año  de  mil  setecientos  veinte  y  siete 
•está  fundado  toda  cuanto  se  ha  hecho  hasta  aqui ,  como 
también  declarado  por  la  Orden  de  treinta  y  Uno  de  di- 
ciembre de  mil  setecientos  cuarenta  y  dos  mandándose 
que  de  ninguna  Real  Orden  relativa  á  rentas,  comercio, 
y  contrabando  se  tomase  el  uso  de  la  Provincia ,  previ- 
niéndose por  otra  de  trece  de  Agosto  de  mil  setecientos  y 
ochenta  y  una  que  solo  de  las  Justicias, se  tomase  el  uso 
de  los  despachos  requisitorios  librados  sobre  asuntos  de   .  ^ 
contrabandd  y  renta»  por  los  Gobernadores  y  SufadiSega-  T  ' 
dos  de  las  m^mas^  repitiéndoselo  mismo  en  la  de.tr^ta 

TOMO  III.  sss 
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de  Setiembre  de  mil  ochocientoe  quince :  bien  persuadi- 
do 8U  Magestad  de  todo  esto ,  se  ha.  servido  resolver  que 
mirará  como  un  atentado  á  su  autoridad  Suprema  y  So- 
berana si  inmediatamente  no  auxilian  Y.  SS.  el  sello  de 
los  algodones  s^un  está  mandado,  como  el  que  otra  vez 
se  opongan  á  lo  que  está  prevenido  por  las  citadas  órde- 
nes de  mil  setecientos  cuarenta  y  dos,  mil  setecientos 
ochepta  y  uno,  y  mil  ochocientos  quince,  habiendo  no- 
tado su  Soberana  atención  el  que  la  Provincia  de  Guipúz- 
coa hubiese  manifestado  sumisión,  obediencia  y  respeto  á 
las  Cortes  que  le  derogaron  sus  fueros,  y  ahora  que  se  les 
han  devuelto  se  dispute,  se  desobedezca,  y  aun  se  desco- 
nozca la  autoridad  Soberana  que  les  hi^  la  gracia  dé  res- 
tituírselos sin  perjuicio  del  ínteres  general  de  la  Nación^ 
del  sistema  de  unidad  y  de  arden ,  cláusula  que  tácita-» 
mente  llevan  embebida  semejantes  concesiones.  Lo  comu- 
nico á  y*  SS.  de  Real  orden  para  su  cumplimiento. 

Dios  &C.  Madrid  veinte  y  dos  de  Octubre  de  mil  ocho- 
cientos  diez  y  ¿ete...^Se  insertó  al  Señor  Duque  PresL^ 
dentje  del  Consejo  Real  para  su  noticia  y  demás  efectos 
convenientes.  ...JL  la  Direcdon  general  de  Rentas.  ..^Y  al 
Gobernador  de  las  Aduanas  de  Ómtabrta. 

Concuerda- con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretaria 
del  Despachó  de  Hacienda :  fechos  de  las  Provincias 
Vascongadas,   ,■  Fstá  ñdbricado. 

NoM.  GLXL 

Real  Orden  inandaüdb  de  naevo  que  se  sellen  los 
\  géneros  de  algodón  extranjeros  en  Güipüiscoa. 

£n  el  Archivo  de  la  Secretar/a  'del  Despacho  de  Hacienda: 
fechos  dé  laí  Frotiodai  Viucongadas. 

*  ...... 

t  'Ala  Diputadán  de  Guipáeooa. 

»  .  •   ••  , 

ciembre  dé '       Enterado  el  REY  de  la  exposición  de  Y.  SS.  de  ocbo 
1817.         de  Julio  último  solicitando  ño  se  sellen  los  géneros  deal» 
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^3ddn  extrai^ros  en  ^a  Provincia,  no  ha  tenido  á  bien 
su  Magestad  acceder  á  esa  solicitud.  Comunicólo  á  Y.  SS. 
de  Real  oi^n  para  su  noticia  y  gobierno.  Dios  8cc.  Ma:*- 
drid  tres  de  Diciembre  de  mil  ochocientos  diez  y  siete. 

Concuerda  con  la  minuta  que  obra  en  la  Secretajiog 
del  Despacho  de  Hacienda  i  fechos  de  las  Fromncias 
Vascongadas.  .^Está  rubricado. 

NiíM.  CLXn. 

Real  Orden  resolviendo  el  exacto  cumplimiento 

de  las  circuladas  para  el  sello  de  algodones ,  no 

obstante  las  reclamaciones  de  Guipúzcoa, 

según  se  expresa. 

En  el  Arclúvo  de  la  Secretaría  del  Despacbo  de  Hacienda: 
fechos  de  las  Froyincias  Vascongadas* 

A  los  Señoras  Secretarios  de  Estado ,  Gracia  y  Justicia^ 

Guerra  y  Marina:  al  Presidente  del  Consejo  Real :  álos> 

Secretarios  de  las  Consejos  de  Guerra ,  Hacienda ,  Abni* 

rantazgo^  y  Junta  de  Comercio  y  Monedaí 

ala  Dirección  general  de  Mentas. 

-  Con  fecha  veinte  y  dos  de  Octubre  último  comuni-  8  de  TA^ 
qné  á  la  Diputación  Provincial  de  Guipúacoa  la  Real  ór-^  ciembre  da 
den  siguiente:  1817. 

»>  Habiendo  dado  cuenta  al  KET  nuestro  Señor  de  la 
^exposición  de  V.  SS.  de  seis  de  Julio,  y  de  la  del  Alcal- 
»de  de  Tolosa  &&**  (Queda  impresa  en  este  tomo  am,  el 
número  CZX.J 

En  su  consecuencia  ha  representado  al  RET  la  suso* 
dicha  Diputación  en  treinta  y  uno  de  Octubre ,  manifes* 
tando  que  si  consintió  la  Provincia  que  las  C!ortes  supri- 
miesen sus  fueros  fue  bajo  de  protesta ,  y  porque  se  la 
amenazó :  que  las  leyes  de  GuipÚ2xx>a  tan  antiguas  como 
su  existencia  política  tienen  una  esfera  superior  á  todos 
los  privil^os  9  gracias  y  concesiones,  que  siendo  de  libre 
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dominio  dé  entregó  voluntariamente  á  la  Corona  en  mil^ 
doscientos,  que  los  fueros  siempre  fueron  aprobados  sia . 
llevar  tácita  ni  expresa  la  cláusula  de  ski  perjuicio  del- 
interes general  de  la  Nación;  porque  habiéndola  puesto- 
el  Señor  Don  Felipe  Quinto  se  derogó  á  consulta  del  Gon« 
sejo  Real  en  veinte  y  siete  de  Febrero  de  mil  setecientos  > 
cuatro:  que  el  capitulado  de  mil  setecientos  veinte  y  sie- 
te no  es  reglamento  sino  un  convenio  ó  pacto  celebrado 
entre  los  apoderados  del  Gobierno  y  los  de  Guipúzcoa, 
confirmado  por  la  Magestad  Real  y  ratificado  por  la  Pro- 
vincia en  Junta  general  de  los  Pueblos :  que  tiéioeil  rtela^' 
madas  las  órdenes  de  veinte  y  uno  de  Diciembre  de  mil 
setecientos  cuarcita  y  dos ,  trece  de  Agosto  de  mil  sete- 
cientos ochenta  y  uno ,  y  treinta  de  Setiembre  de  mil 
ochocientos  quince,' que  previenen  no  se  tome  el  uso  de 
la  Diputación  de  las  que  el  Gobierno-  expida  tocante  á 
rentas ,  comercio  y  contrabando ;  concluyendo  con  pedir 
que  se  suspendan  los  efectos  de  la  citada  orden  de  veinte 
y  dos  de  Octubre  último  para  que  se  guarden  los  fueM^ 
de  GnLpúsooa,  y  sea  libre  á  sus  naturales  la  introducción^ 
comercio ,  y  uso  de  los^  géneros  de,  algodón  exirdQgeros:^ 
de  todo  lo  que  liabiendo  sido  bien  enterado  su  Magestad 
se  ha  servido  mandar  se  esté  por  ahora  á  lo  resuelto  en  la 
expresada  orden  de  veinte  y  dos  de  Octubre.  Lo  que  de 
"la  de  su  Magestad  eomnnieo  á  Y.  £.  para  su  noticia  y  de- 
mas  éfeetotf  convenientes.  Dios  &c.  Palacio  ocho  de  Di*»* 
^  ciembre  de  mil  ocnocientos  diez  y  siete. 
''  Conoierda  am  la  rniniUa  <migin£d  qáe  obra  en  la  Se^ 
cretarla  del  Despacho  de  hacienda:  Jechos  de  las  pro^^ 
vincias  Vascongadas. .— E^tá  rubeicadoA 


* 


•      •         •        •      ^ 

NüM.  CLXin. 

Itieal  QrdeD  declarando  log  derechos  que  adeadan 
los  carlidos  que  se  introduzcan  de  las  ProTincias 

Vascongadas. 

Queda  impresa  en  el  n^^iado  de  Vizcay?  con  el  nú-  17  de  Junio 
xneio  CLXXXU^  tomo  II,  folio  393.  de  >&i8. 

NüM.  CLXIV, 

Real  Orden  sobrecartando  la  de  veinte  y  dos  de 
octubre  de  mil  ochocientos  diez  y  siete  sobre  pro- 
*liibir  la  introducción  de  géneros  coloniales  por  .    ; 

la  Adoanilla  ^  Tolosa  para  Navarra. 

En  el  ArchÍTÓ  de  la  Secretaría  del  Derpacho  de  Hacienda : 

fechos  de  las  Provincias  Vascongadas. 

•       »  •  •  .     .       •  -  '-^ 

A  Id  Direcdm  g^meral  de  Iténias. 

Enterado  el  REY  de  la  exposición  qnc  á  nombre  del  ^  7  ^*  ^PT 
Gmsulado  de  San  Seímstian  ha  hecho  Dbn  Alejandro  Éur-  "^^  "•*** 
go6  manifestando  los  perjuicios  que  resultan  al  comercio 
de  la  prohibición  de  introducir  por  la  Aduanilla  de  Tolosa 
para  Navarra  los  frutos  y  efecto»  cóldnial^,  y  la  circular 
de  diez  de  Julio  de  mil  ochocientos  diez  y  siete  por  la 
cúatse  previno  qtle  por  l&s  Aduianas  de  Gántábrik  y  Ara-^ 
gon  no  se  introdujeran  géneros  coloniales,  frutos,  ni  efce-» 
tos  extrangpros  procedentes  de  las  Provincias  Vasconga- 
das sin  pagar  todos  los  derechos  Beale»  y  particulares, 
aun  cuando  las  guias  con  que  se  introdujeran  fueren  re- 
ferentes á  introducciones  hechas  en  los  puertos  habilita*  ..  . ,  .  _ 
dbs ;  se  ha  servido  mandar  su  Magestad  se  esté  4  lo  re-^ 
suelto,  mayormente  no  oponiéndose  á  los  fueros  nial'  ca- 
pitulado ó  reglamento  de  mil  setecientos  veinte  y  siete, 
como  asi  se  manifestó  por  la  orden  de  veinte  y  uno  de 
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Octubre  de  mil  ochocíeotos  diez  y  siete  á  oonsecnencia  de 
la  reclamación  que  .lucieron  loe-  apoderados  de  las 
Provincias.  Comunicólo  á  Y.  SS.  de  Real  orden  para 
QiíunplUniento.  Dios  &c*  Pala¿io  diee  y  sití»  de  Agosto  de 
ifúl  oehodentos  dies^  y  ocha 

Concuerda  con  la  minuta  origiiufl  que  obra  en  la 
cretaria  del  Despacho  de  Hacienda :  fechos  de  las 
viricias  Vascongadas»  ,,^E$tárubrifigdQ. 

NüM.  CLXV. 

Otra  Real  Orden  sobre  el  pago  de  derechos 

de  cartido& 

•  . .   . 
as  de  Agtw-    .   Queda  impresa-  en  el  iiiegociadp.  de  Viu^ya  coa  el  nxi^ 
to  de  i8r8.  mero  CLXXXIV,  tomoll, ÍFolio  397.  . 

NüM.  CLXVL 

Otra  Real  Orden  sobre  el  pago  de  derechos 

de  curtidos. 

19  de  Octn- ..  .  -.  Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  o(m  el  o4* 
brede  i8i8.„,ero  CLXXXV,  tomo  II,  foüo  3^8. 

NoM.  CLXVn. 

■  • 

I 

Extraoto  de  la  consulta  de  la  Junta  de  reforma  da 

abusos  dé  Real  Hacienda  en  las  Provincias  Vas^ 

congádas ,  creada  por  Real  Orden  de  seis  de 

Noviembre  de  mil  ochocientos  quince. 

is  de  Abril        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  qú« 
de  1818.     mero  CLXXXVIII,  tomo  n,  folio  401, 


^ 


^^a 
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NüM-  CLXVin. 


Real  Orden  sobreoartando  la  de  diez  de  Mayo  de 

mil  ochocientos  diez  y  ocho  sobre-  la  jurisdicción 

del  Gobernador  Subdél^ado  de  Cantabria  sobre 

conocimiento  de  asuntos  de- contrabando. 

En  el  ArcUyo  de  la  Secretaría  del  Despacho  de  Hacienda: 
fechos  4e  las  Proyincias  Vascongadas. 

...  • 

jÍ  la  Provincia  de  Guipúzcoa. 


«       « 


Habiendo  dado  cuenta  al  RET  nuestro  Señor  de  la  3o  de  Jolio 
repreaentadon  ^ue  en  veinte  y  seis  de.  Diciembre  del  año  ^  ' ^  '9* 
último  dirigió  esa  Diputación ,  en  la  que  con  nK>tÍTO.  de. 
haberse  detenido  por  el  Resguardo  en  una  de  las  plazas 
de  Tólosa  el  dia  treinta  y  uno  de  Octubre  4^1  mismo  año^ 
Una  porción  de  percales,  cotonía  y  mahon,  se  queja  de  que 
el  Gobernador  Subdelegado  de  Cantabria  quisiese  cono^ 
cer  de  ella  y  de  la  causa  del  robo  de  los  géneros  que  des^ 
pues  ocurrió,  y  que  este  y  otros  procedimientos  eran  con* 
trarios  á  los  fueros  y  privilepes.  de  que  gosaba  la  jPro^ 
>[incia,  la  cual  no  d^ia  re^nocer'á  dicho  Gobernador 
con  la  ampliación  de  facultades  que  prescribía  la  Real  or- 
den de  diez  de  Mayo  de  aquel  año ,  mediante  á  que  de 
cumplirse  ésta  quedarían  derogadas  muchas  de  sus  leyes 
fundamentales  como  ya  ló  había  expuesto  la  Diputación 
en  representaciones  anteriores, 'pidiendo  por  lo  mismo  Je 
mandase  al  Subdelegado  se  an^eglase  en  toda  al  capitula- 
do del  año  de  mil  setecientos  veinte  y  siete  y  Real  Cédu* 
4k  dé  veinte.de  Septiembre  de  mil  ochocientos  catorce,  y  . 
que  cuidase  que  susl  eippleadQs  aseguren  el  servioio  en  los 
puntos  prescritos  por  las  leyes,  dejando  expedita  la  ju- 
risdicción que  compete  al  Alcalde  de  Tolosa ,  y  demás  de 
los  pueblos  de  esa  Provincia :  y  enterado  su  Magestad  ha 
tenido  á  bien  determinar  que  sobre  este  asunto  se  esté  á 
lo  resuelto  en  la  referida  Real  orden  de  diez  de  Mayo  de 


^    *  ..  M 
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mil  ochocientos  diez  y  ocho.  De  la  misma  lo  comunico  á. 
y.  SS.  para  su  inteligencia  y  exacto  :<iumplimiento  en  la 
parte  que  le  toca.  Dice  8cc.  Madrid  treinta  de  Julio  de  mil 
ochocientos  diez  y  nueve.  ..^SeñoiM  de  la  Diputación  de 
la  muy  noble  y  muy  leal  Provincia  4e  Quipúzooa.  Tras- 
Jíado  ai  Gobernador.Subdele^do  de  las  Aduanas  de  Can-» 
lábria  para  su  inteligencia  y  puntual  observancia  avisan- 
do lai  resülías..l.Idein  al  Capitán  General  de  Cúipuzeoa. 
Concuerda  con  la  jfiinuta  crigincUque  obra  en,  üa  íe- 
crelaria  del  Pespach?  de  Hacienda :  fechos,  de  las  Fro* 
vincias  Fascongadas...^$tá  rubricado. 


NiÍM.  CLXIX. 


Real  Orden  declarando  que  los  cuatro  meses  coii< 
cedidos  al  Consulado  de  Bilbao  para  introducir 
frutos  coloniales  desde  los  puertos  habilitados 
para  el  pago  de  su  cupo  ^íi  el  empréstito  de  die? 
y  ochó  millones,  se  cuenten  desde  el  dia  que  lie? 
garen  los  buques  á  los  phertos  de  las  Provincias 
Vascongadas :  que  los  curtidos  de  dichas  Proyin- 
cias,  á  su  introduceioQ  á  Castilla,  paguen  lo  ra« 
suelto  en  diez  y  seis  de  Julio  de  ttril  ochocientos 
diez  y  ocho :  que  quedan  suprimidos  los  derpchod 
que  pagaban  los  frutos  de  Castilla  y  Aragón  á  su 
salida  para,  las  mismas  Provincias;  y  finalmente 
i]ue  se  habilitan  las  Aduanas  de  Oaintabria  para . 
,  ln  ej^racoion  y  adeudo  de  lan^» 

1 4.»  Enero        Qaedsi  knprefla  en  d  negociado  de  Ttzqaya  eoB  el  nA* 
de  sSso.     otero  GLXYXIX,  tonoo  II,  tolio  41.9, 
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NtfM.  GLXX. 

lofonne  de  la  Gontadaria  general  de  Rentas  só'^ 
bre  el  uso  del  papel  sellado  en  los  negocios  de 
Rentas  Reales ,  á  consecuencia  de  una  reclama* 
cion  de  las  Provincias  Vascongadas ,  sobre  darse 
en  papel  de  dicha  clase  los  registros 

de  oabotage. 

Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 17^«^*'«- 
mero  CXC,  tomo  H,  folio  ^i.  ^  *^^  '^^''• 

Ntím.  CLXXL 

Real  Orden  suspendiendo  los  efectos  de  la  de  diez 

Y  siete  de  Junio  de  mil  ochocientos  diez  y  ocho  so* 

bre  derechos  de  curtidos ,  en  la  forma 

que  se  expresa. 

Queda  imprd^a  en  el  negociado  de  Viascaya  con  elni^  igdeFebre- 
mero  GXQ,  tomo  U,  folio  432.  '^  ^^  »8*o- 

NtfM.  CLXXn. 

Real  Orden  sobre  el  pago  de  descubiertos  de  con- 
tribuciones Reales  por  la  ProTincia 

de  Guipúzcoa. 

Eq  el  Arcluro  de  la  Secretaría  del  Despaelio  de  Hacienda: 
fecbos  de  l4S  Provincias  Vascongadas* 

J  la  Dirección  de  la  Hacienda  pública. 

Dada  cuenta  al  REY  de  lo  que  expnao  la  extinguida  3o  de  Junio 
Dirección  de  Rentas  en  diez  y  nueye  de  enero  de  este  año    *  '      * 

TOMO  m.  TTT 
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remitiendo  una  representación  del  Gobernador  Sub<lel 
gado  de  las  Aduanas  de  Cantabria  eD  que  manifestaba  que 
la  Provincia  de  Guipúzcoa  se  niega  al  pago  en  maravedís 
de  plata  de  los  descubiertos  en  c|ue  se  halla  por  sus  alca- 
balas encabezadas ,  y  sobre  la  solicitud  de  que  se  le  ad-* 
mitán  en  compensación  de  lo  devengado  por  dicho  moti- 
vo desde  el  año  de  mil  ochocientos  quince  igual  cantidad 
de  los  cuantiosos  préstamos  ó  anticipaciones  que  tiene  he- 
chas ;  estimó  su  Magestad  oir  á  la  Junta  Provisional ,  y 
conforme  con  lo  que. ésta  ha  manifestado,  se  ha  servido 
resolver  que  no  se  haga  novedad  por  ahora,  y  que  por 
consigoiaite  la  Provincia  de  Guipúzcoa  continúe  pagan- 
do su  encabezamiento  del  mismo  modo  que  lo  ha  hecho 
hasta  el  dia,  sin  perjuicio  del  derecho  que  asista  á  la  Ha- 
cienda pública  para  reclamar  en  juicio  contradictorio  el 
agravio  que  crea  haberle  resultado  de  haber  pagado  en 
maravedís  de  vellón  y  no  de  plata ;  y  por  lo  que  respecta 
á  la  compensación  que  la  Provincia  solicita,  se  ha  servido 
también  su  Magestad  denegarla  conforme  igualmente  con 
el  dictamen  de  la  expresada  Junta  Provincial* 

Lo  comunico  á  Y.  SS.  de  Real  Orden  para  que  espi- 
dan las  correspondientes  á  su  cumplimiento.  Dios  8cc.  Ma- 
drid treinta  de  Junio  de  mil  ochocientos  veinte. 

Concuerda  con  la  minuta  original  que  obra  en  la  Se^ 
cretaria  del  Despacho  de  Hacienda:  fechos  de  las  Pro^ 
viñetas  Vascongadas.,— Está  rubricado. 

NiíM.  CLíCXin. 

Real  Decreto  pidiendo  á  las  Provincias  Vascon- 
gadas un  donativo  temporal  de  tres  millones  ..de 
reales  cada  año ,  por  el  tiempo  y  en  la  forma 

que  se  expresa. 

1 6  de  Febre-       Queda  impreso  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú« 
To  de  1 8a4.  mero  CXCIII ,  tomo  11,  folio  4ag, 
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NiíM.  CLxxrv. 

Keal  Orden  dictando  rarias  providencias  para 
impedir  la  introduccioa  de  géneros  extrangeros» 

■         «      *  « .  «« 

Queda  impresa  en  el  n^gp^íadt)  de  Vizcaya  coa  el  nú-  lydePebí^ 
mero  CXaV,  tomo  II,  fol.  431.  .  ;      .  ro  de  i8a4- 

NiíM.  CLXXV. 


Orden  de  la  Superintendencia  general  Bobre  las 
I  facultades  de  los  Pependientes  dej  Resguardo  de 

Real  Hacienda  en  materia  de  Contrabando. 


Queda  impreda  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú-  ^  ^^  Agosto 
mero  CXCV,  tomo  II,  folio  43a.  d«  1824. 

NiíM.  CLXXVL 

Otra  Orden  de  la  Superintendencia  general,  sobre 

las  facultades  de  los  Dependientes  del  Resguardo 

de  Real  Hacienda  en  materia  de  Contrabando» 

Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  omi  el  nú-  ^  ^o  Agottc 
mero  CXCYI,  tomo  II,  folip  453.  ^  »8a4. 
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NüM-   CLXXVn. 

Real  Orden  declarando  qne  las  dispOBiciones  _ 
nerales  relaiiyas  á  la  prohibición  de  géneros  de 
ilicilo  comercio^  industria  y  agricultura  nacional^ 
sob  extensivas  á  las  Provincias  Vascongadas^ 
en  la  forma' qae  se  expresa. 

1 1  de  Julio        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  el  nú- 
de  1825.      mero  GXGYII,  tomo  II ,  folio  435. 

NüM.  cLxxvnr. 

Real  Orden  declarando  que  el  fierro  extraído  de 
las  Provincias  Vascongadas ,  sin  registros  de  los 
Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y  San  Sebastian, 
se  considere  como  extrangero,  y  pague  los  dere- 
chos que  éste ,  no  bastando  los  registros  dados 
por  las  Justicias  de  aquel  país. 

3  de  Octn-        Queda  impresa  en  el  negociado  de  Vizcaya  con  d  nú- 
brcdei8a5  mero  CXCVIII,  tomo  II,  folio  487. 
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APÉNDICE 


^ 


AL    TOMO    TERCERO. 


Carta  Real  Patente,  iaclusa  una  petición  y  res- 
puesta dada  en  las  Cortes  de  Santa  Maria  de  Nie- 
va por  el  Señor  Rey  Don  Enrique  cuarto ,  prohi- 
biendo nuevas  imposiciones  á  solicitud  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa ,  y  Provisión  Real  del  Con- 
sejo á  favor  de  la  misma  para  que  se  le  guarde  su 
Privilegio  de  exención  de  Portazgos,  con  lo 
demás  y  en  la  forma  que  se  expresa. 

Jlegistro  general  del  Sello ,  en  el  Real  Archivo  de  Simancas , 
mes  de  Marzo  ano  de  1 478  9  y  nies  de  Noviembre 

año  de  1 5 1 6. 

Don  Fernando  por  la  gracia  de  Dio8  Rey  de  Castilla,  8  de  Marzo 
de  León,  de  Toledo,  de  Secilia,  de  Portugal,  de  Galicia,  ^^  ^^7^ 
de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  ^^n^ij^e  de 
de  loa  Algarbes,  de  Algecira,  de  Gibraltar,  Príncipe  de  i5iff. 
Aragón  y  Señor  de  Vizcaya  y  de  Molina.  Al  mi  Justicia 
mayor  y  á  los  Infantes,  Duques,  Condes,  Marqueses,  Ri- 
cos homes.  Maestres  de  las  Ordenes ,  y  á  los  del  mi  Con- 
sejo y  Oidores  de  la  mi  Audiencia,  y  á  los  Priores  é  Comen- 
dadores y  Sucomendadores ,  Alcaides  de  los  Castillos  y 
casas  fuertes  é  llanas,  y  á  los  Alcaldes,  Alguaciles  de  la 
mi  Casa  y  Corte  y  Chancillería,  y  á  los  Corregidores, 
Asistentes,  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos  é  otras  Justi- 
cias é  oficiales  cualesquier  de  todas  las  ciudades,  villas  y 
lugares  de  los  mis  Reinos  y  Señoríos,  y  á  cada  uno  de 
TOS  á  quien  esta  mi  Carta  fuere  mostrada,  ó  su  treslado 
signado  de  escribano  público,  salud  y  gracia:  Sepades  que 
la  Junta  é  Procuradores  de  los  Escuderos  fijo^algo  de 
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de  las  villas  y  lugares  de  la  muy  noble  y  muy  leal  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  me  hicieron  relación  por  su  peti- 
ción que  ante  Jtfí  en  el  mi  Consejo  presentaron,  é  sobre 
ello  asimismo  me  suplicó  la  Junta  general  de  las  hermao:- 
dades  destos  mis  Reinos,  diciendo  en  como  en  los  tiem— 
pos  pasados  en  vida  del  Señor  Rey  Don  Enrique  mi  her- 
mano ,  que  santa  gloria  haya,  algunos  caballeros  en  sus 
villas  é  tierras  é  comarcas  y  otras  cQsas  de  muy  poco  e»— 
tado,  con  poco  temor  de  Dios  y  de  la  mi  justicia,  por 
usurpar  y  traer  á  sí  los  bienes  temporales  diz  que  de  los 
meroideres  y  traginantes  pusieron  en  éstos  mis  Reinos 
ciertas  impUsiciones,  asi  de  pasagí^  de  puentes  como  de 
peages  é  portazgos,  é  otros  tributos  malos  demás  y  alien- 
d^  de  mis  derechos  Reales :  é  después  especialmente  en  la 
Provincia  de  Burgos,  é  en  Berbiesca ,  é  en  Gresallena,  é 
Pancorbo,  é  Miranda  de  Ebro,  é  Haro  y  la  Puente  de 
Larraya,  é  en  la  puebla  de  Arganzon,  é  Mumario,  é  Vi- 
llareal  y  Durango  é  Salinas  de  Leniz,  é  otros  partidos  de 
las  dichas  provincias,  lo  cual  todo  diz  que  se  lleva  ya  por 
costumbre  en  muy  gran  deservicio  mió  é  grande  perjui- 
cio é  daño  de  los  mercaderes  é  viandantes ;  de  manera 
que  diz  que  han  recibido  é  cada  dia  reciben  grande  agra- 
vio é  daño,  é  me  suplicaron  é  pedieron  por  merced  que 
sobre  ello  les  proveyese  de  remedio  con  jusdcia  ó  como 
la  mi  merced  fuese:  é  Yo  túvelo  por  bien,  é  por  cuanto 
el  dicho  Señor  Rey  Don  Enrique  mi  hermano,  hizo  y  or- 
denó ciertas  leyes  en  las  Cortes  que  tuvo  en  la  villa  de  la 
Puebla  de  Santa  María  de  Nieva  el  año  que  pasó  de  mil  y 
cuatrocientos  y  setenta  y  tres  años  á  petición  de  los  Pro- 
curadores de  las  ciudades,  villas  y  lugares  destos  dichos 
mis  Reinos ,  entre  las  cuales  hizo  é  ordenó  una  ley  que 
cerca  dello  habla  el  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue: 
>>Otro3Í:  Muy  Poderoso  Señor:  bien  sabe  vuestra  Real 
Señoría  como  por  todos  los  derechos  é  por  leyes  é  orde- 
nanzas de  vuestros  Reynos  es  defendido  que  no  se  otor- 
guen ni  fagan  portazgos,  ni  les  lleven  ni  pidan  tributos- 
ni  impusiciones  nuevas ,  so  cualquier  nombre  ó  color 
que  sea,  de  mercaderías,  ni  de  bestias,  ni  de  ganados,  ni 
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de  perdonas ,  ni  por  otra  causa  ni  color  alguna ;  y  aun 
conoce  cuantas  estorsiones  y  cohechos,  y  careza  de  mante- 
nimientos é  mengoamiento  de  los  gastos  y  otros  males  y 
daños  que  dello  se  siguen:  é  esto  considerando,  los  anti- 
guos facedores  de  las  leyes  defendieron  que  no  se  impo^ 
Biese  nuevo  portazgo  ni  pasaje  ni  tributo,  salvo  |K>r  muy 
necesaria  é  evidente  causa ;  é  esto  que  fuese  moderada 
suma :  é  Como  quiera  que  en  vuestros  Reinos  de  muchos 
tiempos  acá  están  impuestos  muchos  portazgos ,  los  cuales 
t8  de  creer  que  fueron  impuestos  para  los  mantenimien* 
tos  de  los  Reyes ;  pero  vemos  que  todos  son  ya  devueltos  á 
otras  personas  y  universidades,  y  sobre  todo  esto  vuestra 
Alteza,  desde  el  dicho  año  de  sesenta  y  cuatro,  durante 
el  tiempo  de  los  movimientos  en  vuestros  Reinos  acaesci-» 
dos,  ha  dado  é  dá  cada  dia  á  algunas  universidades  é  for- 
talezas y  alcaides  y  otros  caballeros  é  personas  singulares 
sus  cartas  é  previlegios  de  facultad  para  pedir  y  llevar 
de  nuevo  portazgos ,  pontajes  é  pasajes ,  é  pasos  de  gana- 
dos, rondas  é  castellerias  y  otros  tributos  é  impusicione» 
de  las  personas  y  bestias  é  carretas ,  cargos  de  ganados  é 
mantenimientos  é  mercaderías,  é  de  paso  de  la  madera 
por  el  agua,  y  de  otras  cosas  ó  de  alguna  dellas,  que  por 
algunos  caminos,  ó  puertos,  ó  cañadas,  ó  pasos,  ó  presas 
ó  otros  lugares  pasaron,  ó  acrescentando  los  derechos  an«* 
tiguos  dellos,  por  causa  de  lo  cual  se  hacen  muchas  füer<-t 
zas  é  estorsiones  é  cohechos,  que  se  pierden  los  tratos  deí 
las  mercaderías,  é carecen  los  mantenimientos,  é  la  caba-> 
ña  de  los  ganados  de  vuestros  Reynos  se  mengua  y  destru- 
ye, según  que  por  otra  petición  á  vuestra  Real  Señoría 
lo  hobimos  notificado;  y  todo  esto  redunda  en  muy  gráñ 
cargo  de  vuestra  Real  conciencia,  é  en  perdimiento  é 
daño  de  vuestros  siiditos.  Muy  Poderoso  Señor:  muy* 
humillmente  suplicamos  á  vuestra  Alteza  que  le  plegá 
revocar  é  revoque,  y  dé  por  ningunas  y  de  ningún  va- 
lor y  efecto  todas  y  cualesquier  cartas  é  sobrecartas  é 
preyil^ios  y  otras  cualesquier  provisiones  que  desde 
quince  dias  de  Setiembre  del  año  de  sesenta  y  cuatro  ha 
otorgado  é  dado,  y  las  que  diere  de  aqui  adelante  á  cua- 
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lesquier  CSoncejoe  é  Universidades,  é  fortaleiAft »  é  Prela*- 
dos,  é  Caballeros  y  otras  cualesquier  personas,  y  á  cada 
uno  y  cualquier  dellos ,  de  cualquier,  estado  y  condi— 
cidn  que  sean ,  para  peair ,  coger  y  llevar  portazgo  nue- 
vo é  acrecentado,  ó  pasaje,  ó  pontaje  ni  ronda,  ni  cas— 
tellería  ni  otro  tributo  ni  derecho  alguno  por  perso- 
nas ni  por  cargos,  ni  por  bestias ,  ni  carretos,  ni  mer* 
caderías,  ni  mantenimientos,  ni  por  ganados  algunos^ 
ni  por  paso  de  madera  por  el  agua  ni  por  cosa  algu- 
na dello  9  y  les  mande  y  defienda  á  los  arrendadores  y 
cojedores  dellas,  y  á  otras  cualesquier  personas  que  no 
lo  pidan  ni  cojan  por  cualquier  color  ni  causa  que  será, 
aunque  digan  que  eu  ello  lo  hagan  por  mandado  de  sus 
Señores ;  y  si  lo  contrario  atentare  de  hacer,  que  cual- 
quier se  lo  pueda  restituir  á  los  unos  y  á  los  otros  po- 
derosamente, y  con  mano  armada  y  sin  pena  alguna,  y 
demás  que  incurran  en  las  penas  en  que  caen  los  saltea- 
dores de  camino :  é  mande  vuestra  Alteza  que  de  la  ley  que 
sobre  esto  ordenare,  sean  libradas  é  dadas  vuestras  Cartas 
para  todas  las  ciudades,  villas  y  lugares  de  vuestros  Rei- 
nos, y  si  las  cartas  de  merced  y  privilegios  desto  son 
asentadas  en  vuestros  libros,  mande  á  los  vuestros  Con- 
tadores mayores  que  luego  las  tiesten  é  quiten  dellos..^ 
A  esta  petición  vos  respondo :  lo  en  ella  contenido  es  jus- 
to é  aun  necesario,  y  tal  que  se  debe  otorgar;  y  asi  lo 
otorgo  é  quiero  é  mando  que  se  guarde,  según  y  como  y 
las  penas  que  en  la  dicha  vuestra  petición  se  contiene:  é 
ruego  á  los  Perlados  y  á  sus  Vicarios  de  las  Iglesias  des- 
tos  mis  Reinos  que  den  sobre  ello  sus  cartas,  é  provean 
por  censura  eclesiástica ,  segund  que  los  derechos  en  tal 
caso  mandan.''._Porque  vos  mando  á  todos  y  á  cada  uno 
de  vos  que  veades  la  dicha  ley  que  de  suso  va  incorpo* 
rada ,  y  la  guardéis  y  cumpláis ,  é  fagáis  guardar  y  cum- 
plir en  todo  é  por  todo ,  segund  que  en  ella  se  contiene, 
y  contra  el  tenor  y  forma  della  no  vayades  ni  paaedes  oi 
consiatades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
manera ;  é  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni  fagan  ende 
al  por  alguna  manera,  so  pena  de  h  nuestra  merced  y 


de  dies  nttl  mátafedis  para  la  nuestra  CBiiiar&  i  cual- 
quier que  lo  contrarío  hiciere:  y  de-  mas  mando  al  lióme 
que  voe  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos  emplace  que  pa-* 
rezcades  ante  Mí  en  la  mi-^  G>rte,  do  quiar  que  Yo  aea^ 
del  dia  que  os  emplazare  hasta  quiooe  días  primeros  se- 
guientes, so  la  (^cha  pena»  so  la  cual  mando  ¿  cualquier, 
escribano  públioo  que  para  estb  fuere  llamado ,  que  dé 
ende  al  que  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo, 
porque  Yo  sepa  en  como  se  cumple  mi  mandado.  Dada 
en  la  noble  vUla  de  Madrid  á  ocho  dias  de  Marzo  y  año 
del  Nacimiento  de  nuestro  Señor  Jesucristo, de  mil  é  cua« 
cuatrocientos  y  áeteota  y  ocho  anoo_^YO  EL  R£Yf-^Ya 
Gaspar  de  Ariño  y  Secretario  del  Rey  nuestro  Señor,  la  fice 
escribir  por  su  mandado.  u—Andneaa  Doctor.  i«— A.  Docr 
tor..^A.  Doctor. —Registrada — Aióoso  del  Marmol— 
Juan  de  Uria  Canciller..^ Doña  Juana  y  Don  Carlos  su 
fijo,  por  ktgtacia  de  Dios,:  Reina  é  R^y  de  Castilla,  de 
León,  de  Acagon,  de  lasdos  Secilias,  de  Jecusakil^  .de 
Navarra,  de  Granada,  de  Toledcí,^  de  .Valencia ,  d£>  GaUrr, 
cia,  de  Mallorca,  de  Sevilla,,  de  Gérdeña,  de  Córdoba^ 
de  Córcega,  de.Muróa,  de  Jaén,  de  los  Algarbes,  de  Al-^ 
gecira,  de  Gibvakar ,  de  laa  Ishs  de  Canaria,  Islas^ é  tieib 
ra  firme. del  mar  Ooc6flno,<Cond^  de^Baroelona,  Señorea 
de  Tizcaya  y  de  Molina.^  Duques  de  Atenas  y  de  Neopotn 
tria.  Condes  de  Ruisellon  y  de  Gerdania,  Marqueses  do 
Orístan  y  deGociano,  Archiduques  de  Austria,  Duques  de 
Borgoña  y  de  Brabante^  Condes  de  Flándes  y  de  Tirol  &c. 
A  vos  loe  Gorrc^doree,  Aaisteiitea,  Gobernadores,  Alcal- 
des y  otras  Justicias  cualesquiér  de  todas  t  las  ciudades^ 
villas  y  lugares-de  los  ¿uestiaa  Señoríos,  y  á  oada  uño  y 
cualquier  de  ¥oa  en  vuestros  lujgares  é  |uridiciones  á 
quien,  esta  nuestra  Carta  fuere  mostrada  y  su  treslado 
signado  de  Escribano  péblióo,  y  otras  cuakísquier  perso- 
nas á  qdien  lo  de  yuso  en  esta  nu^tra  .Carla  contenido 
toca  y  atañe  y  ataoer  puede ^ncuaiquiei!  úiaoéra,. salud 
y  gracia.  Sqpadesque  Martin  SancbeedeUníueta^por  n^ 
y  en  n<KidMre  de  los  vednos  de  la  nuestra  noble  y  leal 
provincdadeGuipúecoanos  himretooion.porsu  petición 
TOMO  m.  TVV 


que  ante  Nos  e¿^lmiMiK)/QoiiteípprcieiilédkS^^ 
diendb  él  é  lofr  cAroa  veciooB'deiki:  dMha)p]xmw     de 
6i:(ipÚ2Coa  libres,  fraBcoe  é  exeiMio»  por  previl^ia  nne»* 
tro  é  de  loa  Reyes 'nuestros  progenitores^  de  gloriosa  me^ 
moría  a  de  pagar  pomzgos  ni  tarvetdrías,  ni  otros  déte» 
choa  de  cualeaquier  miercadepiai>qu)&^en  Cualquier  mane* 
rá  loa  vecinos  de  k '  <lieha  prorincia  trü jieron  á  estos 
nuestroa  Reinos  de, Castilla,  diz  que  en  quebrantamiento 
del  dicho  previlegio  algunos  arreñdadorea  é  fieles ,  ó  co- 
lores de  loa  did^oa  portazgoa  é  carreteriaa  y  otroa  de* 
recboa  desas  didus  ciudades ,  villas  y  lugares  se  oponen 
á  les  pedir  é  demandar  loa  dichos  derechos  é  portazgoa  é 
iüárrecinrias ,  diciendo  que  lea  moestran  el  dicho  previle* 
gio  original  y  mostrando  ellos  el  traslado  del,  de  que  re- 
ciben mucho  agravio  é  daño:  por  ende  que  nos  suplica* 
ha  é  pedia  por  m^ced,  por  ai  é  en  el  dicho  nombre^ 
mandásemoé  á' loa- arrendadbrea  ó  recandadorea,  fieleay 
cógedorea  y  otrab  cualesquier  personas  que  tuviesen  car» 
go  de-  cobrar,  y 'coger»  y  recaudar  los  dichos  portazgos  é 
deredbos  de  áqui  adelante,  no  los  pidiesen  ni  demandasen 
cosa  a%una  por  razón  de  loa  dichos  portazgos,  é  guard^^ 
des  y  cumpliésedea  el  wcho  pveviiegio  eá.  todo  é  por  codo 
eomo  eñ  él  se  contiene  ^  pies  las  mercaderil  que  waian 
eran  muy  útiles  y  pfcvechasas  diesios  nuestros  Reinos^ 
6  que  sobre  ello  proveyésemos  :como  lá:  nuestira  merced 
fuese;  lo  cual,  visto  en  el  nuestro  Consejo,  fue  acordado 
que  debiamoa  mandar  dar  esta  nuestra  Gurta  para  vos  en 
k'dieha  razón  ^  é  Nos  tuvin^oalb  .por  bien :  porque  vos 
mandamos  que  mostrando  •  ha  talea  perscmaa  vecinos  de 
la  dicha  provincia  de  Guipúaca' signado  de  Escribano,  y 
tal  que  haga  fe  el  trefrlado  del  dicho  previl^io  que  la 
dicha  provincia  cerca  de  lo  suso  dicho  tieae,  lo  guardas 
y  cumpláis^  bien  asi  como  si  fiíefe  el  didio  previlegio 
ordinal ,  si  éscgun^  que  el  didio  previkgió  se  ha  usado 
é  guardado;  6  los  unoa  ni  los  otroa  «no  &gades  ni  fagan 
ende  al  por  alghna  manera,  so  pena  de. la  nuestra  mer* 
ced  é  de  diez  mili  maravedís  para^  la  nuestra  Cámara  á 
cada  uno  que  lo  contrario  hiciere.  Dada  en  la  villa  de 
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Madrid  á  veinte  é  ocho  cUaa  del  mes  de  Noviembre  ano 
del  NaeunieDtode.nueMro  Señor  Jeftuccidto  de  mil  y  quv« 
iiientos'é  diez  y  seis  años.w.Archiepiscopu8  Granaten- 
818..^  Doctor  GarvajaL_Yo  Tomas  del  Marmol ,  Escri- 
bano de  Cámara  de  la  Reina  y  del  Bey  su  hijo,  nuestros 
Señores,  la  fice  escribir  por  ta  mandado,  con  acuerdo  de 
los  del  su  Consejo..^ Rastrada. .^LiceiiciatuB  2ame« 
siez. Por  Candller  Juan  de  Santillana."* 

Diese  sobrecarta  para  que  se  guardase  lo  contenido 
en  las  dos  anteriores  á  pedimento  del  Preboste  de  San 
Sebastian ,  en  nombre  de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  fe- 
cha >^en  la  villa  de  Yalladolid  á  once  ,dias  del  mes  de  Ju« 
lio  año  del  Nacimiento  dé  nuestro  Señor  Jesucristo  de 
mil  y  quinientos  é  veinte  é  tres  años.** 

Concuerda  con  el  registro  origmaL.^stá  rubricado. 


Carta  Real  Patente ,  haciendo  merced  y  dando 

licencia  y  facultad  á  ]as  villas  y  lugares  de  la 

Provincia  de  Guipúzcoa  ^  para  que  puedan  elegir 

Escribanos  ^  por  los  notables  servicios  y  en  la 

forma  que  se  expresa. 

Registro  general  del  Sello ,  en  el  Real  Archiro  de  Simancas  ,  mes 
de  Agosto  de  i5i3.  Expedientes  de  Hacienda,  legajo  número  44o« 

Doña  Juana  por  la  gracia  de  Dios,  Reina  de  Castilla^  i3  de  Ago»- 
de  León,  de  Granada ,  de  Toledo,  de  Galicia,  de  Sevilla,  ^  ^«  '^'5. 
de  Córdoba ,  de  Murcia  ^  de  )aen ,  de  los  Algarbes ,  de 
Algecára ,  de  Gibraltar ,  de  las  Islas  de  Canaria ,  y  de  las* 
Indias ,  Islas  y  tierra  firme  del  mar  Océano  ^  Princesa  de 
Aragón,  y  de  las  dos  Secilias,  é  de  Hierüsaled,  Archidu*^ 
quesa  de  Austria,  Duquesa  de  Borgoña  y  de  Brabante  8cc. 
Condesa  de  Flandes  y  de  Tirol  &cc.  Señora  de  Vizcaya  é 
de  Molina  &c.  Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  Junta,  Ca- 
balleros ,  Escuderos  y  bornes  hijosdalgo  de  la  muy  noble 
y  leal  Provincia  de  Guipúzcoa  me  fue  fecha  relación  que 
á  causa  de  no  se  elegir  los  EscribanOÉ  del  uúmero  de  las 
villas  y  lugares  desa  dicha  Provincia  por  los  Concejos  y 


5a4 

Oficíales  dellas,  se  recrescen  miicboé  daños  éinconTcnien* 
tes,  porque  acaesee  nombrar  para  los  dichos  ofipios  á  per- 
sonas estrañas  de  la  diclia  Provincia,  y  que  las'  tales  per—' 
sonas  dan  los  dichos  oficios  á  personas  que  no  conyemia 
á  mi  servicio  ni  al  bien  público  de  las  villas  y  lugares 
para  donde  son  elegidps,  y  me  suplicastes  y  pedistes  por 
merced  que  porque  lo  susodicho  se  remediase ,  de  aqui 
adelante  diese  licencia  y  facultad  á  las  villas  y  lugar» 
de  ese  dicha  provincia  para  que  cada  y  cuando  vacase  al* 
gun  oficio  de  Escribanía  del  número  dellas,  pudiesen  ele* 
gir  y  nombrar  una  buena  persona  hábil  y  suficiente  para 
el  dicho  oficio,  cual  á  ellos  paresciese,  y  que  á  la  perso- 
na que  ellos  nombrasen  y  elegiesen  le  mandase  confirmar 
y  dar  título  del  dicho  oficio,  ó  que  sobrello  mandase  pro- 
veer como  la  mi  merced  fuese :  lo  cual  visto  por  los  del 
mi  Consejo,  y  consultado  con  el  REY  mi  Señor  y  Padre, 
fue  acordado  que  debia  mandar  dar  esta  mi  Carta  en  la 
dicha  razón,  é  Yo ,  por  vos  haoer  bien  y  merced ,  acatan- 
do los  muchos  y  leales  servicios  que  á  la  Corona  Real  de 
estos  mis  Reinos  y  á  Mí  habedes  fecho ,  y  facéis  de  cada 
dia ,  especialmente  el  servicio  que  me  hicistes  en  el  mes 
de  noviembre  del  año  pasado  de  mil  y  quinientos  y  doce 
años  cuando  los  Franceses  autores  y  favorescedores  del 
dañado  cisma  que  contra  la  Santa  Iglesia  Romana  se  le- 
vantó ,  con  grande  ejército  de  gentes  de  pie  y  de  caballo 
entraron  en  la  dicha  Provincia ,  y  quemando  y  destruyen- 
do todo  cuanto  hallaban,  libaron  á  la  villa  de  San  Se- 
bastian que  es  en  la  dicha  Provincia ,  y  pusieron  sitio  so- 
bre ella ,  y  la  combatieron  con  mucha  furia ,  donde  los 
hijosdalgo  de  la  dicha  Provincia  que  á  la  sazón  en  ella  se 
hallaron ,  porque  la  mayor  parte  dellos  estaban  ausentes 
idos  por  la  mar  en  dos  armadas  que  Yo  entonces  mandé 
hacer  para  defensión  destos  mis  Reinos  y  Señoríos,  como 
buenos  y  leales  vasallos,  sin  ayuda  de  ninguna  otra  gen- 
te extrangera,  se  encerraron  en  la  dicha  villa,  y  otros  se 
pusieron  en  los  pasos  de  la  dicha  Provincia ,  y  hicieron 
tanto,  que  descercaron  la  dicha  villa  y  la  defendieron  de 
los  dichos  franceses  y  los  echaron  fuera  de  toda  la  dicha 
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Próvincki ,  matando  y  hiriendo  y  desbaratando  mnchos 
dellos  y  quitándoles  la  presa  que  llevaban :  y  ansi  mismo 
considerando  el  grande  y  señákdo  servicio  que  me  hicie» 
ron  los  dichos  hijosdalgo  cuando  cuasi  en  este  dicho  tiem- 
po sabiendo  que  el  ejército  grande  y  poderoso  de  los  di- 
chos franceses  que  tuvo  por  muchos  dias  cercada  la  ciu- 
dad de  Pamplona  del  Reino  de  Navarra ,  después  de  Ist 
haber  diversas  veces  combatido  se  habian  levantado  de 
sobre  la  dicha  ciudad  que  ansi  habian  tenido  sitiada  y  se 
iban  la  via  de  Francia ,  con  deseo  de  me  servir  se  }UBta^ 
ron  y  fueron  contra  los  dichos  franceses  y  se  pusieron  en 
la  delantera  dellos ,  donde  peleando  con  mucho  ánimo  y 
esfuerzo  los  desbarataron  é  hicieron  salir  huyendo  déla 
tierra ,  matando  y  hiriendo  y  prendiendo  muchos  dellos, 
y  les  quitaron  por  fuerza  de  armas  toda  la  artillería  que 
llevaban  y  la  entregaron  &í  mi  nombre  al  Duque  de  Al- 
ba mi  Capitán  general  en  el  dicho  Reino  de  Navarra ;  y 
en  alguna  remuneración  de  los  dichos  servicios,  tóvelo 
por  bien :  y  por  la  presente  hago  merced  y. doy  licencia, 
poder  y  facultad  á  las  villas  y  lugares  de  la  dicha  Pro- 
vincia para  de  aqui  adelante  para  siempre  jamas ,  cada  6 
cuando  que  en  ciialquier  de  las  dichas  villas  y  lugares  va- 
care algna  oficio  de  Escribanía  del  número  dellas,  la  tal 
villa  ó  lugar,  estando  juntos  en  su  Concejo  ó  Ayunta- 
miento ,  es  á  saber ,  el  Alcalde  y  los  dos  Fieles  y  cuatro 
hombres  honrados  della,  los  cuales  dichos  cuatro  hombres 
mando  y  es  mi  merced  y  voluntad  que  cada  una  de  las 
dichas  villas  y  lugares  nombren  y  diputen  para  esto  en 
cada  un  año,  cuando  y  al  tiempo  que  nombraren  los  di- 
chos Alcaldes  y  fieles,  puedan  elegir  y  nombrar  una  bue- 
na persona  hábile  y  suficiente ,  natural  de  la  dicha  villa 
ó  lugar,  cual  á  ellos  ó  á  la  mayor  parte  dellos  paresciere 
que  convenga  para  el  dicho  oficio,  el  cual  mando  que 
dentro  de  veinte  dias  si  mi  Corte  estubiere  de  los  puertos 
aquende,  y  si  estobiere  de  los  puertos  allende  dentro  de 
cuarenta  dias  primeros  siguientes  después  que  ansi  fuere 
elegido,  envien  ante  Mi  con  la  elección  que  del  hicieren, 
para  que  Yo  le  confirme  el  dicho  oficio,  y  le  mande  dar 
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mi  Gaita  de  confirmación  del :  en  otra  manera  k  decion 
sobredicha  sea  en  ai  ninguna,  y  de  ningún  valor  y  efietxv 
é  Yo  pueda  provér  del  dióho  oficio  á  quien  mi  merced 
fuere:  y  por  cuanto  antes  de  agora  yo  he  fecho  algunas 
mercedes  de  algunas  Escribanías  del  número  de  la  dicha 
Provincia  que  primeramente  vacaron  á  algunas  perisoaaa 
por  servicios  que  al  REY  mi  Señor  y  Padre  y  á  Mí  han 
fecho ,  de  lo  cual  se  les  han  dado  mis  provisiones^y  cédu- 
las expectativas  firmadas  de  su  Alteza  y  las  he  mandado 
asentar  en  los  libros  de  memorias  que  los  mis  SecretarioB 
tienen,  es  mi  merced  y  mando  que  las  dichas  espetadvas 
que  hasta  el  día  de  la  data  desta  mi  Carta  se  han  dadci^ 
hayan  su  debido  y  cumplido  efeto,  antes  qnejpor  virtud 
desta  mi  Carta  se  haga  elecion  alguna  en  las  villas  y  lu- 
gares para  donde  se  han  dado  las  didias  espectativas  ó 
cualquier  dellas :  y  mando  al  Ilustrisimo  Príncipe  Doa 
Garlos  mi  muy  caro  y  muy  amado  fijoyá  los  Infantes,  Du- 
ques, Perlados ,  Condes,  Marqueses,  filcoshomes ,  Maes- 
tres de  las  Ordenes ,  Priores ,  Comendadores,  Suboomen- 
dadores ,  y  á  los  Alcaides  de  los  Castillos  y  Casas  fuertes 
y  llanas  y  á  los  del  mi  Consejo  y  Oidores  de  las  mis  Au- 
diencias ,  Alcaldes  y  Alguaciles  de  la  mi  Corte  y  Chan<¿- 
Uefías,  y  á  todos  los  Corregidores,  Asistentes,  Alcaldes^ 
Alguaciles^  Merinos,  Prdiostes,  Jurados,  Redores,  Ga-? 
balleros ,  Escuderos  Oficiales  y  homes  buenos  de  las  ciu-> 
dades  villas  y  lugares  de  los  mis  Reinos  y  Señoríos  que 
agora  son  ó  serán  de  aqui  adelante ,  que  ansi  lo  guarden 
y  cumplan,  y  hagan  guardar  y  cumplir  como- en  esta  mi 
Carta  se  contiene :  é  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni 
fagan  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  mi  Hier- 
en y  de  diez  mil  maravedís  para  la  mi  Cámara:  y  demás 
mando  al  home  que  vos  esta  mi  Carta  mostrare  que  vos 
emplace  que  parescades  ante  Mi  en  la  mi  Corte,  ck>  quier 
que  Yo  sea ,  del  dia  que  vos  emplazare  fasta  quince  dias 
primeros  siguientes,  so  la  dicha  pena:  so  la  cual  mando á 
cualquier  Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado 
que  de  ende  al  qué  Vos  la  mostrare  testimonio  signado 
con  su  signo  porque  Yo  sepa  en  como  seciunple  miman- 
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dado.  Dada  «n  la  villa  de  Yalladolid  á  trece  dias  del  mes 
de  Agosto  año  del  nascimiento  del  nuestro  Salvador  Je- 
sucristo de  mil  y  quinientos  y  trece  años^-^YO  EL  REY. 
...JLicenciado  Luis. . « ...JLicenciatus  Santiago...£l  Doc- 
tor Palacios  Rubios. ...  Licenciatus  Aguirre.  _  Licencia- 

tus  de  Sosa. Yo  Juan  Ruiz  de  Galcena  Secretario  de  la 

Reina  nuestra  Señora  lo  fice  escribir  por  mandado  del  Se- 
ñor Rey  su  Padre. «-.  R^istrada  Licenciatus  Ximenez.  .^ 
Por  Clianciller._Bacalaureu8  de  León. 

Conaierda  con  el  registro  original  y  con  el  traslado 
autorizado  en  los  espedientes  de  Ifacimda^  man.  440... 
£stá  rubricado. 
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Carta  Patente  para  que  al  Pregonero  de  la  .oüía 
de  San  Sebastian  no  se  le-  obligue  á  que  sea  ver^ 
dugo  de  crimen. i  117 

Carta  Peal  Patente  nombrando  al  Licenciado  M^- 

.\    varo.de  Porras  por  Juez  de  4'esidencicL  de  Gui^   v 
púzcoa^  con  facultad  de  tomar  cuentas  y  suspert^' 
dér  las  justicias  &c .'  i  ao 

Carta  Patente  para  que  á  los  Cónsules  de  estos  Jieir^ 
nos  y  Señoríos  que  residen  en  Érujas^  se  les  acu^ 
t     da  con  los  derechos  que  eran  dé'úso  y  oosimpbre. '  1  a3 

Carta  Patente  para  que  el  Corregidor  de  Guipáz^ 

coa^  con  los  Diputados  de  las  villas^  vean  lospri-- 

vUegios^  y  si  necesitaren  emienda^  la  hagan^y 

remitan  relación  para  la  resolución  de  justicia 

j)or  sus  Altezas.  ...••••..•....* ••  •  • .  .   laS 
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Carta  Patente  para  que  na  se  permita  en  Vizcaya^ 
Gmpútcoa ,  Álava  y  costa  de  la  mar  extraer  di' 
ñero  para  Francia,  Inglaterra^  ni  demás  partes 
fuera  del  Reino ,  por  razón  de  géneros ,  mercar 
derlas,  ni  otras  compras ',  sino  que  estas  sean  á 
cambio  de  mercaderías  del  Reino ,  en  la  forma 
qué  se  expresa ,  haciéndose  manifestación  de  lo 
que  traigan  los  estrangeros,  y  dando  panzas  de 
que  su  importe  lo  llevarán  en  géneros  de  estos 
Reinos i^^ 

Carta  Patente  mandando  qiie  los  Procuradores  que 
•vayan  á  las  Juntas  de  Guipúzcoa  sean  personas 
hábiles  y  suficientes ,  y  si  el  Corregidor  viere  que 
no  lo  son ,  no  los  reciba ,  y  se  elijan  otros  en  la 
misma  /untcu id. 

Provisión  mandando  que  el  Carnicero  no  sea  Regi" 
dor  en  la  villa  de  San  Sebastian 120 

Comisión  para  castigar  los  malos  tratamientos  he** 
chbs  en  algunos  pueblos  de  Guipúzcoa  al  aleaba^ 
lero  Juan  Sánchez  de  Ocio i3o 

Comisión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  infor'^ 

K  mar  sobre  los  derechos  de  Lonja  que  tenia  de 
merced  la  villa  de  San  Sebastian. i3x 

Carta  Patente  mandando  que  en  las  Iglesias  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa  nadie  tenga  asientos  pre^ 
fer entes  y  señalados ,  salvo  el  derecho  de  los  Ras- 
trónos  i33 

Carta  Patente  para  que  se  guarde  á  la  villa  de  San 
Sebcistian  la  merced  que  tenia  de  no  pagar  alca-- 
bala  por  espacio  de  veinte  y  cinco  años  ^  y  otras 
franquezas  por  haberse  quemado ,  y  otras  razo^ 
nes  quje  se  espresan 184 

Provisión  para  que  se  remita  á  la  Corte  el  importe 
de  ciertas  condenaciones  de  penas  de  Cámara 
hechas  &h  varios  pueblos  de  Guipúzcoa. .......  137 

Carta  Patente  mandando  que  Uzs  Justicias  de  Viz- 
caya,  Provincia  de  Guipúzcoa^  y  puertos  de  mar 

'^  de  su  comarca^  hagan, ^pie  los  estrangeros  mard* 


su 

Jiesten  las  mercaderías  que  trageren  d  ellos  ^  obU^         1 

gdndose  á  llevar  su  importe  en  géneros  del  Reir-^ 

no  no  prohibidos i38 

Carta  Patente  declarando  que  las  villas  de  Segura^ 
Mondragon  y  San  Sebastian^  sin  &nbargo  de  sus 
privilegios  9  estaban  obligadas  á  contribuir  en  el 
repartimiento  de  doscientos  peones  que  fueron  á 
la  defenm  de  Fuenterrabia ,  y  de  trescientos  en 
la  armada  en  que  fue  á  Flandes  la  Jrchiáiuque* 
sa  Doña  Juana. 140 

Declarac'wn  de  los  casos  y  forma  en  que  puede  el 
Corregidor  de  Guipúzcoa  avocar  el  conocimimto 
de  pleitos  y  causas  pendientes  ante  las  Justicias 
ordinarias  en  primera  instancia ,  y  ante  qué  E$^ 
críbanos  deben  pasar  los  autos 143 

Comisión  á  Garcia  de  Cotes  para  averiguar  en  Fízf- 
caya ,  Guipúzcoa  y  Álava  los  sueldos  y  fletes  gaz- 
nados en  el  viage  de  la  Archiduquesa  IHma  Juan 
nadFlandes i^S 

Provisión  Real  mandando  que  las  viUas  de  la  Pro- 
vincia de  Guipúzcoa  no  se  junten^  sin  tener  /i- 
cencia  por  el  Corregidor  j  y  estar  él  presente. .  • .  146 

Carta  Patente  mandaruio  que  los  vasallos  del  Rey 
en  Vizcaya^  Guipúzcoa  y  AlaxHinovvoan  conotros 
Señores  j  conforme  d  las  leyes  generales  del  Reino,  i  ifj 

Provisión  para  que  en  Vizcaya^  Guipúzcoa^  Alava^ 
y  villas  de  la  costa  de  la  mar,  no  se  vendan  pa?^ 
ños  por  tundir  y  lavar  ^  utclusos  los  cordéUates. .  148 

Carta  Patente  dedaranda  que  los  derechos  de  cara- 
go y  descargo  de  la  mar^  portazgo  de  mercadea 
rías^  tercio  de  diezmos  de  las  Iglesias^  y  otras 
rentas  y  derechos  que  cobraban  cUgunos  Prd/os'* 
tes  y  otras  personas  en  Vizcaya^  Guipúzcoa  y 
otras  partes^  pertenecen  á  la  Corona  Real^y  se 
cobren  para  ella. ídL 

Comisión  á  Don  Carlos  de  Cisneros  para  ir  á  visitar 
la  costa  desde  Fuenterrabia  hasta  Asturias  de 
Oíáedo^  dar  arden  en  su  defensa  &c. >  id. 
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Carta  Patente  mandando  que  no  se  hagan  dona^ 

dones  ni  cesiones  á  subditos  franceses^  Iglesiasi 

Monasterios  ó  personas  que  puedan  sacar  d  los 

Tuzturales  de  Guipúzcoa  de  su  domicilio^  por  ra^ 

zon  de  la  jurisdicción  eclesiástica  de  los  Obispos 

de  Pamplona  y  Bayona. i/o 

Arancel  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla^  se^ 

gun  losMevaba  y  cobraba  el  Condestable, 1 5 1 

Llamamiento  general  para  la  guerra  con  Francia,     id. 

S(^recarta  para  que  no  se  saque  vena  de  hierro  fue* 

ra  del  Peino. id. 

Provisiones  autorizando  al  Corregidor  de  Guipúz^ 

coa  para  que  pueda  residir  de  ordinario  en  la 

parte  donde  le  pareciere  que  es  mas  conveniente,     id. 

Provisión  mandando  que  en  los  puertos  de  Vizcaya 

y  Guipúzcoa  no  se  obligue  d  cargar  mercaderías 

en  navio  determinado^  sino  en  el  que  quisiere  el 

cargador,  con  tal  que  sea  de  naturales  de  estos 

Peinos 1 54 

Apuntamiento  de  partidas  que  hay  en  los  libros  de 

¡o  Situado  y  Salva/lo^  relativas  á  pueblos  de  la 

Provincia  de  Guipúzcoa , i55 

Carta  Pcuente,  á  solicitud  de  la  Provincia  de  Gui-- 

púzcoa  para  que  no  se  saque  vena  de  hierro  ni 

acero  y  por  mar  ni  por  tierra ,  de  la  del  valle  de 

Somorostro 1 58 

Provisión  para  que  el  Provisor  y  demás  Jueces  ecle" 

siásticos  del  Obispado  de  Calahorra  y  de  la  villa 

de  Durango  no  procedan  contra  las  Justicias 

Peales  a  pedimiento  de  algunos  que  estaban  ton^ 

surados,  traian  hábito  de  legos  ^  y  eran  tratantes 

de  mercaderías. id. 

Corregimiento  de  Guipúzcoa  al  Licenciado  Acuna 

con  facultad  de  reasumir  las  alcaldías  y  algua-- 

cilazgos  5  y  hacer  salir  de  la  Provincia  las  per-' 

sonas  que  le  pareciere ,  sin  embargo  de  cuales^ 

quier  estatutos  y  costumbres  en  contrario 1 59 

Carta-Patente  mandando  á  la  Provincia  de  Gui^ 
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púzcoa  recibir  al  licenciado  Acuña  por  Cotregir^ 
dor,  bajo  graves  penas  y  apercibimientos 164. 

Provisión  para  hacer  resistencia  á  los  pueblos  de  la 
Provincia  de  Guipúzcoa  que  se  oponían  al  reci^ 
bimiento  del  licenciado  Acuña  por  Corregidor.  .   1 66 

Provisión  para  que  se  acuda  á  la  Condesa  de  Hará 
con  el  diezmo  viejo  y  seco  de  la  Provincia  de  Gui- 
púzcoa^     t68 

Cédula  del  Rey  Don  Carlos  /,  revocando  cuales-- 
quiera  mercedes  que  hubiere  hecho  de  mineros  de 
acero  ^Jierro  y  wna  en  la  Provincia  de  Guipúz-- 
coa^  contra  sus  privilegios  ^  sin  perjuicio  del  de^ 
recho  de  la  Corona  Peal iji 

Arancel  para  los  Escribanos  y  Ojtciales  de  Justicia 
de  la  Provincia  de  Guipúzcoa 17a 

Comisión  para  que  el  Corregidor  de  Guipúicoa  vaya 
personalmente  á  Iruniranzu^  y  se  informe  de 
quienes  han  contravenido  d  la  egecutaria ,  capi^ 
tulacion,  é  iguala  entre  dicho  lugar  ylavillade 
Fuenterrabia  sobre  la  carga  y  descarga  de  mer^* 
caderias , ^  tSj 

Aprobación  de  una  sentencia  y  ordenanza  entre  tóo- 
rios  pueblos  y  vecinos  ele  Guipúzcoa  y  el  Patri'' 
monial  del  Reino  de  Ncmarra  sobre  aprovechar' 
miento  de  pastos  en  la  frontera  confinante. ....   1 90 

Comisión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  entm^ 
dar  y  corregir  las  ordenanzas  de  la  misma  j  y 
enviarlas  al  Consejo  para  su  aprobación.  4 .  •  •  • .  ^Sa 

Licencia  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  y  sus  vecinos 
y  moradores  para  poder  sacar  del  Reino  de  Nor 
varra  cualesquier  bastimentos  para  su  proveí'^ 
miento  y  .maaterúmiento  y  no  para  otra  cosa  al^ 
gana a33 

Provisión  mandando  que  los  alardes  y  ap&rcibi" 
mientas  y  para  cuando  hay  enemigos^  se  hagan 
en  la  Provincia  de  Guipúzcoa  y  donde  habia  sido 
costumbre a35 

licencia  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  para  sacar 
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jHtíí  ddlteino  de  Cranada  y  proomcias  de  Jn^ 

-  daliJxifik  9  p(¥r^  ^  proveimiento  y  marueninúento 
cqí%'CÍerta$  ümitacwn^.  •  • ••...« 2S6 

Pr<nnshan  maodand^  tomar  cuentas  de  los  propios^ 
reatas  y  repartimientos  de  la  villa  de  SanSebas^ 
tiany  de  seis  años  caras. 2&41 

,(!art(zJPg(€fife^  mandando  suspender  el  efecto  de 
ciertas  cartas  de  marca  y  represalia. . . «. 24^ 

Aprobación  y  cortfirnuuiion  de  ordenanzas  para  /a 
Provincia  de  Guipáacoa  por  el  tiempo  de  la  mer^ 
ced  y  volyntad  HeaL •  •  • .  ^44 

Aprobación  y  corifirmacion  de  las  ordenanzas  mu^ 
rücipales  de  la  villa  de  Montereal  de  D^ba^  con^ 

"     varias  modificaciones  y  limitaciones.  ..•••,...  a^óo 

Licencia  á  la  villa  de  Guetafia  para  poder  llevar 
por  tiempo  de  tres  años  los  derechos  expresados 
en  un  argncelquevq  inclvup^para  las  obras  del 

mueUe  de  aqufil  puerto. 33$ 

,  'Jprpbwion^y^ccM^firmiacion  de  .w'denanzas  de  los 

.  moeres  de  naos  y  mareantes  de  la  villa  de  San 
Sidbastian.  .  ^ •  •  • 341 

Provisión  para  (fie  no  se  saque  verui  de  hierro  y 
acero,  fuera  de.estos  Reinos, • 356 

Provisión  pora. que.  se.Uevm  4  efecto  en  Guipúzcoa 
las,  pragrnáticas  y  cartas  Recdes  sobre  Qitanos. .  358 

Cvni^ioii.td  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  informar 
sobre  una  ordenanza  hecha  por  la  Provincia  en 
que  prohibía  á  los  naturales  de  ella  ser  arrendar 
dores  ni  cogedores  del  diezmo  viejo^  y  que  losco^ 
gedores  no  fuesen  procuradotes  de  su  Junta, . . .  36x 

Aprobación  de  una  ordenanza  de  la  villa  de  Fuen- 
terrabia^  moderando  otras  ordenanzas  antiguas 
contra  los  que  entran  á  hacer  daño  en  las  here^ 
dades  ágenos  p(^  si  6  por  sus  ganados 363 

Aprobación  de  ordenanzas  para  el  tírca  de  Miseri* 
oordiade  la  villa  de  Azpeitia. 366 

Nueva  Pragmática  de. los  derechos  de  las  lanas  que 
se  sacaren  de  estos  Peinos, 376 
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Canusum  á  IH^ó  Jttanso  de  Máloenda  páraUt  ad^ 

núniseracion  de  los  derechos  de  Urnas. 377 

Instrucción  al  mismo- para  dicha  adnúnistracion, «     icL 

Cédalas  Reales  mandando  poner  recaudó  y  orden 
erí  lo  tocante  á  los  diezmos  de  la  mar  que  eran 
de  los  derechos  Reales  por  haber  rnuetto  el  Con^ 
destable  de  Castilla  que  los  llevcAa.  ....... ...     id. 

Cédulas  Reales  mandando  á  los  Corregidores  de  las 
cuátrb  viUas  de  la  costa  de  la  rñar^  de  la  Pro^ 
vOtcia  de  Guipúzcoa ,  de  la  villa  de  Medina  del 
Campo  ^  del  Señorío  de  Vizcaya  y  de  Iqprooinéia 
de  Jlaéoa ,  qué  no  acudarí  con  los  diezmos  de^la 
mar,  sino  á  las  personas  que  eÜos  nombrasenj 
'     recaudándolos  á  favor  de  Id  Real  Hacienda. .  •  878 

Itelacion  del  valor  de  los  derechos  de  los  diezmos  de 
lá  mar,  después  que  comenzaron  d cobrarse  para 
la  Real  Hacierula. •  •  •• «, id* 

Conúsion  vi-Contador  -  Jgustiñ  de  ZdrcUe  para  lo 
tocoíUe  á'lúé  diezmos  de  la  tnar. • . .  •  •  •  379 

Instrucción  cUmismoCón¿€uior  sobre  elpropioasunto.    uL 
'  Carta  para  quevarios  vecinos  delaviüadeSan  Se^ 
bastión  que  húbian  hecho  obligaciones  de  pagar 
derechos  de-  lanas  ^  las 'satisfagan^  y  délo  cm^ 
trario  se  les  egécute.  .•••.••••••••••••....*    id 

Comisión  á  Juan  dé  Peñalosa para  administrarla 
renta  de  kísdietínos  déla  mar  deCastilkkv. .  •  SSo 

Instrucción  cd  mismo  para  el  propio  asunto.  •••*••    id. 

Confirmación  á  la  Provincia  de  Guipúzcoa  delpriv^ 
l^io  de  encabezamiento  perpetuo  de  sus  Jlcabatas.'  üL 
<  Comisión  á  Domingo  "de  Caldos  para  administrar 
el  derecho  de  las  lanas  en  Vizcaya  y  Guipúxooa:  408 

Instrucción  (d  mismo  sobre  él  propio  asunto.  ..*..•    id. 

Carta' Real  mandando  pregonar  laCédula  inserta^ 
por  la  cual  se  establece  que  saxbren'los  derechos 
de  diezmos  déla  mar  en  las  aduanas^  conforrhe 
los  llevaba  el  Condestable  de  Crntillaj  y  Otro  tcú^ 
to  y 'medio  mas.  i  ..............  v  ..;.;.•... .  4^ 

^  Instrucción  á  Juan  de  Feñcdosa  para  la  cobranza 
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Nueva  Pragmática  de  los  derechos  de  Urnas. .  • . ,  •    idL 

Provisión  para  goe  se  haga  comprobación  y  averi-» 
guáciím  en  las  cuatro  villas  de  la  costa  de  la  mar 
de  las  mercaderías  j  antes  de  sacarlas  de  los  na^ 
vio^  y  en  las  aduanas  de  Orduña^  Valmaseda^ 
Fitoria  y  Salvatipra^  que  se  paguen  los  dereclhos 
de  ellas  cuando  entraren  en  duchos  lugares^  y  no 
cuando  salieren  de  ellos. •••.••••,••  4^0 

Comisión  alCorr^idor  de  Guipúzcoa  y  á  Juan  de 
Peñalosa  para  poner  y  señalar  Uis  ccwis  de  aduoñ 
ñas  que  fueren  menester  cerca  de  la  raya  entre 
dicha  Provincia  de  Guipúzcoa  y  el  Reino  de  Na^ 
varra^  y  ipjie  se  cobren  en  ellas  los  derechos  y 

•   diezmos  en  la  forma  que  se  expresa.  ..•.,•.••    id* 

Receptoría  de  los  diezmos  de  la  mar  de  Castilla  pa^ 
ra  el  año  de  i$6i *.  •  • ¿ii 

Valuación  hecha  en  Burgos  del  precio  de  las  mer^ 

.    caderias  que  vienen  de  fuera  del  Reino. id* 

Carta  de  Juan  de  Peñalosa  sobre  el  establecimiento 
de  Aduanas  en  la  irúycL  entre  Guipúzcoa  y  Na^^ 
varra  con  diferentes  avisos  sobre  esta  materia. . .    id. 

Otra  Carta  del  mismo  sobre  diversos  puntos  tocona 
tes  ala  buena  administración  de  los  diezmos  de 
la  mar  de  Castilla. 412 

Carta  Patente  moderando  la  Pragmática  de  las 
mercaderías  vedadas  9  y  d^érminando  los  dere^^ 
chos  que  adeudan  los  naypes. ^  •  •  •  •  •     id. 

Carta  ae  Contadores  mayores  á  Juan  de  Peñalosa 
sobre  las  cosas  vedadas. id« 

Carta  Patente^  inclusa  la  Cédula  que  impone  el  nue* 
vo  derecho  de  seis  ducados  de  oro  á  cada  pieza 
de  raja  que  viniere  del  extrangero^  y  manda  que 
todas  se  sellen  con  él  sello  dé  las  armas  Reales. .  ¿^iÍ 

Comisión  á  las  Justicias  para  hacer  pregonar  y 
egecutar  laPragmdtica  de  las  rajas. .  í.. . ,. . .    id 

'J>eclaracion  jurada  yjirmada  del  Sr.  Juan  de  Pe- 
ñádpsade  los  puertos jr  aduanas  que  había  y  don-r 
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efe  se  cobraban  los  diéonosde  la  mar  de  Castilla.  413 

^JpuntamierUo  de  una  de  las  condiciones  del  otorgar^ 
miento  del  servicio  de  Millones  en  él  año  1601.  .  4.1  A 

Comisión  al  Corregidor  de  Guipúzcoa  para  averi-- 
guar  é  informar  si  convendría  en  aquella  pro^ 
vincia  vender  jurisdiciones  de  términos  despibla' 
doSy  eximir  algunos  lugares  de  las  cabezas  de  sus 
jurisdicciones  9  y  crear  oficios  de  Jtegimientosj 
Alferazgos^  Procuradores  y  Corredores. .......  Ai 5 

üepresentacion  de  las  viUas  de  Azcoitia  y  Azpeitia 
para  que  Se  lleve  a  efecto  la  venta  dé  algunas 
jurisdicciones  y  exenciones  en  Guipúzcoa  ^  por  la 
laüidad  pública  de  ella » manifestando  los  estor-- 
bos  y  manejos  con  que  con  voz  de  provvicia  se 
impedia  está  medida  &c 4.1^ 

Comisión  oí  Licenciado  Hernando  de  Ribera  para 
proseguir  la  información  y  averiguación  de  las 
ventas  de  jurisdicción  y  exenciones^  y  creación 
de  nuevos  oficios  en  Guipúzcoa. a^i 

Alegato  del  Pasage  en  el  pleito  sobre  eximirse  de 
la  jurisdicción  de  Fuenterrctbia  y  S.  Sebastian. .  42^8 

Apuntamiento  sobre  la  exención  de  algunos  pue^ 
blos  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  de  las  cabe-- 
zas  de  sus  jurisdicciones. .' 45a 

'Z>eclarcu:ion  del  privilegio  de  la  Alcaldía  de  sacas 
á  la  provincia  de  Guipúzcoa 455 

Apuntamiento  del  arbitrio  del  anclaje  para  el  ser- 
vicio  de  Millones. .  .\ • .  .  479 

Carta  Real  Patente  eximiendo  la  Universidad  de 
Anzuola  de  la  vüla  de  Vergara^  y  concediendo-- 
la  jurisdicción  en  primera  instancia. '. 480 

Capitulado  con  la  provincia  de  Guipúzcoa  en  ét 
año  de  17^7, , , 486 

Orden  del  Superintendente  general  de  Heaí  Ha^ 
cienda,  dundo  varias  providencias  pctra  prohi^ 
bir  ja  introducción  del  tabax:o  de  la  provincia 
de  Labort^ ü 

parapara  que  la  prooixvcia  de  Guipúzeoa  cuide  de 


ídeg  ir  personan  que  den  eZ  .tabaco  solo  ásm  na*  ^   > 
torales^  llevando  cuenta  y  razón  para  impedir  •  ^ 
el  contrabando. 4^8 

Otra  reencargando  la  prohibición  de  muselinas  y 
tegidos  de  algodón  en  Guipúzcoa. 4^89 

Otra  •  declarando  la  jurisdiccian  y  autoridad  dpi    , 
Subdelegcuio  de  lientas  de  Álava  y  Guipúzcoa^ 
y  la  faeultad  de  los  Guardas  de  Aduanas  para 
el  reconocimiento  de  aforos  de  géneros  y  comn 
probación  de  Guias>  y  Fases. 49^ 

Otra  declarando  que  al  Gobernador  de  las  Aduar-  , 
ñas  de  Cantabria  pertenece  el  conocimiento  de 
una  causa  de  contrabando. id. 

Otra  para  que  en  la  provincia  de  Guipúzcoa  se  - 
publique  por  bando  la  prohibición  de  géneros  eX" 
trangeros icL 

Otr a-declarando  que  las  prohibiciones  de  géneros 
de  comercio  obligan  á  las  provincias  exentas 
igualmente  que  á  las  demos  del  Reino  &c. . . . .  491 

Otra  para  que  la  provincia  de  Guipúzcoa  haga 
guardar  la  prohibición  de  géneros  de  contra^ 
bando  á  pesar  de  sus  reclamaeiones  en  contra^ 
rio  por  no  ser  necesarios  para  el  uso  de  sus  na^ 
turóles  y  tener  otros  equivalentes^ áq% 

Otra  sobre  él  pago  de  derechos  de  curtidos.  ^ . « .  4  •  493 

Otra  sobre  la  admisión  de  cacao  ^  azúcar  ^  vaini^ 
lias  y  canela  del  extrangero  para  el  Reino  de 
Navarra  por  el  puerto  de  San  Sebastian  y  pa^ 
ra  las  provincias  exentas id. 

Reales  órdenes  extendiendo  el  Reino  de  Navarra 
hasta  la  desembocadura  del  rio  Fidasoa,  que^ 
dando  comprendidas  dentro  de  sus  limites  la 
ciudad  de  Fuenterrabía  y  la  villa  de  Irun. . . .  aqA 

^^  Recd  orden  participando  al  Presidente  del  Conse^ 

Jo  que  Su  Magestad  se  ha  servido  confirmar ,  ra 

tificar  y  aprobar  los  fueros^  buenos  usos^  cos'^ 

tumbres ,  privilegios^  franquezas  y  líber tctdes  de 

las  provincias  Fascongculas  en  la  forma  que  se,. 


$4^ 

expresa: . ,  •  •  •  \  •  •  • .  \'k\\\  ..;•••« • « .  •  497 

Otra  mandando  que  l€U\  Aduanas  del  cordón  del 
fhro  continúen  como  lo  estabcui  enJ&rü  de  1 8o8.     id. 

Otra  declarando  que  de  todas  las  órdenes  sobre 
asuntos  de  Comercio^  Rentan  y  Contrabando  di^ 
rígidas  al  Gobernador  de  la^  Aduanan  de  Can^ . 
tabria ,  ó  al  Subdelegado  de  Rentas  de  Guupw^ 
coa^  no  se  tome  el  uso  de  las  provincias  exentan,  ¿g^ 

Otra  declarando  que  en  tuisencia  y  enfermedades 
del  Juez  de  Contrabando  y  Subdelegado  de  Ren^ . . 
tas  de  Guipúzcoa  corresponde  tü  Contador  de 
Reglamentos  y  Arribadas  de  Scui  S^Mstian  dar 

•  las  Guias  de  carga  y  descarga  en  dicho  puerto^ 
y  no  al  Alcalde^  como  igualmente  publicar  y  ha^ 
cer  que  se  observen  las  jbrdepes  sobre  Rentas  j  Co- 

.     mercio  y  Contrabando •... ¡A 

Otra  declarando  que  el  conocimiento  de  una  caur 
sa  sobre  aprehensión  de  dinero  de  contrabando 
corresponde  al  Gobernador  de  las  Aduanas  de 
Cantabria  y  no  al  Alcalde  de  Tolosa  de  Gui^ 
púzcoa. » •  499 

Otra  sobre  el  seüo  de  los  géneros  de  algodón  y  su 
venta  en  la^  provincias  exentas^ 5oo 

*Otra  concediendo,  á  la  provincia  de  Guipúzcoa  dos  . 
plazos  de  medio  año  cada  uno  para  pagar  los 
descubiertos  que  tenia  a  favor  de  la  Reíd  JSTa- 
ciendcu Sol 

Otra  sobre  el  pago  del  tanto  por  ciento  de  derechos 
sobre  los  tejidos .  de  algodón  extrangeros  á  que . 
están  obligadas  las  provincias  exentas  como  las 
demos  del  Reino. Soa 

Otra  sobre  la  ejecución  de  las  determinaciones  sober  . . 
ranas  acerca  de  sellar  los  géneros  de  algodón^  no 
obstante  las  reclamaciones  del  Alcalde  de  Tolosa.    i^L 

Otra  sobre  el  sello  de  algodones,  en  la  provincia  de 
Guipúzcoa. ^ • 5o3 

Otra  declarando  que  el  aceite  que  salga  ¿le  Castilla  . 
para  consumo  de  las  provincias  exentas  pa^¡u9 


:S43 
derechos  dé  extracción. ..........  •  •  • ; &04 

Otra  mandarídá  formar  registros  de  todo  lo  que  se 
conduzca  á  las. provincias  exentas;  que  se  entre* 
gáen  d  los  Jueces  de  Contrabando  de  Bilbao  y 
San  Sebastian  j  y  que  se  expidan  Guias  de  refe^ 

-     rencia  según  se  previene. ....•••  • ,'. .  •    id« 

£kra.  declarando  que  la  expedición  de  Guias  de  ex^ 
portacixjn  sé  haga  en  papel  sellado^  no  obstiutte 
las  redamacumes  del  Diputado  de  Jlava^  según 

seexpresa^w  : ..• . . . .  •  • .  •  •  •  • . .  •  •     icL 

Otra  sobre  el  seUo  de  Jos  gmerof  de^cdgodqn.,. ....  5o5 

Otra  sobre\lomismo.\ ••  r  ••>..«.••••. .  5c6 

(Oára  sobre  lo  núsmo. » ••..••...  607 

Otra  sébre  los  derechos  de  curtidos.  .«..••••....  509 

Otra  sobrecartctndo  la  de  aa  de  Octubre  de  181 7 
prohibiendo  la  introducfiionc  de  géneros  colonia/^ 
les  .por.  la  aduanUla  4^  Tolosa  para  Naoarra. . .    ü 
Otra  sobre  él  pago  de  derechos  de  curtidos. . « ,;, . .  5io 
Otra  sobre  lo  mismo.  .\  ^  ^ ...  ^\\  .,.  ^  ..^ ..... .     idL 

Extracto  de  la  Consulta  de*  la  Junta  de  Reforma 
de  Abusos  de  Real  Hacienda  en  las  provincias 

Fascongcuias. i^. 

Real  orden  svbrecartando  la  de  10  de  Mayo  de  , 
1818  sobre  la  jurisdicción  del  Gobernador  Súb^  \ 
delegado  de  Cantabria^  y  conocimiento,  de  asunr-  >\ 
tos  de  contrabando. .'. . . . . ............ .'. . .  5ii 

^' Declaración  sobre  la  gracia  concedida  cd  Consular-, 
do  de  BiUbao  para  la  introducción  de  frutos  co^  " 
loniales  en  los  puertos  habilitados  para  el  pago 
desa^cupó  en  el  empréstito  de  1%  miUonesyque 
los  curtidos  que  entren,  en  Castilla  procedentes 
de  las  provincias,  Vascongadcís  paguen  los  dere^ 
chos  señalados  en  orden  de  it  de  Junio  de  1818: 
'" :  í  que  .se,  suprimen  Ijos,  derechos  que  pagaban  los 
frutos  de  CaMiUa  y  Aragón  á  su  salida  para     ^ 
aquellas,  proíoineias^^  y  que  se  hdbilitan  las  Aduan , 
nos  de  Cantabria  para  Ui  extracción  y  adeudo 


/í^orme^ebreelusodel^papeí séüacb en íói n^g^o^  ^ 
c¿05  de  Rehuu  Reales  én  las  prootMas  Fasconr^ 
gados,  i  . V . .  ..••;..* .... .....i.  i. . .  5i3 

Real  orden  suspendiendo  los  efectos  déla  de  i6  : 
de  Junio  de  1818  sobre  derechos  de  curtidos. ...     id« 

Okra  sobre  el  pago  •  de  descubiertos  de  contribución  . 
nes  Reales  por  laprooinci^.de  Gmpúacoa. id. 

Recd  DecrePo  pidiendo  aia^  pro/oincias  Vascánga* 
das  un  donatioo  temporal  de  tres  mUlone»\cada 
uncmo^por- el tiempó-y  en.  lafornm.que se  en- 
presa.'...  .^ .^ .... .  5i4 

Real  orden  dictando  icarias  protúderu:ias  para  im^ 
pedir* la  intreduocion  de ^ géneros' extrca^eros^ . .  Si 5 

/declaración  de  las  fácultüdes  de  los  d)epeiidiehtes 
del  Resguardo  de  Real  Maóíenda  en  materias  de 
contrabando.  . ¡A 

Otra  Ídem, .  ^ ......•....•••...• id. 

peclaracion  de  que  las  disposiciones  generales  re-       > 
'  lativcís  á  la  prohibición- de  géneros  de  ilícito  co^      > 
rríercio,  industria  y  agricultura  nacional  son  ex^ 
tensivas  á  las  praoincias  Vascongadas.  •*.... ^  .  5i6 

Real  orden  declarando'  que  el  Jierro , extraído  de 
las  provincias  í^úscongadas  sin  registros  de  los 
Jueces  de  Contrabando  de  Biibao  y  San  Sebas'* 
tian^  se  considere  como  extrangero  y  pague  los  s 
derechos  que  éste^  no  bastcuido  los  registros  dojdos 
por  las  fusticias  de  aquel  pais. .  • .  • ¡d. 


>.i 
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Carta  Patente  prohibiendo  raiéváé  mpúsieiones  en 
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Otrét  Carta  Patente  haciendo  merced  y  dando  lir- 
cencía  y  facultad  alas  villas  y  lugares  de  la  • 
provincia  de  Guipúzcoa  peora  que  puedan  elegir 
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